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BBenenue

BomnpocurenbHble TpemsioKEHUS € YaCTULIAMH  pazee W Heyoicelu
UCIIOJIB3YIOTCSI B PYCCKOW pPA3rOBOPHOM peud ISl BBIPAKEHHUS OTHOIICHMUSI
TOBOPAIIETO K OKPYXaIoIIeH JIeHCTBUTEILHOCTH, COOOIIAeMOMY, CHUTyallud B
I[eJIOM, KOHKPETHOMY 4YEJIOBEKY, a TaK»e i1 YCTAaHOBJICHHMS KOHTAaKTa C
cobeceTHUKOM U yCUJIEHUS BO3JIeCTBUS Ha Hero [Pacnionos 1955; Bynsiruna 1987,
Hsrunesa 2000; Marrona 2004 u ap.]. DTH npeIoKeHUs MUPOKO YIOTPEOISIOTCS
B Pa3srOBOPHOM peyu, O dYeM CBHUJICTEIBCTBYET BBICOKAs YaCTOTHOCTH
BOIIPOCHUTENBHBIX YaCTUIl pazge U Heyxcenu. 1o maHHbIM «YacTOTHOTO cioBaps
PYCCKOTO $13bIKa», COCTAaBJIEHHOT'O0 Ha OCHOBe HalmoHanbHOTO KOpIyca pycCKOTo
SI3bIKA, YACTHUIIA pazee 3aHUMAET 684 MECTO B paHTOBOM CITMCKE JIEMM, a YacTHUIIa
neyacenu — 1444 wmecro [Jlsmerckas 2009]. KomMyHHMKaTHBHasi 3HAYMMOCTH
BOIIPOCHUTENBHBIX TMPEJIOKEHUN C dYacTUIAMH pa3zge W Heydcelu W UX
pPaclpoCTPaHEHHOCTh B Pa3TOBOPHOM pPEYM TOKA3bIBAIOT, YTO IOJHOIIEHHOE
MEXJIMYHOCTHOE OOLIEHHWE HEBO3MOXXKHO 0€3 yMEHUH ynoTrpeOnsaTh JTH
PEIJIOKEHHUS, TIOITOMY CYIIECTBYET O0OBEKTHUBHASI TOTPEOHOCTh B (DOPMUPOBAHUHU
ITUX YMEHUH y KUTAMCKUX CTYJCHTOB.

JlanHass ~ MOTpeOHOCTH  HANUIa  OTpaxkeHue B [ ocymapCcTBEHHOM
00pa3oBaTeILHOM CTaHJApPTE MO PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY BTOPOTO
ceptudukanmonHoro ypoHs (B2). B Hem ykaswiBaeTCs, 4TO, Blajiess PyCCKUM
SI3LIKOM Ha 9TOM YPOBHE, CTYJICHTBI JIOJDKHBI YMETh BBIPAXKaTh «MH(POPMATHUBHBIC
WHTEHIIUY - 3aIpaIliuBaTh O COOBITUAX U (haKTaX, IOMOIHATh, BRISICHITh, YTOUHSATH,
paccrpamniuBarh 1 JIp.; OIICHOYHbIE UHTEHIIUH - BBIPAXKATh U BBIACHATH MOPAIBHO-
ATUYECKYIO OIIGHKY: YIIpPEKaTh, OCYXJIaTh, IMOPHUIATh, BbIPAXKATh U BBHISCHATH
pallMoOHAJbHYI0 OIICHKY: CpaBHUBAaTh CO CTaHAApTOM, HOPMOM, OIIEHHBATh
11e71ec000pa3HOCTh, 3HPEKTHBHOCTh, BO3MOKHOCTh / HEBO3MOXKHOCTh, UCTUHHOCTb,
BEPOSTHOCTH/MAJIOBEPOSTHOCTh U T.J.; BBIPAXKATh M BBISCHATH AMOIMOHAJIBHYIO
OIICHKY: BBICKA3bIBATh YJIOBOJLCTBHUE / HEYOBOJBbCTBUE, YIUBICHHE, TFOOOTBITCTRO,

pasapaxCHucC, 3daUHTCPCCOBAHHOCTD, O6€CHOKO€HHOCTB, OITACCHUCH
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[["ocynapcTBeHHBIN 00pa3oBaTenbubiii cTanaapT o PKU. Bropoit yposens 1999, c.

8-9]

MHorue W3 OJTUX WHTCHIUH BBIPAXKAIOTCS WMEHHO TMPU TOMOIIU
BOIIPOCUTENILHBIX ~ MPEJIOKEHUH C 4YacTUlaMu paszee U Heyoceau. O
KOMMYHHMKATUBHOM 3HAYMMOCTH JTHUX MPEIOKEHUM TOBOPUT U TO, YTO OHH
BCTPEYAIOTCS YK€ B YUEOHBIX TEKCTaX JJIsl HadyalbHOTO dTarna o0y4yeHus. OHaKO
HAOJIOJICHUSI 32 PYCCKOW PEUbI0 KUTAWCKUX CTYJIEHTOB ypoBHS B2 moka3biBaiorT,
YTO yMEHHUS yHOTPeOJATh ATH MPEJI0KCHHUS B TOJHONW MEpe HE yCBaMBAIOTCS:
CTYJICHTBI WU U30eraloT UX yHnoTpeOJeHuUs], WIK JOMYCKAIOT OITUOKH, TaK KaK HE
OCO3HAIOT TOHKHUX CEMAaHTHYECKUX Pa3IMuuid MEXJAy HHMH, HE 3HAIT HX
WHTOHAIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH U CBSI3€H ¢ HEBepOATbHBIMU CPEICTBAMU OOIIICHMS.
Bce 93To0 cBUAETENBCTBYET O TOM, YTO YHNOTPEOJICHUIO BOMPOCUTEIBHBIX
IPEIJIOKEHUN ¢ YaCTUIIAMH pa3zee U Heyoceau HE0OXO0IUMO CIelUalbHO 00yYaTh.
Jlns aTOrO CieayeT pa3padoTaTh JUHTBUCTUYECKH U METOAUYECKH 0OOCHOBAHHBIN
KOMIUIEKC 3aJaHui W YIpaXHEHWW U MPOBEPUTH e€ro 3(G(PEeKTUBHOCTH B XOJE
MEeIarOru4eCcKoro SKCIEePUMEHTA.

Pycckue BompocuTenbHbIE MPEIOKEHUs, B TOM YHUCE U MPEJIOKECHUS C
YaCTULIAMU pa3ee U Heydiceau HEOJHOKPATHO ONMHUCHIBAIMCH U aHAJIM3UPOBAIIUCH B
auHrBUcTHYECKO# nmurepatype [[lemkoBckuil 1928; XKunkun 1955; [Tanyyesa 1981;
MyxanoB 1982; Bnacsu 2006; I'mazkoa 2008; Bopo6bera 2009; 3aitniea 2010;
CrpenbiioB 2010, 2016; benynoa 2013; sipteiii 2014 u np.]. CymiecTtByroT
paboThI, B KOTOPBIX PACCMaTPUBAINCH PYCCKHE BOMPOCUTEIBHBIE YaCTHUIIbI, B TOM
YUCIie YacTUllbl pazee u neyceau [PacnonoB 1955; borycnasckuii 1969; Kum 1970;
Kucenes 1976; Cearorop 1976; llltaitn 1977; bBynsiruna 1987; Ctapogymosa 1988;
CxpunnaukoBa 1994, Mapycenko 1997; Hukomaesa 2000; Pyxwunkuit 2001;
Harunesa 2000; Mymunos 2011u ap.].

JIMHTBHUCTaMHM  HCCIIEIOBaHBl  MOJAJIbHBIE OTTEHKH  BOIMPOCUTEIBHBIX
MPEJIOKEHUN C YaCTUILIAMU paszee W Heydcenu U OCOOCHHOCTH WX MHTOHaluu. B
psane paboT aHAIM3UPYIOTCS CXOJACTBA W Pa3IUUUs dTUX NPEIOKEHUM C HX

aHaJloraMu B HUTAJIBAHCKOM, aHTHHﬁCKOM, TATAPCKOM H KaJIMBIIKOM A3BbIKAX
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[Mannona 2004; XanutoBa2008; JIumxkuea 2014], a Takke B KUTalCKOM SI3bIKE

[JTro FOn Xya 2001; Hu Xy Su 2004; Ban En 2005, 2008; Xyiiuun Cy 2007; ®@an
Oimuur 2009; An Enmuua 2009; T'o Jlu Wxkune 2013; Jlu L3un 2014; MboH
®danbdans 2015; Jlro6umona 2017 u np.].

B wmetoamyeckoil nmrepaType OTCYTCTBYIOT —CHEIMalIbHbIE PaOOTHI,
MOCBSIIICHHBIC 00y4eHHIO MHOCTPAHHBIX CTYJIGHTOB  YIOTpPeOICHUIO
BOMPOCUTENBHBIX MPEMJIOKEHUM C YacTUUAMU pazge U Heyxcenu. OTAeNbHbIC
BOMPOCHI, UMEIOIINE OTHOIIEHHUE K PEIICHUIO IaHHON POOJIeMbl, 3aTParuBaloTCs B
psane HayuHblx crared [bypxanoB 1993; OscsnuukoBa 2003; Iletpoa 2007;
PymsinueBa 2015], ogHako OHM HE BBISIBIISIIOT B IMOJTHONW Mepe creluUuKu padoThl ¢
JTAHHBIMU TIPEITIOKCHUSIMH.

HepemeHHoCTh MHOTHMX BONPOCOB OOYYE€HHMS WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB
yHOTPEeOJIICHUIO BOMPOCUTENBHBIX MPEIJIOKEHUH ¢ YaCTULAMU pa3zge U Heyoicenu
ABJIIETCS] IPUYUHON TOrO, YTO B Yy4eOHHMKAX PYCCKOIrO si3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO
pas3Jiesbl, MOCBSIIEHHbIE pad0Te C ATUMHU NPEIOKEHUSIMHU, TIOYTH HE MPEJICTaBICHBI.
XoTs 3a7aHusl M YOPaKHEHUs, HAMPABJICHHbIE HAa YCBOEHHUE ATUX MPEJI0KEHUH,
JaHbl B psne yueOHbIx mocobuit ans ypoBHsa B2 [[lomosa 1999; Kproukosa 2004;
Npanona 2008; CxkopoxomaoB 2010], meToauky oOydeHUs UX YIIOTPEOJICHUIO HETh3sI
CUYUTATh TIIyOOKO pa3padOTaHHOM.

Takum 00pa3oM, MPUXOAUTCA KOHCTATUPOBATh, YTO B HACTOSIIEE BpEMs B
OombIIell cTeneHu pa3paboTaHbl JUHTBUCTUYECKUE, & HE METOJIUYECKUE ACTICKTHI
npo0sieMbl 00y4YeHHs] MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB YMOTPEOJIEHHUIO BOIPOCHUTENBHBIX
MPEIJIOKEHUN C YaCTUIIAMU pa3zee U Heyodiceau. Hu B oJIHON U3 pabOT HE BBIICIICHBI
cnenupuyecKue MPUHIUIB OOy4YeHHs YMOTPEOJICHUI0 ATHX NPEIJIOKEHUU, He
CHUCTEMATH3UPOBaHbl MPUEMbl OOYYCHUS, HE BBISBICHBI BO3MOXKHBIC TPYIHOCTH,
KOTOpPbIE MOTYT HCHBITBIBATh KUTAWCKUE CTYACHTHI TMPHU OBJIAJICHUH YMEHUSIMHU
yHoTpeOsaTh 3TU npeuioxkeHus. Hayunas pazpaboTka 3TUX BOIPOCOB HE TOJIBKO
MO3BOJIUT YCOBEPIICHCTBOBATh METOJAUKY OOYy4YeHHUsI KUTAWCKUX CTYICHTOB
PYCCKOM YCTHOM peuH, HO U OyJeT BKJIaJ0M B TEOPUIO OOYUEHUSI PYCCKOMY SI3BIKY

KaK HTHOCTPAHHOMY.
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Taxkum o6pa30M, AKTYQAJBHOCTBb HACTOAIICTO HCCIICJOBAHUA O6yCHOBH€Ha

HEOOXOAMMOCTBIO Pa3pelIeHUs TIeTarOTHIECKIX TPOTHBOPEIHIA:

- M@X/Ty TOTPeOHOCThIO HHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB YPOBHs B2 ymoTpeOisaTh B
peud TPEIJIOKEHUS C BOMPOCUTEIBHBIMU YaCTHIAMHU pazee W Heyxcelu, W
HEC(OPMUPOBAHHOCTHIO Y HUX YMEHHI YIOTPEOISATh HX;

- MEXIly CYIIECTBYIOIIUMHU TPEOOBAHUSAMU K (POPMHUPOBAHHUIO y CTYJCHTOB
yKa3aHHBIX YMEHHUI U HE JOCTaTOYHOU peanu3alueil 3TuX TpedoBaHuM B Mpoliecce
o0yueHus;

- MEXIy HE0OOXOIUMOCThIO ()OPMUPOBAHUS Y HHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB dTHX
YMEHHI W HE pPa3pa0OTaHHOCTHIO METOJHMKH WX (OopMHpOBaHHS B HAyYHOU
JIUTEPaTypE;

- MEXIy MOTpeOHOCThIO B OpraHU3alMM Ipolecca (GOPMUPOBAHUS ITUX
YMEHHI U OTpaKEHHUEM NIPUEMOB X (DOPMHUPOBAHUS B YI€OHOU TUTEpaType.

Bce BhilieckazanHoe 00yCIOBHIIO BHIOOP TEMBI HACTOSAIIETO MCCIETOBAHUS
«OOy4yeHre KHUTANCKUX CTYIEHTOB-(DUIIONOrOB yHOTPEOJIEHUIO BOIPOCHUTEIbHBIX
NPEJIOKEHUN ¢ YaCTUIIaMU pa3ee U Heyocenu (ypoBeHb B2)».

O0beKT HuccaenoBanus — npouecc GOpMUPOBAHUS Y KUTAUCKHUX CTYJEHTOB
YMEHHI yNoTpeOJeHHs] BOTPOCHTEIBHBIX MPEIJIOKEHUN C YacTUIAMH pazee U
Heyocenu (ypoBeHb B2), mpeaMer wucciieqoBaHUsI — KOMIUIEKC 3aJaHUN H
yIpaXHEHUH, HAPaBICHHBIN Ha ((OPMHUPOBAHUE ITUX YMEHHIA.

I'unore3a wuccaenoBaHus: oO0ydyeHHE KHUTANCKUX CTYIEHTOB-(DUIIOIOrOB
ypoBHs B2 ynoTrpeGieHnto BOMPOCUTENBHBIX MPEUIOKEHUH ¢ YaCTHIIAMU pa3ee U
Heyoicenu OyaeT IPoXoauTh 6osee F3(hPEeKTUBHO, €CIn:

- Ha OPUEHTUPOBOYHOU CTAJMH CTYCHTHI OyIyT 3HAKOMHUTBCS C MOAAIBHBIMH
OTTCHKaMH, JIEKCUYECKUMHU CPEICTBAMU W OCOOCHHOCTSIMH HMHTOHAIIMU JTaHHBIX
NPEVIOKEHUH, a TAK)KE COOTHOCUTH MX C HEBEpOAThHBIMU CPEICTBAMH OOIICHUS;

- Ha CTaHJAPTU3WPYIOUIEH CTaauM CTYICHTHI OyIeT yAENAThCS BHUMAHHE
OpraHM3alMd KOMIUICKCHOTO YCBOCHHS PEYEBBIX HABBIKOB, OOCITYKHBAIOIIUX

JAaHHBIC ITPCIJIOKCHUA,
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- Ha BapBPIpymIIIeﬁ cTaJru OCHOBHOC BHUMAaHHC 6y}]€T YACIATBCA POJICBBIM

Urpam;

- B Iporiecce 00yueHust Oy/ieT YUUTHIBAThCSI BO3MOXKHOE BIUSHUE KUTAWCKOTO
A3bIKa, B pAJIe CIy4daeB OyIyT MPOBOIUTHCS MEKbSI3BIKOBBIE COMTOCTABICHHUS.

Heanr wucciaenoBaHusi — pa3paboTka U IKCIIEPUMEHTATbHAs MPOBEpKa
KOMIUIEKCa 3aJaHui M YIOPaKHEHUW, HANpPaBJICHHBIX Ha OOy4YeHHE KHUTAMCKUX
CTyJeHTOB-GuioaoroB  (ypoBenb B2)  ynorpeOieHHI0  BONPOCHUTENbHBIX
IIPEJIOKEHUN C YaCTULIAMU pa3ee U Heyoicelu.

JInsi 1OCTHMKEHUS TOCTABICHHOW LENU U NMPOBEPKU BBIIBUHYTOW T'MIIOTE3bI
HEOO0XOAMMO ObLIO PELIUTH CIAEAYIOLINE 3aJa4H.

1. PaccMoTperh JIMHTBUCTUYECKHME OCOOCHHOCTH  BOIMPOCUTEIBHBIX
NPEJIOKEHUI ¢ YaCTULIAMU pa3ee, Heyoicelu, a TAKKe X CBS3b ¢ HEBepOaJbHBIMU
CpeACTBaMHU OOIIEHUS.

2. CpaBHUTB 3TH NPEIIOKEHUS C UX aHAJIOTaMH B KUTAICKOM SI3BIKE.

3. TIlpoananu3upoBath 3aaHUs U YIIPaKHEHUS, HAIIPABICHHbIE HA 00y4YeHHE
UHOCTPAHHBIX CTYACHTOB YIOTPEOJEHUIO JTHX MNPEIJIOKEHUH, B yuyeOHOMU
auTeparype At ypoBHsa B2.

4. Teopernuecku OOOCHOBATh KOMIUIEKC 3aJlaHUd M YIOPaKHEHHI,
HaNpaBJIE€HHbII Ha OOy4YeHHWE HHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB YIOTPEOJICHHUIO ATHUX
IIPEJIOKEHHM.

5. Pazpaborarb KOMIUIEKC 3aJaHUi M YyHpaKHEHWUW, HaAIpaBIEHHBIM Ha
(dbopMHUpOBaHUE YKA3aHHBIX YMEHHM.

6. DKCIIEpUMEHTAIBHO TPOBEPUTH I (HEKTUBHOCTH ITOTO KOMILIEKCA.

Metoabl ucciie0BaHMSA: TEOPETHUECKUN aHAIW3 HAYYHOU W y4eOHOM
JUTEpPATypbl, COMOCTABUTENbHBI  METOJA, HAONMIOJeHHe, MeJaroru4ecKuit
AKCIIEPUMEHT, METOJIbl MaTEMaTHUECKO 00pabOTKU JTaHHBIX.

TeopeTnKo-MeTOI0JIOTHYECKYI) OCHOBY HCCJEAOBAHUA COCTABHIIH
padoThI, NOCBAILLICHHBIE:

- JINHTBUCTUYECKOMY aHAJIN3y BOIPOCHUTENIBHBIX MPEIJI0KEHUI C YaCTULIAMHU

paszee u neyosiceau [Pacnonos 1955; CeetnbimieB 1958, Muposuu 1962; Bunorpanos
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1975, 1986; CraponymoBa 1988, 1997; Cesatorop 1976; Kucenes 1976; Illraiin

1977; Wensaxun 1978, 2000; MyxanoB 1982; Mapycenko 1997; sarunesa 2000,
2002; Huxomaea 2000; Pyxwuukuii 2001; Kokxopuna 2002; Xamutoa 2008;
[Topyunas 2010; JInmxkuesa 2014];

- UCCJEIOBaHUI0 HEeBepOanbHBIX cpenctB obmenus [["openor 1980, 2005;
Crepnun 1989, 1996, 2000, 2003; bormanoB 1987; ®opmanosckas 1989;
XapuenkoBa 1994; IIpoxopoB 1996, 1997; ®dact 1997; Tapanueit 2001; I'yakos
2003; I'pumaea 2006; Kamkun 2007; Ky3nernos 2007; ITouenio 2001; BaxTtens
2004; BuxynoB 2008; I'omosnea 2008; Tep-MunacoBa 2008; Camoxun 2010;
Bbpytsan 2015; I'myxoenosa 2015];

- 00IKMM BOIIpOCAM MPETOIaBaHUsl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M PYCCKOTO SI3bIKA
Kak uHocTtpanHoro [bapxynapoB 1967; JleoutseB 1970; ITaccoB 1977; llaTunos
1985; UzapenkoB 1986; JleontheB 1988; Mutpodanoa 1990; ApytioHor 1990;
ITaccoB 1991; I'anbckoBa 2000; Hlykun 2003; Axkumuna 2004; )Kusas Metoauka
2005; Kamuronoa 2006; ®enorosa 2016];

- BompocaMm OOyYeHHs YNOTPEOJECHUIO BOIPOCHUTENBHBIX MPEIOKEHUN C
MOJQTBHBIMM YaCTUIIAMHU Ha YpPOKax HWHOCTPAaHHOrO si3bika [bypxanoB 1993;
ITerposa 2007; Pymsannesa 2015 u ap.].

Hay4ynas HOBH3HA UCCIIEIOBaHUA 3aKITI0OYAETCS B CIEAYIOIIEM:

- C METOAWYECKHX TO3UIUNA HMHTEPIPETUPOBAHBI  JIMHTBUCTUYCCKHE
OCOOEHHOCTH BOMPOCUTEIBHBIX MPEIIOKEHUN C YaCTULAMU pa3ee, Heyxicelu,
pa3paboTaHa TabauIla COOTBETCTBUS MOJATBHBIX OTTEHKOB ATUX MPEIOKEHUM, UX
JIEKCUKHW, UHTOHAIIMK U CBSA3aHHBIX C HUIMU HEBEPOAJIbHBIX CPECTB;

- Ha OCHOBE CPaBHEHHMS ATHUX MPEIJIOKCHUN ¢ UX aHAJIOTaMHU B KUTANCKOM
SI3BIKE BBIJICJIEHBI BOBMOXKHBIE TPYTHOCTH, KOTOPHIE MOTYT UCIIBITHIBATh KUTAWCKUE
CTYJIEHTHI B Mpoliecce 00y4eHHs X yHoTpeOIeHUIO;

- KpUTUYECKU TIPOAHAIM3UPOBAHBI 33/IaHUS U YIPaKHEHUs, HAIPABICHHBIC
Ha OOy4YeHHE WHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB YIOTPEOJCHUIO AITUX MPEIJI0KEHUM, B

y4eOHoil ureparype ajs ypoBHs B2.
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- pa3paboTaH ¥ TEOPETUIECKU 0OOCHOBAH KOMIUICKC 3aJJaHUI U YIIPaKHECHHH,

HaMNpaBlICHHbII Ha OOy4YeHHEe KUTAHCKUX CTYICHTOB YMOTPEOJEHUIO ATHUX
IIPEJIOKEHNM;

- B XOJ€ TMeIaroru4eckoro J3KCIepuMeHTa IMpoBepeHa 3P(HEKTUBHOCTH
IPUMEHEHUS ITOr0 KOMILJIEKCA.

TeopeTnueckas 3HAYMMOCTD UCCIIeIOBaHUS COCTOUT B
JUHTBOMETOJMYECKOW  HWHTEpIpEeTali  CBA3ed  MOJAJBHBIX  OTTCHKOB
BOMNPOCUTENIBHBIX TMPEUIOKEHUN C YaCTUIIAMHU paszee, Heydceau € UX JIEKCUKOM,
WHTOHAIIUCH U HEBEPOATBHBIMU CPEACTBAMH OOIICHHUSI, B BBISIBICHUH TPYIHOCTEH
YCBOGHUSI JTHX TMPEIJIOKECHUHM B KUTAHCKOW ayJaWTOPUU, B TEOPETUUECKOM
000CHOBaHMM KOMIUIEKCA 3aJlaHUi M YIPaKHEHUW, HANpaBIEHHOTO Ha 00y4YeHHe
MHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB YIOTPEOJICHUIO ATUX MPEIIOKEHUH.

IIpakTHyeckasi 3HAYMMOCTH PA0OTHI COCTOUT B CJIEIYIOIIEM:

- yueOHbIe MaTepUalibl, CO3/IaHHBIE B MIPOLIECCE MCCIIEOBAHUS, MOTYT HalTU
OTpaXEHHE B YYEOHBIX MporpaMMax M YdeOHHUKAX IO PYCCKOMY S3BIKY ISt
WHOCTPAHHBIX CTYJeHTOB (ypoBeHb B2);

- TEOPETUYECKUE TMOJIOKEHUSI MCCIEIOBAHUS MOTYT OBITh MCIOJIB30BaHbI B
JEKIIMOHHBIX KypcaX W Ha MPaKTHUYECKUX 3aHATHSIX 110 METOJUKE OOydeHHS
PYCCKOMY A3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

ITos10:keHUs1, BBIHOCMMBbIE HA 3aI[UTY:

1. HeobxoauMmocTh BKIIOYEHHUS BONPOCHUTENBHBIX MPEMJIOKEHUH C
YacTHIIAMHU  pa3ee, Heydcelu B COAEpKaHWe OOy4YeHHUS PYCCKOMY SI3BIKY
WHOCTPAHHBIX  CTyJIeHTOB-pwiomoroB  (ypoBeHb B2)  oOycioBieHa  ux
KOMMYHUKAaTUBHOW 3HAYUMOCTBIO M PACIIPOCTPAHEHHOCTHIO B PA3TOBOPHOM pEUHu.

2. B mpouecc 00yyeHUSs MHOCTpaHHBIX CTYJEHTOB PYCCKOMY SI3BIKY Ha
ypoBHe B2 BKirO4aroTCs BOMPOCUTENbHBIE NPEIJIOKEHUs C dYacTHIEH pasee,
UMEIOIINE MOJAJIbHBIE OTTEHKHM JKCIPECCUBHO BBIPAXKCHHBIX YTBEPXKICHUS U
OTPUIIAHUS, U BOIPOCHUTENIbHBIE MPEIJIOKEHUSI C YaCTULICH Heydwcenu, UMEIOIINe

MOJAJIBHBIC OTTCHKU YAUBJIICHHUA U YIIPCKA.
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3. B nmporecce o0yueHus: HEOOXOAUMO YEsATh BHUMAHUE CBSI3U JIEKCUKH

BOIIPOCHUTENBHOTO MPEIJIOKEHUSI C YAaCTULIAMU pda3ée WU HEYKEIU, UMEIIET0
OTpeJIeIeHHBI MOJAQJIBbHBIA OTTEHOK, C €ro HWHTOHAIMEeW U HeBepOaJbHBIMU
cpenctBamu. OpUEHTHUPOM I MpernojaBaTeniel, OOyYaromMX WHOCTPAHHBIX
CTYJICHTOB YIOTPEOJEHUIO ATUX MPEAJIOKEHUH, CIYKUT TaOMUIa COOTBETCTBHS
MOJANBHOIO OTTEHKA, THUIIA BONPOCHUTENBHOrO mnpemnoxeHus, tuna WK wu
HeBepOaTbHBIX CPE/ICTB.

4. Pycckue BONPOCUTENBHBIE NPEIIOKEHNS C YACTULIAMU pa36e U HeyHcelu u
UX aHaJOTU — KUTAWCKHUE MPEJIOKEHUS C MOJAIBHBIM HapeuueM HaHub 040 |
BOMPOCUTENBHBIMA YaCTULIAMH— O00JIaJIal0T PSAOM CXOJHBIX CTPYKTYpPHBIX H
(YHKIIMOHAIBHBIX YEPT, YTO IO3BOJIAET KUTAWCKUM CTYAEHTaM OCYIIECTBISAThH
MOJIOKHUTEIBbHBIN IIEPEHOC HABBIKOB C POJAHOTO fA3bIKa Ha pycCKuM. TpynHBIM N5
KUTAMCKUX CTYJIEHTOB SBJIAETCS PACIO3HABAHME MOJAIBHBIX OTTEHKOB JTHUX
NPEIOKEHUM, a TAKKE UX OBJIaICHUE YMEHUSIMHU UX YIOTPEOJICHUS B peUH, TPUUEM
HauOOJBIIYIO TPYAHOCTD MPEACTABISICT HHTOHALIUS 3TUX MPEI0KEHUN.

5. B nporecce 00ydeHnst KUTaCKUX CTYJIEHTOB-(UIIOIOTOB PYCCKOMY SI3BIKY
(ypoBeHb B2) HeoOxoaumMo popMUpOBATh Yy HUX YMEHUS pearupoBaTh Ha PEITUKU
co0Oece/lHMKa, CO/IepKAIIFe BOIPOCUTEIbHBIE MPEIOKEHUS C YACTUIIAMU pa3ee U
Heyoicelu, YMEHHUS pearupoBaTh Ha PEIUIMKK cOOECeIHMKA, MCTONb3ys JaHHbIC
NPEIJIOKEeHNs, YMEHUS HMHHUIIMUPOBATh AHaior, ymnoTpeOiss ux. K 3amauyam
oOydeHHst OTHOCATCS (OPMUPOBAHHE HABBIKOB pACIIO3HABAHUS MOJAIBHOIO
OTTEHKAa, 3aJ0KEHHOT0 B JAHHBIX BONPOCHUTENIBHBIX MPEIIOKECHUAX, U
(¢bopMHUpOBaHUE HABBIKOB YMECTHOTO YMOTPEOJEHUS TAaHHBIX BOIMPOCUTEIHHBIX
IIPEJIOKEHUHN.

6. Komruieke 3ajaHuii M ynpakHeHUH, TpelIHa3HAYeHHBIH I OOy4eHHs
KUTAWCKUX CTYACHTOB YINOTPEOJEHUIO BOMPOCUTENBbHBIX TMPEIJIOKEHUH ¢
YaCcTHUIIAMU pa3ee U Heyoicelu, CTPOUTCS B COOTBETCTBUH CO CXEMOU (hOpMUPOBAHHUS
peueBoro HaBbika C.®. IIlaTunoBa, BKIOYAKOIIECH: OPUEHTUPOBOYHBIN,
CTAaHJAAPTU3UPYIOIIMK W Bappupyromuil  3tansl. OH  OpenycMaTpuBacT

KOMIUIEKCHYIO0 paboTy Haj (GOpMHPOBAHUEM JIEKCUYECKUX, TPaMMaTHYECKHX U
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MHTOHAIIMOHHbBIX HABBIKOB, O6€CH€‘{I/IBaIOIIII/IX yl'IOTp€6J'I€HI/I€ 9THUX Hp@}]ﬂO)KGHPIfI,

a TaKke paboTy ¢ HEBEpOAIBHBIMU CPEICTBAMHU OOIICHUS.

7. BO3MOXHBI JBa  alropurMa JCWCTBHUM  MpEnoAaBaTesisi  Ha
OPUEHTUPOBOYHOM ATame (HOPMUPOBAHMS HABBIKA: a) OT BOIMNPOCUTEIHHOIO
NPEJIOKEeHNS, BBICTYNAIOIIEr0 B KaUeCTBE PEUeBOro 00pasia, K ero MoJalbHbIM
OTTEHKaM, HMHTOHAIlUM W BUJY HEBEepOaJbHBIX CpPEICTB;, O) OT HWHTEHIUU K
BOMPOCUTEIHHOMY MPEUIOKEHUIO U JJajiee K aHaJIU3y BOIPOCUTEIbHON YaCTHUIIbI U
TaKk)Ke€ MHTOHAIIMU 1 HEBEpOAJIbHBIX CPE/ICTB.

8. B ocHoBe 0OyueHHs JeXaT 4YacTHblE METOJAMYECKHE MPUHIHUIIbI,
o0OyCJIOBNIEHHBIE CHEIU(PUKON HM3ydyaeMoro sI3bIKOBOTO MaTepuayia: MpPUHIIMIT
pasrpaHUyYeHUs MOJAJIbHBIX OTTEHKOB BOMNPOCUTENBHBIX MPEMIOKEHUN C
YacTHIIAMHU pa3zge W Heydceau, TPUHINI Pa3TPAaHUYCHUS WHTOHAIIMOHHBIX
KOHCTPYKIIMM, HEOOXOIUMBIX JJIs yHOTPEOJICHHSI BONPOCUTEIBHBIX MPEI0KEHUH C
pa3HBIMH MOJAQJIbHBIMU OTTEHKAMHU, MPUHIUIT B3aUMOCBSI3H BOMPOCUTEIBHBIX
NPEJIOKEHUN C YaCTUIIAMU pa3ee U Heydceau U UX HeBepOaIbHOrO COMPOBOXKICHHUS.

Anpodauusa padorbl. OCHOBHBIE pe3ylbTaTbl HCCIENOBAaHUS  ObUIH
NPEICTAaBICHbl HAa MEXAYHAPOAHBIX HAyYHO-TPAKTUYECKUX  KOH(EpEeHIUSIX
«Pycuctuka u coBpemeHHOCTH» (Actana, 2016), «I'ymMaHuTapHble HayKH B
COBPEMEHHOM BYy3€ KaK OCHOBA MEXKYJIbTypHOro B3aumonenctBus» (CaHkT-
[TerepOypr, 2018), «OOydyeHue u BOCHUTAHWE: METOIAMKH ¢ MPAKTHKA»
(HoBocubupck, 2017), «Teopernueckue ¢ METOAOJOTHYECKHE TMPOOIEMBI
coBpeMeHHOro oOpazoBanusi» (Mocksa, 2017). duccepranus oOcyxkaanach Ha
3acenanuu dKcrnepTtHo komuccuu Cankr-IleTepOyprckoro rocyaapcTBEHHOTO
YHUBEPCHUTETA U ObLIa PEKOMEH]I0BaHA K 3alllUTe.

[lo teme pguccepranmu omyOIMKOBaHO 7 paboT, W3 HUX B XKypHajiax,
pexomenoBanHbIX BAK Poccuiickoit @enepanuu, 3 padotsl [Cue Cuns FOi 2016a;
Cue Cunb HOit 20166; Cue Cunsb 101 20168].

Ctpykrypa padorsl. PaboTa cocTOUT U3 BBEACHUS, TPEX 1B, 3aKIIOUEHUS,

CIIHMCKA UCHOJIb30BAHHOM JIMTCPATYPhI U IPHUITOKCHUS.
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I'naga 1. JImHrsomeroan4eckue OCHOBBI 00y4eHUSI KUTAHUCKHUX

CTY/AeHTOB-(HWI0JI0T0B YNIOTPEOJIeHUIO BONPOCUTEIbHBIX MPeAI0KeHUH ¢

yacTuuaMmu paszee u neyxyceau (yposeno B2)

1.1. BOHpOCI/ITeJ'Ibele NPEAJOKCHUA ¢ YACTUIAMHA pa3zee U Heydcellu B

POCCUIICKOM JIMHIBUCTUYECKOM JIUTEepaType

BonpocutenbHble NpeasIOKEHUSI B PYCCKOM SI3bIKE€ HA MPOTSIKEHUH MHOTHUX
JET SBISIOTCS OOBEKTOM JIMHTBUCTHYECKOTO HCCienoBaHus. MX wm3yuyanu takue
U3BECTHBIC JTUHTBUCTHI, Kak A.M. IlemkoBckuii, H.W. )Kunkun, B.B. Bunorpanos,
N.II1. Pacnonos, E.B. ITanyuesa, E.A. bpeizrynosa, N.JI. Myxanos, T.B. Bynbsiruna
u A Jl. llImenes, M.A. Illenskun [IlemkoBckuii 1928; Xunkun 1955; Pacnornos,
1955; ITapnyueBa 1981; bpeisrynoBa 1982; Myxanos, 1982; Bunorpamo 1986;
Bbynbiruna 1987; Ilensikun 2006]. O CI0XKHOCTM M MHOTOACHEKTHOCTH ATHUX
PEIJIOKEHUN CBUACTEIBCTBYET TO, YTO OOJBIIOE BHUMAaHUE UM YJICISIOT
JUHTBUCTHI W B Hamie BpeMs [srunea 2000; Bnacsa 2006; I'maszkoa 2008;
Bopo6resa 2009; 3aiinera 2010; CtpensitoB 2010, 2016; benynosa 2013; AbipThiii
2014 u np.].

B akanemuueckoit rpamMmmatuke B § 2591 yka3zpiBaetcs: «BonpocuTenbHBIMU
HA3bIBAIOTCS MPEAJIOKEHUS, B KOTOPBIX CIEIUAIbHBIMU SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMU
BBIPAXKAETCSl CTPEMJICHUE TOBOPSIIETO Y3HATH UTO-J1. MJIN YIOCTOBEPUTHCS B UEM-II.
BomnpocurenbHbie peasioxkeHus, TakKuM 00pa3om, THHOPMHUPYIOT O TOM, YTO XOUYET
y3HaTh ropopsmuin» [Pycckas rpammatuka 1982, 1. 2, ¢.386]. Tam xe oTmevaercs,
YTO BOIPOCHUTEIBHBIE MPEIJIOKEHUS YacTO HMEIT CYOBEKTHBHO-MOJAIBHYIO
OKpacky: «B HUX MOXeT BbIpaxaThCs npeanoiioxenue (Onams 6yoem ecmpeuamo
K020-HUOYOb?), HEYBEPEHHOCTD (Bbl xax 6yomo 3mesam couyscmayeme? Ilpuwis.) n
npyrue 3HadyeHus. [lo OTHOIIEHHIO K CYOBEKTMBHO-MOJAJIbHBIM 3HAYEHUSAM
BOIIPOCHUTENBHBIC MTPEIIOKESHUSI IPOSBIISIOT U30UPATEIHHOCTh: OJHU CYOBEKTUBHO-
MOJIaJIbHbIE 3HAYEHUSI BOBMOXXHBI BO BCEX THUIIAX BOMPOCUTEIBHBIX MPEAJIOKECHUN,

Ipyrue — TOJBKO B HEKOTOPBIX U3 HUX» [Tam xe, c. 386].
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Takum oOpazoM, MEpBUYHON (YHKIMEH BOMPOCUTENBbHBIX MPEIIOKEHUN

SIBJISIETCS BBIPXKCHUE BOMPOCUTEIIBHOCTH (3ampoc MH(OpMaINK), BTOPUIHBIC Ke
(GYHKIMM  CBSI3aHBI C  BBIPAXKEHHEM  PA3JIMUHBIX  MOJAIBHBIX  OTTCHKOB.
[TokazarenssMu  BOMPOCHUTENBHOCTH B  JTHX  MPEIIOKEHHUSIX  BBICTYIAIOT
BOIIPOCHUTEIILHBIE MECTOUMEHUSI KMO, YMmo, KaKou, dell W JIp., BONPOCUTEIHHBIC
YACTUIIbI U, He... JU, YMO, 4mo dce, KaK, 4mo au W Jp., a TaKKe UHTOHarus. B
aKaJIeMUYECKOW TpaMMaTHUKE OTMEUAeTCs, YTO C TMOMOIIBIO 3THUX CPEACTB JIFO0O0E
HEBOIIPOCUTEIBHOE MPEJIOKEHUE MOKET CTaTh BOMPOCOM HIIH TiepectipocoM [Tam
xe, ¢. 386]. IIpu 3TOM mNpeasioxKEHUs] C BOMPOCUTEIBHBIMU MECTOMMEHUSAMHU B
MOJQJIBHOM  OTHOIIEHWHM  HEUTpalbHBI, TOTJAa KAk  TMPEIJIOXKEHUS  C
BOIIPOCHUTEILHBIMU YaCTUIIAMH BBIPAXKAIOT Pa3HbIC MOJIAJIbHBIE OTTCHKH.

B poccuiickoil TMHTBUCTHUECKOW JIMTEPATyPE CYIIECTBYET MHOXKECTBO padoT,
B KOTOPBIX aHAJIM3UPYIOTCS PYCCKHUE BOMPOCHUTENbHBIC yacTuilbl [Pacmomor 1955;
borycnasckuit 1969; Kum 1970; Kucenes 1976; Cssitorop 1976; IlTaiin 1977;
CrenenkoBa 1978; MyxanoB 1982; CrapoaymoBa 1988; CkpunuukoBa 1994,
Mapycenko 1997; HukonaeBa 2000; Pyxwunkuii 2001; Mymunos 2011 u ap.].
HexoTopbie paGoThl crielMaIbHO TOCBAIICHBI aHATU3Y YACTHI] pazee U Heyiceau
[Bynbiruna, HImenes 1987; Hsarunesa 2000; Maumosna 2004]. Beigenum u3 HUX TO,
YTO MOXET OBITh HEOOXOAMMBIM MpHU pa3pabOTKe KOMIUIEKCa 3aJaHuid |
yOpaKHEHUH, HaNpaBJICHHOTO0 Ha (QOpMHUPOBAaHUE y WHOCTPAHIIEB YMEHUU
ynoTpeOeHNs BOMPOCUTEIBHBIX MPETIOKECHUIN C YACTUIIAMU pa3ee U HeYHCell.

OO01mue cBOMCTBA YaCTHIL.

B.B. BunorpaaoB gan cieayroliee onpeaeieHue YacTUIlaM — 3TO «KJIACChI
TaKHX CJIOB, KOTOPbIC OOBIYHO HE UMEIOT BIIOJHE CAMOCTOSITEIHbHOTO PEaIbHOT'O UITH
MaTepUaJbHOrO 3HAUYCHHMS, & BHOCST JIOMOJTHUTEILHBIC OIIEHKH B 3HAUCHUSI JPYTUX
CJIOB, TPYIIIBI CJIOB, MPEIJIOKCHUN WM CIY>KaT JJIS BBIPOXKEHHUS Pa3HOTO poja
rpaMMaTH4YecKux oTHoIeHui» [Bunorpanos 1986, c. 544].

C.W. borjpaHoB OoTMEUaeT, YTO «YaCTUIIAMHU HA3bIBAETCS KJIACC CITY>KEOHBIX
CJIOB, KOTOPBIE MCIOJIB3YIOTCS JIJISI BBIPAXKEHUSI PA3JIMYHBIX CMBICIIOBBIX OTTCHKOB

OTACJIBHBIX YJICHOB MpCaJIOKCHUA, JJIA nepecaadaun pa3HOO6pa3HBIX
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KOMMYHUKATHBHBIX XAPAKTCPUCTHK COO6III€HI/I$I )51 JIIA 06pa3013aH1/151

aHanutuyeckux Gopm cior» [bornanos 1997, c. 26].

ITo muennto M. A. lllenskuHa, YaCTUIIBI — 3TO CIIYKEOHBIE CJIOBA, KOTOPHIE
CIIy’aT B peyd JJI1 BBIPAXKEHHS] OTHOIICHUS BCEr0 WJIM YaCTH BBICKA3bIBAHUS K
JEeHCTBUTEIIFHOCTH, a TAaKXKe ToBopsIero k coodmaemomy [[enskun 2006, c. 216].

B mnpemnoxeHun 4acTUilbl HE BBICTYMAIOT B (PYHKIMM CHUHTAKCHYECKHX
eauHuil: «Yacturpsl He UMEOT (OPM CIOBOM3MEHEHHUS M HE Y4YacTBYIOT HU B
COrJIacOBaHWM, HU B YNPABICHUM;, UX CUHTAKCUYECKHE CBSI3U OMPENEISIOTCS Ha
OCHOBE HX JIMHEHHOTO TOJIOKEHUS BO (pa3e M UX CBA3U C CHHTAKCHYECKH
oOycnoBieHHOM nHTOHaIUe» [borycnasckuit 1985, c. 100].

Bce sTu mosnoxkeHus B TOJHOM Mepe OTHOCSTCS M K BOIPOCHUTEIBHBIM
YyacTHIIAM pa3zée W Heydcelu, 4YTO HeoOXOAMMO OCO3HaBaThb HWHOCTPAHHBIM
CTyJIeHTaM-(UII0JIOTaM, U3yUYalOIIUM PYCCKUH S3bIK.

B cTpyKTypHOM OTHOIIEHWH BONPOCHUTENbHBIC MPEII0KEHUSI C YaCTHUIIAMU
pasee M Heyxceau HE TPEACTABIAIOT 0COOOM TPYIHOCTH JJII MHOCTPAHIIEB. JTH
YacTHIIbl CTOSIT TMPEUMYIIECTBEHHO B Hauyaje TNPEJIOKEHUS, OJHAKO «B
pPa3roBOPHOM pedM YacTUlla pasee HEPEAKO CTaBUTCS TaKKe B CEpeUHE WU B
KOHIIE TIPEITIOKEHUS] — HEMOCPEACTBEHHO NEPEe] CIOBOM, HAa3bIBAIOIIUM TO, O YEM
copamuBaercs (IpU 3TOM YacTUIA HAXOAMUTCS B CEPEIMHE MPEJIOKEHUs), WU
1ocJjie Takoro cioBa (MpU ATOM YacTHIA HAXOJUTCS B KOHIIE MPEIIOKEHUS )
[Pycckas rpammaruka 1982, 1. 2, c. 388].

TpyaHocTH, HCHBITHIBAEMbIE WHOCTPAHHBIMU CTYJACHTaMH B IpoIiecce
oOy4eHHMsI, CBSI3aHbl HE CTOJBKO CO CTPYKTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMU JIaHHBIX
BOMPOCUTENBHBIX MPEAIOKEHUH, CKOJIBKO C TIOHUMAaHHUEM U BBbIPAKEHUEM
Pa3ITUYHBIX MOJIAJIbHBIX OTTEHKOB.

MopanbHble OTTEHKH MpeI0o:KeHH ¢ BONPOCUTEIBLHBIMM YaCTHLHAMM
paszee U Heydceu.

MopanbHOCTh — 0/IHa U3 HaUOO0JIEE CIIOKHBIX U MPOTUBOPEUYUBBIX SI3BIKOBBIX
kareropuil [Pycckas rpammaruka 1980, 1. 1, c. 57]. B HayuHoO#l nuTeparype

OTMCYACTCs, UTO MOJAJIBHOCTB BBIPAXKACT OTHOIICHUC COACPKAHNA BbHICKA3bIBAHNA
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K JICICTBUTEJIBHOCTH C TOYKH 3peHHs roBopsiuiero [Bunorpanos 1975; raiin 1977;

bapanoB, KoGozera 1988; byrmak 1990; Pyxwunkuit 2001; Haropusii 2001;
Koxkopuna 2002; Kynsiruna 2006; Xanutosa 2008; Mymunos 2009; IloapyuHas
2010]. Omnwupasicb Ha YyKa3aHHbIC BBIIIE MCCIEAOBAHUSI MOJAJIbHBIX YacCTHII,
npeAcTaBUM B TaOmuie | OCHOBHBIE MOJAIbHBIE OTTEHKH BOIPOCUTEIBHBIX
NpEJIOKEHU C YacTUUAMHU pa3zee W Heydcenu, B3SIB 3a OCHOBY PE3yJIbTaThl

HUCCJICTOBAHUN.

Taoauma 1
OcHoBHBIE MOJIaJIbHbIE OTTEHKH BONPOCUTEIBLHBIX MPeIJI0KeHHH ¢

JacTUIIAMHU pa3ee U Heyacelu

MopaajibHble OTTEHKH BonpocuresibHbIe NPeII0KEHUS ¢ YACTHIAMH
paszee Heyxcenu

VY nuBiieHUe — Kozoa mul eepnewy mue — Kozoa mul eepnewy mue
cnosapny? cnosapny?
— Pa3zee 51 e2o mebe He — Heyacenu s mebe e2o ne
eepuyn? (A ysepen 6 mom, eepuyn? (A oymaio, umo
Umo 8epHys C108apb) omoain, Ho Mo2 U 3a0blmb.)
— Hem. Ilocmompu ooma. Tei, | — Hem.

HagepHoe, Xomei omoams, Ho | — M36unu, noxcanyticma.

3a0bl1. 3a6mpa npuHecy.
Henosepue, comuenne — Hasati kynum yeemol 6 — Koeoa mul eepuyncs us

Mazazuxe Hanpomue. Mockewvr?

— Pazee mam npooarom — Buepa 6 8 uacos.

yeemwi? (Ha macazune — Heyxcenu noeso ne

svigecka «lIpodykmoi») onozoan? (Ob6vluno noeso

— Ha. U neoopoeo. onasovieaem)

— Hem. B 9 5 6v11 yoice doma.

DKCIPECCUBHO BhIpa)KeHHOE | — Pa3zee ne yousumenwvHo, — Uou nemeonenno

YTBEPXKICHUE Ymo makou Moiooou VHCUHAMD.
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MY3bIKAHM NOJLYYUTL NEPBYIO
npemuio?! (= yousumenvno)
— Huueeo yousumenvrnozo.

On ouenb manaumiugnbli.

— A He xouy.

— Ilouemy?

— Heyorcenu 5 ne mocy
pewumn, Y*CUHAMb MHe UIU

Hem (=4 mocy pewiums.)

ODKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE

— ¥V mebs nenpuamnocmu, a

— Omo makou cKyuHblU

OTpHIIaHUE Mol MHe HU4e20 He Gunom. Heyxcenu on
pacckazvisaews. Pazee 5 ModHcem KoMy-mo
mebe uyscas? (=s mebe e noupasumucs? (= Ou e
yyorcas.) A xouy nomouo. ModHcem HUKOMY
— A 3naro, HO pewenue 6Y0y | NOHPABUMBCSL.)
NPUHUMAMb CAM. — I[louemy nem?
Hesepue — A ne gepio Onvee.

— I[louemy mwu1 max
2osopuuib? Paszee ona
Modcem oomanyms?

— Tol 6cec0a oymaeutv o

005X CAUUKOM Xopouto.

HeyBepennocts B
HE00XOMMOCTH KaKoro-110o

NENCTBUS (= MOXKET OBITH)

— Ce200ms xopouas nozooa.

Pa3zee 3a 20po0d cvezoumnv?
— Hasaii cvezoum. Mooicro

noexams 6 HyWKuH

Onacenue

— [0e knrouu? Heyncenu s ux
nomepsna?

— He moponuce, nocmompu 6
Kapmate.

— Bom. Hawna.

VYmpexk

— Ilocmompu, y mebs ece
sewu pasobpocansi. Heyacenu
Mol He MOJHCeUlb Hagecmu 8
KOMHame nopsi0ok?

— Mamouka, He cepoucs, 5

cetlyac ece yoepy.
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Hponus - Twt 3Haewn, Bacs, naxoHey,

3auuUmuI QUCCepmayuro.
- Heyorcenu? (= Omoeo

HUKMO OM He20 He 0X4CUOdl.)

Tabnuma 1 mokaspiBaeT, YTO BONPOCHUTENbHbBIE MPEIOKEHHUS C YacTUIIAMU
paseée U Heydicelu MOTYT BbIpa)kaTb OJHH U T€ K€ MOJaJibHble OTTeHKH. Kaxaoe u3
HUX oOjamaeT cnenupuyeCKUMH MOJIAJIbHBIMU OTTEHKAaMU, HO BCE K€ OCHOBHBIC
MOJIaJIbHBIE OTTEHKH Yy HUX oOuiue. B TakoM ciiydae BO3HUKAeT BOINPOC: OT YEro
3aBUCHUT TOT WJIM WHOW MOAQJIBbHBIA OTTEHOK B BOMPOCHUTEIBHBIX MPEAJIOKEHUSAX C
ATUMU YacTULaMU?

B nunreuctuueckoil nureparype [MyxanoB 1982; Bunorpanos 1986; 2005;
bapanos 1988; byrnak 1990; borganos 1997; Craponymona 1988; darunesa 2000,
2002; Pyxunxkuii 2001; Xanutosa 2008; Konecuukosa 2015, ¢. 9] monuepkuBaeTcs,
CaMU YacCTULbI, B35ThI€ W30JMPOBAHHO, JUIIEHbl MOJAJIBHBIX 3HAYCHH,
ONpENENUTh MX MOXHO TOJbKO B KOHKPETHOM BBICKa3bIBAaHHH, OMHPAACh Ha
KOHTEKCT M KOMMYHUKATHUBHYIO cHUTyanuio. [IoHUMaHWI0O U BBIPAKCHHUIO ITHX
3HAUEHUN CMOCOOCTBYIOT, B TMEpPBYIO oOuepedb JeKCcuKa u (paszeosorus c
AMOIMOHAIEHO-OLIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKHU.

Cy1iecTBYIOT HayYHbI€ HCCIIEIOBAHUS, TOCBSIIICHHBIE aHATTU3Y JIEKCUYECKUX
cpeacTB BeipakeHust smonuii [badbenko 1989; Pomanos 2004; Illaxorckwuit 2008], B
TOM YHCIIC aHanu3y Jekcuku yauBieHusi [PacckazoBa 1998; Iopodeera 2002;
Mesenuea 2005; Muxaiinosa 2010] u nekcuke ynpeka [[Iyrauesa 2008; MBankoBa
2015; LHypuxosa 2015]. IIpu BeIpak€HUH SMOLIMI 1aJIEKO HE BCET1a UCTIOIB3YIOTCS
BOMPOCUTENbHBIE TPEIJIOKEHUS C YaCTULIAMHU pa3ee W Heydcelu, OJHAKO TpPH
yHOTPEeOJICHUN 3TUX MPEAIOKEHUM YacTO HCIOJb3yeTCsl dMOTUBHAS JIEKCUKA U
dbpazeomnorus.

Takum 00pa3oM, MoOJalbHbIE OTTEHKH BHOCATCA B BOIPOCHUTEIbHBIC
NPEJIOKEHNUS YacTUIIAMHU pa3ée W Heyxcelu, HO HX BBIOOp ompenenseTcss He

qyacTulgamMmu, a KOHTCKCTOM — HMCHHO KOHTCKCT ITOKa3bIBACT, Kakou MOHaHBHBIﬁ
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OTTCHOK BbIPAXKaCT CO6€C€J]HI/IK. B MponecCC roBOPCHUA 3TU OTTCHKH BBICTYIIAKOT B

Ka4eCTBE MHTCHIUN PEYEBBIX JECUCTBUM.

B xone ananuza Tabnuibl 1 BOZHMKAET W BTOPOM BOMPOC: OTIMYAIOTCS JIK
JIpyr OT Apyra BOINPOCHUTENbHbIE MPEIJIOKEHHSI C YACTULAMU pazee U Heyoceu,
BBIpXKAIOIIKME OJNH U TOT K€ MOJAIbHBIA OTTEHOK?

B TONKOBBIX CIOBapsX COBPEMEHHOTO PYCCKOIO SI3bIKAa YaCTUIIBI paszee U
Heydcenu BBICTYMAIOT KaK CMHOHUMBI [YmakoB 1996; OxeroB 2016]. 3nauenue
pasee TEPENACTCS UEPE3 «HeyHceNU, 803MONCHO U 4mo, Npagoa au 4moy, a
3HAUEHUE Heyxcenu — 4epe3 ClioBa «pazee, BO3MOXKHO au» [Oxeros 2016, c. 341, c.
518]. OgHako B HaAy4yHOW JHUTEpPATYype OTMEYAOTCS pa3Inyusg MEXKIy HHUMHU.
[IpennoxkeHus C STUMH YACTUIIAMU PA3TUYAOTCS:

- 110 CTETIEHH IKCIPECCUBHOCTHU: MPEMJIOKEHUS C YACTULIEH Heyacenu Oolee
JKCIIPECCUBHBI, YeM TIPEJJIOKEHUs ¢ yacTulen paszse [Pactonos 1955; Cesitorop
1976], u B Gonbliei cTerneHu smoinoHanbHbI [[1anoBa 1981, c¢. 23].

- 10 (PYHKIIMOHANILHOM HANPABIEHHOCTH: MepBUYHAs QYHKIIHS MTPEITI0KECHHUS
C dYacTuled pa3ee — BbIpAKEHUE COMHEHHUS, BTOPUYHAs — BBIPAKEHUE
ASMOIIMOHAJILHOTO OTHOIIEHUS! K cUTyauuu (yIUBIICHUA); MepBUYHAS (DYHKIHS
NPEIJIOKEHUS C YacTULEH Heyoicenu — BBIPAKEHUE YAUBICHUS, BTOPUYHAS—
KOHCTaTalusl WJIM MPEANOJ0KEHHEe OOpaTHOro, W/WIM BBIPAKEHUE COMHEHHS
[ dsrunesa 2000, c. 6-7].

[lo muenuto M.H. IlaHoBoii, mepBUYHON (YHKIHMEH BOMPOCUTEIHHBIX
NpeNyoKeHuid  (3armpocoM  MH(OpManuu) paccMaTpuBaeMble  MPEJIOKEHUS
o0nazaoT He B TMOJHOM Mepe: B HUX HE CTOJIbKO 3arpaiiuBaeTcss MHpopMaius,
CKOJIBKO TpeOyeTcsl MOATBEPKIACHUE WM OTPUIIAHUE TIPEATNONI0KEHNS TOBOPAILETO
0 KaKoM-JIM0O sIBIIeHUH, (aKTe NeHCTBUTEIbHOCTH. TeM He MeHee "ocnadieHHoe"
BOMPOCUTEIBHOE 3HAYEHHE COJEPKUTCA B TE€X MPEAIOKECHHUSIX, B KOTOPBIX
TOBOPSIIHI JKJIET OTBETa Ha CBOM BOIPOC:

- Mue paspeuwieno cmvimob 8UHY KPOGbIO, U 5 CHUMAIO IMO YeCcmblo 04 ceds,
- npoodoJicaem AKumos.

- Ho pasee... - nopasicaemcs I'anc, - pazee ecmv una?
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- Ecmo, - 3aa6n1aem Axumos. - Ecmv ubsa-mo msaocenas euna. (A. Pekemuyk)

[[TanoBa 1981, c. 6].

Yem Oojbllle TOBOPSAIIMKA COMHEBAaeTCS B IPABWIBHOCTH  CBOETO
NPEIIOIOXKEHUSA, YeM OOJbIIE OH YBEPEH B IMPOTHBOIIOJIOKHOM TOMY, O YeM
CIpaliMBacT, TEeM OOJbIIe «OocaadeBacT» BOMPOCUTEIbHAS (DYHKIHMS 3TUX
npeioxkeHnid. BompocuTenbHble M0 (opMe MPEUIOKEHUS C pazee W Heyxicelu,
BBIPKAIOIINE YBEPCHHOCTH TOBOPSIIETO B IPOTHUBOIOJIOXHOM OTBETE, YXKE HE
SIBJISFOTCSL  BONPOCAMU: OHHU COJIEPKAT OTPUIIATEILHOC WU YTBEPAMTEIBHOE
COOOIIICHUE, AMOIIMOHAILHO OKpAIICHHOS. DTH MPEIONKCHUS XapaKTePU3YIOTCS
HECOBMAJICHUEM TUIaHA COJACp)KaHUs (TTOBECTBOBATCIIPHOIO) W TUIAHA BBIPAKCHHSI
(BorpocuTenbHOT0). MIX oCcHOBHas (DYHKIIHMS COBMAJaeT ¢ NMEPBUYHON (HYyHKIIHCH
IIOBECTBOBATEIHHBIX TPEJJIOKECHUH - COOOIICHUEM OIPEACIICHHON WH(GOpPMAIIHH.
KoMMyHUKaTHBHOE 3HAYCHHUE 3TUX NPEITIOKCHHUH SBIISICTCS] TTIOBECTBOBATCIIHHBIM:

Heucmpebumo sicuna 6 netl epa 8 000pwix nr0oell, Komopwvle nomMo2ym. Imu
- IAOHO - 3MU 3a CB80€20 0OUOeNUCh, a Mme - NOOAlbule KOMopble - me HOMO2YMm.
Heyoicenu orce ne nomocym? Ona eéce um pacckaxcem - nomoeym. (B. Ilykmun)
[[TanoBa 1981, c. 7].

BompocurtenbHble TPEIIOKEHUS C YaCTUIAMU pazee W Heyoiceiu,
BBIPQKAIOIINAE Pa3UYHBIC MOJAIbHBIC OTTCHKH, B IIOJHOM OOBEME OOBIYHO
U3YYAIOTCS YYalUMUCS, CTPEMSIITUMUCS K JTOCTHKeHHIO ypoBHs Cl. st ypoBHS
B2 HeoOXxoauMo u3ydeHue CIeAYIOMNX BOTPOCUTEIBHBIX TIPS ITI0KCHUINA:

- TPEIIOKEHWH ¢ 4YacTUIEH pasee, BBIPAKAIOIIUX AKCIPECCUBHO
BBIDOKCHHOE  YTBEPXKJACHUE W  OKCIPECCUBHO  BBIPAKEHHOE  OTPHIIAHHE
(MpeTOKEHNS, BRIpAXKAIOIUE YAUBICHUE U HETOBEpUE, OOBIYHO BBOIATCS Ha OoJiee
paHHUX CTaaAusIX OOy4YCHHMs, TMPEMIOKEHUSA, BBIPAKAIOIINEC HEBepUe U
HEYBEPEHHOCTh B HEOOXOIMMOCTH KaKOTO-JIMOO0 ACHCTBUS, - Ha O0Jiee MO3THUX );

- MPEUIOKCHUIN C YaCTUIEH Heyoicenu, BBIPAKAIOIINX YIWBICHUE U YIPEK
(yIUBICHUE OKa3bIBACTCS HAMOOJIEe THUIUYHBIM MOJAJIBHBIM OTTCHKOM JTHX
NPEJIOKCHUI; YNPEeK — CHJIBbHOE BBIPAXCHHE OTPHUIATCIBbHBIX 5SMOIUNA B

Pa3roBOPHOM peun).
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Llenecoobpa3HO BKIIOUHUTH B COJiepKaHUe O0YUEHHS] KUTANCKUX CTYJIEHTOB-

¢dunosnoroB (ypoBeHb B2) BompocutenbHbIE MPEITOKEHUS HWMEHHO C STUMH
MOJQTBHBIMM OTTCHKaMHM, TaK KaK OHHU SBISIIOTCS 0a30BbIMH, Haunbosee
YaCTOTHBIMH, HEOOXOAUMBIMHU JJIsi TIOJIHOLICHHOTO OOIIEHUsI, HCIOJIb3YIOTCS B
Pa3rOBOPHOM peuu JJis BIPAKEHUSI OTHOIIIECHUSI TOBOPSIIIIETO K IEMCTBUTEILHOCTH
(4yBCTBa, SMOIIUM), JJIsI YCTAHOBJEHUSI KOHTaKTa C COOECETHUKOM U YCHUJICHHUSI
BO3JICCTBUA Ha Hero. OHU HEOOXOAUMBI Il OOyYEHUsSI BBIPAKCHUIO WHTEHIIHM,
NepevYrCIeHHBIX B ['ocyapcTBEHHOM 00pa30BaTEIbHOM CTaHIAPTE MO PYCCKOMY
S3bIKy ~ KaKk  MHOCTpaHHOMY  BTtoporo  cepTuuUKAIMOHHOTO  YpOBHSA
[[ocynapcTBeHHbIM 0Opa3oBaTenbHbI cTranmapt 1999, c¢. 9]. Kpome Toro,
yKa3aHHbIE BHUJbl MOJAJIBHBIX OTTEHKOB BBIJICJSIOTCS B KaueCTBE OCHOBHBIX B
pasnmuuHbIX uccienoBanusx [Jlobanosa 1971, c. 53; Myxanos 1982, c. 24 - 26;
Bynbeiruna 1987; borpanos 1992, c. 28; darunesa 2000, c. 82-84].

NHTOHAaNMsT BONPOCUTENBHBIX NPEIJIOKEHUH € YaCTHLAMM pa3ée WU
Heycenu.

BakHyro posib B BONPOCHUTENIBHBIX MPEIJIOKEHUSIX C YACTHUIAMU paszee W
Heyoiceu UTpaeT WHTOHAIMS, 3BYKOBOE CPEJCTBO S3bIKA, C MOMOIIBI KOTOPOTO
TOBOPSAIIMA M CIYIIAIOIIMN BBIJCISIOT B IMOTOKE PEYM BBICKA3bIBAHUE M €rO
CMBICJIOBBIE ~ YaCTH, MPOTHUBOIOCTABIAIOT  BBICKA3bIBAaHUA IO WX  LEIHU
(ITOBECTBOBaHME, BOJIECU3bSIBIICHNE, BOIIPOC) U MTEPEIal0T CyObEKTUBHOE OTHOIIIEHUE
K BbICKa3piBaeMoMy [Pycckasa rpammatuka 1982, 1. 1, c. 96]. UHTOHAaIIMS — 3TO
pa3IMuHbIE  COOTHOIICHUS  KOJMYECTBEHHBIX M3MEHEHHH TOHA, TeMmOpa,
WHTEHCUBHOCTH, JJTUTEIILHOCTH 3BYKOB, CIIY)KaIllie JIJIsI BRIPAXKCHUSI CMBICTIOBBIX U
SMOILIMOHAJIBHBIX Pa3InuMil BeICKa3biBaHui [ Tam xe, c. 96].

Cnermuanuctel B o0siacti (GOHETHKM W (OHOJIOTHU MPHUAAIOT OO0JBIIOE
3HAYCHUE TIOHSATHUIO «KOMIIOHEHTHI HWHTOHAIUM», TIOHUMAas TIOJ HUMU
dboHEeTHYECKHE CPEACTBA, C TOMOIIBIO KOTOPBIX IPOUCXOIUT HHTOHAITMOHHOE
odopmiieHHE BhIckazbiBaHUs. K HUM oTHOCATCS: 1) MesloiuKa - U3MEHEHHUE YaCTOTHI
KOJI€OaHUs TOJIOCOBBIX CBSI30K, UTO MPHUBOJAUT K M3MEHEHHIO OCHOBHOM YaCTOTHI

rojioca, 4To BOCIIPUHUMACTCA KadK N3MCHCHHC BBICOTDI, 2) TEMII pCUU - UIBMCHCHHUC
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CKOPOCTHU ApPTUKYIIHUH, NPUBOMAAINICC K H3MCHCHUIO AJIHUTCIBHOCTU 3BYKOB; 3)

IPOMKOCTh - HM3MEHEHWE CWJIbI apTUKYISIHUOHHBIX JIBUXEHUN, MPUBOJAIICE K
W3MEHEHUIO WHTEHCHUBHOCTH 3ByKa; 4) may3a - TpekpamnieHue QoHaruu,
IPUBOASAIIEE K OTCYTCTBHIO 3By4aHus. be3 3TUX M3MeHEeHUI HET MHTOHAIIMOHHOTO
odopmiieHHS, HU OJlHA (pa3a HE MOXKET OBITh IPOU3HECEHA C TTIOCTOSTHHOM BBICOTOM,
HEU3MEHHBIM TEMIIOM U HEU3MEHsIo1Ieica rpoMkocThio [bormapko 2004, ¢.127].

WNHToHaNMS ¥ 3ByKU COCTOSIT U3 OJTHUX M TEX K€ aKyCTUYECKUX KOMIIOHEHTOB:
OCHOBHOTO TOHa, TeMOpa, MHTEHCUBHOCTH U JJIMTEIIBHOCTH 3By4aHus [Pycckas
rpammatuka 1980, T. 1, c. 96]. OcHOBHO# TOH U ero o0epTOHBI 00pa3ylOTCS B
pe3ynbTaTte KoJieOaHUsl TOJOCOBBIX CBSI30K. Pa3inuHble COOTHOIIEHUSI 0OEPTOHOB,
YCWJIMBAIOIIUXCS WIIA OCHAOJISIOMUXCS B Pe3ybTaTe U3MEHEHUN PE30HUPYIOIIeH
pOTOBOM TOJIOCTH, OOpa3yroT TeMOp 3BykoB [Tam ke, c. 96]. HuroHamus
XapaKTepU3yeTcsl KOJIUYECTBEHHBIMU U3MEHEHUSIMH OCHOBHOTO TOHA: YeM OOJIbIIIE
YHUCJIO0 KOJICOAHHM B €IMHUILY BPEMEHH, TEM BBIIIIE OCHOBHOM TOH U Ha000poT. [Ipu
ATOM HANpaBJICHUE ABUKEHUS OCHOBHOT'O TOHA MOXKET OBITh POBHBIM, HUCXOISIIIIHM,
BOCXOJISIINM, HUCXOAAIIE-BOCXOIAIINM, BOCXOAsIIe-HUCXoaamuM. W3  Bcex
KOMITOHCHTOB MHTOHAIIUA U3MEHEHWSI OCHOBHOTO TOHA Han0OO0JIee CYIeCTBECHHBI JJIsI
BBIPOKCHUSI W BOCIIPUSTHS PA3IUYUN 10 1M BBICKAa3bIBaHUS U CyOBEKTUBHOTO
OTHOIIICHUSI TOBOPSIIEr0 K BbICKa3biBaeMoMy. J[Ji1 MHTOHAIIUM CYIIECTBEHHO, UTO
CTEMEeHb OTYETIIMBOCTH TeMOpa yJapHOro TJAaCHOTO MOXET OBITh OOJbIIeH U
MEHBIIICH: yBEIWYCHUE OTYETIMBOCTH - O00s3aTEIbHOE YCJIOBUE YCHUJICHUS
CJIOBECHOTO YAApeHHUsl; 3TO YCWICHHE SIBISIETCS OJHHM M3 CPEACTB CMBICIOBOTO
BbIZICTICHUSI CJioBa. TeMOp 3BYKOB MOMET MEHSATHCS B 3aBUCHUMOCTH OT
AMOITMOHAIBLHOTO COCTOSTHUS TOBOPSIIIET0, HAPUMED, MPU THEBE, PaJOCTH, CTpaxe.
OTU TeMOPOBBIC OTTEHKH SIBJISIOTCS CBOMCTBOM AMOITMOHAIBHON MHTOHAIMU [Tam
xKe, c. 96].

HanpsokeHHOCTh apTUKYJTUPYIOIIUX OPraHOB MOXKET ObITh paznudHoil. OT
ATOTO 3aBHCHUT aMIUIMTYyJa KOJIeOaHUs TOJOCOBBIX CBSI30K M COOTBETCTBEHHO
WHTEHCUBHOCTH 3BYKOB. UeM Ooubllie aMIDIUTY1a, T€M OOJIbIlIe MHTEHCUBHOCTD U

HaO60pOT. KonuyecTBeHHBIE M3MEHEHMS HMHTEHCHUBHOCTHU PasHbIX 3BYKOB, U B
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INCPBYIO OYCPCAb TJIACHBIX, ABJIAKOTCA CBOMCTBOM HMHTOHAIIlMM U B COYCTAaHUHU C

TOHOM 3BYKOB BIMSIOT Ha HMX TPOMKOCTh TMPH BOCHPHUSATUU. YBEITUUYCHHUE
MHTEHCUBHOCTH Y 3BYKOB C OJIMHAKOBOW BBICOTOM TOHA YCHJIMBAET UX TPOMKOCTB; C
JIPYroil CTOPOHBI, MPU PaBHOM WHTEHCUBHOCTU 3BYK C OOJbllel BBICOTON TOHA
BOCIPUHHUMAETCS Kak 0ojiee TPOMKUH.

Bpewms 3Bydanus, T.e. JJIMTEILHOCTH MPOU3HECEHHS 3BYKOB, pa3invacTcs B
3aBUCUMOCTH OT WX KadecTBa U OT UX IOJIOKEHHUS B CJIOBE MO OTHOIICHUIO K
ynapenuto. OHako U3MEHEHUE JTMTEILHOCTH MTPOU3HECEHUS JIF0OOT0 3ByKa, CJI0Ta,
CJIOBa, TMPEMJIOKEHUS] MOXKET OBITh CBSI3aHO W C TEMIIOM pEYH, KOTOPBIH
XapaKTepu3yeTcsi KOJIMYECTBOM 3BYKOB, IPOM3HECEHHBIX B €IMHUILY BPEMEHU: YEM
00JIbIIIe KOJUYECTBO 3BYKOB, TEM OBICTpEe TEMIl pPE€YH M MEHbIIE JJIUTEIbHOCTD
3By4YaHUsl CJIOTa, CJIOBA, MPEMJIOKEHHUS. OTH KOJWYECTBEHHBIE W3MEHEHMS
JUTUTENILHOCTH SIBJISIFOTCS CBOMCTBOM MHTOHauu [Pycckas rpammaruka 1980, 1. 1,
c. 96].

PaccMoTpyM 0COOEHHOCTH MHTOHAIIMM BOMPOCUTENBHBIX MPEIJIOKEHUN C
YacTUIIAMU pasee W Heyxcenu, BhIPAXKAIOIMUMHA MOJAIbHBIE OTTEHKH YAUBJICHUS,
ynpeKa, SKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOTO YTBEPIKACHHS U OTPUIIAHUS, ONTUPAsICh KaK Ha
TEOpEeTHYEeCKUe pabOoThl, TAK U HA y4eOHBIE MOCOOHSA MO OOYUYEHHUIO PYCCKOMY
npousHolieHuo [MyxanoB 1982; bpeisrynosa 1982; Cserozaposa 1982; bpatyck
1983; Koctuna 1999; bapxynapoa 2002 u ap.] (cm. tabmuimy 2). Ilpu sTom,
XapakTepus3ys TOH PEYM BOMPOCHUTEIBHBIX MPEJIOKEeHHM, OyleM omuparbcs Ha
TEOPHIO0 MHTOHALIMOHHBIX KOHCTpYKIMH E.A. bpbeisryHoBoii [bpeisrynosa 1982].

[Ipy 00y4yeHUM KHUTAMCKUX Yy4YalUXCS MHTOHAIMOHHOMY OGMOPMIICHHUIO
BOIIPOCHUTENBHBIX MPEIJIOKEHUN C YaCTULAMU pa3zge U Heyxiceau ¢ MONATbHBIMU
OTTEHKaMH YJIUBJIECHUS, YNPEKa, HKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOT'O YTBEPXKICHUS WIH
OTpUIIAHUSA HEOOXOAMMO OOpaTUTh WX BHUMAHHUE Ha CJEAYIOIIME KOMIIOHEHTHI

uHToHaruu: 1) ToH peun (tun MK); 2) remn peun; 3) rpoMKOCTb
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Taoaunua 2

OcHOBHBIE KOMIIOHEHTDI HHTOHAIIMOHHOTI' 0 Oq)OpM.]'IeHI/Iﬂ BOIIPOCUTEJIbHBIX

HpCl]J'IO?I(eHI/Iﬁ C HaCTHIAMM paszee N Heysxcein ¢ MOAAJIbHBIMHA OTTCHKaAMU

YAUBJICHHUS, YIIPEKA, IKCIIPECCHBHO BHIPAKCHHOT'0 YTBEPKACHUA UJIHN

OTpULIAHUA
Buasl ToH peun Temn peun I'pomkocTh
BOINPOCUTETbHBIX peuu
NnpeaJIoKeHn i

BonpocurensHbie [Tpousnocstes ¢ UK-3: BricTpsIit NHTEHCHBHOCTH
MPEAIOKEHUS c| ___/ BO3pAcTaeT Ha
qacTULEN passe, _—— WHTOHAIIMOHHOM
BBIPAKAIOLINE LIEHTpE u
SKCIPECCUBHO TpenuenTposas HacThb YMEHBINAETCA K
BBIPAKEHHOE MIPOU3HOCUTCS HA CPETHEM TOHE KOHILY
YTBEPXKIEHUE. roBopamero,  Ha - TJIIACHOM BBLICKA3bIBAHUS

LIEHTpa TOH PE3KO MOBBIIIAETCS,

Ha MOCTLIEHTPOBOM JacTH

TTOHM>KAETCA.
BonpocurensHbie [Tpousnocstes ¢ UK-7: BricTpsIit NHTEHCUBHOCTH
IPEUIOKEHHUS c I\ BO3pacTaeT  Ha
qacTULEN passe, | —— -/ WHTOHAIIMOHHOM
BBIPAKAIOLINE TIpeueHTpoBast 9aCTh LIEHTPE U PE3KO
JKCIIPECCUBHO HAXOJHUTCS Ha YpOBHE YMEHBIIAETCS K
BBIDAKEHHOE OTPHIAHME. | (GLIqHOr0 TOHA TOBOPALLETO, KOHILY

Ha TJIACHOM IIEHTpa TOH PE3KO BBICKa3bIBAHNA

moBeimaercs, kak B UK-3, B

MOCTIIEHTPOBOM  YacTU  TOH

nonmxkaerca. UK-7 or HK-3

OTJIMYaeT OTPBIBUCTOE

3aBEpIICHHE  IOAbEMa  Ha

YIAApHOM IJIaCHOM LIEHTpA.
BonpocurensHbie 1) Ilpousnocsarcs ¢ UK-3: Mennennsiii, | UTHTEHCUBHOCTH
MPETI0KEHUS c TOBOPSIIINAN BO3pAacTaeT Ha
qacTULEN neyacenu, | _ _ _/ pacTSIruBaeT | MHTOHAIMOHHOM
BBIPAKAIOLINE _—— IJIACHBIE. LIEHTpE u
yIIUBIICHHE. Hentp ma wactume Heyoice, yYMEHBIIAeTCsS K

MpEIEHTPOBass 4acTh JaHHOH
UK npousHOCHUTCS HA CpeIHEM
TOHE, Ha TJIaCHOM IIEHTpa TOH
HEMHOT'O ITOHIKACTCS,

2) IlpousHocsarcs ¢ UK-2:

KOHILY
BBICKA3bIBAHUS
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N\__

LenTp Ha m000M ciloBe, Kpome
YaCTHUIIBI Heycenu.
[IpenuentpoBasi 4acTh ITaHHOU
UK npousHOCHUTCS HA CpeIHEM
TOHE, Ha TJIACHOM IIEHTpa TOH
HEMHOT'O ITOHMKAETCH.

BomnpocurensHsie 1) [Ipousnocstcs ¢ UK-3: beicTprIit HNHTEHCUBHOCTH
MPEAIOKEHUS c BO3pacTaeT Ha
4acTHLEN neyocenu, | _ _ _/ WHTOHAIlHOHHOM
BBIpAXKaIOINE YIPEK. _— LIEHTpE u
LlenTp Ha wacTtuue Heydrcenu, YMEHBIIAeTC K
MPEALEHTPOBAsT YacTh JIaHHOMU KOHILY
UK npousHOCUTCS Ha cpeaHeM BRICKA3LIBAHMS

TOHE, Ha IJIACHOM IEHTpa TOH
HEMHOTO MOHMXKAeTcs;
2) IlpousHocsarcs ¢ UK-2:

“\__

LenTp Ha m11000M cll0BE, KpoMe
YaCTHUIIBI Heycenu.
[IpenuentpoBasi 4acTh ITaHHOU
UK npousHOCHUTCS HA CpeIHEM
TOHE, Ha TJIACHOM IIEHTpa TOH

HEMHOTI'O ITIOHMXACTCA.

Takum oOpa3zom, uisi ynoTpeOJieHHsT BOMPOCUTENIbHBIX MPEIOKEHUN C
YaCTHUIIAMU pa3ée U Heyoceay XapaKTepHbI CIEAYIONe KOMIOHEHThI MHTOHAIUH: 1)
ToH peun (tun WK, ¢ KOTOpol NPOU3HOCUTCS MPEUIOKEHUE); 2) TEMIl pedu
(OBICTpBIN UM MEMJIEHHBIN); 3) TPOMKOCTh peuH (Kak MpPaBHUIIO, BHICOKAsl CTENEHb
UHTEHCUBHOCTH). llpemomaBaTento  pycckoro si3plka Kak  MHOCTPAHHOTO
HE00X0IUMO 00y4aTh KUTAHCKHUX CTYJIEHTOB-(DUIIOJIOrOB YIOTPEOICHUIO PYCCKUX
BOMPOCUTENBHBIX MIPEIJIOKEHNN ¢ TAHHBIMU KOMIIOHEHTAMU UHTOHAIMH, TIPU STOM
HauboJee 3HAYMMBIM MTPEICTABIAECTCS paboTa ¢ UHTOHAIIMOHHBIMU KOHCTPYKIIUSMH.

OTmeTuM, UYTO MpU TPOU3HECEHUU BOMPOCUTEIBHBIX MPEATIOKEHUN C
YacTUIIAMU pa3zee W Heyowceau Ucnonb3ytorcs Bunabl MK, Hag BEIOOPOM KOTOPBIX

HOCHUTCJIb PYCCKOI'O A3bIKa HC 3aAyYMbIBACTCA, yl'IOTp€6J'I$I$I BCPHYIO HMHTOHAILIUIO
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aBTOMaTH4eCKu. MTHOCTpaHHBIX K€ CTYyACHTOB HeoOXxoaumMo obyuyaTh BeiOOpy UK.

PaccmoTpuM 3TOT KOMIOHEHT UHTOHAIIUU O0Jiee TOAPOOHO.

B nporiecce 00yueHus ciaeayer 0ObICHUTH CTYICHTaM, YTO BOIIPOCUTEIIBHBIC
NPEJIJIOKEHUS C YaCTULICH paszee IPOU3HOCATCs ¢ momonisio MK-3 s BepakeHus
OKCIIPECCUBHOTO  YTBEepXAcHUS u ¢ mnomompo MK-7 s BeIpakeHHS
AKCIIPECCUBHOTO OTpuIlanus. Hanpumep:

HK-3:

— Pasee 5 6vin nenpa’s? = A 6wvin npae [Myxanos 1982, c. 25] (axcnpeccueno
BbIPAIICEHHOE YMBEPIUCOCHUE).

[Tpu 5TOM BO3MOYKHO TIEPEIBI)KCHIE HHTOHAITMOHHOTO IICHTPA MPE/IJI0KCHUS

9TO MMOMOTACT MOHATHL, YTO KOHKPCTHO XOYCT Y3HATDH FOBOpHHIPIﬁl

Pazee IMems 360ouun? = A 0yMa, Ymo OH He 360HUL.

— Paszse Ile’ma zeonun? = S Oyman, umo 360mun Kmo-mo Opyeoi
[Myxanos 1982, c. 25].

HK-7:

— Kmo 661 mo2 npuexamv? Huna? — Pa’seée / ona / npuedem! = Ona ne
npuedem [bpe13rynoBal 982, c. 20] (sxcnpeccusro vipasicennoe ompuyanue).

Takum o00pa3oM, HUMEHHO TOH SIBJISIETCS TPU3HAKOM, TO3BOJISIOIIUM
Pa3IMUUTh MOJAIBHBIC OTTEHKH BOITPOCUTEIBHBIX MIPEJIOKEHUN C YACTULICH pa3ee:
AKCTIPECCUBHO BbipakeHHOe yTBepkaeHue (MK-3) u skcpecCHBHO BBIpa)KEHHOE
orpunianue (MK-7).

BomnpocurtenbHble NpenyioKeHUsT C YaCTULICH Heyowcenu TPOU3HOCATCA C
nomouisto UK-2 u NK-3:

HK-2 ¢ "HTOHAIIMOHHBIM IIECHTPOM HE Ha YaCTHUIIC HEYHCell:

a) — Cetiuac mpu yaca. Yepes uac unvm. — Heyorcenu monvko mpu yaca’? =

A oyman, umo yoice bonvuie epemenu [Myxano 1982, c. 27] (vousnenue).

0) — Heyorcenu moi 0o cux no’p ne coenan domawnee 3aoanue? (ynpéx)

HK-3 ¢ MHTOHAIIMOHHBIM IIEHTPOM Ha YaCTHUILIC HEYHCENU:

a) — Heyorce’nu Ona npuwina? (yousenenue)
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0) — Mawa cxazana, umo b6abywxa 3aoonena. Tl He 3Haewb, 5mo npasoa? -

Snu mo1 ne modicewv eti nozsonums? (ynpex)

Heyorce

B naHHOM ciiy4ae TOH He SBJIs€TCS IPU3HAKOM, ITO3BOJISIIOLINM Pa3rpaHUYUTh
MOJaJIbHbIE OTTEHKU. BonpocurenpHble IPpeIoKEHNs], BRIPAXKAIOLIKWE YIUBIICHUE U
ynpek, MoryT npousHocutbes u ¢ UK- 2 u ¢ UK-3. Paznuuuts 31T MOJanbHbIE
OTTEHKHU MOYKHO TOJIBKO 10 KOHTEKCTY.

HNHTOHANMOHHBIE pa3/INuMs YKa3aHHBIX [TPEIOKEHUM COCTOSAT B CIIEAYIOLLIEM.
B BompocurenbHBIX NPEeIOKEHUAX C YACTULIEN Heyoiceau ¢ OTTEHKOM YIMBIICHUS
npu ucnoibzoBanuu UK-2 ropopsiuii yauBiasieTcss KAKOMY-TO KOHKPETHOMY (DaxTy,
a npu ucnosnb3oBaHun MK-3 oH BbIpaxaeT oOiiee yAuBICHHE CIIOXHUBIICHCS
CUTyallMel. YTOoTpeOssisi YacTUIly Heyxceau C OTTEHKOM ynpeka B Clydae
ucnosb3oBanus K- 2 roBopsmiunii He10BOJEH KaKUM-TO KOHKPETHBIM (pakToMm, a
npu ucnonb3zoBannu UK-3 yenosek ynpekaer cobeceJHUKA B LIETIOM.

Takum o00pa3oMm, pasrpaHUYEHUE OTUX MHTOHAIMOHHBIX KOHCTPYKIUN
CBS3aHO C pa3rpaHHuYEHUEM cClienHnaibHoro u obdbmero BorpocoB. UK-2 B nemom
XapakTepHa JUIs CIEUAIBHBIX BOIIPOCOB, KOTOPBIE 3aJa0T, KOIAA XOTAT ITOJIYyYUTh
KOHKPETHY10 MHPOPMAIIKIO 0 KaKOM-JIHO0 npeaMeTe, COObITUY, siBlIeHUH U T. 1. K-
3 xapakTepHa Jij1s1 OOLIMX BOMPOCOB, KOTAa XOTST MOJYYUTh JUIIb MOATBEPKICHHUE
WIM OTPUIIAHUE BBICKA3aHHON B BOMPOCE MBICAU. IJTOT (AKT MOXKET HMETh
METOJIMYECKOE 3HAYEHHUE: NPEXKJe YeM BBOJAUTH HHGOpMAIMi0 00 HHTOHAIMH
BOMPOCUTENBHBIX MPEMJIOKEHUN C YacTHIAMU pazée U Heydsceau, HEOOXO0IUMO
HAaIIOMHUTH CTyZI€HTaM 00 OOIIEM U CHEeIHaIbHOM BOIIPOCAX U UX MHTOHAIIMOHHBIX
XapaKTEPUCTUKAX.

Takum o0pa3om, 1pu OOy4YeHMHM KHTAMCKUX CTYACHTOB-(QHUIOIOrOB
yHOTPEeOJICHUIO BOMPOCUTEIBHBIX MPEIOKEHUN C YaCTULAMU paszee, Heyoicenu
HEO00XO0ITUMO:

— o0pamarh BHUMaHHE CTYJCHTOB Ha B3aWMOJCHCTBUE WHTOHAIIMOHHBIX,

JICKCHUYCCKUX U CUHTAKCUUYCCKHUX CPCACTB A3bIKA,
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— 3HAKOMUTDL CTYACHTOB C COOTBCTCTBYIOIIMMHU THIIAMH WHTOHAIIMOHHBIX

KOHCTPYKIIMM, y4YWUTh MX BBIICIATh WHTOHAIIMOHHBIE LIEHTPHl NPEIJIOKEHHUS,
BBIPAXKAIOIIKE ONPEIETICHHBIE CMBICIIOBbIE OTHOILIIECHUSI.

B wactHOCTH, CTYA€HTBI-(DUIOIOTH TOJKHBI 3HATH, YTO:

— BOINPOCUTENIbHBbIE TMPEMJIOKEHUSI C YacTULEd pazee C OTTEHKOM
AKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOTO yTBepkaeHus mnpousHocsates ¢ MK-3  (ueHtp
HAXOJUTCS HE HA YACTHIIE), & C OTTEHKOM 3KCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOTO OTPULIAHHUS
— ¢ UK-7 (rmacHblif IeHTpa MOKET HaXOIUThCSA HA YACTUIIE); B ATHX MPEITIOKEHUSIX
MHTOHALIMSI TO3BOJISIET PAa3UYUTh OTTEHKU: OKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOIO
YTBEPKJCHUS U OTPULIAHNUS;

— BOMPOCUTENIbHBIE MPEJIOKEHHUS] C YacTULEH Heyoceau C OTTEHKAMHU
YOusieHus u ynpexka NHTOHAIIMOHHO HEe Pa3JIU4aroTCs; OJJHAKO OHU MPOU3HOCSTCS C
NK-2 (1eHTp HaXOAUTCS HE HA YAaCTHUIIE), KOTJ]a TOBOPSIIHUNA yAUBIISIETCS KAKOMY-TO
KOHKpPETHOMY (akTy WJIM HEJIOBOJICH KaKUM-TO KOHKpeTHbIM (akrtom u ¢ MK-3
(LIEHTp HAaXOJWUTCA HAa YACTHUIIE), KOT/Ia TOBOPSIIMI BhIpa)kaeT oOuiee yIUBICHHUE
CJIOKUBIICHCS CUTYyaIIMEe WK yIIpeKaeT coO0eceIHUKa B I[EJIOM.

CBsi3b BONPOCUTEIBHBIX NPEIJI0KEHUI C YACTUIIAMM pa3eée U HeyiHcenu ¢
HeBepOAJIBLHBIMM KOMIIOHEHTAMH KOMMYHHKAIUH.

BaxxHol 0cOOEHHOCTHIO BOPOCUTEIBHBIX MPEIOKEHUM ¢ YaCTUIIAMU pa36e
U Heycenu SIBISIETCS UX CBsI3b C HEBEpOaTbHBIMM KOMIIOHEHTAMU KOMMYHUKAIIMH
(>kecTaMy U MUMHUKOM ).

Kak cnpaBeyiiBo ykaseiBaet H.J. @opmaHOBCKas, «Mbl BCErja pacro3HaeM
YeJIoBeKa, KOTOPBIA XO0UeT K HaM 00paTUThCS, — PACIlO3HAEM I10 €r0 M03€, KOTOPYIO
MOXHO Ha3BaTh IO30M ajpecaluy, MO BBIPAXKECHUIO ‘“‘BOMPOIIAOIINUX~ TJIa3,
HEKOTOPBIM JIBM)KCHHSIM pPYyK... Bce 3Tu curHanbl mojaHbl HaM HE CJIOBECHO (He
BepOaJIbHO), HO MBI UX XOPOIIIO MOHUMAEM M CaMU MPUHUMAEM 03y CIyIIaTess —
3aMeIIsieM JBW)KEHHE, IPUOCTAaHABIMBAEMCs, €CIM KyJa-TO LUIM, Ha JIMIE y Hac
BbIp@)KEHUE BHUMAaHUS, TOTOBHOCTh MIPUHATH BOIIPOC UM MTPOCHOY Apyroro. ScHo,
YTO HEMOCPECTBEHHOE KOHTAKTHOE OOIIEHUE COBEPIIAETCS HE TOJIBKO C MTOMOIIBIO

pe€yu, HO 1 C ITIOMOIIBIO H€B€p6aHBHBIX CpCACTB KOMMYHUKAIIUHN — KCCTOB, MUMHKH,
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r0JIOCOBBIX, MHTOHAIIMOHHBIX MOJYJSLMN peun U T.1.» [PopmaHoBckas 1989, c.

114].

B nporuiecce o6miennst HeBepOaabHble KOMIIOHEHTH KOMMYHHKAI[UU UTPAIOT
OTPOMHYIO poJib. [10 MHEHHIO CIEIMaTuCTOB, U3YYalOIMX MPOLECC KOMMYHHKALINH,
T TP OOIIEHUH PUIAI0T BepOabHON COCTABIISIONIEH, T.€. clioBaM, Bcero 7%
3HAUYUMOCTH, 38% — MapaIMHIBUCTHYECKUM cpelicTBaM U 55% — HeBepOaJbHBIM
cpeactBam obmieHust [@opmanosckas 1989, c. 117; Tep — Munacosa 2008, c. 95;
Bbpytsn 2015]. Takum o6pazom, 93% cmbiciia BEIBOJUTCS IO TOMY, KaK MbI TOBOPHM,
a He 10 TOMY, YTO Mbl TOBOpUM. He3HaHue KyIbTYypHBIX pa3induil B HeBepOaIbHOM
KOMMYHUKAllMM Ja)ke NP CBOOOJHOM BIAJICHUM SI3BIKOM MOXXET MPHUBECTH K
pa3IMYHbIM OapbepaM B OOIICHUHU.

K HeBepOanbHBIM CpelcTBaM OOIIEHHUS OTHOCATCS MHMMHKA, BH3yallbHOE
B3aMMO/JIeCTBHE (KOHTAKT Tja3), MPOCTPAHCTBEHHAs M BPEMEHHAs OpraHu3allus
OOIIIeHHS, TAKTUIIbHASS KOMMYHUKAIIHS, )KECThI, TAaHTOMUMHUKA [ XapueHkoBa 1994,
c. 24; IIpoxopos, Ctepuun 2002, c. 67; Ky3nenon 2007, c. 6].

MuMmuka — 3TO COBOKYNHOCTh JBHM)KEHUM YacCTEl JMIA, BBIPAKAIOLIUX
COCTOsIHHE CyObEKTa WJIM €ro OTHOIIeHHE K BocnpuHuMmaemomy [I'moBuH 1998, c.
43]. T'oBopsiluil UCTIONB3YET MUMUKY JIJISl BO3JIEMCTBUS Ha cOOECEIHMKA, a TaKXKe
P pearupoBaHMU Ha KaKue-IM00 CUTYaIIHH.

[Tpu ynorpebiieHnH BONPOCUTENBHBIX MPEAJIOKEHUN C YacTUIIAMU pa3zée U
Heyocenu sl BBIPAXKEHUS ONPEAEICHHBIX MOJAJbHBIX OTTEHKOB T'OBOPSIIMI
UCIIOJIB3YET  ONPEACIEHHYD MHMHUKY, KOTOpas  SBISIETCS  CXOJHOW Yy
NpeCTaBUTENEH pPa3HBIX HAPOJOB U KYJbTYp NMPHU YHOTPEOJCHUH aHATOTHYHBIX
yactul [[openoB 1980, 2005; Crepuun 1989, 1996; borganos 1987;
®opmanoBckast 1989 u ap.]: Mblel 10a CABUHYTH BHYTPh W BHM3, IpHJIaBas
rjia3aM yrposkaroliee Wik HaXMypEeHHOE BbIpaKeHUeE, ri1a3a OJIeCTAT, PACKPBITHI WU
NPUILYPEHbI, HO3APU PACIIMPEHBI U KPbUIbsi HOCA MPUTIOAHSTHI, TYOBI TUOO MIOTHO
CKaTbl, JUOO MPUOTKPHITHI, OOHa)Kasi CTHCHYThIE 3yObl, JUII0 YacTO KpPAaCHEET

[Axumuna 1991, c. 67].
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YHOTp€6J'IHH B p€UH BOIMIPOCUTCIIbHBIC YaCTULILI pazee U Heyotceiu C OTTCHKOM

yAUBIICHUS, TOBOPSIIMA TOJHMMAaeT OpOBM, TJla3a MIMPOKO pPACKPBITHI, a
NPUOTKPBITHIA POT UMeeT OKpyTriaeHHyto hopmy [Kysuenos 2006, c. 6].

ITo muenuto U.H. Ky3HemnoBa, xecT - 11000 3HaK, MPOU3BOJIUMBIN TOJI0BOH,
PYKOM, TE€JIOM U BBIpaXKAIOIINI SMOLIMU WU coo0IIaronuil napopmanuio [Tam xe,
c. 6]. PaccMOTpHM KeCThl, KOTOPbIE UCIIONB3YIOTCSA IPHU yIOTPEOICHUN MOAAIBHBIX
OTTEHKOB BONPOCUTEIIBHBIX YaCTHULL PA38€ U HEYHCEU.

1) HeliTpasibHble KECTbl - MOTYT OBITh HANpaBl€Hbl U B HETaTUBHYIO U B
NO3UTHUBHYIO CTOPOHY. OHM MOT'YT MCIOJIb30BAaTHCS MPU UCIOIb30BAHUU OTTEHKA
YAUBJICHUS.

2) HeratuBHble JKE€CTBI - O3HAYAIOT 3aKPBITOCTh, 3alIUIIEHHOCTH,
HAIPaBJICHHOCTh HAa JpYrue OOBEKThI, HEXKEJTaHHEe B3aUMOJICHCTBOBATH,
BpaXJ1e0HOCTh, yIpsIMCTBO. OHH MOT'YT UCIIOJIb30BATHCS MPHU YIOTPEOICHUHN TaAKUX
MOJAbHBIX OTTEHKOB, KaK YIPEK U SKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPUIIAHUE.

[IpuBenem mpuUMeEpBl yKa3aHHBIX JKECTOB B HAIPABICHUM OT MOAAIBHOTO
OTTEHKA YaCTUIl pazee N Heycelu K HeBepOabHOMY CPEJICTBY.

MopanbHblil  OTTEHOK younenus: «BCIUIECHYTb pyKaMu» - pPe3Koe
pa3beIMHEHUE U CLEIUICHHE PYK Ha YpOBHE Ipyau. Pa3BefeHue pyk Ha ypOBHE
nosica, JaJioHU Brepea-BBepx. ['oioBa MokeT ObITh HEMHOI'O OTKMHYTa Ha3aj WIH
HAKJIOHEHA K IPaBOMY WJIM JieBOMY Iuieuy [AkumunHa 1991, c. 112].

MonaneHbI OTTEHOK ynpeKa: YKOPSIOIIUN, CThIASAIINMN KECT - HOTPAXUBAHUE
BBITSIHYTOM PYKOW K COOECEIHHMKY JIaJJOHbIO BBepX. Pe3kuii yka3aTelbHbIA KECT
BCcell pyKoHW (yKa3aTelbHbIM TMalblieM) B CTOPOHY OOBEKTa BO3MYIICHHUS C
YKOPSIOLINN OKauyMBaHUEM TrojioBoi [Penopos 1998, c.234].

MoganbHblii OTTEHOK 3KCHPECCUBHO 6bIPANCEHHO20 OMPUYAHUA: TTIOBOPOT
JUUA B CTOPOHY C OAHOBPEMEHHBIM IMOXHMMaHUEM Iied. [lokaunBaHue rojaoBoit
cJieBa HampaBo, OpOBU NMPUNIOAHSTHL. ['0J0Ba HAKJIOHEHA BHU3, a TJ1a3a MOJHATHI Ha
cobeceqnuka. Beipaxkenue nuia HacropoxkenHoe [Baxrens 2004, c. 40].

MopanbHBIN OTTEHOK 9KCHPECCUBHO BbLIPANCEHHO20 YMBEPIHCOeHUS: TIPSIMOI

B3IJIS1]], KUCTU PYK OTKPBITHI U HAMPaBJIEHbI B CTOPOHY cobecenHuka [ Tam xe, c. 40].



31

Takum oOpa3om, HeBepOanmpHash KOMMYHHUKAIUSA — OYEHb Ba)KHAS
COCTaBJISIIONIAs TPOIIecca KOMMYHHKAIIMHU, KOTOpas MOXKET OCYIIECTBISITHCS Kak
6e3 BepOabHOrO COMPOBOKACHHUS, TAK M ApaJIeNIbHO C HUM. B mocnennem ciryuae
HeBepOaTbHBIE CPEICTBA KOMMYHHKAIIMH JIMOO YCHJIMBAIOT TO, YTO BBIPAXKEHO
BepOasIbHO, JINOO BCTYMAIOT B IPOTUBOPEUHE C HUM.

WHOoCTpaHHBIM  ydYalmIUMCSi  BaXXHO  MPABWIBHO  WHTEPIPETHPOBATH
HeBepOaTbHBIE CPEICTBA OOIICHUS (MUMUKY U KECThI COOSCETHHKA), TO IIOMOXKET
UM pacrio3HAaTh MOJAIBHBIE OTTEHKH BOMPOCHUTEIBHBIX IMPEIIOKEHUH, KOTOPHIC
UCIIOJIb3YET FOBOPSLIUN.

[IperogaBatensiM, pabOTAOIMIUM B WHOCTPAHHOW ayJIUTOPUH, HEOOXOIUMO
pasrpaHUYMBaTh  MOJAQJIBHBIE  OTTCHKH,  BBIp@)KaeMble  MPU  TIOMOINHU
BOIIPOCUTENbHBIX TPEAJIOKEHUM C YacTHLAMU Heyxceiu W paszee, a TaKKe
COOTHOCHUTH KB W3 MX C MHTOHAIMEH COOTBETCTBYIOIIETO BOIPOCHTEIHLHOTO
NPeI0KCHHS ¥ C HeBEpOAITLHBIMU CPEACTBAMH, KOTOPBIE MOTYT COTPOBOXATH €TO
ynorpebnenue. /i Toro 4roObl obnerdnTh paboTy mpenojaBaTesieil, B Xojae

uccieaoBanus Oblia pazpaboTaHa crienuaibHas Tabsiuia (cM. Tabnuiry 3).

Taoauua 3
CooTBeTCcTBHE MOJATBHBIX OTTEHKOB BONPOCHTEIBLHBIX MPeIJI0KEeHHH €

JacTUIIAMHU pa3ee U Heyrceiu, X HHTOHAIUU " HeBepﬁaJ'IbelX CpeacrTB

001IeHUA
Bun MopaabHbIi HNHTOHAUMOHHAS 7KecTbl 1 MUMHKA
BONIPOCUTEIHLHOTO OTTEHOK koHcTpykuus (UK)
NpeAI0KeHust
BonpocurensHoe VY nuBnenue. HUK-2  (uentp Ha | Pe3koe
MpEeJI0KEHUE Oxunanue 000M CIIOBE, KPOME | pa3beIMHECHHE u
YaCTHUILIEH Heyxcenu TOBOPSIIETO HE | YaCTULIBI  Heyodicenu), | CICTUICHHEe pPyK Ha
COOTBETCTBYET Korja TOBOPSIIUNA | YPOBHE TpyIu.
JIEMCTBUTEIHOCTH. YIUBISIETCS KakoMmy- | Pa3BeneHne pyk Ha
OH HaxomuTca TOX | TO KOHKPETHOMY | YPOBHE nosca,
CUJIBHBIM ¢baxry. JIAJIOHU BIIEpEI-
BITCYATIICHUEM or | UK-3  (uentp Ha | BBepX. ['oloBa MOXeT
KaKoTro-JImoo YacTUIE  Heyoicenu), | ObITh HEMHOT'O
HEOOBIYHOTO, KOIJla TOBOPSIIHNI OH | OTKUHYTa Ha3aJl WU




HCOOIIYCTUMOCTHU HUIIN
HepearbHOCTH (pakTa,

HEOKUJIJAHHOTO  WJIM | BBIpaXKaeT oO1iee | HaKJIOHEHA K
CTPaHHOTO COOBITHS, | yIUBIICHUE MIPaBOMY HJIU JIEBOMY
WM SIBIICHUS. CIIOKUBIIEHCS mievy.
CUTYallHe.
BomnpocurensHoe VYmpek. 1) UK-2(uentp Ha | YKOpSIOMIHNA,
MpEeJI0KEHUE TNoBopsiuit J000M CIIOBE, KPOME | CTBIISIINN  KEeCT -
yacTulen Heycenu BBIpa)KaeT YacTULIBl  Heyxcenu), | OTPSIXUBAHUE
HEJI0BOJILCTBO Korja TOBOPSAIINN | BBITIHYTOH PYKOM K
MOBEJCHUEM HEJIOBOJIEH co0eceTHUKY
YeNoBeKa, KOHKPETHBIM (PaKTOM. | JIaJI0HBIO BBEPX.
OCYXKJEHUE u | UK-3(uentp Ha | Pe3kuit
HEOJIOOpEeHHe KOTO- | YaCTHIIE  Heyicenu), | yKa3aTeIbHbIH  KeCT
00 WM 4ero-mubo. | Korga  TOBOPSALIUH | Bceil pyKoi
BBIpa)KaeT (Yka3zaTenbHbIM
HEZI0BOJILCTBO najablleM) B CTOPOHY
CUTyaIluel B 11eJIOM. | 00beKTa BO3MYIIIEHUS
c YKOPSFOIIAN
MOKaYMBaHUEM
rOJIOBOM.
BomnpocurensHoe DKCIPECCUBHO HUK-3  (uentp Ha | [Ipsamoii B3IV,
MIpeIoKEeHUE BBIPAKEHHOE JI000M CJIOBE, KPOME | KHCTHU PYK OTKPBITHI U
qJacTUleH paszee YTBEpKICHHE. YacTHUILIbI pazee) HaIpaBJICHbI B
['oBopsmuit CTOPOHY
BBIpaXKaeT co0eceIHUKA.
MIPOTUBOIIOJIOKHOE
OTHOIIIEHHE K
COJIEPKAHUIO
BBICKa3bIBAHUSA,  TO
€CTb OH YBEpEeH B
MIPOTUBHOM.
BomnpocurensHoe DKCIPECCUBHO NK-7: (rmacusiii | ['oBoOpsinit
MpeIoKEeHUE BBIPAKEHHOE LEHTpa MOJKET | OTBOPAUMBAET JIUIO B
qyacTUleH paszee OTpHUIIaHHE. HaXOJUThCS Ha | CTOPOHY u
['oBopsiuit yBEpeH B | 4acTHUIIE passe). OJHOBPEMEHHO

ITOXKUMACT IIJICHaMMU.
TlokaunBaer rosioBou

0 KOTOPOM OH clieBa HaTpaBo,
coo01aer. MIPUIOTHUMAET
[Ipennoxenus ¢ 3TUM OpoBH, TOJIOBY
MOJTATEHBIM HAKJIOHSET BHU3, a
OTTEHKOM UMEIOT riiaza TMOJHUMAaeT Ha
YTBEPAUTENbHYIO co0eceTHUKa.
CEeMaHTHKY. Bripaxenne THIIa
HACTOPOXKEHHOE.

Takum oOpa3zom, peanu3oBaHHass B JaHHOM Tnaparpade HHTEpIpeTalus
pEe3yJAbTAaTOB JIMHIBUCTUYECKUX HMCCIEAOBAHUM C METOJWYECKUX IO3ULUN
MO3BOJIMJIA HE TOJBKO BBIACIUTh 3HAYUMBIE I OOYy4YeHHs] OCOOEHHOCTH

BOMPOCUTENBHBIX MIPEIJIOKEHHUM C YaCTULIAMU pa3zee U Heycelu, HO U pa3padoTaTh
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TaOJIUIlY COOTBETCTBUS ATUX OCOOCHHOCTEN, KOTOPasi MOXKET CIY>KUTh OPUEHTUPOM

JJIA HpenozlaBaTeneﬁ PYCCKOTI'O A3bIKa KaK MTHOCTPAHHOTO.

1.2. CpaBHeHMe BONIPOCUTEIBHBIX MPEIJI0KEHUN ¢ YACTHIIAMHM pa3ee u

Heyacellu ¢ UX aHajJdJ0oraMmm B KHTAHUCKOM SI3bIKe

C 1enpi0 NMPOTHO3UPOBAHUS TPYAHOCTEH, KOTOPHIE MOTYT BO3HUKATh Y
KUTAWUCKHUX CTYJICHTOB-(UIIOJIOTOB MPU U3YUYEHUU BOMIPOCUTEIBHBIX MPEIJIOKEHUM
C YacTHIIAMHU pa3zée W Heydceau W TPU UX YHOTPEOJCHHH B pedd, HEOOXOIUMO
COTIOCTaBUTh ATH MPEIJIOKECHUS C UX aHAIOTaMU B KUTAMCKOM SI3bIKE U JaTh UM
METOAUYECKYI0 HHTEPIPETAIHIO.

N3ydeHneM KUTAWCKUX BOMPOCHUTENBHBIX MPEIIOKEHUN C Pa3TUuIHBIMHU
MOJQTBHBIMU OTTEHKaMU 3aHUMAJIMCh MHOTHE JIMHTBUCTHI, KaK pycckue [['openoB
1989; Kypatomos 2006; Komkun 2007; @ponosa 2010; Buxposa 2011; CumaroBa
2011; ITaBnoBckas 2016; Pymsuuer 2016; Uybaposa 2019; bepezosckast 2020 u ap.],
Tak 1 kurtaiickue [Ban JIsio U 1954; JIro 03 Xya 2001; XKyiiuun Cy 2007; ai
Crromait 2008; An 3u dxo 2009; ®an HOiimun 2009; 1u Jlanpaans 2020; Sn
Enmma  2009]. CyiiecTByl0oT U COBMECTHBbIE pPabOThl PYCCKUX U KHUTAMCKUX
auHrBUCTOB [JIu [[3un 2014; JIro6umoBa 2017 u n1p.], HOCBSIIIEHHBIE X aHATTU3Y.

Kuralickumu aHamoraMu pycCKUX BONPOCHUTENBHBIX MPEIIOKEHUN C

HdaCTUIaMH paszee W Heyoceau SABIAKOTCA BOIPOCUTCIIBHBIC TIPCAJIOKCHUA C

MOJIaJIbHBIM HapeyueM # & HaHb 0ao W BOIPOCUTEIBHON dYacTUlEH %% Mma.

Hapeuue ranws 0ao ucnionbiyercsi, 4ToOBI TOKa3aTh HACTPOEHUE, BEIPA3UTh UYBCTBA
TOBOPSIIETO, IEPEJATH ONPE/ICICHHBIE AMOIMOHaNbHbIC OTTeHKH [Y Llyiinun 2013,
c. 33]. B aTOM BUAMTCA €r0 CXOACTBO C YaCTULIAMU pa3ee U Heyxceau. Hapeuune nano
0ao yKas3bplBaeT Ha MOJAJbHbIE OTTEHKH, HO TPH ITOM HE HECEeT 3HAYCHUS

BOIIPOCUTCIIbHOCTH. I/I,HGIO BOIIPOCUTCIIBHOCTU BBIPAXKACT YaCTHULIA Mma, CTOAIIAA B
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KOHIIE MPEJIOKEHUS, IPU 3TOM YIIOTpeOIeHre Hapeuus HaHb 0ao 0€3 YaCTUIIbI Ma

B KUTAlCKOM s3bIKe HEBO3MOXKHO. [TokaxkeMm 3To Ha mpumepax (cm. Tabnuiry 4).

Taoauua 4

Kuraiickue aHaJ10rM pyCCKHX BONPOCUTEIbHBIX NMPEAI0KEHUN ¢ YaCTUIAMU

pasee U neyaceiu

Pycckuit npumep

IlepeBon Ha KUTaWCKU
SA3BIK

Tpanciurepanus

BomnpocurensHsie — Pazee s He BERARKRBEITE Hanw 0ao Bo M1
MPEIIOKEHUST € YaCTULEH | TPOCHIIA TeOs YKaH HU I'H BO J1a
pasee, BBIPQ)XAIOIIUE | TO3BOHUTH MHE? &7 JSIHb Xya ma?
SKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE
YTBEpKJIEHUE
BonpocurensHbie — Pazee TaK | g 3§ 3k 13 AL AR ok 15 M Hano o0ao 1310
MPEeIIOKEHUsI C YacTHIIeH | pemalTes  Takue WKI SH 113€ L3100
2k
pasee, BbIpaXKarolyue | 3aaa4u? A7H? YK e BOHB TH
SKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE ma?
OTpULIaHUE
BomnpocurensHsbie 1. 1. - R AR B35 A I. — Hu H3H csaH
npenioxenuss ¢ yactunent | [Ipeacrasnsenin, csH Ma ? Mama
Heycenu, BbIpaxkaroniue | Mama ciana 3ayer! BHEKT! TyH TO Kao IIH
_ ?
YIUBIICHUE Heyycenu: _ zvE? m |
— In ma ?
2. — Heyxcenu | 2. — 3B FIFEANTH?
y gﬁk %(/ - T l% 2 o HaHb 0“0
Marmra BBINIJIA
0 Mama 138 X3Hb
3aMyx’?
y m ma?
BonpocurensHbie — Heyscenu 1o1 10 | _ WERE B AT A A | Hano 0ao nu

MPEUIOKEHU C YacTULEH

CHX IOp HE caeran

BRI R A £ E?

JTa0 My IISIHb B3U

Heyoicenu, BBIPAXKAOIINE | JOMAIITHEE YKU 0y Xal Mo
YIIpeK 3agaHue? 0a 131 THH 1130 €
1130 BaHb Ma ?
Takum  o0pa3oMm, CYIMIECTBYIOT CTPYKTYpHBIC  pa3iMuus  PYCCKHUX

BOIIPOCUTCIIbHBIX Hpe}]HO)KeHI/Iﬁ C YaCTUllaMU paszee N Heyoceau N KUTaNCKHUX

BOIIPOCUTCIIbHBIX Hpe}]HO)KeHI/Iﬁ C

MOJAJIBHBIM  HApPCUHUCM

HAHb

oao wn

BOIIPOCHUTENIBHON 4YacTULEW Ma. AHAIU3 pPyCCKOW peur KUTaWCKUX CTYAEHTOB-

(bI/IJ'IOJ'IOI’OB IMOKAa3bIBACT, UYTO 3Ta CTPYKTYpPHasd CHGIII/I(l)I/IKa KHUTaNCKOIro sI3bIKa HE
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OKa3bIBACT OTPHULATCIBHOI'O BIIMAHUWA HA yHOTp€6J'I€HI/I€ PYCCKUX BOIIPOCUTCIIBHBIX

NpeJIoKEHUN ¢ YacTulamu pasee u Heyxceau [Cue Cunb FOi 20168].
Kak u pycckue yacTuuel pazgee u Heyoicenu, MOJAIbHOE HApEUUE HAHb 0d0

O6BI‘{HO CTOUT B HayaJic Hp@}]ﬂO)KGHI/IHI
RO ST RN —ARGFEE R EE?

Hamnw 0ao Hu u 6an y3u 0an 4y 60 MIHb Y3atl U Yu 03 YHCYH YIHCYH Kyall 13 ma?
Paszee mul yoice 3a6bi1a cuacmaugoe 8pems, Ko20a Mvl Ovliu emecme?
Kak u wactuna paszee, B psijie cllydaeB OHO MOXET CTOATb B CEpEIHUHE

MpCaJIOKCHUA:
—AE £ H FE R AL F P UG LFB?

U 25 croe udicd Hanb 0ao udicu HIH ce Cloe uly CUH 03 83Hb UdICAH Ma?

Vuenwiii pazee moodicem nucamos moibko akademuieckue cmamovu?

DTO CTPYKTYPHOE CXOJICTBO MOXKET CITIOCOOCTBOBATh YCBOCHHUIO KUTAUCKUMHU
CTyJI€HTAMU PYCCKHUX BOIPOCHUTEIBHBIX NPEI0KEHUNA C YacTULIAMU pasee W
HeyHcenu.

MopansHOE Hapeuue HaHb 0ao BBIPAXKAET TE€ K€ JOMOJHHUTEIbHBIC
CMBICJIOBBI€, SMOIIMOHAIBHO-3KCIPECCUBHBIE U MOJIAJIbHBIE OTTEHKHU MPEIJIOKECHUH,
YTO U PYCCKHUE BONPOCUTEIBHBIC YACTULBl pa3ee U Heydceau: YIUBJICHUE, yIpeK,
AKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHHUE, IKCIPECCUBHO BHIPAKEHHOE OTPHUIIAHUE,
YTO TaKXKE€ MOXET CIIOCOOCTBOBAThH IOJOKUTEIBHOMY TIEPEHOCY HABBIKOB
KUTAMCKOTO s3bIKa Ha pPycCkui s3bIk. Haumbonee TpyaHbIM I KUTaHCKHUX
CTYJICHTOB MOXET ObITh YCBOCHHE MHTOHAIIUU dTUX TIPEIJIOKEHUM.

B HayuHOI nuTepaType OTMEYAETCsl, YTO MHTOHALIUS ATUX BOMPOCUTEIIBHBIX
MPEIJIOKEHUN B PYCCKOM U KUTAWCKOM SI3BIKAX UMEET HEKOTOpbhIE OOIIUE YEPTHI.
Bce onm Beipaxkatot amonuu. M. K. PymsiHIIEB yKa3bIBaeT, 4YTO «B SMOIIMOHABHBIX
WHTOHAIIUSAX  JIaKE€  THUIOJIOTHYECKH  Pa3HbIX  S3BIKOB ~ MHOTO  OOIIEro,
yHUBepcalbHOro. U o0BsACHIETCS 3TO 00Mmer Mncuxo(u3noIOorudeckoi OCHOBOM
yejnoBeueckux osMoumit»  [Pymsaue 2007, c. 289]. OH nwuimier, d4To

«OMOLIHMOHAJBHBIC MHTOHAIIUHN B JHOOOM SI3BIKE OTJIIMYAIOTCS OT HEOMOIIMOHAJIBHBIX
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0o0Jjiee BBICOKHM PETUCTPOM TO0JIO0CAa, OOJIBIIMMU nepenagaMm OCHOBHOI'O TOHA,

OOJBIIMMH CKOPOCTSIMU 00pPa30BaHUS ATUX MEPEINa0B, CUIIbHBIMU AMIUTUTYIHBIMH
(AKCIMPATOPHBIMU ) HAKUMAMHU U, TJIABHOE, OCOOBIMH, XapaKTEPHBIMU JJIs1 TEX WIIH
UHBIX SMouui TemOpamu (cmektpamu) rojoca» [Pymsuues 2007, c. 291].
JIeCTBUTENBHO YKa3aHHbIE MPEJIOKEHHUS B PYCCKOM U KUTAHCKOM SI3bIKaX OOBIYHO
POU3HOCATCS TPOMKHUM TOJIOCOM, 4YTO U SIBISIETCS OJHMM M3 IOKa3aTeseu
AMOIMOHANBHON peun. [Ipu 3TOM Temn peun OTIMYaeTCs OT CTaHAAapTa: OH WIH
YCKOPSIETCS, UJIM 3aMEJIAETCS.

Bwmecte ¢ Tem, M.K. PymsHIIeB OTMEYaET: «OJAHUX TOJIBKO YHUBEPCATBHBIX
PU3HAKOB JIOCTATOYHO JJIsl TOTO, YTOOBI AMOIIMS B MHTOHAIIMK Oblia BeipaskeHa. Ho
9YTOOBI 3Ta MHTOHALIMS MPUHAJJIeKAaNIa JAHHOMY, & HE KAKOMY-TO APYrOMY SI3bIKY, B
CUCTEME OTpadaThIBAIOTCA €Ie U CIEeUU(PUUECKUE YEepThl €€ BhIPAKEHHUA. OTH
cnenupUYecKre YepThl ONMPEACISIIOTCS TUMOJIOTUEH MPOCOIUYECKOr0 YCTPOUCTBA
¢dpa3bl, a B KOHEYHOM cyYeTe, - clioBa. [Ipocoanueckoe yCTpOWCTBO CllOBa 3a/1aeT
cnenuuKy HHTOHAMU (pas3sl, a (paza — SMOIMOHAIBHBIM, MOJAIBHBIM,
CTUJIEBBIM UHTOHAIUAMY [Pymsnues 2007, c. 289].

Kuraiickass uaTOHaIUs, 00YCIOBIIEHHAS MPOU3HOIIEHHUEM CJIIOTOBBIX TOHOB,
OTJIMYAETCs OT PyCCKOM, OCHOBAHHOM Ha CIOBECHBIX foJrorax [Pymsuues 2007, c.
290]. Cpean S3BIKOBBIX CpEICTB, obOecneynBarouux (GyHKIHMOHUPOBAHHUE
KUTAWCKUX aHAJIOrOB BOINPOCHUTENIbHBIX TMPEIOKEHUN C YacTHIAMU pasee H
Heyoicelu, UHTOHAIUSL HE UTPAaeT TaKOW Ba)KHOW POJIH, KaK B PYCCKOM SI3BIKE, UTO
0OyCJIOBJIEHO TOHAJIBHBIM XapaKTepOM MPOU3HOUIEHUS KHUTalCKuX cioB. boree
BaYXHYIO POJIb BBIMOJHSIOT JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUE CPEICTBA: HAPEUUE HAHb 00
U YacTula Md.

Hocutenu pycckoro sizblka MPOM3HOCST paccMaTpUBAEMbI€ BHJIBI PYCCKHX
BOIIPOCHUTENBHBIX Tpemioxkenuit ¢ pasubimu MK (UK-2, HWK-3, HK-7),
MHTOHAIIMOHHBIN PUCYHOK KOTOPBIX MPUMEHSIETCS K LEJIOMY MPEIOKEHUIO HITH €T0
COCTaBHBIM YacTAM. TOHaJbHOCTh KHMTAWCKOTO $3bIKa MPOSBISETCS HAa YpPOBHE
OTJIEJBHBIX CJIOB, MOATOMY KHUTANCKUM yYallMMCS CIOXHO OOBEAUHHUTH PAJl CIOB

OJ]HOﬁ HHTOHaHHGﬁ. Hamu Ha6HIOJ]€HPIH ITI0Ka3ajiu, 4TO KHUTancKue CTYACHTHI,
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HeﬁCTBHTGHBHO, HCIBITBIBAKOT TPYAHOCTU KaK B pPACIIO3HABAHWM HWHTOHAIIWU

PYCCKHX BOIIPOCUTENBHBIX MPENI0KEHUI C YaCTULIAMU pa3ee U Heydiceau, TaK U B
MHTOHAIIMOHHOM O(OPMJICHUH ITHX MPEJI0OKEHUI B COOCTBEHHON peyHu.

Pe3ynbpTaThl 3THX HAOMIOACHUN KOPPEIUPYIOT C IPYTUMHU UCCIEIOBAHUSIMH.
Tak, H.A. JlrobumoBa n Yxoy L[3piHaHb W3yyanu, MOTYT JIU KUTANCKUE CTYJEHTHI
ONpENEINTh KOMMYHHKATUBHBIN TUIl PYCCKOTO BBICKA3bIBAHUSI, ONUPASICh TOJIBKO
Ha ero MHTOHaIMoHHOe odopmiieHue. [lpu 3ToM mpennonarasoch, 4TO CTYCHTHI
OyIyT UCXOIUTh U3 MPEACTAaBICHUNH O KOMMYHUKATHUBHOM THII€ BBICKA3bIBAHMSI,
ONMUPASICh HA XPAHAILINECS B UX NAMATH UHTOHALMOHHBIE 3TAJIOHbI POJHOTO SI3bIKA.
Pe3ynbTaThl MccnenoBaHus MOKa3alid, YTO KUTANCKHE ayJIUTOPHI, HE BIIAJICIOIIUM
PYCCKHM  SI3BIKOM, IIPaBUJIBHO ONO3HAIU TOJBKO 32,2% BONPOCHUTEIBHBIX
NPEIJIOKEeHNs, OCTajbHble OBUIM MMH OINO3HAHBl TMPEUMYIIECTBEHHO Kak
noBecTBOBaTeabHBIC [JIFoOuMoBa 2017, ¢. 357 - 358].

HccnenoBarenu caenanu CIEAYIONIMN BBIBOJ, 3HAYMMBIN JJI1 HACTOSILETO
uccienoBanusa: «B cBsI3m ¢ TeM, YTO B KHUTalWCKOM s3bIke Haubosee
pacnpocTpaHEeHHBIM BUIOM OOIIIEBONIPOCUTENIBHBIX TPEIJIOKEHUM SIBIISIETCS BOPOC,
HE MMEIOIINNA SIPKO BBIPA)KEHHOTO MOBBIIMIEHUS! YacTOThl ocHOBHOro ToHa (HOT),
0o0pa30BaHHBI MpU TOMOIIM Pa3HbIX BOMPOCUTENBHBIX YAaCTUIl, KOTOpHIE
JIEKCUYECKHU YKa3bIBalOT BOIPOCUTEIIBHOCTh, HOCUTENN KUTAWCKOTO SI3bIKa HE MOTYT
pearupoBath Ha mnoBblmieHHe YOT kak 1mokas3aTenass BOMNPOCUTEIBbHOCTH.
JITUTEeNbHOCTh MPEJIOKEHHS, CIOBECHOE YyJIapeHue U CBOOOJHAS TO3MIIMS
MHTOHAIIMOHHOTO IIEHTpa oOKa3anu Oosbuiee BiausHue, uvem YOT, Ha
MHTOHAIIMOHHYIO0 HHTEPIPETALNIO pyccKoro Bompoca» [JIlrooumona 2017, c. 358].

NHTOHAIMOHHBIE pa3/IUuUs PYCCKMX H KUTAUCKUX BOIPOCUTEIBbHBIX
NPEJIOKEHU, HECOMHEHHO, SIBISIOTCS (DAKTOPOM, BBI3BIBAIOIIUM TPYAHOCTU Y
KATAWCKUX CTYJEHTOB, TOJTOMY B IMpoIecCe UX OOYYEHHS] PYCCKOMY SI3BIKY
HEO0OXOIUMO MPOBOJUTH CPABHEHUE KUTAWCKUX TOHOB M PYCCKOM MHTOHaIuu. B
YaCTHOCTH, 00yd4asi ymoTpeOJIEHHI0 PYCCKUX BOMPOCUTEIBHBIX MPEAIOKEHUH C
YacTHUIIAMU pasee, Heycenu, He00X0IMMO oOpaliaTh BHUMaHUE CTYAEHTOB Ha TO,

4TO B PYCCKOM A3BLIKC UK otHOCHUTCS KO BCCMY IIPCIJIOKCHUIO, HHTOHaHHOHHBIﬁ
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HCHTP MOXCT MCHATHCA B 3dBUCHMMOCTHU OT TOI'O, KaKOC CJIOBO I‘OBOpHIIII/Iﬁ X04eT

BBIJCINTh, TOTa KaK B KHUTAMCKOW HMHTOHAIMOHHOM CHCTEME Yy Ka)Ja0ro
otnenbHOro neporiauda (cimora) umeercs cooctBeHHbi ToH [Cue Cunb FOi 20168].
Kpome Toro, BaxkHO BKJIIOYaTh B TMpolecC OOy4YEeHHs YNpPaXKHEHUS IO
(OpMHUPOBAHUIO UHTOHAIIMOHHBIX HABBIKOB.

ComnocraBiieHME PYCCKUX BOIPOCUTEIBHBIX MPEIJI0KEHUN C YacTULIAMHU
pasee W Heydiceau ¢ UX KUTAWUCKUMH aHaJoraMu MO3BOJISET CAENATh CIEAYIOLINE
BBIBOJIBI:

1. CyiecTByIOT CTPYKTYpHBIE Pa3iinyusl 3TUX MNPEIJIOKEHUNH B PYCCKOM M
KUTaWCKOM $I3bIKaX, KOTOPbIE HE JOKHBI ObITh MPUYUHON TPYJHOCTEH KUTAMCKUX
CTYJI€HTOB, U3YYAIOLUX PYCCKUM SI3BIK.

2. MopanbHOoe Hapeyue HaHb 0ao BBIPAXKAET T€ KE JIOMOJHUTEIbHbIC
CMBICJIOBBIE, YMOIIMOHAIBHO-3KCITPECCUBHBIE U MOJIAJIBHBIE OTTEHKH MPEIJI0KEHUH,
YTO M PYCCKHE BONPOCHUTENIbHBIE YaCTULBI pasee U Heydiceau: YAUBICHHUE, YIPEK,
AKCIPECCUBHO BBIPAXKEHHOE YTBEPKICHHE, SKCITPECCUBHO BBIPAXKEHHOE OTPUIIAHUE,
YTO MOXKET CIOCOOCTBOBATH MOJOKHUTEIbHOMY TEPEHOCY HABBIKOB KHUTaWCKOTO
A3bIKa Ha PYCCKHUH S3BIK.

3. Haubonee cnoxxHoit mpoOieMoil mpu OO0yYEeHUU KUTAHCKHUX CTYJIEHTOB
yHOTPEeOJICHUIO PYCCKUX BOMPOCUTEIBHBIX MPEIJIOKEHUN C YacTHIAMHU paszee U’
Heyoicenu SIBISIETCS MpoOJieMa paclo3HaBaHHUS WX MOJAIBHBIX OTTEHKOB IIO

HWHTOHAIIUN U ITOCTPOCHUC TAKUX Hpe}]HO)KeHI/Iﬁ C HpaBHHBHOﬁ HHTOHaHHGﬁ.

1.3. Bonnpocure/bHbIe NPEAT0KEHUS ¢ YACTHLAMHU Heyicenu, pazee B
y4eOHBIX MOCOOHMAX M YUYeOHNKAX PYCCKOI0 A3bIKA KAK HHOCTPAHHOIO

(yposenn B2)

PaCCMOTpI/IM, KaK IMpCACTABJICHBI BOIIPOCUTCIBHBIC TIPCAJIONKCHUA C

YaCTULaMU pazee U HeEYIHCENU B y‘l€6HI/IKaX 151 y‘{€6HBIX ITOCOOMSIX sl CTYACHTOB
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ypoBHs B2, kak mpoucXoisT BBEACHHE W 3aKpeIuieHHe y4eOHOTro marepuaia u

KaKoOBa B HUX OpPTaHU3aIlMs €ro YCBOCHHS.

Ananu3 yueoHsix mocooutit [[Tomosa 1999; Ilynekuna 2002; ['mazynosa 2000;
2003; MBanoBa 2008; bymunbuea 2010; CkopoxomoB 2010; Boxmuna 2011;
3axapoga, [lapernkas 2012; Bonoguna 2016; Bumasakos 2016] 66101 HE0OX0 UM AJIsI
U3Y4YeHUsS  OMbITa  OOyYeHHMs]  KUTAMCKUX  CTYJEHTOB  YyMNOTPeOJEHUIO
BOIIPOCHUTENIHHBIX TMPEJIOKCHUN C YacTUIIAMU Heyceau U pazge. DTOT aHAIN3
MO3BOJIUJI C/EaTh CJICAYIOIINE BIBOIBI:

1. Enunuiiamu oOydeHus ynoTpeOaeHUI0 BOMPOCUTEIBHBIX MPEITIOKEHUN C
YaCTULIAMH pasee, Heyodiceau SIBISIOTCS caMu 3TH nipeiioxenus [['nazynosa 2000, c.
12; 2003, c. 245; Ilynapkuna 2002, c. 413; bynunsiesa 2010, c. 98-100; MBanosa
2008, c. 178; Bumnsakos 2016, c. 64-65] unu auanorv, B KOTOPbIE BKIIOUYEHBI 3TH
npeainoxenus [Ckopoxoao2010, c. 24-25; Boxmuna 2011, c. 66-67; Bononuna
2016, c. 158].

2. Ilpu BBegeHUH BOMPOCHUTEIBHBIX MPEIJIOKEHUN C YaCTHUIAMU pda3ée U,
Heyoicenu aBTOPHI TOCOOWM HE YKa3bIBalOT, C IOMOIIBI0 KaKOW HWHTOHAIIUH
IIPOU3HOCSTCS ITU NIPEIOKEHHUS, YTO 3aTPYAHIECT padOTy 10 00YUEHUIO CTYICHTOB
UX MPABUILHOMY UHTOHAIIMOHHOMY 0(OPMIICHUIO.

3. IIpu oTpaboTke MaTepuasa CTyIeHTaM Jar0TCsl 3a/1aHMs:

- MPUHATH Y4acTHE B JUAJioTax, OTpearupoBaTh Ha PEIUIMKHA, YHOTpeOHUB
BOIIPOCUTEJILHBIE YaCTULIbl pa3se, Heyxceau [I'mazynosa 2000, c. 12; I'mazyHoBa
2003, c. 245; NBanosa 2008, c. 180-182; Boxmuna 2011, c. 66-67; Bonoauna 2016,
c. 158-161].

- BOCCTAHOBHTh WHHIIMATUBHYIO PEIUIMKY C YaCTUIIAMU paszee, Heyiceau
(oTBeTHas peruinka npuBoauTcs B quainore) [Cxopoxomor 2010, c. 24-25];

- IPOCJIYIIATh AUAJIOTH U ONPESTUTh MOIAIbHBIE OTTEHKH YaCTHUIIBI pa3ae,
neyacenu [Ilonosa 1999, c. 30];

- OTpearupoBaTh Ha ONHUCAHHYIO CUTYallMIO, HCIOJIb3Ys BOIPOCHUTEIIBHBIC
yacTullbl pazee, nHeyxceau [Ilonosa 1999, c. 131; Meanosa 2008, c. 129; 3axaposa,

[Tapeuxkas 2012, c. 35; Bonoauna 2016, c. 161; Bumnsiko 2016, c. 64-65].
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4. B y‘l€6HBIX HOCO6I/IHX yHOTp€6J'I€HI/I€ JAHHBIX BOHpOCI/ITGHBHBIX

NpeUIoKEHUH He OOBACHSAETCS OTAENbHO U moApoOHo. He Bce aBTOphl mocoOuii
3HAKOMST CTYJCHTOB C MOJAJIbHBIMU OTTEHKAMH 3TUX MpeaiiokeHuit. OTmevaercs
(parMeHTapHOCTh M CTUXUHUHOCTh B OpPraHU3allMM YCBOCHHSI BOIPOCHUTEIBHBIX
OpeUIOKEHUH C 4YacTULAMU pasee, Heydcenu, OTCYTCTBHE CBA3M MEXAY
NPE/ICTaBICHHBIMU YIIPAXKHEHUSIMU.

AHanu3 y4yeOHbIX TOCOOUH MO3BOJIUII CAENATh CIIEYIOIINE BEIBOIbI, KOTOPHIE
HEOOXOIMMO YYMUTHIBATh MpPH pa3pabOTKe KOMIUIEKCA 3aJaHUN U YNpaKHEHHH,
HAIPaBJICHHOT0 Ha (OPMHPOBAHHME YMEHMH YMOTPeOJsATh B peuUd yKa3aHHBIC
HPEI0KEHUS.

1. OCHOBHBIM CpEACTBOM OOYYEHHSI YMNOTPEOJECHUIO BOMPOCUTEIBHBIX
NpeUI0KEHUN C YaCTULIAMU pasee, Heyiceau TOJIKEH ObITh TUaNor, TaK KaKk MMEHHO
B JUaJIOre B IOJHOM Mepe MOoJy4daroT OTpPaKEHHWE BCE MOJAJbHBIE OTTEHKH
yYKa3aHHBIX BOMPOCHUTENbHBIX MpeiokeHni. IMeHHO B paMKax Juajioru4yeckoro
€AMHCTBA JIET4Y€ BCEro TMoKa3aTh (YHKIMOHUPOBAHHE  BOIPOCHUTEIbHBIX
NPEJIOKEHUI B MHUIIMATUBHOM HJIM OTBETHOM peIIuKax.

2. Ilpn BBeAeHUM BOIPOCHUTENBHBIX MPEMIOKEHUN C YacTHIIAMHU pasee |
HeyJcenu CilenyeT oOpalaTh BHUMAHUE CTYAEHTOB Ha BBIPAKAEMBbIE HMHU
MonanbHble oTTeHKH, TUll UK 1 cBSi3aHHBIE ¢ HUMHU KECThl U MUMHUKY.

3. [ns mpenymnpexIeHus OIIMOOK cienyeT NpUHUMaTh BO BHHUMAaHHE
CXOJICTBA M Pa3JINYMs PyCCKUX BOMPOCUTENBHBIX MPEIOKEHUN C YaCTULIAMU pa36e
U Heyxceau U KATAUCKUX TPEIJIOKEHUNM C MOJANbHBIM HapeuyueM HaHb Oao. B
HEKOTOPBIX CJIy4yasx Ha Y4YeOHBIX 3aHATUSIX JOIMYCTUMO  HCIOJb30BaTh
COIIOCTABJIEHUE ITUX MPEIOKEHUH.

4. VYopaxHeHus ansg oOydeHHs  YNOTPeOJEHUIO  BOMPOCUTEIBHBIX
NPENJIOKEHU C YacTULAMU pasee, Heyiyceau JOJDKHbI ObITh JIOTUYHBIMH H
CUCTEMHO CBSI3aHHBIMU. BakKHbI KOMMYHUKAaTHBHbIE (CUTyaTHBHBIC) 3aJaHMs,

ImoMoraromue CTyaACHTaM UCIIOJIb30BATH YaCTHUIIBI B yCTHOﬁ peuun.
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BbiBOBI 110 MIEPBOIi Ty1aBe

1. BompocurenbHble NPEIJIOKEHUS C 4YaCTUIAMH pa3ee WU  Heyxcelu
UCITIOJIB3YIOTCS B PYCCKOM pa3roBOPHOM peur HE TOJIHKO JJIS 3arrpoca HHQpopMaIuu,
HO U JIJIs1 BBIPQXKCHUSI OTHOIIICHUS TOBOPSAIIIETO K OKPY’KaroIIel JeHCTBUTEIIBHOCTH,
coo0IlIaeMOMYy, CHUTyallud B I1I€JIOM, KOHKPETHOMY 4YEJIOBEKY, a TakkKe IS
YCTAaHOBJICHUS KOHTaKTa ¢ COOECETHUKOM M YCHJICHHUS BO3JCUCTBUS Ha Hero. Mx
KOMMYHHMKATUBHAsl 3HAYMMOCTh U IHUPOKasl PacCIpOCTPAaHEHHOCTh B Pa3rOBOPHOM
peun o0yCIOBIMBAIOT HEOOXOIUMOCTh CHEIUAILHOTO (DOPMUPOBAHUST YMEHUM HX
ynoTpeOeHns Y KUTaCKUX CTYJICHTOB.

2. BompocurenbHble TPEIJIOKEHUS C YacTUUAMHU pa3ee WU Heyxcelu
BBIPQXKAIOT HE TOJHKO CEMaHTUKY BOIMPOCUTEIBHOCTH, HO Pa3IMUHbIE MOJAIbHBIC
oTTeHKU. B Hacrosmei pabore miis oOydeHUsT KUTAMCKUX CTYJEHTOB-(PUIOIOTOB
ObUTM OTOOpaHBl MPEJJIOKEHHS, BBIPAXKAIOIIUE DKCIPECCUBHOE YTBEPKICHUE,
AKCIPECCUBHOE OTpHIlaHUE (C YaCTUIICH pa3se), YAUBICHHE, YNPEK (C YacTHUIeH
nHeyocenu). TlokazaTenmsiMu ITHUX MOJAJIBHBIX OTTEHKOB CIy)XaT HE TOJIBKO
BOIIPOCHUTENILHBIC YACTHUIIBI pazee W Heycenu, HO U WHTOHAIUS BOMPOCUTEIbHBIX
npemioxennid. O0a acrekTa JOMKHBI ObITh 00bEKTaMU 00YUYEHUSI B HHOCTPAHHOM
aynutopun. Kpome TOro, BeIpaX€HHE TOTO WJIM WMHOTO MOJAJBbHOTO 3HAYCHMUSI
CBSI3aHO C ONPEACIICHHBIM THIIOM JKECTOB WM MHUMUKH. OpUEHTHUPOM ISl
npenojaBaTesiei, oOy4arolUuX HWHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB YIOTPEOJCHUIO ATHX
PEIJIOKEHNUM, MOXKET CIyKUTh pa3dpaboTaHHas B XOJE€ HCCIEeJAOBaHUs TabyMia
COOTBETCTBUSI MOJIAJILHOTO OTTEHKA, THUIA BOMPOCHUTEIHHOTO MPETIOKECHUS, TUIIA
UK u HeBepOanbHBIX CPE/ICTB.

3. B xuraiickoM S3bIK€ aHaJIOraMH BOMPOCUTEIBHBIX TPEIIOKEHUN C
YaCTUILIAMHU pa3ee W Heydiceau ABISIOTCA MPEJIOKEHUS ¢ MOAAIbHBIM HapeyueM
HaWb 040 W BONPOCUTENBHOW YACTULIEH Ma. OTU PYCCKUE U KUTAHCKHE
PEIIOKEHUS 00JIaIal0T PSIZIOM CTPYKTYPHBIX M (DYHKITHOHAIBHBIX CXOJHBIX YEPT,
YTO TIO3BOJISIET KUTAWCKUM CTYJICHTaM OCYIIECTBIISATH MOJOXHUTEIBHBIN MEePEeHOC

HAaBBIKOB C POJHOTO A3bIKa Ha pYCCKHﬁ. Haunbonee TPYAHBIM JIA KHATaNCKUX
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CTYJICHTOB SIBJISICTCSI pa3TPaHUYCHUE MOJAIBHBIX OTTCHKOB: YJWBJICHHS, YIpEKa,

OKCTIIPECCUBHO  BBIPAXKEHHOTO  YTBEPIKICHHUS, OKCIPECCUBHO  BBIPAXKEHHOTO
OTPHUIIAHUS, & TAK)KE YCBOCHUE WHTOHAIIUU YKA3aHHBIX TIPEIJIOKEHUM.

4. B yueOHBIX MOCOOUSIX IO PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY JIJISI YPOBHS
B2 wnabmromaercss ¢parMeHTapHOCTh M CTUXUMHUHOCTH B OTOOpE TIPUEMOB
OpraHU3aIlid YCBOCHHS BOIMPOCUTEIBHBIX NPENIOKEHUN C YacTUIIAMU paszse W
Heyocenu. BMecTe ¢ TeMm, BUIIBI 3aJJaHUN M yIIPaXKHEHUH, MpeijiaraeMble aBTOpaMu
ATUX NMOCOOUH, OKa3bIBAIOTCS MOJIE3HBIMHU JIJIs JaTbHEHIIIEH pa3paboTKH KOMITIEKca
3QIaHUN W yOpaXHEHUW, HAIpaBJIECHHOTO Ha oOy4YeHue YMOTPeOJCHUIO DTUX

IIPEJIOKEHUHN.
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I'naga 2. KoMmiuiekc 3ajaHuil ¥ ynpaxHeHUH 11 00yUYeHHs KUTallCKUX

CTYeHTOB-(pu10/10T0B (YpoBeHb B2) ynoTpetd1eHUuI0 pyCcCKUX

BOIIPOCUTEJIbHBIX HpC}]J’IO)KCHI/Iﬁ C HaCTHIAMMU pa3zee U Heyacelu

2.1. XapakTepucTHKAa KOMILIEKCA 3aIaHUI U YIIPAKHEHU I

[Ipexie yeM NPUCTYNHUTh K ONMUCAHUIO U 0OOCHOBAHUIO KOMILIEKCA 3a/JaHul
U yOpaKHEHHH 11 OO0ydYeHHs HWHOCTPAHHBIX VYYAIIUXCA YMOTPEOJICHUIO
BOMPOCUTENBHBIX MPEJIOKEHUN C YacCTHULAMU pa3zge U Heyxceau HEOO0X0IUMO
paccMOTpETh TMOHATHE AMAIOTMYECKOW pedyd, TaK KaK JaHHBIE MPEIIOKCHHUS
UCITOJIB3YIOTCS] TOBOPSAILIUM B AUAJIOTE.

Huanorudeckass peyb — 3T0 ¢GopMa YCTHOM pedH, cocTodiias u3 oOMeHa
pEIUTMKAaMU-BBICKAa3bIBAHUSIMUA MEXJy HECKOJbKMMH YYaCTHHKaMHU pa3roBopa
(Oecenpl, AUCKycCcUH, criopa U T.1.). OCHOBHOM cocTaBisouIe 1000ro amuanora
ABJIETCS] TUAJOTUYECKOE €JIMHCTBO, KOTOPOE MpEeACTaBisieT coOO0N coequHEeHue
PEIUIMK, XapaKTepHU3yIoUIeecss CTPYKTYpHOM, HMHTOHAIMOHHOW U CMBICJIOBOU
3akoHueHHOCThI0 [KamutonoBa 2006]. Kak ormeuaer .M. PoxkoBa, yueOHBII
JAJIOT — 3TO MUHUMAJIBHOE PEYEBOE E€AMHCTBO, COCTOAIIEE U3 MapHBIX PEIUIHK,
yale BCEro BOIMPOCHO-OTBETHOr O xapakrepa [Poxxkosa 1983, c. 109].

OOBIYHO B COCTaBE AMATIOTMYECKOTO €IUHCTBA BBIICISIOT PEIUTUKU-CTUMYJIbI
(VHUITMATUBHBICE PEIUIMKKA) U  PCIUIUKU-PEAKIIUM  (PEaKTUBHBIC  PEIUIUKH).
NHunpaTuBHbIE PEIUIMKU TPEACTABISIIOT CO00M 3ampoc HHPOpMalLUU, 3ampoc
MHEHHMsI, MOOYXKJAeHUE K KOMMYHHMKallUM W T. T. PeakTuBHBIC, WU OTBETHBIC
PEIUIMKHU — 3TO COO0IIeHHEe HH(POPMAIIUU B OTBET HA 3alPOC, COOOIIEHINE MHEHUS B
OTBET Ha 3ampoc, NEpecnpoc, HHUIMATUBHOE JOMOJHEHUE WH(GOpMAIIIH,
WHUIIUATUBHOE BBIpaKE€HUE COOCTBEHHOTO MHEHHUS U Ap. [Xumuk 2003, c. 211].

['maBHOE OTAMYME [OHAJIOTMYECKOM pEYH OT MOHOJOTHMYECKON - ee
peakTuBHOCTD. JIyisi nuanora 00s13aTeIbHO HAJUYKE JIBYX CTOPOH - TOBOPSIIETO U

Clymaromero, Impuicm HOCJ'IG,HHI/Iﬁ UrpacT HC MCHCC AKTHBHYIO POJIb B O6III€HI/II/I
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[Xumuk 2003, ¢. 207]. YcrnemHsli guagor HaYMHAETCS TOTAa, Korjaa coOeceIHUK

BHUMATEJIBHO CIYIIAEeT COOOIIEHNE CBOEr0 TOBAPHUILIA U Pearupyer Ha HEero.

JI.W. 3apeHKoB oTMeYa, 4YTO BaXKHOW OCOOECHHOCTBIO TUATIOTHYECKON peUun
ABJIIETCSI €€ TecHas CBs3b C CcHUTyalued pedeBoro ooOmenus. B mpouecce
JUATIOTMYECKOr0 OOIIEHHs TOBOPSIIINI CTABUT CBOEH 3a7aueil BBISICHUTh KaKUE-TO
HEU3BECTHBIE €My YCIIOBUSI PEUYEBOM CUTyallMH, pa3peluTb MpodiieMy, KoTopas
STUMHU YCJOBHSIMHU TMOPOXKIAETCS, YTO M COCTABIISET COACPKATEIBHYIO CTOPOHY
nuanora [M3apenkoB1986, c. 94]. D10l ke TOUKM 3peHHus npuaepxkuBaica u A.A.
JIeoHTbEB, CUMTABIIIHI, YTO TUAJIOT, KaK JTI0OOH KOMMYHUKATUBHBIN aKT, IPOTEKAET
B KOHKPETHON CHUTyalluu OOIIEeHHsS] W sBiseTcs ee npoaykTtoM. OH ompenesns
pPEUYEBYIO CHUTyallMI0 KaK COBOKYIHOCTb VYCJIOBHUM, pPEUYEBBIX U HEPEUYEBBIX,
HEOOXOIUMBIX M JOCTATOYHBIX JIJISi TOTO, YTOOBI OCYIIIECTBUTH PEUYEBOE JICHCTBHE
0 HAMEYEHHOMY IUIaHy - OyJb 3TH YCIOBHUS 3a/laHbl B TEKCTE€ WU CO3/aHBI
yuutesneM B kiacce [JleonteeB 1970, c. 35].

OTH 0COOEHHOCTH AUATOTMYECKON peur He0oOX0auMO OyJeT yUUTHIBATh MPU
ONMHMCAHUK U 0OOCHOBAHUM KOMILIEKCA 3aJJaHUM U YIIPaKHEHU .

[lepBbiM 1mIarom B 0OOCHOBAHMM KOMIUIEKCA 3aJlaHUA U YIPAKHEHUH ISt
oOy4eHHs] KUTaWCKHX CTyAeHTOB-pumiionoroB (ypoBeHb B2) ymnorpebienuto
PYCCKHUX BOMPOCUTENBHBIX MPEAJIOKEHUI C YACTULIAMH pa36e U Heyceu SBISeTCs
orpejesieHue 1enel u 3a1ad o0ydeHus.

Lensitmu 00yueHus B JaHHOM CJIy4ae BBICTYIAET (POPMUPOBAHUE CIIETYIOIINX
PEUEBBIX YMEHHIA:

- YMEHMsS pearupoBaTb Ha PEIUIMKM CcoOOeCcelHHWKa, COJIepKalue
BONPOCUTEIbHBIEC IPETIOKEHUS C YACTULIAMHU pa3ée U Heycenau (OHO MpeArnoaraet
Y YMEHHSI TIOHATh MOJAIbHbIE OTTEHKH, 3aJI0)KEHHBIX B 3THX MPEIJIOKEHUSIX);

- yYMEHHA pearupoBaTb Ha pEIUIMKKM  coOecelHHKa, HCIOIb3ys
BOMPOCUTEIbHBIC MPEIJIOKEHUS C YACTULIAMU pa3ee U Heyicell,

- yMEHHUS HMHHUIMUPOBATH JHAJNOT, YHOTPEeOJiAsl  BOMPOCHUTEIbHBIC

MPCAJIOKCHUA C HACTULIAMU pA36€ U HEYIHCEU.
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Bce 3t YMCHUS OIMMPAIOTCA HA I'PYIIIbI pCUCBBIX HABBIKOB, IO KOTOPBIMU

Beaen 3a C.®. [latunmoBeiIM B Hacrosmed  pabore  MOHUMAIOTCS
ABTOMAaTHU3UPOBAHHBIE KOMIIOHEHTHI CO3HATENbHOU AesTenbHOCTH [[Ilatunos 1985].
dopMHUpPOBaHUE ITUX PEUEBHIX HABBIKOB BBICTYIIAET B KAUECTBE 3aJ1ad OOy4CHUSI.
[Ipu »TOM BBHIY TOTO, YTO OCHOBHBIE TPOOJEMBI B OOYUCHHH YIOTPEOJICHHUIO
BOIIPOCHUTENBHBIX TPEIJIOKEHUN € YacTULIAMH pa3zee W Heydcelu CBI3aHbl C
MOJATBHBIMU OTTCHKAMH, K 3a71a4aM 00yUYeHUs CIIeIyeT MPEXkIe BCEro OTHECTH:

- (QopMupoBaHHE HABBIKOB pPACIIO3HABAHUS MOJAJIBHOTO  OTTEHKA,
3QJI0)KEHHOTO B JIAHHBIX BOMPOCUTEIBHBIX MPEHJIOKEHUAX (MPEkKIe BCETO
PELENTUBHBIX JIGKCUYECKUX U UHTOHAITMOHHBIX HABBIKOB);

- (opMupoBaHHE  HABBIKOB  yMECTHOTO  yMHOTpeOJEHUsS  JaHHBIX
BOIIPOCHUTENIBHBIX TPEIOKEHUN (TIPEXkaAe BCETO MPOIYKTUBHBIX JEKCHUECKUX H
WHTOHAITMOHHBIX HABBIKOB).

Hecmotps Ha TO, 4TO peub B JAHHOM CITy4yae UJIET HE TOJIHKO O MPOTYKTUBHBIX,
HO W O PELENTHBHBIX PEYEBBIX HABBIKaX, MPOIECCHI UX (HOPMUPOBAHUSI MOMKHO
COBMECTHTh, TaK KaK 00yueHHe yrmoTpeOIeHUIO KaKUX-JIM0O SBJICHUH s3bIKa BCETrIa
npearnoiaraeT M pelenTUBHbIE ACHCTBUsI, U omeparuu. OIHAKO eCld CTaBUTCS
3a/1a4a (pOPMHUPOBAHUS PEIETITUBHBIX HABBIKOB, HEOOXOAUMBI U JIOTIOTHUTEIbHBIC
3a/1aHUs Ha PaclO3HaBaHUE MOJIAJIbHBIX OTTEHKOB, 3aJI0KEHHBIX B BOIIPOCUTEIBHBIX
MPEIJIOKEHUSIX C YACTULIAMU pa3ee U Heyoicelu.

Btopoit mar B 00OCHOBaHMHM KOMIUIEKCA 3aJaHUM M YHPOKHEHUH s
0o0y4eHUs YMOTPEOJICHUI0 PYCCKUX BOMPOCHUTEIIBHBIX MPEJIOKECHUN C YacCTUIIAMHU
paszee U Heydiceau — ONIpeIeiCHUEe eIMHULl 00yUCHHUS.

Bxi1t0oueHHOCTh ATUX BOMPOCUTENIBHBIX MPEIIOKEHUN B JHAIOT MO3BOJISIET
CUYUTaTh, YTO OCHOBHOMW eAWHUIICH 00yUueHUs UX yrnoTpeOsieHnio OyeT BhICTYIIATh
JTMAJIOTUYECKOE €UHCTBO, MPUYEM JIaHHBIC BOIIPOCUTEIIHHBIC TIPEJIOKEHUS MOTYT
OBITh BKJIIOUYCHBI KaK B MHUIIMATUBHYIO, TaK U B PEAKTUBHYIO PEIUIUKYy. B 3THX
JUAJIOTUYECKUX €JIMHCTBAX JOJDKHBI OBITh pean30BaHbl MHTCHIIMHU, TPEOYOIue

ITIOHUMaHHusgA M yHOTp€6H€HI/IH JaHHBIX Hpe,HJ'IO)KeHI/II‘/JI, da MMCHHO: 3KCIIPCCCHUBHO
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BBIPAXKCHHOC YTBCPIKACHHUC, SKCIIPCCCUBHO BBIPAKCHHOC OTPHULAHUC, YAUBJICHUC,

yTpeK.

TperbuM maromM B 0OOCHOBAaHHWM KOMIUIEKCA 3aJaHUN M YIPaKHEHUH s
oOy4eHHs] KUTaWCKHX CTyAeHTOB-(pumiionoroB (ypoBeHb B2) ynorpebienuto
PYCCKHUX BONPOCUTENBHBIX MPEAJIOKEHUN C YACTULIAMU pa36e U Heyceu SBISeTCs
onpejeneHue NpueMoB oOydeHus. B 3Toll 00macT TeopeTHYecKoil OCHOBOM
HACTOSIIIETO UCCIeA0BaHMs BhICTyaeT Metoanueckas konuenius C.®. [llatumnosa,
B KOTOpOH MpejcTaBiieHa cxema (GOpMHUpPOBAHUSI PEUEBOI0 HABBIKA, BKIIOUYAIOIIAS
TPU dTama: OPUEHTHUPOBOUHBIA, CTAHIAPTU3IUPYIOMINI(CTEPEOTUNUPYIOINA) U
Bappupytomuii [[Hlatunos 1985, c.32].

C.®. Hatunos nucain: «Ha nepBoM stane (HOArOTOBUTEIBHOM) CO3AAETCA
OpUEHTUPOBOYHAS OCHOBAa (DOPMHUPOBAHMSI HABBIKA, OCYIIECTBISETCS OCO3HAHHE
olnepaluii, KOTOpble MOAJekKaT aBTOMATHU3ALMM Ha Mocienymoomue 3ranax. Ha
BTOPOM JTane CO34aeTcsd «YCTOMUMBOCTB» («CTAOMIBHOCTB») B BBIIOJHEHUU
pPEUEBBIX OMNEpAIMil TPEHUPYEMOTO SBICHHMS: HMEHHO 3/IeChb B pe3yjbTaTe
NOBTOPEHUSI IyTEM IMOACTAHOBKM CO3/IAIOTCSI CTEPEOTUIIHBIE CUTYaTHUBHO H
KOHTEKCTHO OOYCIIOBJICHHBIE peyeBble CBS3HM ((popMa - 3HAYEHUE - CUTyalus —
KOHTEKCT), CTOJb HEOOXOAMMBIC Il CTAOMJIBHOTO W MPaBUJILHOTO BBIMOJHEHUS
peueBbix omnepauuid. Ha Tperbem BapHaTHUBHO-CUTYaTUBHOM JTare MPOUCXOIUT
dbopMupoBaHue «TUOKOCTH, OWHAMU3Ma HABbIKa M JalibHEHIEe YKperuieHHue
CTEPEOTUIHBIX, CUTYaTUBHO OOYCJIOBJICHHBIX CBsi3eil ... TpeHHpOBKa S3BIKOBOIO
MaTepuaiia OCYIIECTBISETCS B YCIOBHO-PEUYEBBIX M TMOMJIMHHO PEUYEBBIX
(IMaJOTUYECKUX W MOHOJIOTMYECKUX) ymnpaxkHeHusax. Co3gaHue HABBIKOB HJIET
napajiesIbHO C pa3BUTHEM KOMMYHHUKAaTUBHBIX yMeHHUH ...» [[Llatuios 1985, c. 37]

ITocnenHee nosoxeHne NPUHIMIMAIBHO BaXKHO AJIs pa3pabOTKU KOMILIEKCa
3alaHui U yNpaKHEHUH, HANpPaBJICHHBIX Ha OO0ydYeHHE WHOCTPAHHBIX CTYACHTOB
YIOTPEOIEHNIO BOIPOCUTEIBHBIX MPEAJIOKEHNN C YaCTULIAMU pazge U Heyiceu.
OHO NOKa3bIBAET, UTO (DOPMUPOBAHKE JIEKCUUECKUX U MHTOHAIIMOHHBIX HABBIKOB HE

mpeamecCTBYCT (1)OpMI/IpOBaHI/IIO yMeHI/Iﬁ yHOTp€6H€HI/IH JaHHBIX BOIIPOCUTCIIbHBIX
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Hpe,HJ'IO)KeHI/Iﬁ U HC CJIICAYCT 3a HUMH, 4 OCYHICCTBIIACTCA OJHOBPCMCHHO C HUMM.

Kasx b1l HOBBIN pedyeBOi HaBBIK 00OTAIaeT y)Ke UMEIOIIeecs] peueBOe YMEHHE.

PaccmoTpum Tpu 3Tana ¢popMHpOBaHUS HABBIKOB, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIM
OyJIeT CTPOUTHCS KOMIUIEKC 3aaHUI U YIIPaKHEHH.

Opuenmupoeounbwlit 3man.

Haubonee 3¢ dekTUBHBIM MpUEMOM OpPTaHU3aLMN OPUEHTUPOBKH CTYJIEHTOB
B M3y4aeMOi peueBOM ESITEIIbHOCTH SIBISETCS 00BEAMHEHUE MTPaBUIIa-UHCTPYKIIUH
U peyeBoro oOpasiia, BHICTYIAIOIIETO OCHOBOM JIJIsi MOCTPOCHHUS MPEIOKEHUS TI0
aHaJIOTUH.

Bo3MmoskHBI Ba anropuTMa JeHCTBUM MpenoaaBaTeis Ha OpPUEHTUPOBOUYHOM
sTane (OpMUPOBAHUS PEUEBOIO HABBIKA, KOTOPHIE COOTHOCATCS C HU3BECTHBIMU
JIeTyKTUBHBIM U UHIYKTUBHBIM NPHEMaMH BBEJICHUS IPaMMaTUYECKOTO MaTepuasa
[KanuTonosa 2006, c. 137-138]. Onuiiem 3T anropuTMBbI.

Anzopumm 1. Om eonpocumenbH020 NPEONOHCEHUA K €20 MOOANbHHIM
XapaKmepucmuKkam.

1. CrynenTtam mpejjaraercs npociyliarh BOIPOCUTENbHOE MPEJI0KEHNE B
coctraBe auanora. CTyJIeHThl OTBEYAIOT HA BOMPOCHL: Ecmb u 6 amom ouanoeze
gonpocumenvHoe npeonoxcenue?! Ymo 6 Hem AuAemcsas  noxkazamejem
gonpocumenbHocmu?

2. OcymectBisiercs paboTa ¢ BONPOCUTENbHOU yactuuen: Kakas uwacmuya
30ecb ynompebnena? Kaxkue MmoOanvHble OMMEHKU MOXNCEM  BblpANCAMb
npeonodicerue ¢ mou wacmuyeu?

3. OcymectBiserca paboTra ¢ JaHHBIM MOJAIBHBIM OTTEHKOM: Kakoti
MOOANbHBLIL OMMEHOK 30ech gvipadxcen? Kakue nexcuueckue cpeocmea ykaswiearom
Ha OauHblll MOOAIbHbIL ommeHoK? Ha xaxom cnose Haxooumcs uHMOHAYUOHHDBILL
yenmp npeonoxcerus? C xaxou uHmMoHayuel npousHOCUmcs OauHoe npeodiodicerue?

4. OcyuiecTBisieTcst pabota ¢ HeBepOaIbHBIMU cpencTBaMu: Kaxue dwcecmoi
MOJHCHO UCNONIb308AMb OJ151 CONPOBONHCOCHUS IMO20 NPEOSIONCEHUA?

5. [IpoGHoe BbINONHEHUE NEeUCTBUS: [IpousHecume OaHHOU NpedyodiceHue ¢

HyoicHou unmonayueu. Conposooume e2o sHcecmamu U MUMUKOLL.
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Ancopumm 2. Om unmenuuu K ee 6bIPANCCHUIO BONPOCUMEIbHBIM

npeoorceHueM.

1. Jaetcst onMcaHue peueBoOi CUTyallMH, B KOTOPOW HEOOXOIUMO BBIPA3HUTh
OTIPEICIICHHY0 HHTEHITUIO.

2. OcymiecTBisgeTcss paboTa cO Croco0aMU BBIPAKCHHS TAHHOW WHTEHIIMH:
CtyneHThl BEHIOMPAIOT BOMPOCUTEIBHOE MPEJIOKEHHUE C OMPEICTICHHON YaCTULICH.

3. OcymiecTBasieTcst padoTa ¢ JaHHBIM BOIPOCUTEIBHBIM TMPEITIOKCHUEM:
Kaxyro nexcuky modswcHo 8b1opams 07151 8bipadicenusi 0AHHO20 MOOAIbHO20 OMMEHKA?
Kaxoii mun UK nyscno evlopamse 0214 8bipasdcenusi 0AHHO20 MOOANbHO20 OMMEHKA?

4. OcymecTBisieTcss padota ¢ HeBepOaTbHBIMU CpeficTBaMu: Kakue dicecmul
MOJCHO UCNONIB308AMb OJ151 CONPOBOHCOCHUS IMO20 NPEOSIONCEHUA?

5. [Ipo6HOE BBIMOTHEHUE NEUCTBUS: [Ipouznecume OaHHOU npeodnodiceHue ¢
HyorcHou unmonayueu. Conposooume e2o dHcecmamu U MUMUKOLL.

Kaxkoit Ob1 anropuT™ HHM OBLT BBIOpaH IpernojaBaTeiieM, B HEM COUYETarOTCs
CIEAYIOIINE ICUCTBUS: IPEABSIBICHUE BOIIPOCUTEIHHOTO MPEIJIOKEHHUS C YaCTHIICH
pazee WIN Heydceau B ONPENEICHHOW CHUTyallud OOIIEeHMs, OOBSICHCHHE €ro
MOJAQJIBHOTO  OTTCHKA, AaHAJU3 JIGKCUKH W WHTOHAIUM, OOBSICHECHHE
COOTBETCTBYIOIINX HEBEPOAIBHBIX CPEJICTB.

B mpomecce  03HaKOMIIEHUS ~ KUTAaHCKUX  CTYAEHTOB-(QUIOIOTOB  C
O0COOCHHOCTSIMU PYCCKHUX BOIPOCUTEIBHBIX MPEIJIOKEHUN C YaCTHIIAMU Heyoiceau U
pazeée HEOOXOAUMO YUUTHIBATh BIUSHUE, KOTOPOE MOKET OKa3bIBaTh Ha IMPOIECC
0o0y4eHUs KUTANUCKUM sI3bIK. MOKHO KaK YYWUTHIBATh BIUSHUE POJHOTO SI3bIKA, TaK
U OTNIUPATHCS HA HETO, HAIIPUMED, CONOCTABJISAS yUeOHBI MaTEpHall C €r0 aHaJIoraMu
B poaHOM si3bike [Barnep 1985].

Cmanoapmu3upyrowiuit yman.

Ha sTom 3Tane B mpoliecce MHOTOKPATHOTO BBITIOTHEHHUST YCIOBHO-PEUYEBBIX
yOpOKHEHUH y ydanuxcst pOpMHUPYIOTCS peUEBbIE aBTOMATU3MbI, 00CITYKHUBAOIIIHE
YMEHHUS CTYJICHTOB YIMOTPEOISATh BOMPOCUTEIbHBIC MPEIJIOKECHUS C YaCTUIIAMHU
paszee, Heydcenu U pearupoBaTh Ha HUX. [[py BRIMOMHEHUH dTUX YIIPAKHEHUH, JTaKe

CCJIM OHHM HMCIOT ACIICKTHYIO HAIIPABJICHHOCTb, OCYHICCTBIISCTCA KOMIIIICKCHOC
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(1)OpMI/IpOBaHI/I€ PC€YCBBIX HABBIKOB, H€O6XOJ]I/IMBIX JJIs1 HIOHUMaHUsA 1 y1'[0Tp€6H€HI/IH

BOIIPOCHUTENIBHBIX TPEIIOKEHUN C YaCTHIIAMU pa3ee U Heycenu: JEKCUUECKUuX,
rpaMMaTUYeCKUX ¥ HHTOHAIMOHHBIX.

[IpuBenem npuMepsl TAKUX YIPAKHCHUI:

- «Omeemvme Ha ycnviuwanHoey. CTyJieHTaM JaeTcsl MepBas perinka, OHU
JIOJDKHBI  MICTIOJIB30BaTh B OTBETE BOMPOCUTEIIBLHOE TMPEJIOKEHUE C HYKHBIM
MOAaTBHBIM OTTeHKOM. O0pazell: — A ne notidy 6 maeazun 3a xaebom! Bozmooichulil
omeem: — Heyocenu smo maxoe mpyomnoe oeno! (ynpéx)

- «Omeemvme Opyey». CTyJIEHTBl 3HAKOMSITCS CO CIIOCOOAMU pearupoBaHUs
Ha YMOTpeOJIeHuE COOECETHUKOM BOTIPOCHUTEIIHLHOTO MPEIJIOKEHUS C KaKOU-THO0
gactuniei. O6paszeun: — Heyorcenu mempo yoice 3akpvimo? Kax owce mvi meneps
noedem oomoti? Mbvi 6edb odcusem 3a eopooom! Bosmooicnwiti omeem: Jlasaii
8vi306em makcu. / Mol Modtcem 8v136amv Maxcu.

[enp Takux ynpakHEHUN — 3aKPENUTh MOJYYCHHBIC YMEHHUS YIIOTPEOICHUS
BOIIPOCHUTENHHBIX YACTHUIl M CTUMYJIMPOBATH HEMOATOTOBIECHHYIO PeUb yUaIINXCS.

- «Boccmanosume wHauanvHyro penauxy». CTYIEHTbl CIyHIalOT OTBET
co0ece/THMKA U BOCCTAHABIMBAIOT IEPBYIO PEIUIUKY: — ... — Heyowcenu mol e 3Hakom
¢ meopuecmeom A.C. [Iywkuna? (yousnenue) Bozmooicnwiii omeem. Mawa, mol He
3Haeuwb, kKmo Hanucan noamy “‘Eecenuti Onecun”?

lenp Takux yHOpaXHEHUH — CTUMYJIUPOBATh  HEMOJTOTOBIICHHYIO
WHUIIUATUBHYIO PeUb yYaIIUXCsl.

B Takux 3amaHusX YacTO MPUCYTCTBYET JJIEMEHT 3MOIIMOHAIBHOCTH —
BECEJIbsi, HEOOJBIION pa3psSIKKH, OYEHb HYKHOHM ydaluMcs JIF000TO BO3pacTa MpH
YCUJICHHOU paboTe HaJl S3bIKOBBIM MATEPHUAIOM.

Bapvupyrowuit yman.

OCHOBHBIM 33JIaHUEM, HKCIOJIB3yEeMbIM TpU OOYUYEHUHU YMHOTPEOJIECHUIO
BOIIPOCHUTENIHHBIX MPEIJIOKEHUN ¢ YaCTUIIAMU pa3ee U Heyocenu Ha BapbUPYIOIIEM
JTarne, SABJISIETCS POJIeBask Urpa.

HCCHGHOB&TGHI/I BBIACIIAIOT CIACAYHOIIHC 0COOEHHOCTH poneBoﬁ HUI'pbI:
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1) Gnaromapst eff B ayJUTOPUU CO3/1ae€TCAd OJArONPHUSATHBI MUKPOKIUMAT,

HEMpUHYXJAeHHas aTtMocepa, YTO CHOCOOCTBYeT aOCTparupoBaHUIO  OT
00CTaHOBKM Ha YPOKE U MOMOTAaeT CHATUIO S3BIKOBOTO Oaphepa, a Takke Oosee
MOJTHOM peanu3ali KOMMYHUKAaTUBHOIO MOTEHIMana yyamuxcs [Muinaesa 2016,
c. 144];

2) yd4amuecs, WCIOJHAS TONEPEMEHHO pa3MyHble COLUAIbHBIC U
TICUXOJIOTUYECKHE POJIM, OCBAUBAIOT OOIIICHHE B Mpejeiax COIMaTbHOIO0 KOHTAKTa
B ycJoBUsX peanbHoro oomeHus [[Tacco 1991, c. 87]; popmupyrorcs corpaabHO-
POJIEBbIC OTHOIICHUS YYACTHUKOB (OTCIO/Ia M TIOJIYYHJIM CBOE Ha3BAaHUE POJICBBIC
urpsl) [ApyTtioHoB 1984, c. 7];

3) poneBas urpa JaeT OrpOMHBIN NCUXOTepaneBTUYeCKuil 3P ¢eKT, Tak Kak
0CBOOOXKIaeT 00y4aeMbIX OT «3aXKUMOB», OT OOS3HU OMIMOOK (9TO HE S, ATO
«MackKay...), YyBCTBa CTECHEHMs, HEJIOBKOCTH;, CHHMAIOTCS TICUXOJIOTHYECKHE
Oapbepbl, aKTUBU3UPYIOTCS TBOPUECKUE BO3MOXKHOCTH yuaruxcs [JKapkosa 2002,
c. 35];

4) poneBas Urpa akKTUBU3UPYET CTPEMJICHUE YUallUXCs OOMIAThCS APYT C
JIpyroM, CO3JaeT YCJIOBHUSI paBeHCTBA B peueBoM nmaptHepcTBe [Konecona, 2011, c.
9

5) poiyieBasi urpa SBISETCS OCHOBHBIM IPUEMOM Pa3BUTHUS JTUYHOCTHOM
MHOTOTPAaHHOCTH M YMEHHsI JICMCTBOBATh y CTYACHTOB, TOTOBUT K MPEJICTOSIIUM
TPYJHBIM CHUTYaIHMsIM, J1a€T BO3MOXHOCTh MPOBEPUTH AJIbTEPHATHUBHBIE JTEHCTBUS,
BbIOpaTh Jydiine BapuaHThl. OHa MoMoraer NPUOOPECTH >KU3HEHHBIM OIIBIT,
KOTOPBI TIO3BOJIIET KOPPEKTUPOBATh HABBIKM TOBEACHUS U OOILICHUS B
npakTuyeckoil gearensHoctu [Lpipenosa 2006, c. 2];

6) OCHOBHOE HAa3HAYEHHE POJEBOM UIPbl — MOJEIUPOBAHUE CHUTYaLUH
oO1IeH S, CO3/TaHUE YCIIOBUH JIJIsl pa3BUTHS KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB U YMECHH I
[[ToramoBa 2000, c. 3], a Takke BhIpaOOTKA CIIOCOOHOCTH OOYYaIONIUXCS aKTUBHO
UCITIOJIB30BaTh SA3BIKOBOM «3amacy» B OOIIIEHUN Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, BADbUPOBATH
Takoe OOIleHrue, TEePEHOCUTh YCBOSHHBIC CIUHHIBI B JPYTHe CHUTYyalluu

[Kutaiiropoackas 1986, c. 38].
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3HAYNMOCTh pOHeBOﬁ HUI'PbI KaK IIpUcMa pa6OTBI Ha BApbUPYIOIICM 3TallC

(opMupPOBaHUS PEUEBOr0O HABbIKA 00YCIIOBIEHA CIEAYIOMUMU (HaKTOpaMU:

- B [IPOLIECCE POJIEBOM UTPHI MOBBIIIAETCS UHTEPEC YUALINXCS K H3y4aeMOMY
MaTepuay;

- mporecc (POPMUPOBAHUS PEUYEBBIX HABBIKOB B UTPOBOM (hOpME IPOUCXOIUT
0oJee aKTUBHO, YEM MPU BBITIOJHEHUHU JIIOOBIX IPYTUX YIPaKHEHHIH;

- B CUTyallUH POJIEBOW MI'PhI POJIb MPENOAABATENSI OTXOAUT HAa BTOPOU ILJIAH:
IpEeIoiaBaTelb CTAHOBUTCS HAOII01aTeNNeM, 3a/1aueid KOTOPOIo SIBISETCSI KOHTPOJIb
¥ B HEOOXOJIUMBIX CITy4asix Koppekuus aeictBuil yuammuxcs [Cue Cunb FOii 2016a].

IIpuBenem mnpuMepbl pPOJEBBIX WIrP, LEIbK  KOTOPBIX  SIBIISETCS
COBEPIIEHCTBOBAHUE YMEHUU YHOTPEOJATh BOMPOCUTENbHBIE MPEAIOKEHHS C

YaCTULAMU paszee N HeYIHCell.

1. A. Bbl Kynwiu HOBYIO KBapTHpPY, HO HECMOTpPSI Ha 3TO PEUIMJIM CHUMATh JUIsl ce0s APYTryro
kBaptupy. Pacckaxute 06 3tom noapyre. b. Bbl oueHb yAMBIIEHBI TOCTYNIKOM CBOEH MOJPYTH.
Bsl HE noHMMaeTe, 3a4eM OHa Tak JIOJIrO IUIaTHIIA KPEIUT 3a KBapTHPY, a TENEpPh XOYET CHUMATh
npyroe skuibe. (Mcmonp3yiTe B CBOEHM pedYM YaCTHUILY Heyoceau C MOMAIBHBIM OTTEHKOM
YAUBJICHUS).

2. A. Ber Matb u xaere rocred. [lonmpocuin cblHa TOMOYb BaM, CXOJUTh B MAara3uH M KyIUTh
oo U QpykTel. ChiH oTka3zbiBaercs. (Mcmonmb3yiiTe B cBOel peun YacTHUIy Heydxcenu C
MOJIaJIbHBIM OTTEHKOM YIpéka). b. Bel CbIH, HrpaeTe Ha KOMIIbIOTEPE M HE XOTUTE HUKYJA UATH.

HpOCI/ITe MaMy IOoA0XKIAAaTh, ITOKAa BBl 3aKOHYUTE UT'PY.

OMOLMOHAIBHOCTh UI'Pbl, CIIOHTAHHOCTH MO3BOJISIIOT BKIIOUNTh YYAlIErocs B
nporecc 00yueHus He YaCTUYHO U (OPMaIIbHO, a IaI0T EMY BO3MOXKHOCTh IIPOSIBUTH
CBOM TBOPYECKHUE KAYeCTBA. ECIIM CTYJEHT MOMYUYUT OT 3aHATUS YAOBOJIBCTBUE, 3TO
OyneT crmocoOCTBOBATH MOBBIIMICHUIO €r0 HHTEpeca HE TOJIBKO K U3YUCHHUIO JAaHHOU
TEMBI, HO U PYCCKOTO S13bIKa B LIEJIOM.

Jlnst pa3paboTKM KOMIUIEKCA 3aJaHUi W yNpaKHEHWH, HaNpaBJICHHBIX Ha
dbopMupoBaHUE  yMEHUN  yNOTpeOJIeHHWs  BOMPOCHUTENIbHBIX  MPEIJIOKEHUN

OKa3bIBACTCA BAKHBIM OIIPCACICHUC TIPUHIUIIOB O6y‘{€HI/IH, nmoa KOTOPbIMHU
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ITIOHUMAKT HCXOJHBIC Tp€6OBaHI/I$I K Iponeccy O6y‘{€HI/IH. Brinonnenue »tux

TpeOoBaHu obOecrieunBaeT HEOOXOAUMYIO A((PEKTUBHOCTH MPOIECCA, YCIIEITHOE
noctwkenue ueneit ooyuenus [Kanuronosa 2006]. B nannom ciiydae pedb ujiet He
00 OOIIEeN3BECTHBIX TUJAKTUICCKUX WM METOAMYECKHUX MPUHIIUIIAX, & O YACTHBIX
npuHIUNax OOydYeHHUs, OOYCIOBICHHBIX CHEIH(PHUKON H3Yy4aeMOTo SI3bIKOBOTO
MaTepuasia, B HallleM ciy4yae CHelu(UKONW BOMPOCUTEIBHBIX MPEIIOKEHUN C
yactuliaMu pasee u Heysxceau [Cue Cunb FOi1 2016 c]. [IpeacraBum 3TH NPUHIUIIBI.

1. IIpuHOun pa3rpaHuYeHUsi MOJATbHBIX OTTEHKOB BONMPOCUTETbHBIX
NpeAJI0KEeHUN.

Briie ObI710 yKa3aHO, YTO BOIPOCUTENBHBIE TPEJIOKECHUS C YaCTHUIIAMU
pasee W Heyxceau MOTYT BbIpaXkaTh pa3Hble MoJlajbHble OTTeHKH. HeoOxomumo
YUUTH CTYJICHTOB PACIlO3HABATH MOJIALHBIC OTTEHKH MPEITIOKEHUHN U BRIPAXKATh UX
B COOCTBEHHOMN peyH.

VYKa3aHHBI TPUHIMI pean3yeTcsl KaKk MpH 3HAKOMCTBE CTYACHTOB C
MOJIaTbHBIMU OTTEHKAMU BOIIPOCHUTEIBHBIX MPEIOKEHUH, TaK U TIPU OPTaHU3AIIH
YCIIOBHO-PEUYEBBIX yIPAKHCHHI.

2. IlpuHounm  pa3srpaHHYeHHs] HHTOHAIMOHHBIX  KOHCTPYKIIHIA,
He00XO0TUMBIX [IJIs1 yOTPeOIeHUsI BONMPOCUTEIbHBIX MPEeII0KEHUH ¢ Pa3HBIMH
MOJAJbHBIMHU OTTEHKAMH.

Kak yka3pIBanoch BBIIE, PycCKash MHTOHAILMS TPECTABIICT HAHOOIBIIYIO
TPYAHOCTH TIPY OOYYEHNUN KUTAHCKUX CTYJCHTOB YIIOTPEOICHUIO BOIPOCUTEIHHBIX
NPEIJIOKEHUI C YaCTULIAMH pa3zge U Heycenlu. ITOMY aCIeKTy CIeAyeT YIEIUTh
ocoboe BHUMaHHE B CBSI3W C TEM, YTO WHTOHAIMOHHBIE CHUCTEMBI PYCCKOTO H
KATACKOTO  S3BIKOB  pasNu4Hbl. Ha OpHUEHTHPOBOYHOM dTame  CIeayeT
OpPTraHM30BaTh MPOCITYIIUBAaHUE OOPa3IOB ATHX BOMPOCHTEIBHBIX MPEIIOKEHUH,
OMO3HaHHWE CcTyneHTamu IUeHTpa u tuna MWK, mnocrpoeHne coOCTBEHHOTO
NPEJIOKEHUS C ONIOPOM Ha ATU 3HAHMS, HA CTAHJIAPTU3UPYIOIIEM dTare — ClIeayeT
OpPraHM30BaTh TPEHUPOBKY CTYJCHTOB B TIOHMUMAaHUU W YHOTPEOJIECHUH ITHUX
NPEJIOKEHNUI, Ha BapbUPYIOIIEM 3Tale — CAMOCTOSITENIbHOE YIOTPeOIeHUE ITUX

IPEJIOKEHUN B PEUH.
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3. lIpyHUMII CBSI3H BONMPOCUTEJIBbHBIX MPEII0KEHUN ¢ YaCTULAMU pa3ée

U Heycenu W NX HeBepOaJIbHOI0 COMPOBOKICHUS.

Nudopmarnuro o )xectax ¥ MUMHUKE, KOTOPBIE COMPOBOXKIAIOT YIIOTPEOJICHHE
BOMPOCUTENBHBIX MPEAJIOKEHUN C YacTHIAMU pa3zée U Heydsceau, HEOOX0IuMO
coo0IaTh CTyJACHTaM Ha OPHUEHTUPOBOUYHOM OJTare (HOPMUPOBAHUSI PEUEBOTO
HaBbiKa. [Ipu 3TOM I1eecooOpa3HO AEMOHCTPUPOBATh UM O0pa3llbl MUMUKH H
KECTOB, JJIA 4Yero HaumboJiee MPUEMIIEMBIMH TPEJCTABIAIOTCS BUIESO(PArMEeHTHI
PYCCKHX XyJA0KE€CTBEHHBIX (hUJIbMOB. Bripouem, Bo3MOKHa U clrieniuaibHas padoTa
CO cJIoBapeM pycckux xkectoB [AkuiinHa 1991]. Ha nocnenyronmx stanax BaxeH
KOHTPOJIb TPENojiaBaTesisi 3a MPaBWIHBHOCTBIO MOHUMAaHUSA PYCCKUX >KECTOB H
MPaBUIIBHOCTHIO UX MCIIOJIb30BaHMS.

Yka3zaHHbIC TPUHITUIIBI TTYO0KO crieu(PUIHBI, TAaK KaK OCHOBaHBI HA aHAJIU3E
JMHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH YIOTPEOJICHUSI BOIPOCUTENBHBIX yacTuil. Ecnu
IPETNo/IaBaHNEe PYCCKOTO SA3bIKa KAK MHOCTPAHHOTO OYAET CTPOUTHCS C YUETOM ITHX
OPUHIIMIIOB, TO  OOyYeHHE  WHOCTPAHHBIX  CTYJICHTOB  YyMNOTPeOJECHUIO
BOIIPOCHUTENIBHBIX YacTUIl OyJET NPOUCXOAUTh Oosiee 3P(HEKTUBHO M CTAHET
MPUOJIMKEHHBIM K MPOIECCY peaIbHOM KOMMYHUKAIIMH, YTO IMO3BOJIUT CTYJEHTAM

YyYBCTBOBATb cels YBCPCHHCC B HOBCGHHGBHOﬁ KU3HU.

2.2. Moaeab 00yueHus

[Tog monenbro OO0ydeHUs B TMEJArOTMUYECKUX HMCCIICIOBAHUSAX Yallle BCETO
MOHUMAIOT aBTOPCKOE BHUJEHWE pealiM3alluu IMpejjlaraeMbiX HAeH B y4eOHOM
npoiiecce. Mojenb 00yueHuUs MPEJCTaBIIET COOOW ONTHMANIbHBINA, MO MHEHHUIO
aBTOpa, oOpaser; JAEHWCTBHI TpenojaaBaTesis W ydamuxcs. B auccepTannoHHBIX
UCCJIEIOBAHUSX TI0 TCOPUU U METOJIUKE O0yUCHUS ¥ BOCIIUTAHUS MPEJICTABJICHBI JIBA
BapuaHTa MoJielied OOydYeHHS: TEOpPETUYeCKUH (B BHJEC CXEM, OTPaKAIOIIUX
B3aUMOCBSI3b KOMIIOHEHTOB CUCTEMbI 00yYCHHUS ) U MPAKTUYCCKHM (B BUE ONTUCAHUSI
y4eOHBIX MaTEepHaJIOB, PEATH3YIONINX HOBBIE METOJAWYECKHE HaeH). B HacTosmen

AUCCCPTAUN B KAYCCTBC MOACIIN UCCICAOBAHUA BBICTYIIAIOT y‘{€6HBI€ MaTcpualibl,
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pa3paboTaHHbIE aBTOPOM M HCIIOJB30BaHHBIE 3aT€M B XOJ€ IeJarormueckoro

HKCIIEPUMEHTA.

OTH SKCHEpUMEHTAIbHbIE MaTepuaibl COCTABISUIUCH B COOTBETCTBUM C
YKa3aHHBIMU BBIIIE TEOPETUUECKUMU MOJIOKEHUSIMU. JIJIsI UX HANOJHEHUs OblIn
coOpanbl 200 mpUMepOB BOIMPOCHUTENbHBIX MPEAJIOKEHU C YaCTULIAMH pa3ge |
Heyoicenu. IcCTOUHMKaMU TPUMEPOB MOCITY >KUJIH:

- TOJIKOBBIE CJIOBAPH PYCCKOTO SA3bIKA;

- HaIIMOHAJIBHBIN KOPITYC PYCCKOTO SA3BIKA;

-Hay4yHble  CTaTbM W  MOHOTpaduM,  TOCBSIICHHBbIE  HM3YYECHUIO
BOMPOCUTEIBHBIX MPEATIOKEHUM C YACTULIAMU pa3zee U Heyiceu;

- yueOHbIe TOCOOHMSI MO PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY, TIJIaBHBIM
o0Opa3oM, mpeHa3HaYeHHbIE /ISl O0yUYeHUs TUAIOTHYeCKO peyu;

- Ipou3BeAeHUs coBpeMeHHoro nucarens . JIoHuoBoi;

- HaOJI0JIEHUsI aBTOPOB 32 PA3rOBOPHOM PEUbI0 HOCUTENIEH PYCCKOTO SI3bIKA.

OKCepUMEHTANIbHbIE ~MaTepuajbl, MpeJHAa3HAUYCHHbIE JUIsi O0O0y4YeHUs
KUTAUCKUX CTYJIEHTOB-(UIOJIOrOoB ypoBHA B2 ymorpebiieHHIO BONPOCHUTENbHBIX
NPEJIOKEHUN C YaCTUIIAMU pasee U Heyxceiu, UMEIOT OJIMHAKOBYIO CTPYKTYpy. Ux
o0beM cocrtaBigeTr 8 ydeOHbIX 4YacoB: 4 yaca Ha OOydeHHE YMHOTPEOJICHUIO
BOIIPOCHUTEJIHLHBIX MPEIJIOKECHUN C YACTULIEH Heyaceau U 4 Jaca - ¢ YacTULIEN passe.

Pexomenayemasi MoaeJib ypoka.

Opuenmupoeounbwlit 3man.

3ananue 1. Cnyuaiite, HOBTOpANTE, UATAWTE, aHATU3UPYITE.

3aganue 2. Cnymaiite, noBropsiTe, yutaite. Crenutre 3a MNPaBUIBHOU
uHTOHanue. OOparure BHUMAaHHME HAa MOJAJbHBIE OTTEHKH BOMPOCUTEIHHOU
YACTHILIBI Heyoice.

3aganue 3. llepeBeauTe BOMPOCHUTEIBHBIE MPEIJIOKEHUS C KUTAWCKUAM

aHAJIOTOM YaCTHIIbl Heyocenu « FE 14 » - Ha pycckuil s3bik. [Ipounraiite wuX.

HazoBuTe MoganbHbIN OTTEHOK YacCTHUIILI Heyoceau (Ynpék, yousnenue).
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3ananue 4. Ilepecmpocute YCHBIIAHHYI0 HHPOPMALUIO C TOMOIIBIO

M30JIMPOBAHHOM YacTUIIbI Heyorcenu (ucnonb3yetcs Toabko UK-3).

3aganue 5. Cnymaite, moBTopsiite, yutaiite. Cineaure 3a WHTOHAIUEH.
OTMeTbTE MHTOHAMOHHBIN LEHTp HoMepoM cooTBeTcTByromern UK. Onpenenure
MOJIaJIbHbIE 3HAYEHHS BOMPOCUTEIBHOM YaCTUIIBI HeY X enH (YIpEK, YIUBICHUE).

Cmanoapmu3upyrowiuit yman.

3aganue 6. "OtpearupyiTe Ha CHUTYalldi0 M BBIPA3UTE OINPEACICHHYIO
WHTEHINAIO".

3ananue 7. «OTBEThTE HA yCIBIIIAHHOEY». PerInkoBoe ynpaxHeHue.

3aganue 8. «OTBeThTE APYry». [lociaymaiiTte u faliTe OTBETHYIO PEIUIUKY.

3amanue 9. PabGora B mapax. Ilocmymaiite otBeT coOecelHUKa U
BOCCTaHOBHTE MEPBYIO PEIUTUKY.

Bapuvupyrowuii sman.

3aganue 10. PoneBas urpa.

3aganue 11. Urpa «Cutyauus».

3ananue 12. [Tocmotpute Ha doTtorpaduu. CoctaBbTe AUANOTH, UCTIOIB3YS
MOJIaJIbHbIE OTTEHKH BOIIPOCUTENIBHON YaCTHUIIbI HEYKEIIH.

3amanue 13. Pabora ¢ Xy10)KeCTBEHHBIM TEKCTOM.

PaccMmoTpum mnipeasiaraeMyto MoJielb Ha IpuMepe 00ydeHUs! yIoTpeOIeHUIo

BOIIPOCUTCIIBHOTO IMPCIAJIOKCHUA C qacmueﬁ Heyofcenu.

Xoxa 3aHATHSA.

beceoa npenooasamens co cmyoenmamu.

CeroiHs Ha ypOKE MbI C BAMH ITOTOBOPHUM O BOIPOCUTEIBHBIX IMPETOKEHUIX
C YaCTUIIAMHU pa3ee W Heyoiceu, KOTOPbIC OYCHb Ba)KHBI B Halllel >KM3HU. JlaHHBIC
BOTIPOCUTEIIBHBIC TIPEJIOKECHUS CO3AI0T SMOIMOHAIBHYIO aTMocdepy pa3roBopa,
TaK KaK OHU BBIPAKAIOT MHEHHUS W TIPEIOJIOKCHHUS TOBOPSIIETO W BKIFOYAIOT
CIIYIIAIONIETO B pa3roBop. Pedb, B KOTOPOW OTCYTCTBYIOT BOIPOCHUTEIBHBIC
NPEJIOKCHUS C YaCTHIIAMM pd36e W Heyxcenu, BOCIPHUHHMACTCS KaK cyXas |

HCCCTCCTBCHHAsA, IIPABUIIBHOC JKC U CBO60,Z]HO€ yl'IOTp€6J'I€HI/I€ YKa3aHHBIX
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Hpe}]HO)KeHI/Iﬁ ABIIACTCA BaKHBIM ITOKa3aTCJICM 3HAHUA A3bIKAa, CBUACTCIBCTBOM €TI0

COBEPIIEHHOTO BJIaJICHHUS.

BomnpocurenbHbie NpeyioKeHus] yHOTPEOSIOTCS TOBOPSIIMM, KOTJAa €My
HEOOXOIMMO Y3HaTh Kakylo-mubo uHpopmanuio. YacTuiel pasee U Heyoicenu,
BXOJSIIME B COCTaB dATUX MPEIJIONKEHUNW, BBIPAXKAIOT JOMOJHUTEIBHYIO
UH(OPMAIIMIO C TIOMOIIBIO PA3JIMYHBIX OTTEHKOB, HAPUMED, yYAUBJICHUE, YIIPEK U
APp-

Bonpocwi 0nsa nposepxu nonumanus:

1. Kak BbI cuntaere, Hy»KHO JIU HTHOCTPAHHOMY CTYAEHTY YMETh yIOTPEOIATh
BOMPOCUTENBHBIEC MPEIIOKEHUS C YacTULlaMU pasee U Heyaceau? Tlouemy? (Ecnu
CTYAEHTHI 3aTPYAHSIOTCSA C OTBETOM, TO MPEMOIaBATEIb IOMOTAET UM).

IIpenooasamens: C TOMOIIBIO 3TUX MPEIJIOKEHUN TOBOPSIIMA MOXKET
y3HaBaTh U MepeaBaTh HE0OX0AUMY0 HHGOPMAIIHIO.

2. K yeMy MOXET NPUBECTH OTCYTCTBUE Y MHOCTPAHHOTO CTYJI€HTA YMEHUS
caMOMYy YMOTPEOISATh BOMPOCUTENIBHBIC MPEJIOKECHHUS C YacTUIlAMU pa3eée U
Heyoicelu M pearupoBaTh Ha UX UCTIONIb30BaHue codecequukoM? (Ecnu ctyaeHTs! He
MOTYT JaTh OTBET, TO MPENOAaBaTEb TIOMOTAET UM).

Ilpenooasamens: VIHOCTpaHel, HE yMEKIIMH 3a7aBaTh BOMPOCH], T.€.
UCIIOJIB30BATh BOIIPOCUTEIBHBIE NIPEMJIOKEHNS C YACTULAMHU pa3ee U Heyuceu, He
BJIaJICET SI3bIKOM B TOJHOM OOBEME, a IMOJIHOLEHHOE MEXIMYHOCTHOE OOIIeHHE
HEBO3MOXHO 0€3 TaHHOT'O YMEHHUSI.

[IpenonaBarenb KOPPEKTUPYET W JOMOJHSET OTBETHl Yy4YalIUXCA. 3aTeM
MOJIBOJIMT UTOT: YTIOTPeOJIsisi BOMPOCUTEIbHBIE TIPEAJIOKEHUS C YACTUIIAMH pa3ee 1
Heyoicelu W pearupys Ha X UCIOJIb30BaHUE COOECETHUKOM, Bbl OTKPOETE JIJIsl ce0st
KpacoTy W OOraTCTBO PYCCKOTO $3bIKA, €ro YHUKAJIHHOCTh M HEMOBTOPHUMOCTH,
pacuIMpuTe CBOO JIEKCUYECKYIO 0a3y M MOBLICUTE CBOM YPOBEHb KOMMYHUKATUBHON
KOMIIETEHIIU Y.

B ypoke no teme «BonpocHuTenbHOE MPENJIOKEHUE C YACTULIEH Heyocenu»

BBIACTIAKOTCA 3 OCHOBHBIX JTalla.
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Hpenodaeameﬂb: Ha »>Tom 3aHsSTMM MBI C BaMu HayduMCs pCarupoBaTtb Ha

COOBITHSI, KOTOPBIC HAC YAMBISIOT (MOOANbHLIIU OMMEHOK YOugieHue), a TaKkxKe
BBI3BIBAIOT HAIlle BO3MYIIECHHE (ynpék). Wrak, Ham ypok OyAeT IOCBSIICH
U3YUYEHUIO BOIIPOCUTEIIBHBIX MPEJJIOKECHUIN C YaCTUTICH Heyrcel.

Opuenmupoeounwlii yman.

ANTOpUTM  JIEUCTBUN  TIpenojaBaTelis Ha OPUEHTUPOBOYHOM  ITarie
dbopMupoBaHusT PEUEBOr0 HABBIKA: OT BOINPOCUTEIHHOTO MPEIJIOKEHUS K €ro
MOJATBHBIM XapaKTEPUCTUKAM.

1. CtyneHTam mpeaiiaraeTcsi mpociayiaTh BOMPOCUTEIBHOE MPEIOKEHUE B
COCTaBe MaJIora:

3apanue 1. Ciymaiite, MOBTOpSIITE, YNTANUTE, AaHATU3UPYUTE.

— [Ipeocmasnseus, y Anu Huxo20a He ObL10 MOJO0020 UeN08eKd, HO HeOABHO
ona eviuina samyxc! — Heyxce’nu amo npasoa?!

CTyneHThl OTBEYAIOT Ha BOMPOCKI: ECTh JIK B 3TOM JiMaore BOMPOCUTEIIBLHOE
npemioxenrue? UTo B HEM SBIISIETCS MMOKAa3aTeJIeM BOIIPOCUTEIIBHOCTH?

Otser: Bonpocumenvuasn wacmuya: Heyace’nu amo npasoa?! Tlokaszarenem
BOIIPOCHUTEILHOCTH SIBJIICTCS yIOTPEOJIECHNUE YACTULIBI HEYHCEU.

2. OcymiectBisiercs paboTa ¢ BONPOCUTENbHOU yactuuen: Kakas uwacmuya
30ecy ynompebnena? Kaxkue MoOanbHble OMMEHKU MOXNCEM  BbIpANCAMb
npeonodiceHue ¢ dmou wacmuyeu?

OtBet: B oanHOM npednodiceHuu ynompeodiena 80NpoCUmenbHas 4acmuya
Heyoicenu. IlIpeonooicenue ¢ OanHHOU Hacmuyel Mo*Cem Gulpaxicams MOOANbHble
OMMeHKU YOUBIeHUsl U YNPeKa.

3. OcymectBrseTcss paboTra ¢ JaHHBIM MOJAJIBHBIM OTTEHKOM: Kakotl
MOOANbHBLI OMMEHOK 30ech gvipadxcen? Kakue nexcuueckue cpeocmea ykaswigarom
Ha OauHblll MOOAIbHbIL ommeHoK? Ha xaxom cnose Haxooumcs uHMOHAYUOHHDBILLL
yenmp npeonoxcerus? C kaxou uHmMoHayuel npousHOCUmcs OauHoe npeododicerue?

B mpuBeneHHOM TIpeIJIOKEHUU BBIPAXKEH MOJATBHBIN OTTCHOK YIWBIICHHS.
Jlekcuueckue CpeacTBa, KOTOPhIE YKa3bIBAIOT HA JIAHHBIM MOJAIBHBIA OTTEHOK:.

npeocmasisieutb, npagod.
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VHTOHALIMOHHBIA HEHTP HAXOJAMTCA Ha CJIOBe Heyyce . JlaHHoe

npemsioxkenue npousnocurcs ¢ MK-3.

4. OcymectBiigercs paboTta ¢ HeBepOaIbHBIMU CpeicTBaMU: Kakue dicecmul u
MUMUKY MONCHO UCNOJIb308AMb 0151 CONPOBONCOCHUS IMO20 NPEONONCEHUS?

["oBopsmMiA 1emaet Kpyrible riasza, MogAHUMAET OPOBHU, TPUOTKPHIBAECT POT,
MOKET JIaJ0OHBIO MPUKPBIBATH POT. TaKkKe YeTOBEK MOKET Pa3BECTH PYKH Ha YPOBHE
mosica, JIaJIOHU BIlepe-BBepX. [ '0JI0BY MOKET ObITh HEMHOTO OTKHHYTh Ha3aJl WU
HAKJIOHUTh K TIPAaBOMY WJIH JICBOMY ILJICUY.

5. [IpoGHoe BhIMOIHEHUE ACUCTBUS: [IpouzHecume 0anHoe npedyodiceHue ¢
HyoicHou unmonayuei. Conposooume e2o sHcecmamu U MUMUKOLL.

3aTeM CTYJEHThl YUTAIOT JaHHBIM JUajIor ¢ HEOoOXOAMMON HHTOHAIIUEH,
MHUMHUKOU U KECTaAMH.

3amanme 2. Cnymiaiite, nmoBTopsiite, uutaiite. Creaure 3a MNpaBUIbHOU
uHTOHaIMe. OOpaTuTe BHUMaHHWE HA MOJAIbHBIE OTTEHKH BOIPOCHTEIIHHOM
YACTHILIBI Heyoicenu.

- YIUBJICHHE:

— Heyace’nu Anopeii npuexan? / Heyocenu Anopeii npue’xan? On nucan, umo
npuedem yepes Mecsy.

— Heyocenu Anope’ii npuexan? Ons ckazana, umo npuedem Hean.

I[lenb — TMO3HAKOMHTH  CTYJICGHTOB C  MOJAJIbHBIMU  OTTCHKAMHU
BOIIPOCHUTEIILHON YaCTHUIIbI Heyocenu, a Takke ¢ Tunamu MK, xapakTepHbIMHU 1JIsI
ynoTpeOieHns JaHHOM YaCTHUIIbI.

3amanme 3. IlepeBenute BONMPOCUTENBHBIE NPEIOKEHUS C KUTAUCKUM

aHAJIOTOM YaCTHIIbl Heyocenu « F& 14 » - Ha pycckuil s3bik. [Ipounraiite wuX.
HazoBute MoganbHbIN OTTEHOK YacCTHUIIbI Heyoceau (Ynpék, yousnenue).
1. - BT IEELEET H?

Knuiou: — Heyxenu Mama Beia 3a’mysxk? (yousnenue)

2. — FARE] B AT A LA R IR A E MY
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Kniou: — Hey)KGJ'II/I ThI 10 CHUX HOzp HEC CAcJiall AOMAIIIHEC SaﬂaHI/Ie?

(ynpéx)
Lenb — cpaBHUTH yHOTPEOJICHUE YACTHUIIBI Heyicenu B KUTAMCKOM U PYCCKOM
A3bIKAX.
3aganme 4. IlepecnpocuTe YCIHBIIIAHHYI0O HHMOPMALUMIO C TOMOIIBIO
W30JIUPOBAHHOMN YaCTUIII Heyoiceau (uconb3yeTcs Tolbko MK-3). JlanHbIl BOTIpoC
BBIp@YKAET MOJAIbHBIA OTTEHOK YougneHus. Ha3zoBuUTe MOAAIBHBIN OTTEHOK,
KoTopeii Bl Belpakaere. IlepeBenure mnepecnpoc ¢ 4YacTULEH Heyodceau Ha

KUTANUCKUM SI3bIK. B KUTalCKOM sI3bIKE HEBO3MOXKHO M30JIMPOBAHHOE YIIOTPEOJICHHE

MOJAJIBHOT'O HApCUUA HAHb 0610, IMO3TOMY HMCIIOJB3YCTCA 4YaCTUIla /TE: 7% «uu may

(npasoa).
— YV MeHs BbICOKasi Temiieparypa. Sl 60rCh, 4TO Y MEHS aHTHHA.

— Heyxe’nmu? Tl ke emé Buepa nmpexpacHo ce0s 4yBCTBOBA!
Kmiou: 7B 1h 7 & If K 1E 2 B R E T 45!

llenp — mNO3HAaKOMUTH CTYJEHTOB C M30JIMPOBAHHBIM YINOTpEOJIECHUEM
BOMPOCUTEIHHOM YaCTHUIIbI Heytcenu B PyCCKOM si3bike (ucronb3yercst MK-3).

3amanme 5. Cnymaiite, noropsiite, uuraiite. Caeaure 3a MHTOHAIIUECH.
OTMeTbTE MHTOHAMOHHBIN LEHTp HoMepoM cooTBeTcTBytromern UK. Onpenenure
MOJIaJIbHbIE 3HAYEHUS] BOMPOCUTEIBLHOM YaCTHULIbI Heyaicenu (YNpEeK, yousienue).

— Y Hpsl Buepa Obl1 eHb poxaeHus. Heyxenu Tbl He MOT MO3paBUTh €&?!

Kniou: Heyxenu Tbl HE MO’T O3APaBUTH €€?! (ynpék)

Lenps — mpoBepUTh MOHUMAaHUE CTYACHTAMH (DYHKIIMOHUPOBAHUS MOJATBHBIX
OTTEHKOB 4YaCTHUIIbl Heyxceau W HeoOxomumbix TunoB MK s mpousHeceHus
COOTBETCTBYIOIINX BOIIPOCOB.

Cmanoapmu3supyrowiuit yman.

CryneHtaMm npeaiarajauch TaKUE 3a1aHUS:

3amanme 6. "OTtpearupyiiTe Ha CHUTYal[MI0 U BBIPA3UTE OIPEICICHHYIO

WHTEHINAIO".
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1. aetcs onucaHue pedyeBOr CUTYyalld, B KOTOPO HEOOXOAMMO BBIPA3UTh

OTpPEJICTICHHYI0 WHTEHIUIO. Bul y3Hanu, umo cmyoewm, KOMOpbLU HU pa3y He
NOAGNANCS HA JIeKYUAX, COAl IK3AMEeH Ha OMAUYHO. Buipasume yousneHue.

2. OcymiecTBisgeTcss paboTa CO Croco0aMu BBIPAKECHHS TaHHOW WHTEHIIMH:
CrtyneHThl BEIOMPAIOT BOMPOCUTEIBHOE MPEJIOKEHHUE C OMPEICTICHHON YaCTUIICH.

— Heyoicenu Anopeti coan sxzamen Ha OMAUYHO?

3. OcymiecTBasieTcst padoTa ¢ JaHHBIM BOIPOCUTEIBHBIM MPEITIOKCHUEM:
Kaxyro nexcuky modswcHo 8b1opams 07151 8bipadicenusi 0AHHO20 MOOAIbHO20 OMMEHKA?
Kaxoii mun UK nyscno evlopamse 0214 8bipasdcenusi 0AHHO20 MOOANbHO20 OMMEHKA?

- Mooicno ucnonvzoeams 06a muna UK: 1) Heyocenu Anopeti coan skzamen
na omauuno? 2) Heyorce’nu Audpeii coan sxzamen Ha omaudno?

4. OcyuiecTBisieTcst paboTa ¢ HeBepOabHBIMU cpencTBamu: Kaxue dwcecmoi
MOJCHO UCNONIB308AMb O] CONPOBONHCOCHUS IMO20 NPEOSIONCEHUA?

Tosopawuii Oenaem Kpyenvie enaza, NOOHUMAaem Oposu, NPUOMKpPbIeaem pom,
ModHcem 1A00HbI0 NPUKpbIBAmMb pom. Takoice uenosex Modcem pazeecmu pyKu Ha
YposHe nosca, 1adonu eneped-egepx. 10108y moxcem ObimMb HEMHO20 OMKUHYMb
HA3a0 Ul HaKIOHUMb K NPAGOMY UNU JIeGOMY Nileyy.

5. [IpoGHoe BhINONHEHUE NEeUCTBUS: [IpousHnecume OaHHOU NpedyodiceHue ¢
HyoicHou unmonayueu. Conposooume e2o sHcecmamu U MUMUKOLL.

3aganume 7. «Omeemvme Ha ycaviuwianHoey. PeIuMKoBoe yHpa’kKHEHUE.
CryneHtaMm pgaeTcsi IepBas peIidikKa, OHM JIOJKHBI HCIIOh30BaTh B OTBETE
TIOJIXOISIIUNA MOJQJIBHBIA OTTEHOK BOIPOCUTEIIBHON YaCTHIIBI.

Ipumep: — A ne nouody 6 macasun 3a xnebom!

Omeem: — Heyxcenu smo maxoe mpyonoe oeno! (ynpéx)

lenp nmaHHOrO YyHOpaXHEHUsT — OTpabOTKa MOJAIBHBIX OTTEHKOB
BOTIPOCUTEIBHBIX YaCTHI] HA IIPUMEPE PEUCBBIX CHTYaIHN.

3ananue 8. «Omsemome Opyzy». [locnymaiite u naiiTe OTBETHYIO PEIUIHKY.
CTyneHTbl 3HAKOMATCS CO Ccroco0amMu pearupoBaHUs Ha  yIOTpeOJICHHE

CO6€C€,HHI/IKOM BOHpOCHTGHBHOﬁ JacTUulbl C pa3HbIMHA MOJAJIBHBIMU OTTCHKAMMU.
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CTy,HeHTaM AacTCA OIIOpHAad PCIUIMKA, a4 OHHU OOJDKHBI JaTb OTBCTHYIO.

Breimonnenue AaHHBIX  YyNIPaKHEHUH TMOMOXKET NpHOIM3UTh OOydYeHue K
€CTECTBEHHBIM YCIOBUSAM 001eHus. [Ipumep:
— Heyoicenu mempo yoice sakpoimo? Kak sice mvl menepo noedem oomoti? Moi

8e0b dHcUBEM 3a 20podom!

Bosmoorcnvii omeem — /lasaii viz06em maxcu. / Mot modicem 8b136amb MaKcu.

[enb Takux ynpakHEHUN — 3aKPENUTh MOJYYCHHBIC YMEHHUS YIIOTPEOICHUS
BOIIPOCHUTENHHBIX YACTUI] K CTUMYJIMPOBATH HEMOATOTOBIECHHYIO PEeUb yUaIINXCsl.

3apanue 9. PaGora B mapax. Ilocmymiaiite oTBeT coOecenHUKa U

BOCCTAHOBHTE MEPBYIO PEIUIUKY.

— Heyoicenu mot ne 3naxom ¢ meopuecmeom A. C. Ihwkuna? (youenenue)

Bosmoorcnviii omeem: Mawa, nomozu mue, noxcanyiicma, ml He 3Haeulb, KMo
Hanucan noamy “Eecenuti Onecun’”?

Ilenp TakuX  yHOpPaKHEHUH — CTUMYJHPOBATH  HEIOJATOTOBJICHHYIO
WHUITMATUBHYIO PEYb YUaIHUXCS.

Bapvupyrowuit yman.

3ananue 10. Ponesas ucpa. Bribepute poneByro kKapTouky. CocTaBbTe
JAAJIOT, COIVIaCHO CHUTYalluH, 3aJaHHOU B HEeU. Pa3pirpaiiTe CLIEHKY C ITApTHEPOM,
UCIOJIb3YS U3yUYEHHbIE MOJIAJIbHBIE OTTEHKH YaCTHULIbI Heycelu.

Ilenp — aKkTUBW3aNMS PEYCBBIX YMEHUH  ydYalIuxcs  YIOTPeOJsATh
BOMPOCUTENbHBIE YacTUIbl. KaXXIplii CTYJEHT MOJIy4aeT OIpPEACICHHYIO PpOJib
(Macky), T.e. NpuoOOpeTaeT Kak Obl HOBOE JMI0 — OH JIOJKEH YIOTPeOJATh
MOJIaJIbHBIC OTTCHKHU BOIIPOCUTEIIBHBIX YaCTHUI] OT UMEHU JIAHHON MacKU. DTO MOTYT
OBITh TIpEnoJaBaTeM, CTYACHTHI, Bpaud, paOOTHUKU Ccdepbl O00CTYKUBaHMUSI,
TypucTbl U T.0. [locie TOro Kak CTyA€HTbl MOJATOTOBUJIM JIHAJIOT B Tape, OHH
pasbIrpeiBaloT ero mnepex rpymmnoi. OtpaGoTaHHble B UrpoBod  (dopme
BOTIPOCUTEIIbHBIC TPEIIOKCHUS C MOJAIbHBIMH OTTCHKAMH YaCTHUI[ CTYJCHTBI

CMOTYT HCIIOJIB30BAThH B CcBOCH p€un HC TOJIBKO Ha 3aHATUAX, HO U 34 paMKaMH
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YHHUBCPCUTETA. B X0I¢€ o6yqa10mero OKCIICPUMCHTA OBILI0 YCTAHOBJICHO, YTO

y4aluecs OXOTHO BOBJIEKAIOTCS B UTPOBOE OOIICHHE.

3apanme 11. MHepa «Cumyayua». CamMOCTOSATEIBHOE COCTABJICHUE
yYalllUMUCA JHMAJIOTOB HA OMNPEJEICHHYI0 CHUTYallMl0 C HCIOJIb30BAHUEM
BOITPOCHUTENBHBIX MPEJIOKEHUN ¢ MOJATbHBIMU OTTCHKAMU YaCTHUIILI Heyoiceu.

Ilenb — pa3BUTHE PEUEBBIX YMEHHUH YIOTPEOJICHUS BOMPOCUTEIBHBIX
PEJIOKEHNUN B paMKax KOHKPETHON CUTYaIUH.

Cumyayuu: B MaraswHe, pa3roBop IO TeleQoHy; B TMOJUKIUHUKE; B
TPaHCIIOPTE; B YHUBEPCUTETE; B OMOIMOTEKE; Ha YIUIIE; B Kae; B My3ee; B TOCTSX;
B TeaTpe, Ha HKCKypcuH. I[IpW cocTaBIeHMM JaHHBIX JUAJIOTOB Pa3BUBACTCS
CIOCOOHOCTh MCTIOJIb30BAaHMS BOITPOCUTEIBLHBIX YACTHII.

PaccmoTpenHble  BHUIIBI  YIPaXHEHMM  y4aT  KHTAHCKHX  CTYJCHTOB
yHnoTpeOIsiTh BOMPOCUTEIbHBIC MPEJIOKEHHS C Pa3HBIMUA MOJIaJIbHBIMU OTTEHKAMHU
U TPaBUJIBLHO PEarupoBaTh HA HCIOJb30BAHUE B PEUYHU JAHHBIX BOIMPOCUTEIBHBIX
PEIOKEHUN IPYTUMH JTIFOBMH.

3ananue 12. Ilocmompume na ¢pomozpaguu. Cocmasvme OJuanozu,
ynompebume 8onpocumenvHble npedoxcerus ¢ yacmuyamu Heyxceau. CTyIeHTbI
COCTaBJISIIOT BO3MOKHBIA MEXIY HUMH AHAJIOT, UCIIONb3YsS MOJAbHbIE OTTECHKH
qacTHIbl Heyxceau. Paboma c unntocmpamusnvivm mamepuanom. Vicnonb3oBaHue
dotorpadmii B KauecTBe HArJISJHOCTH TOMOTaeT CO37aTh CHUTYalMH JJIst
ynoTpeOeHrs BOPOCUTENIBHBIX npeoxkeHuit. [logqobpannsie Hamu pororpaduun
BBITIOJIHSIFOT (DYHKITHIO SI3BIKOBOM CEMAHTU3AIIUU, CTTOCOOCTBYIOT CTUMYJISIITUU PEUH.
BonbIIMHCTBO METOAMCTOB CUMTAET 3PUTEIbHBIC TMOJACKA3KH IEJIECO00pa3HbIM U
3O PEKTUBHBIM TPUEMOM JUIS Pa3BUTHS U (POPMHUPOBAHHS KOMIIETEHIIUU B
TOBOPEHHH, CJICJIOBATENIBHO, U JJIi OOYUYEHHs YMOTPEOJICHUIO BOMPOCHUTEIIBHBIX
yactull [[TaccoB 1977; Cxankun 1979; N3apenkoB 1986; I'anbckora 2000; Hlykun
2003].
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YauBjienue:

Boszmoorcuwviti omeem:

— Ilpeocmasnsewn, Anmon nodapun mHe 3010moie cepveu!

— Heyoicenu smo npasoa? I[Ipocmo ne sepumcs! Bol sce 3nakomsl 06a 2o0a,
HO OH 3a 3MO 8peMsi He coenan mebe Hu 00H020 nodapka!

IHenb — oTpaboTka peuYeBBIX YMEHHH  ydalllUXCA  YIOTPEOJSATh
BOIIPOCHUTEIHHBIC YACTHIIBI.

3ananue 13. Padoma c xyooxcecmeenuvim mexkcmom. CTyJAEHTbHl YATAIOT
OTPBIBKM  XYJO)KECTBCHHBIX TEKCTOB M HA3bIBAIOT MOJAJIbHBIE OTTCHKH
BOIIPOCHUTETHHBIX YACTHUII;

U Benpb xakoi méc XUTPHIA, YXOIUI OT MEHS TOJIbKO ¢ JoObrdei. Kyna oH ee
nesan? Heyxenu en? [apes Jlonmosa. Jlomnapsr naps ['opoxa (2004)].

KommenTapui

Ilec — 1o ke, uTo cobaka, a Takxke camelr-codaka, kooens [ ToakoBbIl coBaph
pycckoro s3bika 2016, c. 420].

Jlo6b14a — TO, uTO MOOKITO, MPpUOOpPeTeHo [ Tam xe, c. 148].

Knrou: mooanwvHwiti ommenok — yougnenue.

Ienb — oTpaboTKa YMEHUI HaXOJAUTh BOIMPOCUTEILHBIC YACTHUIIBI B TEKCTE U
OTIPENICNIATh NX MOJIAJTbHBIEC OTTCHKH.

Crnenyroiue JiBa 3aJ1aHus SBIISIOTCS 0000IIAIOIMIMMEU, CTYICHTHI BHITTOTHSIIOT
WX TTOCJIC U3YUYCHUsI BOIPOCUTEIBHBIX MPEJIOKESHUM C YaCTUIIAMU Heyoiceau U pa3ee

3apanue 1. BMecTo Touek BCTaBbTE MOIXOIAIINE TIO CMBICTY YACTHUIIBI pa3ee
win Heyxcenu. HazoBUTe X OTTEHOK:

1) OTTEHKH 4YacCTULbI pazge: &) IKCNPECCUBHO 8blpadiceHHoe ompuyanue, 0)

IKCNpeCcCUBHO 8blpAaAINCEHHOE ymeepofcdeHue;
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2) OTTEHKH YaCTHUIIbI Heyoicenu: a) yousienue, 0) ynpex.

OOpatrTe BHUMaHUE: €CIU B BOIIPOCUTEIIFHOM IIPEJIJIOKCHUN YITOTPEOIAeTCS
oTpuIaTeIbHAs dYacTHIlA He, TO HEOOXOJAMMO HWCIOIb30BaTh BOIPOCUTEIBHYIO
YaCTHUILy pa38e ¢ OTTEHKOM 9KCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 YIMBEPHCOCHUSL.

Obpasey:

— Maia, mokaxu MHE CBOE€ HOBOE ILIAThE.

— ... a Te0e ero He moka3biBana? MHe Ka3aaock, 4To s Tebe ero yke rmokasana.

Kitou: Pazee s mebe eco He nokazvigana? (IKCNPeCCUBHO BbIPANCEHHOE
ymeepoicoeHue)

Orto 3amaHue sBIETCS oOoOmaronuM. Llenb — 3aKpenuTh MOJTyYCHHBIC
YMEHUS YIOTPEOJICHUS BOMPOCUTEIIBHBIX MPEIIOKEHNUN C YacTUIAMU pa3ee WIH
Heyoicenu U CTUMYJIMPOBATh HEMTOATOTOBICHHYIO peYb YUaITUXCS.

3aganue 2. B cieyonmx CUTyanusiX BEIPA3UTE IKCAPECCUBHO BbIPANCEHHOE
ompuyanue (4aCTHIIA pazee), IKCNPEeCCUBHO BbIPAIICEHHOe YmeepicOeHue (JacTHIIa
paszee), yousienue (4acTulia Heyxceu), ynpek (dacTuia Heyoucenu).

Obpasey:

Baima cectpa roBopur, uto Jlama He cMorJia IepeBeCcTH TeKCT. BbI yripekaere
CecTpy B TOM, 4TO OHA He momora Jlame.

Kniou: — Heyacenu moi ne nomozna nomous eti! Tot dice omauuno sHaeutv
anenuicxutl! Kax mebe ne cmoiono! (ynpék)

Ilens MaHHOTO yHOpaXHEHHUS — pa3BUTHE YMEHHUH  ymoTpeOJeHUs
BOTIPOCUTEIBHBIX TIPEJIOKCHUH B paMKaX KOHKPETHON CUTYaIIHH.

[Tpy moABEACHUM WTOTOB 3aHITHS PEKOMEHIYETCS IOMPOCUTH CTYICHTOB
NIEPEUNCIUTh BBIYYECHHBIC MOJAJIbHBIC OTTEHKH BOIPOCHTEIBHBIX YacCTHIl. 3aTeM
CTYJICHTBI TIOJTyYarOT JOMAIITHEE 3aJJaHUE: COCTABUTH 110 OJTHOMY JTUAJIOTY C KaXK/IbIM
M3YYCHHBIM MOJQJIBHBIM OTTCHKOM BOTIPOCUTEIBLHOM YACTHUIIBI Heyoice .

OO6ydenue  ynoTrpeOJEHHIO  MOJAIBHBIX  OTTEHKOB  KaXJIOHW U3
paccMaTpPUBAEMbIX BOIMPOCUTCIIBHBIX YaCTHI[ CTPOUTCS IO OIUCAHHOMY HaMH
MUKy W TPEACTABISCT COO0W Mojeiab 00ydeHUs. MBI CTPEMUIUCH CIeiaTh

y4eOHyI0 cpely MpUBJIEKaTeNbHON 11 00y4aeMbIX, BBI3BIBAIOIICH UX MHTEpEC U
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€CTEeCTBEHHYIO MOTPEOHOCTh B yNMOTPEOJCHUH BOMPOCHUTEIIBHBIX MPEIIOKECHHUHN C

HYaCTULAaMU paszee N Heyotceniu B IIPOICCCe COBMECTHOM ACATCIIBHOCTH.
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BbIBOBI 110 BTOPOI IJ1aBe

1. Hensimu oOyueHUsT KHUTAWCKUX CTyAEHTOB-(puiionoroB (ypoBenb B2)
yHOTPEeOJICHUIO PYCCKUX BOMPOCUTEIBHBIX MPEIJIOKEHUN C YacTHIAMHU paszee U’
Heycenu ABIseTCs POPMUPOBAHUE YMEHMSI PearupoBaTh Ha PEIUIMKU cOOECETHUKA,
coZepXKallue JaHHbIE IIPEUIOKECHUs, YMEHHs pearupoBaTb Ha PEIUIUKU
co0Oece/lHMKa, UCTIOJIB3Ysl JaHHbIE MPEIJIOKECHHs, YMEHUS] WHULUAPOBAThH JUAJIOT,
ynotpebnsas ux. K 3amauam oOyueHuss OTHOCSTCS (POPMUPOBAHUE HABBIKOB
pacrno3HaBaHUsl MOJAJIBHOIO OTTEHKA, 3AJI0)KEHHOTO B JIAHHBIX BOIIPOCUTENIBHBIX
NPENJIOKEeHUIX, U (HOPMUPOBAHHE HABBIKOB YMECTHOI'O YHOTPEOJICHUS TaHHBIX
BOIIPOCUTEJIBHBIX IIPEIIOKEHUN.

2. Enununiamu oOydeHHs SIBISIOTCS JAHAIOTHUYecCKue enuHcTBa. Komruiekc
3alaHUi U YNpPaXHEHUH CTPOUTCS B COOTBETCTBUHM CO CXeMoul (popMupoBaHHs
peueBoro HaBbika C.®. IllaTunoBa, BKIIOYAKOLIECH: OPHUEHTUPOBOYHBIN,
CTaHIAPTU3UPYIOLIMNA W Bapbupyromui Jrtansl. I[Ipy 3TOM BO3MOXHBI J1Ba
aNropuTMa JCMCTBHUI MpernojaBaTess HA OPUEHTUPOBOYHOM dTarne (HOPMUPOBAHMUS
HaBbIKA: a) OT BONPOCHUTEJIBHOTO MPEIJI0KEHUS, BBICTYNAOIIET0 B KayeCTBE
pedeBoro oopasiia, K ero MoIaJIbHbIM OTTEHKaM, MHTOHAIIUU U BUTy HeBepOaIbHBIX
cpencTB; 0) OT MHTEHIMU K BOIPOCHUTEIBHOMY MPEJJIOKEHUIO U Jlajiee K aHAIU3y
BOMPOCUTEIHHOM YACTHUIIBI M TAK)KE MHTOHALIUU U HEBEPOAIbHBIX CPEJICTB.

3. B ocHOBe 00yueHHUs TOKHBI JI€KaTh YaCTHBIE METOJIMYECKUE MPUHIIUIIBI,
0o0OyCJIOBNIEHHBIE CHEIU(PUKON HM3ydyaeMoro sI3bIKOBOTO MaTepuayia: MpPUHIIMIT
pa3sTpaHUYEHUs] MOJAIBHBIX OTTEHKOB BOIIPOCUTENIBHBIX IPEUIOKEHUN C
YaCTULIAMU pasee W Heydceau, TPUHLUUII pPa3sTpaHUYEHUsT HMHTOHALMOHHBIX
KOHCTPYKIIMM, HEOOXOIUMBIX JJIs yHOTPEOJICHHSI BONPOCUTEIBHBIX MPEI0KEHUH C
pPa3sHbIMU MOJAJIBbHBIMU OTTEHKAaMH, IPUHLHUII B3aWMOCBSA3U BOIIPOCUTEIIBHBIX
NPEUI0KEHUN C YaCTULIAMU pa3ee U Heydcenu U UX HEBEPOaJIbHOTO COMPOBOKACHMS.

4. DOKcHepUMEHTaJbHbIE MaTepualbl COCTABISJIUCh B COOTBETCTBUU C
TEOPETUYECKUMH TOJIOKEHUSIMHU, pazpaboTanbl B raBe 1. [l ux HamoJHEeHUs U3

pa3HbIX HMCTOYHUKOB Obut coOpanbl 200 mnpuMepoB  BONPOCUTEIHHBIX
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NPEMIOKEHNNA C YaCTHLAMU paszee U Heyyceau. VICTOUHMKaMHM 3THX NPHUMEPOB

MOCTYKUJTU TOJIKOBBIE CJIOBAPH PYCCKOTO S3bIKa, HAIIMOHAIBHBIM KOPITYC PYCCKOTO
s3bIKa, Hay4yHble CTaThbU W MOHOTpaduu, TIOCBAIICHHBIC  HU3YyYCHUIO
BOMPOCUTENBHBIX MPEJIOKEHUN C YaCTULIAMHU pa3zee U Heyoiceau, yaeOHbIe IToCoOus
10 PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY, TJIAaBHBIM 00pa3oM, MpeHa3HAYCHHBIC TS
oOy4yeHUs JUAJIOTHYECKOW peud, TPOU3BEIICHHS COBpeMeHHoro mucatens /.
JIOHI10BO#, MHOTOJIETHHE HAOJIIOICHHS aBTOPa 32 Pa3TOBOPHON peUYbl0 HOCUTENEH

PYCCKOTO SI3bIKA.
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I'naBa 3. JkcnepuMeHTaANTBHAA POBepKa 3P PeKTUBHOCTH

HCIO0JIb30BAHUS KOMILICKCA 3aJaHUIl M yIIPAKHEHUH 11 00y4eHu st
KHTACKUX CTYAeHTOB-QHUI0/0T0B YNIOTPEOJEeHHI0 PYCCKUX BONPOCUTEIbHBIX

HpC}]J’IO)KCHI/Iﬁ C HaCTHIAMM paszee N Heysceitu

3.1. IlporpaMmMa nexaroru4ecKoro 3KCnepuMeHTa

[Iporpamma memarorud4eckoro dKCIEpUMEHTa Oblla COCTaBieHAa B
COOTBETCTBUM C pekoMmeHaanussMu D.A. llItynemana [1976].

[enb mpoBeneHMs Meaaroru4eckoro IKCIepruMeEHTa 3aKIII0Yaiach B IPOBEPKE
TUTIOTE3bl UCCIICIOBAHUS: 00yUeHUE KUTAMCKUX CTYICHTOB-(PUIOI0TOB ypoBHs B2
yHOTpeOJICHUI0 BOTIPOCUTENBHBIX MPEIJIOKEHUN C YaCTHUIIAMH pa3ée U Heycenu
Oyzet npoxoauTh 6osee 3PGHEeKTUBHO, €CIIu:

- Ha OPUCHTUPOBOYHOM CTANU CTYICHTHI OYIyT 3HAKOMUTHCS C MOTATBHBIMHU
OTTCHKaMU W OCOOCHHOCTSIMM WHTOHAIIMM JIaHHBIX TIPEIJIOKCHUH, a TaKxkKe
COOTHOCHUTH UX C HEBEPOATbHBIMU CPEACTBAMHU OOIICHUS,

- Ha CTaHJAPTU3UPYIOIIEH CTaIuU CTYICHTBl OyIyT BBHITIOJNHSTH, TJIABHBIM
00pa3oM, yCIOBHO-pEUYEBbIE YIIPAKHEHUS IMOACTAHOBOYHOIO XapaKTepa;

- Ha BapbUPYIOIIEH CTaIMM OCHOBHOE BHUMAaHHE OYy/IET YAETSAThCS POJICBBIM
Urpam;

- B IIpo1iecce 00yueHus Oy/IeT yUUTHIBAThCS BO3MOKHOE BIIUSTHUE KUTAMCKOTO
SI3bIKa, B PAJIC CIy4aeB OYIyT MIPOBOJUTHCS MEKbSI3bIKOBBIE COTIOCTABICHUS.

[Tenarornueckuii SKCIEpUMEHT TpoBoAMics B anpene — Mae 2018 roma Ha
Kadeape PyCcCKOro s3blKa KaK MHOCTPAHHOTO W METOAMKHU €ro IpernojaBaHMUsI
dbunonoruyeckoro  Qakynprera  CaHkT-IleTepOyprckoro  rocymaapcTBEHHOTO
yHuBepcutera. Cpeanuil Bo3pacT wucnbiTyemMbix — 20 ner. B kadectBe
dKCTIEpUMEHTaIbHON Tpynmbl (manmee O, 8 dyenoBek) BeicTymmiia rpymma Ned
dunonoruyeckoro  Qakynprera  CaHkT-IleTepOyprckoro  rocymaapcTBEHHOIO
yauBepcuteta. Konrponenoit rpynmnoit (nanee KI', 8 uenoBek) siBisuiach rpymnmna

Nell ¢unonoruueckoro dakynbrera Cankr-IleTepOyprckoro rocyaapcTBEHHOTO
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yHUBepcuTeTa. B ka0l rpynie KOHCTaTUPYOIIMI U KOHTPOJIbHBINA SKCIEPUMEHT

3aHSUIM TI0 J[Ba 4aca, Ha OOy4alollMi SKCIEPUMEHT ObLIO OTBEIECHO 8 Y4eOHBIX
4acoB.

Bce wucnbiTyemble HWMENM MTPUMEPHO OJIMHAKOBBIM YpPOBEHb BIAJCHUS
pycckuM a3eikoM (B2), koTopslii moaTBepxkAaics pe3yibTaTaMi KOHCTaTUPYOIIETO
AKCIEPUMEHTA.

B xome oOyuwaromiero 9SKCHEpUMEHTa AKCIIEPUMEHTANbHBIE  TPYIIIbI
oOydJanuch o MOJENH, ONnHcaHHOW B maparpade 2.1, o0yueHue B KOHTPOJBHBIX
rpynmnax oOCYUIECTBISUIOCh Ha OCHOBe YueOHbIXx mnocobuit O.M. I'mazyHoBoii
«/laBaiiTe TOBOPUTH MO-pYyCCKU. YUEeOHUK MO pycckoMy si3biky» [I'mazynona 2000,
c. 206-207] «I'paMMmaTHUKa PYCCKOrO fA3bIKA B YNPAKHEHUSAX MU KOMMEHTAPHUIX»
[['mazynoBa 2003, c. 243-247].

HanexxHocts  skcmepumeHTa — oOecreyuBajliach — CICAYIOUIMMH — HE
BapbUPYEMbIMU yCIIOBUSMH:

- IPUMEPHO PaBHBIN YPOBEHb BIIAJICHUSI PYCCKUM A3BIKOM CTyZeHTamMu B DI
u KT;

b

- onquHaKoBoe kojmuecTBO ctyaeHToB B DI u KI' (mo 8 yenoBek B Kaxmoit
rpymie);

- OJIMHAKOBOE KOJIMYECTBO y4eOHBIX 3aHATHH, nmpoBefeHHbIX B OI' u KI' no
AKCIIEPUMEHTA U BOBPEMS SKCIIEPUMEHTA;

- €IMHBIE MAaTEPUAITBI KOHCTATUPYIOIIETO U KOHTPOJIBHOTO 3KCIIEPUMEHTOB;

- €IMHBIC KPUTEPHUH OLICHKH PE3yJIbTAaTOB OOyUYEHUS.

BapsupyembiM yciioBuem it oOydenuss B Ol ObUT KOMILIEKC y4eOHBIX
3a/IaHUN W yIpaXHEHUW, HAMpaBJICHHBIM Ha OOydYeHHE YMNOTPEOJICHUIO B pedu
BOIIPOCUTEIIBHBIX YACTULL pa38e U HeyHcelu.

[Tenarornueckuii 3KCIEPUMEHT BKJIIOUAJI Clieyromniue 4 sramna:

- KOHCTaTUPYIOIIUNA SKCIIEPUMEHT;

- 00yyaroIui SKCIIEPUMEHT;

- KOHTpOHBHBIﬁ OKCIICPUMCHT,
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- MaréMaTndcckKasi o6pa60TI<a CTaTUCTUYCCKUX JdaHHBIX MW aHaJIu3

PE3yIbTATOB SKCIIEPUMEHTA.

B Xone KOHCTaTHPYIOMIETO U KOHTPOJIBHOTO SKCIEPUMEHTOB H3MEPSIICS
ypOBEHb CPOPMUPOBAHHOCTH YMEHUN KUTAMUCKUX CTYIEHTOB:

- OMpeeATh MOAAIbHBIE OTTEHKH BOMPOCUTEIBHBIX YACTHII,

- yHnoTpeOssITh BOMPOCUTENbHBIC MPEAJIOKEHUSI C YaCTULIAMH pasee U
Heyocenu,

- pearupoBaTh Ha PEIJIMKU, BKJIIOYAIOUIME B CBOW COCTaB BONPOCHUTENIbHbBIC
YaCTHIIBI C PA3JIMYHBIMU MOJAIBHBIMU OTTEHKAMU.

CryneHThl TMCbMEHHO BBITIOTHSIN 3 Oyioka 3amanuii: 1 — 16 (mepBblit 6710K),
17 — 28 (BTOpOIi 6110K), 29 — 40 (TpeTuii 6;10K).

B nepBoM 0s0ke 3a1aHuii CTYACHTBI JOJIKHBI ObUTH ONPEACIUTh MOJATbHbBIC
OTTEHKH BOMPOCUTEIBHBIX YacTHIl. [ KaXgoro MoJIaibHOrO 3HAa4YeHUsi ObLIO
COCTAaBIICHO OTPE/IEICHHOE KOJUYECTBO BOMPOCOB. J1Jist onpeenenusi BO3MOKHOTO
KOJIMYECTBA MPABUIIBHBIX OTBETOB Mbl YMHOXAJIM KOJIMYECTBO BOIIPOCOB B JAHHOM
0JIOKe Ha KOJMYECTBO CTYJIEHTOB B IpyIine. 3aTeéM BBICUUTHIBAIOCH KOJUYECTBO
YeJIOBEK, BEPHO OINpPECIUBIINX 3HAUCHHUE.

B mepBoM Oyioke cTyjeHTaM Mpeaiarajoch BBIMOJHUTH 16 3amaHuil, 3a
Ka)KJI0€ BEpHOE BBITIOJIHEHHE 3a/IaHMsl OHU MOoJy4yand 1o 3 Oaia. 3a Bce BEpHO
BHITIOJIHCHHBIC 3afaHus — 48 OayoB. B rpymnme 8 cTyaneHTOB, eciu BCe OHU
BBITIOJIHWJIM 3a/IaHUsI BEPHO, TO 0OIee KOJUYeCcTBO OayioB coctamisiio 384 (8
YMHOXUTB Ha 48).

Bo BTOpom 0Il0Ke cTyneHTaM Mpeiiarajioch BBINOTHUTH 12 3amanHuii, 3a
Ka)K7I0€ BEPHOE BBIMOJIHEHHUE 3a/IaHKs ydaluecs noiydanu 3 6amia. 3a Bce BEpHO
BBIMIOJTHEHHBIE 3a7aHusl — 36 OamioB. B rpymnme 8 cTyAeHTOB, €ciu BCe CTYEHTHI
BBIMIOJTHWJIM 3a/laHusl BEPHO, TO OOIee KOJIM4ecTBO 0auioB coctaBisio 288 (8
YMHOXUTh Ha 36). B Tperbem Oi0Ke CTyAeHTaM Mpeasiarajioch BBIMOIHUTH 12

SaHaHHﬁ, 3d KaKJ10€ BCPHOC BBIIIOJIHCHUC 3aJaHUA YIaIIUCCA 11O IYYal I 3 Oaiia.
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Haubonwmuit 6ani 3a BeimonHeHue Bcex 3 610ko0B (40 nmpemioxenuii) - 960

OaioB: a) nmepBblii 010K - 384 Gana; 6) BTopoii 6110k - 288 0anoB; 3) TpeTuii 610K
- 288 Gamios.
Jlist moyicuera 0ajuIoB BTOPOTO M TPEThEro OJOKOB OBLIM HCITOIH30BaHbI

cleayoIIe napamerpsl (Tadi. 5).

Tabauna 5
ITapameTpbl OLICHKH 3a1aHU
IIkana 0a/u10B
3 — MopanbHbli OTTEHOK BBIPAXXEH BEPHO, OTCYTCTBYIOT JIEKCUKO-

rpamMmatuyeckue omuOku. OTBET CTyAeHTa COOTBETCTBYET WHHUIIMATHBHON
peruiike (3aaHHOMY BOIIPOCY).

2 — MopganbHBIi OTTEHOK BBIPAXKEH BEPHO, OTBET CTYJEHTAa COOTBETCTBYET
WHUIIUATUBHON pPEIUIMKE (3aaHHOMY BOIIPOCY), HO UCIIOIb30BaHa HEMPaBUIbHAS
rpaMMaTdyeckasi KOHCTPYKIMS WJIM JIONMYIIEHBl JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUe
OIIIMOKH.

1 — a) MoaanbHBIN OTTEHOK BBIPAKEH BEPHO, HO OTBET CTYJEHTA HE COOTBETCTBYET
MHUIIMATUBHOM pEeIUIMKE (3aIaHHOMY BOIIPOCY); 0) MOAAIbHBINA OTTEHOK BBIPAKEH
HEBEPHO, HO OTBET COOTBETCTBYET WMHUIMATUBHON peEIUIMKE (3aaHHOMY

BOIIPOCY).

0- MOHaHBHBIﬁ OTTCHOK BBIPAKCH HCBCPHO, OTBCT CTYACHTA HC COOTBCTCTBYCT
I/IHI/IIII/IaTI/IBHOﬁ PCILINUKE (SaHaHHOMy BOHpOC}/), HCIIOJIb30BAHA HCIIPABUJIbHAA

IrpaMMaTHiICCKad KOHCTPYKIU:A, JOIIYIICHBI JICKCUKO-TPAMMATHYCCKHC OIITHOKH.

Jlns  matematuyeckoi 00paOOTKM pe3ynbTaTOB ObLla HCIOJIb30BaHA
dopmynan=a/k x 100%

N — OTHOIICHHWE KOJUYECTBA CTYJICHTOB, BBIOPABIIMX BEPHBIH OTTEHOK
BOIPOCHUTEILHOW YaCTHUIIBI, K O0IIEMY KOJIMYECTBY CTY/ICHTOB;

a — KOJIMYECTBO CTYJICHTOB, BHIOPABIINX BEPHBI OTTEHOK BOIPOCHTEILHOMN
YaCTHIIBI;

k — o6111ee KOITUYECTBO CTYICHTOB.
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3.2. IIpoBeaeHHe KOHCTATHPYIOIIETO IKCIIEPUMEHTA

IlepBBIil 3Tam MENAroruyeckoro HKCIEPUMEHTAa — KOHCTATUPYIOUIUN
sKcniepuMeHT. Llenbo ero mpoBeeHMs SIBJISJIOCH BBISBICHUE MCXOJIHOTO YPOBHS
c(hOpMUPOBAHHOCTHU MEPEUNCICHHBIX BBIIIIE YMEHUHN y KUTAUCKUX CTyAeHTOB Ol 1
KI' 1o »skcnepumenTtanpHoro oOydeHus. OOmas  MpOaOTIKUTEIHLHOCTh

KOHCTaTHUPYIOIIEr0 SKCIEPUMEHTa COCTaBUIa 2 yaca JJIsl KaXK10M rpyMIbI.

IlepBbiii 0J10K 3a1aHUI
B nepBom O6noke (3apmanmst 1-16) — mnpoBepsuMCh yMEHHUS KUTaHCKUX
CTYJIEHTOB ONpPEIECIATh MOJAJIbHbIE OTTEHKH YaCTHUIl pasge, HEyxceau B paMKax
KOHKPETHBIX CUTyarui oOmieHus. B ckoOkax yka3aHbl KITFOYH JIJIsI TTPETo1aBaTes
K 3aJaHUsAM (JIaHHBIC KJIFOYM HE BBIJAIOTCS CTYJACHTaM IIPU BBHITIOJHCHUU WMH
3aJlaHui).
3apanus 1-16. Onpenenure MoaanbHbIE OTTEHKHA BOIIPOCUTEIbHBIX YACTHII.
I. Bonpocure/ibHbIE NIPEJIOKEHHUS C YACTULICH pa3zee
1) aKCrpecCUBHO BBIPAXKEHHOE OTPULIAHUE;
2) SKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHUE
1. — Pa3Be MOXHO 0OOMaHBIBATh JIIOJIENH?
Knrou: 1 (3xcnpeccusno svipasicennoe ompuyanue)
2. — BamuMm neTsiM HpaBUTCS €CTh cllaaKoe?
— KoHeuHo, pa3Be 3TO MOXET HE HPABUTHCS JETAM?
Knrou: 2 (axcnpeccusno evipasicennoe ymeepaicoeHue)
3. — Pa3Be MOXXHO 4UTaTh Yy’XHe MUCbMa 0€3 pa3penieHus?
Knrou: 1 (3xcnpeccusno svipascennoe ompuyanue)
4. — Ilouemy ThI mpumén Tak mo3aHo? Pa3Be s He mpocwia TeOs TPUNTH
NOpaHbIle?
Knrou: 2 (axcnpeccusho evipasicennoe ymeepowcoeHue)
5. — Pa3Be MOXXHO OCTaBJISITh peOEHKA OJTHOTO B MAIlIUHE?

Knrou: 1 (3xcnpeccusno svipasicennoe ompuyanue)
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6. My)K TOBOPHUT KCHC: — HO‘IGMy THI TaK JIIOOUIIIb KOHTPOJIMPOBATH MO0

xu3Hb? Pa3Be s cam He MOT'y pa3o0paThCs, YTO U KaK MHE JeNaTh?
Kniou: 2 (sxcnpeccugno gvipasicennoe ymeepaicoenue)
7. — Cwmotpu, kakas noOpas cobOaka! OHa Takas rpsi3Has M TpycTHa,
HaBepHOE, OHa 0e370MHas1. Pa3Be M0OKHO OBLIIO BHITOHATH €€ Ha YITHITY?
Kniou: 1 (sxcnpeccusno gvipasicennoe ompuyarue)
8. — Pase Cama cam He MOXeT NpuOUTH NoJKYy? Benb oH 3akOoHYMI
CTPOUTENbHBIA HHCTUTYT!

Knrou: 2 (axcnpeccusho evipasicennoe ymeepaicoeHue)

I1. BonpocuresbHbIe NPENJIOKEHUS ¢ YACTHLEH Heyrcenu
1) ynpéx;
2) yauBIICHHE
9. — 4 3amnmaruna 3a 6wier B Utanuto 40.000 pyo6neit.
— Hey:xeqim OUJIET MOXKET CTOUTH TaK JOPOTro?
Knrou: 2 (yousnenue)
10. Ha BbICTaBKE TypHUCTBhl OUEHb FPOMKO Pa3rOBAPUBAIOT APYT C IPYTOM.
DKCKYpCOBOJ TOBOPUT:
— Hey:keau Henb3g TOBOPUTH NOTHILIE?
Knrou: 1(ynpéx)
11. — Heyxeau B 5ToMm gome xui [1. Y. YaiikoBckuii? B 310 TpyiHO
OBEPUTH!
Knrou: 2 (yousnenue)
12. — Heyxesn Bbl 310 caenanu? Kak Bl MOIM Tak NOCTYITUTH? !
Knrou:1 (ynpéx)
13. Amns nyrtemectByeT 1o AMepuke. BApyr Ha ynuie oHa BCTpeyaeT Apyra:
— Koro s Buxy!? Cama! Hey:xean 1o To1? Kak Tecen mup!
— Oii! IIpuset AHst! CKOJIBKO JIET, CKOJIBKO 3UM!

Knrou: 2 (yousnenue)
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14. — Hey:xeqm Tbl OnsiTh ono3zgaia Ha camoiieT?! [louemy Thl HE MOXKEIIb

3apaHee MpuexarTb B a3pornopT?
— He xpuuu Ha MeHs, MHE U1 6e3 TeOs ceifuac mioxo!
Knrou: 1 (ynpéx)
15. — Hey:keam 310 Maia B3siia moit komesnek?! OHa ka3anach MHE TaKOU
CKpPOMHOM M BOCIIUTAHHO!
Knrou:2 (youenenue)
16. — Konst, Hey:KeqMm Tbl HE MOXKEIIb HOPMAJbHO BeCTH ce0s Ha
ypokax?! CerojgHs TO3BOHWUJ YYUTEIb M CKa3ajl, 4To y TeO0s
ykacHoe noBeieHre! CKOIBKO 3TO MOXKET MPOA0IHKATHCS !

Knrou: 1 (ynpéx)

CpenHuii IPOLICHT BHITIOJIHEHUS CTYJIGHTaMHU JJaHHOTO 0Jioka B DI cocTaBui
61.6%. CryaeHThl TONMYYWUIIM ClEAyollee KojuuectBo OamioB: 33 Oamra — 3
ctynenTta, 30 6amioB — 3 cTyneHTta, 24 6amia — 2 CTyJIeHTA.

[Tony4yeHHble pe3ynbTaThl MIPEACTABICHBI B Ta0IHUIIE 6.

Taoaunna 6
Pe3yabTaThl BHINOJHEHUS NIEPBOTO 0JI0KA 3aJaHuM
(AT, KOHCTATUPYIOIINH IKCIIEPUMEHT)
IIpeabsiBieHHOE 3a1aHUE Homep KouauvecTBo KoauvecTBo
3agaHus NPABUWJIBHBIX | HENPABUJIbHBIX

OTBETOB OTBETOB
KHTaliCKHX KHTaliCKNX
yqaumxc;l yqaumxc;l

IIpensioxenust ¢ yacTuuei paszee

DKCIPECCUBHO BBIPKEHHOE OTPHIIAHUE 1,3,5,7 16 (50%) 16 (50%)

DKCIPECCUBHO BRIPAKECHHOE YTBEPIKICHUE 2,4,6,8 13 (40,6%) 19 (59,4%)

Ipensioxkenust ¢ yacTuueit Heysyceau
VuBnenue 9,11, 13,15 | 25(78,1%) 7 (21,9%)

Vipexk 10, 12, 14, 16 | 25 (78,1%) | 7 (21,9%)
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Cpennuii 627171 Mo rpynmne 3a BbIIIOJIHEHHe NepBOro 0,10ka 3agaHuii pasen 61,6%

CTyneHTbl HCHBITBIBAIM  CICAYIOMIME TPYAHOCTH TPU  ONPEACICHUU
MOJATBHBIX OTTEHKOB BOIPOCUTEIBHBIX MPEIIOKEHUN C YacTHIAMU pda3zee |
Heyicenu:

1. Hesepno omnpenensivu MOJadbHbIE OTTEHKH  BOIPOCUTEIBHBIX
MPEUIOKEHUN C YACTULIEH pasee:

a) B TOM Cjyyae, KOrja 3TO MPeaJIOKEHHE MMENO0 OTTEHOK IKCHPeCCUBHO
BbIPAJCEHHO20 OMPUYAHUs CTYJEHThl OTMEYalid, YTO OHO HMEET OTTEHOK
IKCNPECCUBHO BbIPANCEHHO20 YINBEPHCOCHUSL!

1. — Cmompu, xaxas oobpas cobaxa! Ona maxas epsa3Has u 2pycmuas,

HasepHoe, ona be30omHas. Pazee mooicno 6bi10 gviconamb €€ na yauyy?

2. Pazee moocHo yumams yyxcue nucoma be3 paspeuieHus?

B mnpuBeneHHBIX TpuUMeEpax CTYIEHTHI HEBEPHO pAacCIlO3HABaId OTTEHOK
MPEIJIOKEHUS C YaCTUIIEH pa36e, OHU CUUTAIH, YTO 3TU MPEJIOKEHUS BBIPAKAIOT
OTTEHOK 3KCHPEeCCUBHO BbIpAdCeHHO20 ymeepoicoenus. [lpaBUIbHBIMA OTBET:
IKCNPECCUBHO BbIPANCEHHOE OMPUYAHUE.

0) Korja 3TH TMPEMJIOKEHHUS] UMEIU OTTEHOK IKCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20
ymeepoicOeHus, CTYJEHThl OTMEYalld, YTO Mepell HUMHU OMMmMeHOK IKCHPECCUBHO
8bIPANHCEHHO20 OMPUYAHUSL:

1. — Ilouemy mwi npuwén max nozono? Pazee s ne npocuna mebs nputimu

nopauvuie?

2. — Pazeée Cawa cam He modcem npubums noaxy? Beov on 3axonuun

cmpoumenvHvli uncmumym!

B nmanHBIX mpuMepax CTyAEHThI YKa3bIBaJIM HA TO, YTO ATU MPEJIOKCHUS
UMEIOT OTTEHOK IKCHPECCUBHO 8blpadiceHH020 ompuyaHnus. TIpaBUIIbHBIA OTBET:
IKCNPECCUBHO BbIPAINCEHHOE YMBepI’COeHUe.

2. Jonyckamu omuOKH TPU ONPEACIICHHUH MOJAIbHBIX OTTEHKOB

BOIIPOCUTCIIbHBIX Hpe,HJ'IO)KeHI/Iﬁ C qaCTHHGﬁ Heyocesu.
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a) B TOM CJIy4ac, Korga INpCaJIOKCHUC UMCIIO OTTCHOK ydueﬂeHuﬂ, CTYACHTHI

MUCAJIH, YTO 3TO OTTEHOK yHnpeKa:

— A 3annamuna 3a ounem ¢ Umanuio 40.000 pyoaeii.

— Heyarcenu ounem mooicem cmoums max 00poco?

0) B TOM cily4yae, KOrja IpeajioKeHUe WMENI0 OTTEHOK ynpexd, CTYAECHTbI
MUCAJIH, YTO 3TO OTTEHOK YOUBIEHUSL!

Heyscenu vt 5mo coenanu? Kax evt moeau max nocmynums?!

Utak, cpean OTTEHKOB BOMPOCUTEIBHBIX MPEAIOKEHUN C 4acTHIEH pa3zee
CTYJIEHTBHI JIy4Yllle BCEro paclo3HABAIU OTTEHOK JKCHPECCUBHO BbIPANCEHHOE
ompuyanue (50%); Ha BTOPOM MECTE — OTTECHOK 9KCHPECCUBHO2O BbIPANCEHHO2O
ymeepoicoerus (40.6%).

OtTeHKku Heyxcenu (ynpek W yousieHue) CTYIEHTbl PACIO3HABAIM C
OJIMHAKOBBIM pe3yibratoM (78.1%).

Pe3ynbTaThl CBUIIETENBCTBYIOT O TOM, YTO MHOTHE KHUTAMCKHUE CTYICHTHI-
¢unonorn B OI' He pacno3HAIOT 3HAHUE MOJAAJbHBIE OTTEHKH BOIPOCUTEIBHBIX
NPEJIOKEHUN C YacTUIIAMU pasee, Heyoiceau. KoamuecTBo npaBUIIbHBIX OTBETOB —
61.6%, HenpaBuIbHBIX — 38.4%.

Taxxke, kak u B OI', B KI' yyamuecs nomyckanu omiOKd IpyU ONpeieICHUU
MOJAJIbHBIX OTTEHKOB BOIPOCHUTENbHBIX TMPEJIOKEHUNH € YacTULAMU pazée |
HeyoHceu.

Cpennuit mpoLEHT BBITOJHEHHS CTy/IeHTaMu 1anHoro 0joka B KI' coctaBun
— 64.1%. CtyneHThl MOJYyYHJIM CIEayIolee KoaudecTBo OayoB: 36 GamioB — 2
ctyneHTta, 33 6amna — 1 crtynent, 30 6amioB — 3 cryneHTa, 27 6amioB — 1 cTyjeHT,

24 6anna —1 crynenta. [lonydyeHHble pe3ynbTaThl IpeACTaBICHBI B TadIULE 7.

Taoauma 7
Pe3yabTaThl BHINOJIHEHUS MIEPBOT0 0JI0KA 3a1aHU

(KT, KOHCTATHPYIOIIHUI IKCTIEPUMEHT)
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IIpexbsiBiIeHHOE 3a/1aHUE Homep KoimuecrBo | KosmmuecTBo
3aaHus NPaBUWIbHBIX | HeMPaBUJIbHBIX
O0TBETOB O0TBETOB
KUTAHCKUX KUTAHCKUX
ydauuxcs ydauuxcs

IIpensoxkenns ¢ yacruuei pazee

DKCIPECCUBHO BRIPAKEHHOE OTPHUIIAHNC 1,3,5,7, 14 (43,8%) 18 (56,2%)

DKCIPECCUBHO BBIPAKECHHOE YTBEPIKICHUE 2,4,6,8 15 (46,9%) 17 (53,1%)

Ipensoxenus ¢ yacTuIeii Heyycenu

VuBnenue 9,11, 13,15 | 28 (87,5%) 4 (12,5%)

VYrpek 10, 12, 14, | 25 (87,1%) 7 (21,9%)
16

Cpennuii 6a71J1 Mo rpynmne 3a BbIIIOJIHEHHe NepBOro 0.10ka 3agaHuii pasen 64,1%

1. CTyneHThl CMENIMBAaId OTTEHKH BOIPOCHTEIBHBIX MPEIIOKCHHH ¢
YacTULIEH pas3zee:

a) B TOM cllydae, KOrja 3TH NPEIOKEHUS UMEIU OTTCHOK KCHPeCCUBHO
BbLIPAJICEHH020 OMPULYAHUS, CTYACHTBI IHUCATH, YTO 3TO OTTEHOK IKCHPECCUBHO
BbIPANCEHHO20 YMBEPIAHCOCHUS:

1. — Pa3zee mooicro oomanvieams ntooei?

2. — Pazee mooicho ocmaensims pebEHKa 00H020 6 Mauiune?

[TpaBUIIBHBIN OTBET: 9KCAPECCUBHO BbIPANCEHHOE OMPULAHUE.

0) Korja TMpeIOKCHUE HMMEIIO OTTEHOK JKCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20
ymeepoicoeHusl, CTYJICHTbl OTMEYalId, YTO OHO HMEET OMMEHOK 3KCHPEeCCUBHO
BbIPANCEHHO20 OMPUYAHUSL:

1. Myaic 2coeopum sicene: — Ilouemy moi max 1oOuUb KORMPOIUPOBANb MOIO
acusnv? Pazee si cam ne mocy pazobpamucs, ymo u Kak MHe oeiams?

2. — Bawum oemsm upasumuvcs ecmsv ciaokoe?

— Koneuno, pazee smo mooicem ne Hpasumocsi oemsm?

B naHHBIX mpuMepax CTYJCHTHI YKa3blBaJld HAa TO, YTO B MPEIJIOKCHHUSIX C

YaCTHIICH pa3ee BBIPAXKECH OTTCHOK JKCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 OMPUYAHUSL.

HpaBHHBHBIﬁ OTBCT: OKCNpecCusHo 8blpasxCenHrnoe ymeepofcdeHue.
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2. I[OHyCKaJ'II/I OIITMOKH npun OIpCACIICHUHU MOIAJBbHBIX OTTCHKOB

BOIIPOCHUTENBHBIX MPEJIOKEHUHN C YaCTUIICH Heyoicenu:

a) B TOM Ciyyae, KOTJla 3TH NPEIJIOKEHUS MEIU OTTECHOK YOuUsIeHUs,
CTYJCHTBI MMUCAJIA, YTO 3TO OTTEHOK YNpeKa:

Ansa nymewecmayem no Amepuke. Bopye na ynuye ona écmpeuaem opyea:

— Koeo 5 euoicy!? Cawa! Heyyceau smo moi? Kax mecen mup!

— Ou! Ilpusem Ans! Cronvko nem, ckonvko 3um!

0) B TOM ciliydae, KOTaa 3TH MPEAJIOKEHUS UMETH OTTCHOK YnpeKa CTYyACHTHI
MUCAJIH, YTO 3TO OTTEHOK YOUBNIEHUSL!

Ha svicmaske mypucmsi ouenb 2poMKO pazeo8apuearom opye ¢ Opy2oM.
DKCKYpco8oo eo6opum:

— Heyxcenu nenvssa cosopums nomuue?

Urak, cpeiv OTTEHKOB YaCTHIIBI pa3ée JIyUlllie BCEro CTYASHThI paclio3HaBaIu
9KCNpeccusHo evipadicenHoe ymeepoicoenue (46.9%); Ha BTOPOM MeCTe — OTTEHOK
aKcnpeccusrHoco evipadcennoco ompuyanus (43.8%). Cpeau OTTEHKOB YacCTHIIbI
Heyoicenu JIydIlle BCErO CTYAEHTHI pacro3HaBald OTTEHOK yousnerus (87.5%); Ha
BTOpoM Mecte — ympexa (78.1%). KonudyecTBo mpaBuiibHBIX OTBETOB — 64.1%,

HEMpaBUIbHBIX — 35.9%.

Bropoii 010k 3a1aHui

Bo Bropom Onoke 3amanuii (3amanusi 17-28) — mnpoBepsuich yMeEHUS
KUTaWCKUX CTYJIEHTOB-(HUIOJIOT OB BBIpAXKaTh MOJIaJIbHbIE OTTEHKHU
BOIIPOCHUTENBHBIX MNPEIJIOKEHUNW C YaCTUUAMH Heydcelu W pa3ee B PaMKax
KOHKPETHOM CUTyaluu OOIIEeHHUS.

3apanus 17-28. OtpearupyiiTe Ha PEIUIMKKA COOECEIHHMKA, MCIOIb3YSI
BOIIPOCHUTENbHBIE MPEJIOKEHNSI C YACTHLIAMU pa3ee W Heydceau C yKa3aHHBIMU
MOJIAJIbHBIMU OTTEHKaMHU.

I. BonpocuTebHbIe PeI0KeHHs C YacTHLEH pazee
1) sKCIpeCCUBHO BBIpa)KEHHOE OTPUIIAHUE;

2) OKCIIPECCUBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKIACHUC.



17.

18.

19.

20.

21.
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— OHn o0omén DpMuTax 3a moyyaca.

DKCNPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Kntou: — Pazee moowcno obotimu Ipmumasic maxk o6vicmpo? ! Mnozue
00U 200aMU He MO2Ym pacCMOmMpems 8ce IKCHOHamubl!
— ThI momxeH (0MKHA) KaXKIbIH J€Hb MHE 3BOHUTH U PACcCKa3bIBaTh O cebe!

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Knrou: Pazee s ne moz2y srcums camocmosamenvHo? !
— Ilpencrasnsenib, Buepa Ha HeBckoM mpocriekTe s Kynmuia MaTpéliKy 3a
3000 pyOei, a ceroaHs yBujeiaa TOYHO TaKyIO e B MarasuHe OKOJIO JoMa
Bcero 3a 900 pyoueii!

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Knrou: Pazee moocno max 3aeviuamo yenvi?!
— I[TocmoTpu, KakoW peKpacHbIN MK Ha 3Tol doTorpaduu! Tede HpaButcs?

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Kniou: Koneuno! Pazge smo modxcem komy-mo ne noupagumcs?!
— JKeHs TOCTOSHHO BCTPEYAETCA C pa3HbIMM JEBYIIKaMH, Moka Tamapa
pabotaet. J[aBaii mocoBeTyeM eii paccrarbes ¢ JKenei!

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Knrou: Pazee ona cama ne 3naem, umo e 0erams 6 3moti cumyayuu?!
— JaBaii yiiném u3 3Toro pecropana! 31ech Takue BHICOKHUE 1ICHbI !

DKCNPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Knrou: Jla, asmo yacacuwiti pecmopan! Pazee y nux moscem dOvimo

MHO20 nocemumeieu?



23.

24.
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I1. BonipocurejbHbIe NPENJIOKEHUS ¢ YACTHLIEH Heyrcenu

1) ynpéx;
2) yOuBIICHHUE.
— 3MHa OlHA MOeXaJla B KPYrOCBETHOE ITyTelIeCTBHE !

Y nuBieHue:

Kmiou: Heyocenu?! Ona srce cosopuna, umo b6oumcs nymeuiecmsosanms
8 00UHOUKY!
— Mawma, 51 He clan 9k3ameH 1o Gpusnke!

Yupéx:

Knrou: Heyorcenu max mpyoHo 6v110 8ce 8blyuumsb Kax
cnedyem? ! Tenepsb Huxaxozo komnvromepa u meaeghona!
— Maina yexana B KOMaHIUPOBKY!

Y nuBieHue:

Kntou: Heyocenu?! Ona mmne nHuueeo ne cxkazana! Mvi docosapusanuco
ce200Hs ecmpemumbcs!
— 51 He Oyty MBITh 32 BCeMU TIoCyy!

Yupéx:

Kntou: Heyorcenu mebe max mpyono oouH paz nomodv mHe?!
— CeromHs y HaC JOJDKEH OBITh 9k3aMeH B 9:00 4acoB B ATOM ayIUTOPUH. YKE
9:20, HO 31€Ch HUKOTO HET!

Y nuBieHue:

Knrou: Heyocenu usmenunu epems sxkzamena? /lasail no36OHUM KOMY
HUOYOb 2pynnwvl u y3uaem, 20e gce!
— IMocmotpu! 3aBTpa B 3TOM TOProBOM LIEHTpe OynyT Oosbiuue ckuiku! S

00s13aTeNIbHO KYILTIO ce0e HOBYIO KYpPTKY!
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Kntou: Tet 6e0v obewana dams oenveu babywre! Heyoicenu max

MPYOHO NOOyMams 0 Opyeux 100sx, a He mojvko o cede?!

PaccMoTpuM pe3yabTaThl BLINOJHEHUS BTOPOro 0Jioka 3aganuii B JI'.

Cpe,Z]HI/Iﬁ IMPOOCHT BBIIIOJIHCHUA CTYACHTAMU HAHHOI'O 0J0Ka COCTaBUII

59,4%. CTyaeHThl TOJYYWIH CJIEAYIOIIee KOJIMYecTBO OaiioB: 26 OamioB — 1

CTyJEHT, 25 6amnoB — 1 ctyneHnt, 22 6amia — 3 cryaenTa, 19 6amioB — 2 cryjeHTa,

16 6amnoB — 1 cryaent. [lomydeHHbIE pe3yabTaThl MPEACTABICHBI B TAOIHIIE 8.

Tabdauue 8.
Pe3ysnbTaThl BHINOJHEHUS BTOPOIr0 0JI0KA 3aaHUI
(AT, KOHCTATUPYIOLIUI IKCIIEPUMEHT)
IIpexpsiBIeHHOE Homep 3apnanus | Kosmuyecrso | KosmmuectBo | KosmmuecrBo | Kotnvecrso
3ajlaHue OTBETOB OTBETOB OTBETOB O0TBETOB
CTY/JAEHTOB, CTYJAEHTOB, CTYJAEHTOB, CTYJAEHTOB,
HaOpaBmmMx | HaOpaBmMX | HAOpaBmIMX | HaOpaBHIKX
3 0a1a 2 dasna 1 a1 0 0as10B
IIpennoskenuns ¢ yactuuen pasee
OKCIIPECCUBHO 17,19, 22 6 (25%) 5(20,8%) 6 (25%) 7 (29,2%)
BBIPAKEHHOE
OTpHILIAHUE
OKCIIPECCUBHO 18, 20, 21 2 (8,3%) 7 (29,2%) 10 (41,7%) 5(20,8%)
BBIPAKEHHOE
YTBEpKJIEHUE
IIpennosxkenns ¢ yacTuuei neycenu
Y nuBnenue 23, 25,27 16 (66,7%) 6 (25%) 1 (4,2%) 1 (4,2%)
VYmpexk 24, 26, 28 8 (33,3%) 9 (37,5%) 4 (16,7%) 3 (12,5%)

Cpeanuii 6a/u1 o rpymie 3a BbINOJHEHHE BTOPOro 0Ji0ka 3aganuii paBen 59,4%.

[Ipu BBIMONHEHWW 3aJlaHW JTAHHOTO OJIOKa CTYACHTHI JOMYCKAJIH PsiI

OIITHOOK. O,Z]HI/I CTYACHTBI B CBOHMX OTBCTAX BbIPpAXKaJIl BCPHBIC OTTCHKH, HO HX

PCIUIMKU HC COOTBCTCTBOBAJIM 3d/IaHHOMY BOIIPOCY, OHU 3aTPYIHAINUCH HO,HO6paTB
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PCAKTUBHYIO PCIJIMKY, TaK KaK HC o6na11a111/1 C(l)OpMI/IpOBaHHBIMI/I YMCHUAMU

BBIPAKCHMSI MOJAJIBHBIX OTTEHKOB. [IpuBeneM npumep:

1. — TlocMoTpu, KakoW MpeKpacHbId MUK HAa 3TOU Qortorpaduu! Tebe
HpaBUTCA?

DKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHHE:

—ﬂa, MHE NOHPABUJIOCD. Pazee s ne donorcen Kynumbs omy (bOl’I’lOZDa(bI/ﬂO?

2. — Mawma, s He caan ’K3ameH 1o ¢usuke!
Yupéx:

— Heyoicenu on comosuics K BKSCZMQHV?

B nanHOM ciiyyae CTyJEHT HE NOHSJI, YTO MEpel HUM JUajor U HYKHO
OTpearupoBaTh Ha PEIUTUKY COOECETHNKA, TO €CTh MIPEACTABUTH CEOs B POJIM MAMBI.
CTyneHT ucnonp30Bajl B CBOEM OTBETE MECTOMMEHHUE OH, a HE mbl, a TAKKE HE
yHOTPeOUST OTPUIIATENIBHYIO YacTUIly He. BO3MOXHBIM BEpHBIA OTBET CTYACHTA:
Heyoicenu moi He moe noocomosumucs K 9Kk3ameHy?

OTBeTHI OpPYrUx CTYyAEHTOB COOTBETCTBOBAIM WHUIMATUBHOMN PEIUIMKE, HO
BbIPAKAJIM HEBEPHBIE OTTCHKU:

1. — ’)KeHst mOCTOSAHHO BCTpeyaeTcs ¢ pa3HbIMU JEBYLIKAMH, IMOKa Tamapa
pabotaet. J[aBaii mocoBeTyeM eii paccrarbes ¢ XKenei!

DKCIIPECCHUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHHE:

— Paszse smo nac xacaemcs?

B nanHOM ciy4ae CTyJIEHT B CBOEM OTBETE BMECTO OTTEHKA IKCHPECCUBHO
8bIPAdICEHHOE YMBepIHcOeHUe BBIPA3UIT 9KCHPECCUBHO BbIPANCEHHOE OMPUYAHUE.

2. —Ilocmotpu! 3aBTpa B ’TOM TOProBOM IeHTpe OynyT Ooibiune ckuaku! 5
00s13aTeNIbHO KYILTIO ce0e HOBYIO KYpPTKY!

Yupéx:

— Hevorcenu mebe gvloanu 3apniamy?

B nanHOoM mpumepe CTyAeHT BMECTO ynpéKa BbIpa3uil OTTEHOK YOUBIEeHUs.
HekoTopsie  CTyA€HTBI HEBEPHO  BbIpXaJdd MOJAJbHbIE  OTTEHKH

BOIIPOCUTCIIbHBIX Hpe,HJ'IO)KeHI/Iﬁ C JaCTHLlaMHU pa3ee N Heyaiceu, K TOMY KEC UX
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OTBETHl HE COOTBETCTBOBAJIM WHUIIMATUBHON peIUIMKE (3aJaHHOMY BOTIIPOCY).

Hanpumep:

1.— TIpencraBnsenib, Buepa Ha HeBCKOM IpOCHEKTe s KyIHIa MaTpEmKy 3a
3000 pybneit, a ceroaHs yBHUENAa TOYHO TaKylO K€ B Mara3uHe OKOJIO JOMa BCETO
3a 900 py6nei!

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPHUIIAHUE:

— Paszee mwvl He modwceusb npedcmaeﬂ}zmb?

B ykaszsaHHOM @ipuMepe CTYIAEHT BMECTO JKCHPECCUBHO GblPANCEHHO20
ompuyanus BbIPA3UJl IKCHPECCUBHO 8blpadicenHoe ymeepcoenue. K ToMy ke ero
OTBET HE MOJXOAUT K PEIUIMKE COOECEIHUKA.

2. — TlocMmoTpH, KakoW NpeKpacHbId MK Ha 3ToW ¢otorpaduu! Tebe
HpaBUTCA?

DKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPK/ICHHE:

— Paszee mebe ne HpaeumC}Z?

B nmanHOM mpuMmepe CTYACHTY HY)KHO OBUIO JaTh OTBET HAa KOHKPETHBIN
BOITPOC, BMECTO ATOTO OH OTBETUJI BOIIPOCOM Ha BOIPOC, YTO CBHUACTEIHCTBYET O
€ro IMOJIHOM HETTOHMMaHHUH MPOUCXOISAIIETO JUajiora.

BonbIIMHCTBO yYammxcs JOMyCKajao B OTBETaX JEKCHKO-TPAMMaTHYCCKUE
OIIMOKH, 3aTPYAHIBIINEC TTOHUMAHHUE X PCYUM:

1. — Mama yexana B KOMaHAUPOBKY!

Y nuBieHue:

— Heyoicenu smo Mawa? Ona écezoa ye3oums 8 KOMaAHOUPOBKY!

B npuBeicHHOM MpUMepe CTYACHT UCIOJIb3yeT GopMy WH(OUHUTHBA BMECTO
¢dopMmeI Ti1arosia B 3-m juie. Harmpumep, BO3MOXKHBIN OTBET CTYJACHTAa MOT 3BydYaTh
cieayronmm oopazom: Ona maxk 4acmo e30um 8 KOMaHouposxu!

2. — Mawma, s He caan 3K3ameH 1o ¢usuke!

Yupéx:

Heyoicenu ne 3nan y mebs1 DK3aMeH_ Ul XOmell Ymo s cama nowaa coams?!

B ykazanHoM npumepe CTyJeHT HEe ynoTpeOus B OTBETE MECTOMMEHUE Mbl,

BMmecto riarosia HCB coasams wcnonws3oBai rinaroin CB - coams. BO3MOXHBIN
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BGpHBIfI OTBCT CTYJCHTA. Heygfceﬂu mul HE 3HAJ, 4MOo Yy mebst SK3aMeH Uiu mol xomeéell,

umooblL 51 cama nouLia coasams e2o?
PaccMoTpuM pe3ybTaThl BLINOJHEHHUs BTOPOro 0Jioka 3aganuii B KI'.
CpenHuil TIPOIICHT BBIMOJHECHHS CTYJEHTAaMH JIaHHOTO OJIOKa COCTaBUJI
58,3%. CTyneHThl TOJYyYWIH CJIEAYIOIIee KOJIMYecTBO OaioB: 26 OamioB — 1
ctyneHt, 21 6amr — 3 crynenra, 20 6amnoB — 3 ctynedTta, 19 6amioB — 1 cTyeHT.

[Tony4yeHHble pe3ynbTaThl MIPEACTABICHBI B Ta0HIIE 9.

Taoauma 9
Pe3yabTaThl BHINOJHEHUSI BTOPOro 0J10KA 3aJaHM i

(KT, KOHCTATHPYIOIIHUI IKCTIEPUMEHT)

IIpexpsiBnennoe | Homep KoimuectBo | KosmnyecrBo | KosmmuecrBo | KostnyecrBo

3ajaHue 3aJaHusl | OTBETOB O0TBETOB OTBETOB O0TBETOB
CTY/IeHTOB, | CTYJA€HTOB, | CTYA€HTOB, | CTyJIeHTOB,
Ha0paBmMx | HaOpaBWIMX | HaOpaBIWIKX | HAOpPABIIMX
3 0a1a 2 dasna 1 a1 0 0a/s10B

IIpennosxkenus ¢ yactuuei pazee

DKCIPECCUBHO 17, 19,22 | 4 (16,7%) 5(20,8%) 9 (37,5%) 6 (25%)

BBIPAKEHHOE

OTpULIaHUE

DKCIPECCUBHO 18,20,21 |2(8,3%) 5 (20,8%) 10 (41,7%) 7 (29,2%)

BBIPAKEHHOE

YTBEpKJIEHUE

IIpennoskenus ¢ yactuueii neyxcenu

VY auBnenue 23,25,27 |16 (66,7%) 5 (20,8%) 3 (12,5%) 0 (0%)

Ypéx 24,26,28 | 6(25%) 14 (58,3%) 4 (16,7%) 0 (0%)
Cpeanuii 6a/u1 o rpymie 3a BbINOJHEHHE BTOPOro 0Ji0ka 3aganuii pasen 58,3 %.

[Ipu BbITIOJIHEHUM 3aJIaHUN BTOPOTO OJIOKA CTYACHTHI KOHTPOJIBHON TPYIIIBI

AOITyCKaJI OITMOKHY aHAJIOTHYHEIE CTYyACHTaM BKCHepHMeHTaHBHOﬁ T'pYIIIBL.

HGKOTOpBIG CTYACHTHI B OTBCTAX BbIPpa’KaJIl BCPHBIC OTTCHKH, HO UX PCIINIMKU

HC COOTBCTCTBOBAJIM 3addHHOMY BOIIPOCY,

OHM 3aTPYJIHSUINCH MOI00paTh
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PCAKTUBHYIO PCIINIMKY, TAdK KaK HC o6na11a111/1 C(l)OpMI/IpOBaHHBIMI/I YMCHUAMU

BBIPAXCHMSI MOJAJIBHBIX OTTEHKOB. [IpuBenemM npumepsr:

1. — TlocMoTpu, KakoW MpeKpacHbId MUK HAa 3TOU Qortorpaduu! Tebe
HpaBUTCA?

DKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHHE:

— Pasee 51 smo ne 1106a10? Mue Heko20a He omKa3bleaics om (homo 0egyuiex.

2. — XeHst MOCTOSTHHO BCTPEYAETCsl C Pa3sHbIMU JI€BYIIKaMu, nmoka Tamapa
pabotaet. J[aBaii mocoBeTyeM eii paccrarbes ¢ XKenei!
DKCMPECCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHUE:!

— Pazee s ne coenacen? asau nouoém!

OTBETHI APYrux CTYJIEHTOB COOTBETCTBOBAIM MHUIMATUBHOW PEIUIMKE, HO
OHU BbIpakaJid HEBEPHBIE OTTCHKU:

1. — To1 nomkeH (T0JDKHA) KK IbIN JICH MHE 3BOHUTH U pacCKa3bIBaTh 0 cede!

DKCMPECCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHUE:!

— Pazese s donoicern smo oenamnv?

B nmanHOM nmpumepe CTYACHT BBIPA3UI 9KCHPECCUBHO  BbIPANCEHHOE
ompuyanue.

2. — Mawma, s He caan 3K3ameH 1o ¢usuke!

Yupéx:

— Heyorcenu moi coan saxsamen no mamemamuxe?

B ykazanHOM npumMepe CTyIEHT BbIPa3uil OTTEHOK YOUBIeHUS.

Hekoropble  CTyJaeHTh HEBEPHO  BbIpaXalld  MOJANbHBIE  OTTEHKHU
BOMPOCUTENBHBIX NPEIJIOKEHUN C YacTUIIAMU pa3zee W Heyoicelu, K TOMY e UX
OTBETHl HE COOTBETCTBOBAJIM HWHUILMATUBHOW pEIUTMKE (3aJJaHHOMY BOIIPOCY).
Hanpumep:

1. — 51 He Oyly MBITh 32 BCeMU TIoCyy!

Yupéx:

— Heyoicenu smo s nomor?

2. — O obomén DpMuTax 3a rnojavaca.

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:
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—Tonvko nonuaca? Paszee on Huue2o He suoen?

BobIIMHCTBO ydalIuMxcs AOMYCKAJIO B OTBETaX JIEKCUKO-TPAMMATHUUYECKUE
OIMMOKY, 3aTPYAHSABIINE TOHUMAHUE UX PEUH:

1. — To1 nomkeH (T0JDKHA) KaXKIbIN ICHb MHE 3BOHUTH U pacCKa3bIBaTh 0 cede!

DKCIPECCUBHO BBIPAXKEHHOE YTBEPKICHUE.

— Pazse mne mewaem 360HuUmMb meobe Kaxcovlil OeHb?

B naHHOM mIpMeEpe CTYIEHT HCIIOBh30Bajl B OTBETE HEBEPHYIO JICKCHKO-
IrpaMMaTHYECKYH0 KOHCTPYKIIHIO.

2. — IlpencraBnsens, Buepa Ha HeBckoM mpocnekTe st Kynuia MaTpEIIKy 3a
3000 pyOGuteii, a ceromHs yBHIeJIa TOYHO TaKyl e B MarasmHe OKOJIO JIoOMa BCETO
3a 900 pyoOunei!

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPHUIIAHUE:

— Pazse mebe nopmanvuo? A Ov1 ouens cepouncs!

B npuBeneHHOM mpumepe ydaniuicsl AOMYCTUJT OMIMOKY B YIOTPEOJICHHU
BUJa Tiaroja, BMecto riaroja CB paccepawmiics, on ucnonb3oBan rinaron HCB
cepawics. B mepBoii perinke HyKHO ObLIO YITOTPEOUTH BMECTO MECTOUMEHUS mebe
- MECTOUMeHUe 9mo: Pazse s3mo nopmanbHo?

CnocoObl  pearupoBaHUsS CTYJICHTOB Ha pEIUIMKH cobOeceqHuKa B
npeajaraéMbiX CUTYallUsIX HE OTIMYAIIMCh Pa3HOOOpa3ueM, ydaliuecs JI0IMyCKalu
JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHUE OIUOKH.

[Tomyuennsie pe3ynbTaThl B O 1 KI' 03BOJISIOT caenaTh BBIBOJ O TOM, YTO
CTYJICHTHl HE BIAJCIOT HEOOXOIUMBIMH 3HAHUSIMH O MOJAJIBHBIX OTTEHKaX
BOIIPOCHUTENBHBIX MPEIOKEHUI. ITO TTOMENIAeT UM OCYIIECTBIISATh MOJTHOIICHHOE
0OIIIEeHHE C HOCUTEIISIMU PYCCKOTO S3bIKa, TaK KaK CTYJICHThI HE TOJIBKO HE CMOTYT
y3HaTh HEOOXOIUMYIO HH(POPMAITUIO, HO U TIOHSTh, YTO MBITACTCS JOHECTH JI0 HUX

co0eceTHHUK.

Tpernii 010k 3axaHU
B tperbem Onoke 3amanuii (3aganust 29-40) yuammecss JOJDKHBI ObLIH

OoTpCarupoBaTb Ha PCILIMKH CO6€C€,HHI/IK3, HNCIIOJIB3YIOIICTO YaCTUIbl paszee U
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Heyoceiu € pPasHbIMU MOIAJIBHBIMHU OTTCHKAMMH. HpOBepHHaCB CIIOCOOHOCTh

y4aIerocs J0CTUraTh KOMMYHUKATUBHBIX 1IeJIeH, CB3aHHBIX C pearipOBaHHEM Ha
MPEIJIOKEHUS C BOIMPOCUTEIIBHBIMHU YaCTUI[AMU, UCTIONB3YEMbIX COOECETHUKOM.
3amanus 29-40. Onpenenure MOJAIbHBIA OTTEHOK BOINPOCUTEIIBHBIX
gactull. OTpearupyite Ha BONPOC COOECEIHHKA B COOTBETCTBHHM C 3aJaHHOMN
CUTyalHEH.
I. BonpocuTebHbIe PeI0KeHHs C YacTHLCH pa3zee
1) SKCIIPECCUBHO BBIPAXKEHHOE OTPUIIAHUE;
2) 9KCIIPECCHUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPIKICHUE.
29. —Pa3Be gecaTuieTHEMY peOEHKY MOYKHO ITyTEIIeCTBOBATh 0€3 poauTeseii?
OTTEHOK: ...
Knrou: akcnpeccusro gvipasicennoe ompuyarue.
— Koneuno, nem! 9mo ouenwv onacno!
30. —Pa3Bey Te0s He OBIBAJIO TaK, YTO CHAaYaja YTO-TO CKAXKEIb WU CJeNIacllb,
a TOTOM MOHMMAEITh, YTO COBEPIITUIT OMHOKY?
OTTEHOK: ...
Kntou: sxenpeccueno svipasicennoe ymeepicoenue
— Hasepnoe, ovieano! Xopowas mviciv 6cecoa npuxooum nosoice!
31. —Pa3Be My)X4MHa MOXET ONa3/AbIBaTh HA CBUAAHUE?
OTTEHOK: ...
Knrou: skcnpeccusHo gvipascennoe ompuyarue
— Koneuno, nem! 9mo orcencrasn npusunezus!
32. —Pa3Be s cama He MOTYy PELIUTh C KEM MHE 001aTbcs?!
OTTEHOK: ...
Kntou: sxenpeccueno svipasicennoe ymeepicoenue
— Moowcewv, Ho 51 x0uy npedocmepeyvb medsi om OuUOOK.
33.  — T xe nmoOeauTeNnb COPEBHOBAHUS [0 OPUEHTUPOBAHUIO U Y TeOS €CTh
komriac! Pa3Be MBI HE CMOKEeM BBIMTH U3 Jieca?
OTTEHOK: ...

Kniou: IKCNpeCCUBHO 6blpaAdsNCEHHOE ymeepz)fcdeHue



34.

35.

36.

37.

38.

39.
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— He 6onnyiics, mol 06s3amenvbHo gvlbepemcs omciooa!

— 1 y3Hana, yto Bpau npuHumaer no 15.30, a ceiiuac yxe 15.25. Pa3sBe
ThI TONAAENIb K HEMY?
OTTEHOK: ...

Kntou: sxcnpeccusHo evipasicennoe ompuyanue

— Jla, s oymaro, ymo ce200Hs yice He YCHero.

I1. BonipocuresbHbIe NPENJIOKEHUS ¢ YACTHLEH Heyrcenu
1) ynpéx;
2) yauBIICHHUE.

— Hey:xeqm ThI mepeBén(a) 9Ty cTaThio 3a yac?
OTTEHOK: ...

Knrou: yousnenue

— a, mam ecmpemunocsb He max MHO20 HE3HAKOMbIX CJIO8.
— Heykesim Tebe Tak TpyAHO caenaTh TO, 4YTO IPOCAT POAUTENH?!
OTTEHOK: ...

— Knrou: ynpéx

He mpyono! Ho onu nocmosauno émewusaromes 8 Moo H#u3Hb!
— 51 Tebe yxke ThICSI4y pa3 TOBOpHJIA MPOBEPATH MEpPE] BHIXOJIOM M3 JIOMA,
3aKkpbUI(a) 1 Tol ABeph! Hey:xeam Tol OMsATh OCTaBUII (a) KITIOY B 3aMKe?!
OTTEHOK: ...

Kniou: ynpéx

— U3eunu, noxcanyiicma! A max moponuncsa(nacs), umo He

svimawun e2o uz 3amka! bonvwe smozo ne nosmopumcs!
— Heykesm T Mor(J1a) Tak noctynuth?! Kak Tebe He cThIIHO!
OTTEHOK: ...

Kniou: ynpéx

— A u cam menepwv He pad momy, Ymo cayyuIocy!
— HeyskeJin Tl CUUTACIIb 3Ty JACBYIIKY KPACUBO?

OTTEHOK: ...



40.

Knrou: yousnenue

— Ha, na moti 832150 ona ouenv munas. O exycax ne cnopsim!

— Hey:xeam T He npuriacui(a) Ha AeHb poxkaeHbe Kato? Bot »To na!

A npocto B moke!

OTTEHOK: ...

Knrou: yousnenue

— 51 He mpurnacuia e€, MOTOMY YTO MbI HEIaBHO MTOCCOPUIIHCH.

PaccMoTpuM pe3yibTaThl BHINOJHEHHUS TPeThero 0J1oka 3aganuii B 1.

Cpe,Z]HI/Iﬁ IMPOOCHT BBIIIOJIHCHUA CTYACHTAMU HAHHOI'O 0J0Ka COCTaBUII

71,5%. CTyaeHTbl TOJYYWIM CJIEAYIOIIee KOJIMYecTBO OaiioB: 29 GamioB — 2

CTyJeHTa, 28 0amioB — 2 cTyneHTa, 25 6amioB — 1 cryneHrt, 24 6amia — 1 cTyaeHT,

22 Oamma — 1 crynment, 21 6Gamnma — 1 cryzaenrt. [lonydyeHHble pe3ylbTaThl

npeacTaBiaeHbl Tabmmir 10.

Taoaunma 10

Pe3yabTaThl BHINOJHEHUS TPeThero 0JI0Ka 3aJaHuil

(AT, KOHCTATUPYIOLIHI IKCIIEPUMEHT)

40

IpexpsiBnennoe | Homep KosmuectBo | KosmmuecrBo | Kosmmuecrso | Kosamuecrso

3ajaHue 3aJlaHusl | OTBETOB OTBETOB O0TBETOB O0TBETOB
CTY/IeHTOB, | CTYJ€eHTOB, | CTYA€HTOB, | CTYJA€HTOB,
HaOpaBmMx | HaOpaBmKMX | HaOpaBWIKMX | HAOpPaBIIMX
3 0a1a 2 dasna 1 a1 0 0as10B

IIpennosxkenus ¢ yactuuei pazee

DKCIPECCUBHO 29, 31, 10 (41,7%) 1 (4,2%) 12 (50%) 1 (4,2%)

BBIPAKEHHOE 34

OTpULIaHUE

DKCIPECCUBHO 30, 32, 9 (37,5%) 3 (12,5%) 12 (50%) 0 (0%)

BBIPAKEHHOE 33

YTBEpKJIEHUE

IIpennoskenus ¢ yactuueii neyxcenu

1. YauBnenue 35, 39, 14 (58,3%) 8 (33,3%) 1 (4,2%) 1 (4,2%)
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2. Vipék 36,37, |13(542%) |8(33,3%) |3(12,5%) |0 (0%)
38

Cpennuii 6a/1J1 Mo rpynmne 3a BbINIOJIHEHHe TPpeThero 0J10ka 3axanunii pasen 71,5%

[Ipu BBIMONHEHUU 3aJJaHUN TPETHETO OJIOKA CTYJIEHTHI SKCIIEPUMEHTATbHON
Ipynmnbl JOMYCTUIM psf omuOoK. YacTh CTyAEHTOB MpaBUIIBLHO OIpeaessia
OTTEHKH BOIIPOCUTEIBHBIX NMPEIOKEHUHN C YACTUIIAMU pa3ee WIH Heyxcelu, HO UX
OTBETHBIC PEIJIMKA HE COOTBETCTBOBAIM 3aJJaHHOMY BOMNPOCY, MHOTJA ydalluecs
3aTpyAHSIIMCH O00PATh PEaKTUBHYIO PETUIUKY:

1. — 4 y3nana, yto Bpau npunumaet a0 15.30, a ceiiuac yxxe 15.25. Pa3Be Tb1
nonajéub K Hemy?

— H3eunume, epay ckopo 61/06711, He GOﬂHVﬁn’ler, no:)fcaﬂvﬁcma.

B naHHOM mnpEMepe CTYIEHT BEpHO OMPEASTHII MOJAIbHBIA OTTEHOK
NPEUIOKCHHS C YaCTULICH pa3ee KaK dKCHPECCUBHO BbIPANCEHHOe ompuyanue, HO
OH HE TIOHSJI, YTO COOECETHMK 3a/aJl BOPOC MMEHHO €My M BMECTO OTBETa Ha
BOIIPOC, yUaIIHICS HaYall yCIIOKanBaTh CBOErO TOBAPHIIIA.

2. — Pa3Be y TeOs He ObIBAJIO Tak, YTO CHayaja YTO-TO CKaXeIlb WU
c/IeJaellb, a TOTOM ITOHMMACIIIb, YTO COBEPIIIHII OIIHOKY?

— A mooice mak oymaio.

CtyneHT BbIpa3uil BEPHBIH OTTEHOK, HO €ro OTBET HE COOTBETCTBYET
WHUIMATUBHOMN PEIUTHKE.

OTBeThl Ipyrux CTYJEHTOB COOTBETCTBOBAJIM MHUIIMATUBHOW PEIUIUKE, HO
OHH OLIMOOYHO ONPEAEIIAIN OTTEHKU YaCTULl pa3ee WIN HeyHceu:

1. —Pa3Be necsatuneTHeMy peOEHKY MOXKHO ITyTELIECTBOBATH O0€3 poaUTENeii?

— YV nac ouenwv nezasucumoii manviut!

B ykazaHHOM mnpumepe CTYJEeHT OTMETHJI, YTO YacTUIA pa36e BBIPAXKAET
OTTEHOK 3KCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 YMBEPIHCOeHUs, BEPHBIH OTBET - OTTEHOK
9KCNPECCUBHO GbIPAICEHHO20 OMPUYAHUAL.

2. — Pa3Be My>XuMHa MOKET OMa3/bIBaTh Ha CBUAAHUE?

— Mooicem, eciu y He2co ecmb 8eCKaAsl NPUYUHA.
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B paCCManHBaeMOﬁ CUTyaluu yanHﬁCH TaKK€C BMCCTO OTTCHKA

IKCHPECCUBHO  BLIPANCEHHO2O OMPUYaHusi Ha3Bal OTTEHOK 3IKCHPECCUBHO
BbIPANCEHHO20 YMBEPHCOCHUSL.

3. — Ts1 xe mobenuTesb COPEBHOBAHMS TI0 OPUEHTUPOBAHUIO U Y TEOS €CTh
kommac! Pa3Be MbI He cMOKeM BBIUTH U3 jeca’?

— Hem, xomnac ciroman.

B nanHoM npuMepe CTyIeHT OTMETHII, YTO YaCTHULA pa36€e BbIPaXKaeT OTTEHOK
9KCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 OMPUYAHUS, BEPHBIA OTBET - OTTEHOK 9KCHPECCUBHO
BbIPAINICEHHO20 YMBEPIHCOCHUS.

Hekoropeie  CTyneHTBI HEBEPHO ONPEACISAIM  MOJAIBHBIE  OTTEHKHU
BOIIPOCUTEINIBHBIX YaCTHULl pa3zge W Heydceau, K TOMY XKE HX OTBETbl HeE
COOTBETCTBOBAJIN 3aJaHHOMY BOIIPOCY:

1. — HeyxeJsm Tbl IEPEBEN 3Ty CTATHIO 32 Yac?

— K coorcanenuro, oa

B naHHOM mpumepe CTyAE€HT ONpEAEIMII OTTEHOK YacCTULbl Heydceau Kak
Ynpéx, PaBUIIbHBIN OTTEHOK - yOusieHue.
2. — Pa3Be s camMa He MOT'Y PElTUTh C KEM MHE 00IIaThCs?!

— CO@@I’I’ZVIO mebe umo Jyuuwie yumams KHU2y 0 mom.

B ykazanHOM mpumepe CTyAEHT HEBEpHO OMpeaesni MOJAIbHBIA OTTEHOK
NPEIIOKEHUS KAK 9KCHPECCUBHO BbIPANCEHHOE OMPUYAHIUE, BMECTO YIMBEPHCOCHUSL.

BonpmMHCTBO yyammxcs JOMycKajao B OTBETaX JEKCHKO-IPAMMaTHYECKUE
OLIMOKH, 3aTPyAHIBIINE TOHUMAHUE UX PEUU:

1. — 51 TeGe yxe ThicA4y pa3 TOBOPHIIA MPOBEPATH MEpe BHIXOJAOM U3 JJ0Ma,
3akpbUI(a) 1 Thl ABeph! Hey:xesam Tbl ocTaBmii(a) K04 B 3amMKe?!

— Jla, s cetiuac notidy 3abpameo.

B npuBeeHHOM npuMepe KUTAaHCKUI CTYIeHT-(DUITOJIOT UCTIONIB30BaN (OpMY

rarojia B MHGUHUTHBE BMECTO JUYHOU (opmbl Tiarona: /la, s ceiiuac nouody u

3abepy ezo.

2. — Pa3Be 51 cama He MOTYy PeIIUTh C KeM MHE 001maTbes?!
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— Unoeoa 061/1466 mecmo uiu cumyayus, 20e_6am HYIMCEeH pa3zoeapueaniv C

JI00bMU, KOMOpble bl He Jobume.

B »sTromM mnpumepe cTyAeHT He yNOTpeOWSI TJAroll cywecmeyem TeEpen
npuiiaraTesIbHbIM 0oOujee 1 raaroi 603HuKaem nepel CyueCTBUTENbHBIM cUmyayus,
TaK)KE€ COBEPIIMJI OLIMOKM TpU YHOTPEOJECHUU CJIOB H)YJCeH W Komopwle,
PAaBWIBHOE YIOTPEOICHUE - HYIHCHO U KOMOPUIX.

B Tpethem Onioke 3amaHuil cpeqHUN MpOIEHT rpynmnbl coctaBun 71,5%, Bo
BTOpPOM 0Ji0Ke OH ObLT paBeH 59,4%. IT0 CBUAETENHCTBYET O TOM, YTO PEarupoBaTh
Ha BOIMPOCHI cOOECETHUKA, UCTIONB3YIOUIEr0 MOAAIbHBIE OTTEHKH BOIIPOCUTENbHBIX
YacTHIl pazee U Heyxcelu, CTyJeHTaM ObUIO HEMHOTro Jerdye, 4yeM yHnoTpeOsTh
JaHHBIE MOJAJbHBIE OTTEHKH camMocToATelbHO. Ho HeobXoaumMo OTMETUTH, 4To,
coOeceqHHKa,

HE BbIOHMpaH

pearupys

COOTBCTCTBYIOHIHC SA3BIKOBBIC CPCACTBA.

HAa PEIUIUKHU yJaiuecs BCerjaa
PaccmoTpuM pe3ybTaThl BLINOJHEHHUS TPeThero 0s10ka 3axanuii B KI'.
Cpennuii IpolEeHT BBINIOJIHEHUS CTYJEeHTaMu JaHHOTo 0J10Ka cocTaBuia 75%.

CtyaeHTbl NOMY4YWIH cienyrolee koauyectBo 0aminos: 30 6amioB — 1 crynent, 29

6amioB — 2 cryaeHTa, 27 6amioB — 2 cTynenra, 26 6auioB —1 cryaeHt, 25 6amra —1

CTYJIEHT, 23 6amna —1 cryaent. [lonydyennble pe3ybTaThl IPEICTABICHBI B TA0INIIE

11.

Tadauna 11

Pe3yabTaThl BHINOJHEHUS TPeThero 0J10Ka 3aJaHuil

(KT, KOHCTATHPYIOIIHUI IKCTIEPUMEHT)

IIpexpsaBiaennoe | Homep KoimuectBo | Komnyecrso | Komnyecrso | Kosmuecrso

3ajaHue 3ajaHus OTBETOB OTBETOB O0TBETOB OTBETOB
CTY/IeHTOB, | CTYAeHTOB, | CTyJeHTOB, | CTYJA€HTOB,
HaOpaBmMx | HAOpaBWIMX | HAOpaBWIMX | HAOpaBHIKX
3 0a1a 2 dasna 1 a1 0 0as10B

IIpennoskenus ¢ yactuuei pazee

DKCIPECCUBHO 29,31,34 | 10 (41,7%) 3 (12,5%) 9 (37,5%) 2 (8,3%)

BBIPAKEHHOE

OTpULIaHUE
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Dkenpecensro | 30, 32,33 | 12 (50%) 2 (8,3%) 9(37,5%) | 1(4,2%)
BBIPAKEHHOE

YTBEPXKIACHUE

IIpensioxkenus: ¢ yacTulen Heycenu ‘
VuBienne 35,39,40 | 13(542%) |9(37.5%) | 1 (4,2%) 1(4,2%)
Vrpek 36,37,38 | 18 (75%) 4(16,7%) | 2(8,3%) 0 (0%)

Cpennuii 627171 o rpynie 3a BbIIOJIHEHHe TPeThero 0J10ka 3a1anuii paseH 75%

[Ipu BBIMOTHEHUU 3aJJaHUN TPETHETO OJIOKA CTYACHTHI KOHTPOJIBHOM IPYIIIbI
JIOIYCTUJIM OITMOKHY aHAJIOTHYHbBIE CTYI€HTaM 3KCIIEPUMEHTATbHON TPYTIIIHL.

YacTb CTYJEHTOB TPAaBWIBHO OIpEjAelisiia OTTEHKH BOIPOCHTENbHBIX
OpEUIOKEHUH C 4YacTHLIAMU pas3ee U Heydcenu, HO WX OTBETHBIE PEIUIMKU HE
COOTBETCTBOBAJIM 3aJaHHOMY BOINPOCY, HHOTAA YydYallluecs 3aTpyIHSUINCH
noJ100paTh PEakTUBHYIO PEILIUKY:

1. — Heyskesim T Mor(J1a) Tak noctynuth?! Kak Tebe He cThIIHO!

— A orce npeoynpexcoanra meos 0o amom. Tax dce He kpacueo oenamo.

B npuBeneHHOM npuMepe KUTaUCKUN CTyAEHT-(UIIOJIOT PAaBUIBHO Ha3Baj
OTTEHOK - ynpex, HO B €ro OTBETE HE COACPKHUTCS PEaKIMy HAa WHUIIMATUBHYIO
PEIUIUKY, CTYACHT IPOJIOKAET MBICITh COOECEHUKA, TO €CTh KOMMYHUKATUBHBIN
aKT HE COCTOSJICS.

OTBeTHl IPYrux CTYJACHTOB COOTBETCTBOBAIM WHHUIIMATUBHOMN PEIUIMKE, HO
OHM OIIMOOYHO OMPENENSIIN OTTEHKH YaCTHULL pa3ee U HeyHceu:

1. — A y3Haina, uro Bpau npunumaet a0 15.30, a ceituac yxe 15.25. Pa3Be Thbl
nonajéub K Hemy?

— A yorce no3zeonuna emy, u oH co2aacuics nodoxcoams 00 16.00.

B npuBeneHHOM npuMepe CTYJEHT OTMETHUJI, YTO MPEAJIOKEHHE ¢ YaCTHUIIeH
pasée BBIPAKAET OTTEHOK IKCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 YMBEPHCOeHUs. BMECTO
PaBUJIBHOTO OTBETA - OTTEHOK 3KCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 OMPUYAHUSL.

2. — Hey:kenu Tebe Tak TpyJHO clieJaTh TO, YTO MPOCAT poauTeau?!

— Koneuno, oa. Mue ce xouemces nobosvuie c80000H020 8DeMeHU OJIs Usp.

B paccmartpuBaeMoil cUTyalluu y4yaluics BMECTO OTTEHKA ynpexka Ha3Baj

OTTEHOK YOUB/ICHUA.
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HGKOTOpBIG CTy,HeHTBI HeBepHO onpeﬂensum MOOAJIBHBIC OTTCHKHU

BOIPOCUTEJIBHBIX MPEAJIOKEHUN C YAaCTHLIAMM pazge U Heyxcenu, K TOMY K€ UX
OTBEThI HE COOTBETCTBOBAJIN 3aJaHHOMY BOIIPOCY:
1. Pa3Be 51 cama He MOTy PEIIUThH C KEM MHE 001aTbes?!

— Tebe xouemces obwamovcsi co coOol.

B »sTOoM mpumepe CTyIEHT HEBEPHO OMNpeAeani MOJANbHBIA OTTEHOK
NPEJIOKEHUS KaK IKCHpecCUsHo @vipadicenHoe ompuyanue. OTBETHas peIuKa
y4alerocss He COOTHOCUTCS € 3a/IaHHBIM BOIIPOCOM.

2. — 4l y3nana, uro Bpau npuHuMaeT a0 15.30, a ceiiuac yxe 15.25. Pa3Be Tbl
nonajéiib K Hemy?

— A no0oorcdy ewé Hemnoeo.

B nanHOM mpumepe KUTaCKUN CTYJEHT-(UIOIOT OMMOOYHO OIpPEAeIIN
MOJIAJIHBIN OTTEHOK KaK JKCHPECCUBHO BbIPANCEHHOE YMEepucoeHue, TaAKKE
HECMOTpsI Ha TO, YTO COOECEAHHMK CKazall, YyTO JO0 OKOHYaHUs mpuémMa Bpaya
OCTaJIOCh JIUIIb 5 MUHYT, CTYJIEHT OTBETHJI, YTO MOJOXKIET emé. To ecTh CTyAeHT
a0COJIIOTHO HE MOHSJI COOOIICHHYIO €My UH(POpPMAILIHUIO.

3. — S tebe yxe ThICAYY pa3 TOBOPUJIA MPOBEPSTH NEPE BHIXOIOM U3 JI0MA,
3akpbUI(a) 1 Thl ABeph! Hey:xesam Tbl onsITh OcTaBUiI(a) K104 B 3aMKe?!

— Kak s1ce mol mo2 ocmasums Koy 6 3amke? Imo onacHo!

B sToM mpumepe CTylIeHT HEBEPHO OMpENETH MOAAIbHBIA OTTEHOK Kak
ynpex, IPaBUIIbHBIN OTBET - OTTEHOK yousieHus. OTBETHaAs peIUInKa y4allerocs He
COOTHOCHTCS C 33JJaHHBIM BOIIPOCOM.

BonpmMHCTBO yyammxcs AOMycKajao B OTBETaX JEKCUKO-IPAMMaTHYECKHE
OLIMOKH, 3aTPyAHIBIINE TOHUMAHUE UX PEUU:

1. — Pa3Be st cama He MOTY PEIIUThL C KEM MHE 001maThcs?!

— ﬂSHCZIO, Ymo mbsl MOJZOO@L}, HO He Cmoum CimblOHO Y Ko2co-mo cnpocumnib

HOMOUWb.
B sToM mpuMepe CTyIEHT BMECTO TJIarojioB O0AmMbCA WIH CMECHAMbCA
yHOTPEOUII HApEUHUe CMblOHO.

2. Heyskesm Te0Oe Tak TPyIHO clieaaTh TO, YTO NPOCSAT pOAUTEIH?!
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A meoti bamiowka Koeoa-HubyOb npocun mebs cpyoums kypy. Tol Obi

nobpe3208a Smum moaxce.

B paccmarpuBaeMoM mpuMepe KUTAMCKUN ydalluics HEBEPHO YMOTPEOUI
KOHCTPYKIIMIO: CcpyOUms Kypy, BO3MOXKHBIN BEPHBIM BapUaHT: ompyoums Kypuye
20J108).

B tperbem Omnoke 3ajaHuil CpeHUI MPOILEHT MO Tpyrme coctaBui 75%, BO
BTOpOM k€ — 58,3%. DT0 TOBOPUT O TOM, YTO CTYJEHTAM IPOIIE JaTh PEAKTUBHYIO
PEIUIMKY, YeM 3aJaTh Bompoc camoMy. Ho Takxe, Kak ¥ IIpH BBIIIOJIHEHUU BTOPOTO
0JI0Ka 3a/1aHMi, B OTBETaX y4alllUXCsl UMEJUCh JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKUe OIIHOKH,
CTyIEHTbl HE BCErJga HCHOJb30BaIM COOTBETCTBYIOLIME CPEACTBA IMPH
pearpoBaHMM Ha OIPEACIICHHYI0 PEIUIMKY COOEeCeHHKa, 4TO, Oe3yCIOBHO,
3aTpyAHSET MPOLECC KOMMYHHUKALUH.

Takum oOpa3zoM, MOJBOAS UTOTH KOHCTATUPYIOIIETO SKCIIEPUMEHTA, MOKHO
OTMETUTHh OOUIUH HEYAOBIETBOPUTENIbHBIN HCXOAHBIA YPOBEHb YHOTPEOJICHHUS
BOIIPOCHUTENBHBIX MPEMIOKEHUN ¢ YACTULAMH paszee U Heydceau B YCTHOU pedw.
Cpennue TpOLEHTHI MO KaXKIOMY M3 OJIOKOB 3aJaHuil Juisi o0Oeux Tpymnmn
npeacTaBiIeHbl B Tadwmie 12.

Taoamnuna 12

Pe3ynbTaThl KOHCTATHPYIONIET0 3KCIepuMeHTa (B %)

[lepBsrit 010k Bropoii 610k Tpertuii 610k
['pymnmibr
3amanua 1 — 16 | 3amanus 17 — 28 | 3aganus 29 — 40
or 61,6% 59,4% 71,5%
KT’ 64,1% 58,3% 75%
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[IpencraBum paHHbIE B BUJIE qUarpaMmsbl (puc. 1).

Pe3yiabTarbl KOHCTATHPYIOLLETO 3Kcnepumenta (%)

B0

0

LZD I I I I
E.I I I

0

10

0

4

&
~

=

=

-~

[lepsriit diok Bropoii dnok Tperuii 6iok

B DKCICPHMCHTAIBHAS IPYIINa B KoHTpo/IbHAs IpyIia

Puc.1

Pe3ynpTaThl maHHOW IHUarpamMMmbl CBUAETENBCTBYIOT O TOM, UYTO HamOoJjiee
HU3KHUI ToKa3aTesp JUisl 00eUX TPYNI UMEETCS NPU BBINOJIHEHUH 8MOp0o20 O10KA
3a0anuil (3adanus 17-28), rie Hajo OBLIO OTpearupoBaTh Ha PEIIUKU COOECeTHUKA.
Ha BTOpoM MecTe MmO cTemeHH TPYAHOCTU 3aJaHUN Uil CTYJEHTOB Kak
HKCIIEPUMEHTATBHOM, TaK M CTYA€HTOB KOHTPOJIBHOM I'PYIII, OKa3aJCs nepavitl 610K
3a0anuil (3a0anus 1-16) — onpeneneHre MOJATBHBIX OTTEHKOB BOIPOCHUTEIIBHBIX
yactull. Haunbonee BbICOKMI mMoOkazaTenb B 00eux Tpynmnax HaOJIofancs mpu
BBITIOJIHCHUU 3a7laHull mpemuveco Onoxa (3adanusi 29-4(0), Tak Kak CTyJIEHTaM
peaarajioch JIMIIb OTpearupoBaTh Ha BOIMPOC COOECETHUKA B COOTBETCTBUM C
3aJJaHHOM CUTYallUEH.

Pe3ynpTaThl  KOHCTAaTUPYIOIIETO SKCIEPUMEHTAa TO3BOJIMIIA  CHAENaTh
CJIEIyIOLIME BBIBOJABI: 1) MHOTHE CTYJIEHTHI HE Pa3jiN4aroT MOJAJbHbIe OTTEHKH
BOMPOCUTENBHBIX MPEIJIOKEHUN C YacTHIAMU pa3zee W Heyodcenu; 2) BBbISBICHA
HEC(OPMHUPOBAHHOCTh  MCXOAHOTO  YPOBHSA  PEUEBBIX YMEHUH  CTYICHTOB
yHoTpeOIATh yKa3aHHbIE BOMPOCUTEIBHBIC MPEAJIOKEHHS C BEPHBIMU MOJIaJIbHBIMU

OTTCHKaMH,; HAaKC CCJIN CTYACHTHI 3HAIOT, KAKYIO BOIIPOCHUTCIIBHYIO YaCTUIY XOTAT
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yHOTp€6I/ITB, OHM HC MOT'YT AaACKBATHO IIOCTPOUTH IPCAJIOKCHUC, 3) OHHU HC

CIIOCOOHBI AJICKBATHO CUTYyalIUH pCarupoBaThb HAa UCIIOJIB30BAHNUC BOIIPOCUTCIIbHBIX

NPEJIOKEHUN ¢ YaCTUIIAMU pa3ee U Heyoiceau COOSCETHUKOM.

3.3. DkcnepuMeHTAJbHOE 00yUYeHHe.

OKCIEpUMEHTAIbHOE O00YYeHHE OCYIIECTBISUIOCh B COOTBETCTBUHM C
IporpaMMoN NeJarornyeckoro KCIepruMenTa, MpecTaBlIieHHoN B aparpade 3.1.
Kpatko oxapakTepu3yem OTAeIbHBIC aCIIEKTHI €0 MPOBEICHUSI.

B nponiecce oOydeHuss HauOObIINE TPYIHOCTH y KUTAMCKUX CTYJACHTOB
BBI3BIBAJIM 3aJlaHMs, B KOTOPHIX M HYXXHO OBUIO HMMHUTHPOBATH MPABHIHHOE
WHTOHAIMOHHOE TIpou3HoIeHue. [IpuBenem npumep 3agaHusl.

3apanue 1. Cnymaiite, nopropsiite, yurtaiite. Ciaeaure 3a NpaBUIIbHOU
uHTOHaIMe. OOpaTuTe BHUMaHHWE HA MOJAIbHBIE OTTEHKH BOIPOCHTEIIHHOM
YACTHILIBI Heyoicenu.

a) yAUBIICHUE:

— Heyace’nu Anopeii npuexan? A oymana, umo on ewe nexcum 6 601bHUYe.

— Heyacenu Anopeii npue’xan? Ou nucan, ymo npueoem uepes mecsiy.

— Heyacenu Anope’ii npuexan? Ons ckazana, umo npuedem Hean.

Y HEKOTOPBIX CTYJCHTOB OTCYTCTBOBAJA CIUTHOCTH IMPOU3HECEHUS CJIOB,
HEKOTOPBIC U3 HUX HE TIOHWXAJIM TOH HA TJIABHOM CJIOBE. ITO, HECOMHEHHO, OBLIO
00yCIIOBJICHO BIUSHUEM KUTAHCKOTO SI3bIKA, U CBUJICTEILCTBOBAJIO O TOM, UTO PaHee
CTYJICHTOB MHTOHAIIUU BOTPOCHUTEIILHBIX MPEJIOKEHUN C YaCTHUIICH Heyoicenau He
oOyuamnu.

Kpome TOro, okasanoch, 4To CTyA€HTaM OBbUIO TPYAHO IEpeCHpalinuBaTh
UH(GOPMAIINIO, UCTIONB3YS TOJIBKO YaCTUILY HeYHCenu:

3aganme 3. IlepecnpocuTe yCIHbIIIaHHYI0O HHQOPMALMIO C TMOMOIIBIO

W30JIMPOBAHHOMN YaCTUIII Heyoiceau (uconb3yeTcs Tolbko MK-3). JlanHbIi BOTIpocC
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BBIPAYKAET OTTEHOK yousneHus. IlepeBeanTe mepecnpoc ¢ YacTUleh Heyowcenu Ha

KHUTANUCKUU SI3BIK.

— Ipencrasnsgems, Mama caana 3auer! /R4 1848057 3575818 £ X T |

— Hey:»ce%u? Ona cmorna caath 3ader? OHa ke a0CONIOTHO K HEMY He

TOTOBUJIACH!
[epeBom: & #5° 4biB 8 £ X T vH° b7 AH AR BEHaE X!

3aaHus, B KOTOPBIX YYallMMCS HY>KHO ObUIO OTMETHTh WHTOHAIIMOHHBIN
LIEHTP, TAK’KE€ BBI3BIBAIIN Y CTYJACHTOB HEKOTOPBIE CIIOKHOCTH:

3ananme 4. Cnymaiite, nopropsiite, uuraiite. Caeaure 3a MHTOHAIIUECH.
OTMeTbTE MHTOHAMOHHBIN LEHTp HoMepoM cooTBeTcTByromern UK. Onpenenure
MOJIaJIbHbIE 3HAYEHUSI BOMPOCUTEIBLHON YacTULbI Heyorcenu (YIPEK, YIUBICHUE).

— Y Wpsl Buepa Obl1 JeHb poxaAeHUs. Heyorceau Thl HE MOT TTO3paBUTH €€ ?!

Kmou: Heyocenu Tl He MO’T o3ApaBuTh €€ ?!(ympéK)

Takum 00pa3oM, caelaHHbII HaMH MPOTHO3 TMOATBEPAMIICSA: HAUOOJBIINE
TPYJHOCTH Yy  KHTAMCKUX  CTYJECHTOB-(DUIIONIOrOB, H3Yy4alOUIUX PYCCKHE
BOMPOCUTENIbHBIE TPEIJIOKEHUS C YacTULIAMH pa3ee W Heyodicelu, BBI3BIBACT
MHTOHALIMS 3TUX TpeioxkeHuil. [lpu 3ToM npemioxkeHuss ¢ 4acTHIeH Heyorcenu
BBI3bIBAIM OOJIbIIIE 3aTPYAHEHHM, YeM MPEJIOKEHHSI C YacTULeH pa3zae.

[IpencraBieHHbIN B AMCCEPTALMN KOMIUIEKC 3aIaHUH U yIPaKHEHUH B 1IEJIOM
BbI3BaNl HHTEepec y cryaeHtoB OI'. Ilpu 3TOM ¢ 0COOBIM HMHTEPECOM CTYJEHTHI
BBITIOJHSUTU 33/IaHUs1, B KOTOPBIX UM TPEOOBAIOCH MPUyMaTh OTBETHBIEC PETUIUKH C
YaCTULIAMH Heyoiceau 1 pazee:

3aganue 5. «OTBeThTE Ha yCiblIaHHOEY. [IpruaymaiiTe OTBETHYIO PEILIHKY C
yacTuie Heyowcenu. HazoBuTe MOJANbHBIA OTTEHOK YacTHUIBI Heyoceau (yHpek,
YIAUBIICHUE).

— 51 He Xouy MJITM B MarasuH 3a xjeoom!

Bozmooicnvii omeem: — Heyoicenu 310 Takoe TpyaHoe aemno! (ynpéx)
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yanIII/IGCH AdKTHUBHO pa6OTaHI/I HaJl BBIIOJIHCHUCM 3a/laHUA, B KOTOPOM

JOJKHBI OBLTM OTpearupoBaTh Ha BONPOC JApPYyra, B BOIMPOCE HCIOIb30BAIHCH
YaCTHIIBI Heyoicenu U pasee:

3apnanue 6. «OtBerhTe Hpyry». Pabora B mapax. CTyaeHTHI MO ouyepeau
3/1a0T JPYT APYTY BOIPOCHI U JAIOT OTBETHYIO PEIUIUKY.

— Hey:xean MeTpo yxke 3akpbITo? Kak e Mbl Tenepb NoeaeM JOMO?

Bosmoorcnvii omeem: — Jlasau e6vizo6em maxcu. / Mbvi mooicem 6viz6ams
MaKkcu.

NHuTepec BbI3BANO 3aaHUE, IPU BHIIOJIHEHUU KOTOPOTO YUalllHeCs JOJKHBI
OBUTM HayaTh JUAJIOT, 1aTh UHUITUUPYIOIIYIO PEIUTHKY:

3ananue 7. Pabora B mapax. [Ipocnymiaiite oTBeT coOeceHUKA U JaiTe

NEPBYIO PEILIUKY.

— Heyxcenu to1 He 3HaKoM ¢ TBopyecTBOM A. C. [lymkuna? (yauBiIeHHE)

Bosmooicnvii omeem: Mawia, nomocu mue, nodxcanyucma, mol He 3Haeulb, Kmo
Hanucan noamy “Eecenuti Onecun’”?

B xope sxcnepuMeHTaIbHOT0 00y4eH s ObLIO YCTaHOBJIECHO, UTO YYaIlIHecs ¢
yBJICUEHHUEM BOBJIEKAIOTCS B UTPOBOE o01IeHre. OHU C YJOBOJIBCTBUEM TPUHUMAIH
Y4aCTHE B POJIEBBIX Urpax.

3aganue 8. PosieBas urpa. PaGora B mapax. BeiGepute posieByto KapTOUKy.
CocTaBbTe AMANOr COTJIACHO CUTYyallMH, 33JlaHHOM B HeW. PaspirpailiTe CUEHKY C

HapTHépOM, NCITIOJIB3Yys U3YUCHHBIC MOJAJIbHBIC OTTCHKHU YaCTHUILBI HEYIHCEIU.

1. A. Bol cryaent. Bol mocrosaHo | 1. b. Bwl mpenogaBaTens pycckoro
onasjbiBacTe Ha 3aHATUSA. CerojHs BhI | i3bika. OJIMH W3 BalluX CTYJEHTOB
CHOBA OIO3JaJIM Ha 3a4€T MO PYCCKOMY | KOXKAbIM J€Hb ONa3AbIBACT HA 3aHSTHUS.
sa3bIKy. Bolns B ayautopuito, BbI | CerogHsa OH B OYEpPEIHOW pa3 omo3aal
oOBsICHSIETE NPUYUHY CBOEro | Ha 3a4€T. BBl OYEHb HEIOBOJIbHBI.

OTO3/IaHUsI U U3BUHSACTECH. (Hcnonv3yume 6 ceoeli peuu uacmuyy
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HeyJcenu ¢ MOOAIbHLIM — OMMEHKOM
ynpéka).

HenoanenbHblil MHTEpEC BBI3BAJIO UTPOBOE 3aJlaHWE, B KOTOPOM ydalluecs
CaMOCTOATEIBLHO COCTABIISIIIN AUAJIOTH B pAMKaX Pa3JIMYHBIX CUTYaIlHil:

3aganme 9. Urpa «Curyaunus». Padora B mapax. BriOepute kapTouky.
CocraBbTe IUAJOrd B paMKax JaHHOM cuTyauuu. Mcronb3yiiTe BOMpOCUTEIbHBIC
NPEJIOKEHUS C YACTULICH Heyorcenl.

[Ipu cocTaBieHUMM J@HHBIX JMAJIOTOB  PAa3BUBAETCS  CIOCOOHOCTH
ynoTpeOJieHHs BONPOCUTENIbHBIX MPEIJIOKEHUN ¢ YaCTULIAMU Heyxcealu U pazée B
HEMOJATOTOBJICHHOM peyu.

CtyaeHTbl € UWHTEpecOM padoTaqud C WUIIOCTPATUBHBIM MaTEpHAIIOM.
Hcnonb3oBanue B KadecTBE HarisigHocTH (ortorpaduil momorano co3aaTh
CUTYyallUd I YNOTPeOJEHUS BOIPOCHUTENBHBIX MPEIJIOKEHUNH C YaCTUIIAMH
Heyoicenu U pasee:

3apanue 10. [TocmoTtpute Ha pororpaduu. CocraBbTe TUATOTH, UCIIOIB3YSI
BOMNPOCUTEIBHBIC MPEIOKEHUS C YACTULICH Heyrceu.

Urenne ¢parMeHTOB XyJO0XKECTBEHHBIX TEKCTOB, IIPU KOTOPOM YydalUMCSH
HY’KHO OBLIO Ha3BaTh MOJAJbHBbIE OTTEHKH BOIPOCHUTEIBHBIX YACTHUIl Heyoiceau 1
pasee, TAKKe BbI3BAJIO Y HUX OOJIBIION UHTEpEC.

B xonme oOyuaromiero sKCIEpUMEHTa HHOCTPAHHBIE CTYJIEHThI CMOTJIU
YCHEIIHO COCTaBUTh JIMAJIOTH, YYacTBOBaTh B POJIEBBIX HUIPax, HCIONb3Ys
BOMPOCUTENbHBIE MPEJIOKEHUSI C YaCTULIAMH Heydcelu W pa3ée B YKa3aHHBIX
CUTYaIIHsIX.

B npomecce oOy4deHHss MBI CTPEMWIMCH CHAelaTh Y4eOHYIO cpedy
NPUBJICKATEIHHON NI UCTIBITYEMbBIX, BBI3BIBAIOIIEH MX MUHTEPEC U €CTECTBEHHYIO
NOoTPEOHOCTh B YNOTPEOJEHUU BOIMPOCUTENBHBIX MPEIIOKEHUN € YaCTUIIAMH

Heyoicenu U pasée B IPOLIECCEe COBMECTHOM S TEIbHOCTH.
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[Tocne oGyyaroniero sKCcrepuMenTa AJisi MPOBEPKU YPOBHS CPOPMUPOBAHHBIX

yMEHUH ObLIT MPOBEJIEH KOHTPOIbHBIN SKCIIEPUMEHT.

3.4. IlpoBegeHHe KOHTPOJBHOIO IKCIIEPUMEHTA.

[IponoKUTENBHOCTD KOHTPOJIBHOTO SKCIIEPUMEHTA, KakK 151
KOHCTaTUPYIOIIEro, COCTaBWwjia 2 yaca Uil KaxJaoW rpymnmnbl. s mpoBeneHus
KOHTPOJIBHOTO dKCIIEpUMEHTa ObUIO COCTABIICHO 3 OJIOKA 3a1aHHM, LETBI0 KOTOPHIX
ObUIO UW3MEPEHHE YypPOBHS TEeX K€ YMEHMH, UYTO U TPU TPOBEIACHUU
KOHCTaTUPYIOUIETO SKCIIEPUMEHTA:

— OMPEAEIATh MOJAIBHBIE OTTEHKU BOITPOCUTEIIbHBIX YaCTHII,

— 3aJaBaTh BONPOC, MCIOJB3Yyd MOJAIbHBIE OTTEHKHA BOIPOCUTEIBHBIX
YaCcTHII,

— pearupoBaTh Ha PEIUIMKH, BKJIKOYAIOIIME B CBOM COCTaB BOIIPOCHUTEIIbHBIE
YaCTHUILBI C PA3JIMYHBIMHU MOJAIBHBIMU OTTEHKaAMH.

B KOHTpPOJIBHOM 3KCIIEPUMEHTE MPUHUMAIN YYACTHUE TE€ K€ TPYMIIbI, 4TO U B
KOHCTaTUPYIOLIEM: OJHA YKCIIEPUMEHTAaIbHAA U OJHA KOHTPOJIbHAS.

B nepBoM 0110Ke 3a/1aHM KUTACKUM CTyAeHTaM-(QUIIONIO0raM Ipe1iarajoch
OIPENICIUTh MOJTAIIBHBIE 3HAYEHUS BONMPOCHUTEIBHBIX MPEAJIOKEHUN C YaCTULIAMU

pasee U Heyoicenu. B ckoOkax yKazaHbl KITIOUH.

IlepBbiii 0J10K 3a1aHUI
3apanusa 1-16. Omnpegenure MoAaIbHBIE OTTEHKH BOIMPOCUTEIIBHBIX
IIPEJIOKEHUHN.
I. BonpocuTebHbIe peI0KeHUs C YacTHLeH pa3ee
1) SKCIIPECCUBHO BBIpaXKEHHOE OTPHUIIAHUE;
2) 9KCIIPECCUBHO BBIPAXKEHHOE YTBEPKICHUE
1. — Most moapyra nomnpocusia y MeHs JIeHer B JOJIT Ha KOPOTKOE BPEMS U JI0 CUX

Hop He BepHyJa. S nymato, oHa 3a0blia o JOJTe.
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— Pa3Be oHa Moruia 3a0b6iTh 00 3’ToM? OHAa OYEHb YECTHBIA U OTBETCTBEHHBIN

yenoBek. HaBepHoe, y Hee YTO-TO CIy4HIIOCh.
Knrou: 1 (3xcnpeccusno svipascennoe ompuyanue)
— Pa3Be He MpUATHO IPOBECTH BEYEP B XOPOIIEM pecTopaHe Ha Oepery Mopsi?
Knrou: 2 (axcnpeccusno evipasicennoe ymeepoicoeHue)
Crpoutenu mioxo OTpeMOHTUPOBAIIM Jopory. Boaurenu cepasTcs U rOBOPAT:
— Pa3Be 110 3T0l 1OpOre MOXHO HOPMAJIBLHO €3/IUTh?
Knrou: 1 (3xcnpeccusno svipascennoe ompuyanue)
— Pa3Be He xopoia 3Ta aktpuca? Y Hee O0JIbIION apTUCTUYECKUM TalaHT U
KpacuBasi BHEIITHOCTb.
Knrou: 2 (axcnpeccusno evipasicenrHoe ymeaepaicoeHue)
Pa3Be MOXHO HamucaTh XOPOUIYIO KypCOBYIO paboTy 3a 1B HEJEIu?
Knrou: 1 (3xcnpeccusno svipascennoe ompuyanue)
CsbIH roBOpUT MaTepu: — Thl BCErja COBETYEIlb, C KEM MHE JIPYKHUTh, & C KEM
HeT. Pa3Be g1 caM He MOTY pElINTh 3TH BOMPOCHI?
Knrou: 2 (axcnpeccusno evipasicennoe ymeepoicoeHue)
JleBouka oueHb XOpOIIIO cJana 3K3aMeH Mo Mmaremartuke. Ee OpaTt roBopur: —
Pa3Be oHa 3HaeT mMatemMaTHKy? Y Hee HET MaTEMaTUYECKUX CIIOCOOHOCTEH,
OHa BCerjia Jiejajia MHOTO OIIMOOK B KOHTPOJBHBIX paboTax.
Knrou: 1 (3xcnpeccusno svipasicennoe ompuyanue)
B My3ee sKCKypcOBOJ MOKa3bIBAET TYpPUCTaM CTaApUHHBIA MOPTPET JaMbl U
TOBOPUT, YTO COBPEMEHHUKU CUUTAIIM ATY KEHIIUHY HEKpacuBOu. TypHUCThI
He coryiacHbl: — Pa3Be oHa He kpacaBuua?

Knrou: 1 (3xcnpeccusho svipasicennoe ymeepoicoeHue)

I1. BonpocurejbHbIe NPENJIOKEHUS ¢ YACTHLEH Heyrcenu
1) ynpéx;
2) yauBIICHHUE.
— S 3amnatun 3a noe3aky B OGunnsaauto 200 pyonei. — Heyaxenan ouer B

q)I/IHJIHHJ]I/IIO MOXCT CTOUTDH TaK ,HGIIIGBO?
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Knrou: 2 (yousnenue)

Myx roBoput xeHe: — Ham nopa BbeIxoautb. Mbl MOKEM 0MO34aTh B TEATP, a
ThI e1e He roToBa. Heyskesim 3a 1Ba yaca Hesb3st ObLIO cOOpaThes?
Knrou: 1(ynpéx)

— TrI 3Haemb komno3uropa YakoBCcKoro?

— Her, g HMKOT1a HE CIIBIIIAN 3TO UMS.

— Hey:xeJm Tbl HUKOT 1A HE CJIBIIIAT O HEM?

Knrou: 2 (yousnenue)
Ha 3anstum y cCTyaeHTa TPOMKO 3a3BOHMJI MOOWIBHBIA Telie(oH.
[IpenonaBarensb: — Hey:xken HEllb3s BO BpEMS YPOKa BBIKITIOUATH TEIeHOHBI?
Knrou: 1(ynpéx)

— Hey:xenm yxe nsate yacoB? S gymai, 4To ceiiuac OKOJIO YETHIPEX YaCOB.

Kax 6sicTpo netut Bpems!
Knrou: 2 (yousnenue)

— Jlena, ToI yxe nonpoOoBana canar, Koropbiii mpurotosuiia Kars? Ero
HEBO3MOXHO €CTh, OHa nepeconuiia ero! — Hey:keau Tbl ckaxenb 00 3ToM
Kate? O1o Oyner HeBexIIHBO!

Knrou: 1(ynpéx)

— Koro s Buxy! Mama, Heyskeau 310 Tbl? CKOJIBKO JIET, CKOJIBKO 31UM!
Knrou: 2 (yousnenue)

— HeyskeJsin Henb3s cpa3y BBIMBITH 32 cO00i Tapesnky?!
Knrou: 1(ynpéx)

PaccMoTpuM pe3ybTaThl BLINOJHEHUS NMEPBOro 0Jioka 3aganuid B JI.

HpI/I BBITIOJIHCHUU TICPBOT'O 0J0Ka SaHaHHﬁ, onpeacirid MOJAJIBHBIC OTTCHKU

BOIIPOCUTCIIbHBIX Hpe,HJ'IO)KeHI/Iﬁ C HaCTullaMHu paszee N Heyocenu, CTyACHTHI or

JOIYCTHJIM MaJIO OLTUOOK.

Cpe,Z]HI/Iﬁ MMPOUCHT BBIMMOJHCHUSA CTYACHTAMHU JAHHOI'O 0J0Ka COCTaBHII—

96,1%. CTyneHTbl MOMYUYWIU CIEAYIOIIee KOIu4ecTBO OayoB: 48 OamnoB — 4

ctynenra, 45 OamnoB — 3 crynenta, 42 OamnoB — 1 cryaent. IlomyueHHbie

pe3yabTaThl MpeACTaBIeHbI B Tabauie 13.
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Tadamnuna 13
Pe3ysbTaThl BHINOJHEHUS NEPBOT0 0JI0KA 3aJaHU
(AT, KOHTPOJIbHBIN IKCIIEPUMEHT)
IIpexbsiBiIeHHOE 3a1aHUE Homep KoimuecrBo | KosmmuecTBo
3aaHus NPaBUWIbHBIX | HeMPaBUJIbHBIX

O0TBETOB O0TBETOB
KUTAHCKUX KUTAHCKUX
ydauuxcs ydauuxcs

IIpennosxkenus ¢ yactuuei pazee

DKCIPECCUBHO BRIpAKEHHOE oTpHIanue | 1, 3,5, 7 27 (84,3%) 5 (15,7%)

DKCIPECCHUBHO BHIPAKEHHOE 2,4,6,8 32 (100%) 0 (0%)

YTBEpKJIEHUE

IIpennoskenus ¢ yactuueii neyxcenu

VY nuBiieHUe 9,11, 13,15 | 32 (100%) 0 (0%)

VYnpek 10, 12, 14, 16 | 32 (100%) 0 (0%)

Cpennuii 67171 o rpynmne 3a BbIIIOJIHEHHe NepBOro 0,10Kka 3agaHuii pasen 96,1%

[TpokoMMEHTUpYEM 3TH Pe3yJbTaThl. HEKoTOphle CTYIEHTHI IMepenyTaan
MOJIAJIHBI  OTTEHOK OKCHPECCUBHO BbIPANCCHHO20 OMPUYaAHUsi € OTTCHKOM
IKCNPECCUBHO BbIPANHCEHH020 ymeepacoenusi (15,7 % omeemog) B BOIIPOCUTEIbHbBIX
NPEJIIOKCHUSX C YaCTHIICH pasee:

1. Cmpoumenu nnoxo ompemonmupoganu oopocy. Booumenu ceposamcs u
2osopam: — Pazee no smoii 0opoze MOIHCHO HOPMANLHO €30Uumbs?

2. — Mos noopyea nonpocuna y meHs 0eHez 8 0012 Ha KOPOMKoe 8pems U 00
cux nop He gepuyna. A oymaro, ona 3abwiia o oonee.

— Pazeée ona wmoena 3abvimv 00 smom? Ona oueHb UYeCMHbIU U
omeemcmaeeHnblll Yenosek. Hasepnoe, y nee umo-mo ciyuunoce.

CTyaeHTBl OTMETHJIM, YTO B JAHHBIX (pa3ax YaCTUIA pda3ee BhIPAKACT
OTTEHOK OKCHPECCUBHO BbIPAICCHHO20 YMEepI’CcOeHUs, TPABUIbHBIA OTBET -
IKCNPECCUBHO BbIPAICEHHOE OMPUYAHUE.

[Ipy ompeneneHUd MOAAIBHOTO OTTCHKA OKCHPECCUBHO BbIPANCEHHO2O

ymeepoicoeHus y CTyICHTOB OMMUOOK HE BO3HHKIIO.
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HpI/I OIIPCACIICHUU  MOAAJBHBIX  OTTCHKOB ydueﬂeHu}z U ynpekaB

BOIIPOCHUTENIHHBIX MPEIOKESHUSIX C YACTUIICH Heyoiceau Y CTYJICHTOB HE BO3ZHUKIIO
TPYJIHOCTEd M BCE OTTEHKM ObUIM ompenesleHsl uMu  BepHo. [locre
AKCTIEPUMEHTAILHOTO OOYyYCHUSI KWUTAWCKHUE CTYJCHTHI-QUIIONIOTH cTanu Oosee
TOYHO OIPEACNIATh MOAAIbHBIE OTTEHKH BOTIPOCUTENBHBIX YACTHUIL pa3zee, Heyiceu,
YeM JI0 Hero.

B KOHTpOJIBHOM TpyIIie CTYyI€HTaMU OBLIO JOIMYIIEHO 0O0JIbIlIee KOTUIECTBO
OImKOOK MIPH OMPEACTICHUN MOJIAJIbHBIX OTTEHKOB MPEIJIOKEHUN C YACTUIIAMHU pa36e
U Heyoiceu.

CpenHuil TIPOIICHT BBIMOJHEHHS CTYJEHTAaMH JIaHHOTO OJIOKa COCTaBHUJI
68,8%. CTyIeHThl TOJyYWIH Cleayloliee KoiudecTBo OamioB: 39 GamioB — 1
cTyneHTta, 36 6amioB — 1 ctynent, 33 6awioB — 4 cryaenta, 30 6annoB — 1cTyeHT,

27 6annoB — 1 cryaent. [lonydeHHbIe pe3yabTaThl IpeACTaBIeHbI B Ta0auIe 14.

Taoauua 14
Pe3yabTaThl BHINOJHEHUS MIEPBOT0 0JI0KA 3aaHU

(KT', KOHTPOJIbHBIN IKCIIEPUMEHT)

IIpexbsiBiIeHHOE 3a1aHUE Homep KoimuectBo | KotuvecTrBo
3alaHusA NPaBUWIBHBIX | HENMPABUJIbHBIX
OTBETOB OTBETOB

KHTAHCKHX KHTAHCKHX
yyanuxcs yyanuxcs

IIpennoxkenns ¢ yacruuei pazee

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPUIIAHNC 1,3,5,7 18 (56,3%) 14 (47,3%)

DKCIPECCUBHO BRIPAKEHHOE YTBEpXKIeHUE | 2, 4, 6, 8 16 (50%) 16 (50%)

Ipensioxenns ¢ yacTuueit Heysyceau

VuBnenue 9,11, 13, 28 (87,5%) 4 (12,5%)
15

Yupek 10, 12, 14, | 26 (81,3%) 6 (18,7%)
16

Cpennuii 6a71J1 Mo rpynmne 3a BbIIIOJIHEHHe NepBOro 0,10ka 3agaHuii pasen 68,8%
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B KI' 50% cTyneHTOB nepenyTalii OTTEHOK 9KCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20

YMBEPIHCOeHUs C OMPUYAHUECM.

1. Cuin 2o60pum mamepu: — Tol 6cecoa cogemyeutb, ¢ KeM MHe OPYHCUMb, d
c kem Hem. Pa3zee 51 cam ne moz2y pewiums 5mu 80npocwi?

2. — Pazee ne npusmno nposecmu euep 8 xopouiem pecmopane Ha bepezy
mops?

3. — Pazee ne xopowa sma axmpuca? Y Hee O0abWIOU ApMUCMUYECKUT
Manaum u Kpacueas HeutHOCmb.

B npuBeneHHBIX TpUMEpax CTYACHTBHI yKa3ajdd, YTO B TPEIOKEHHUAX C
YacTHUIIEH pazee BBIPAKAETCS OTTEHOK IKCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 OMPUYAHUS,
BEPHBIN OTBET—OTTEHOK 9KCHPECCUBHO BbIPANCEHHO2O0 YMBEPHCOCHUSL.

HekoTopbie CTYACHTHI MEpPEeNyTald OTTEHOK 3KCHPECCUBHO BbIPAICEHHO2O
ompuyanus ¢ ymeepxcoeruem (43,7%):

1. Pazee mooicHo Hanucamov Xopoulyto Kypcosyro pabomy 3a 0ee Hedeau?

2. Mos noopyea nonpocuna y meHs oenee 8 0012 Ha KOpoOmKoe 8pems U 00 Cux
nop ne eéepuyna. A oymaio, ona 3abviia o donee.

— Pazee ona mocna 3abvime 06 smom? OHa OYeHb UYeCmHblU U
omeemcmeeHublll Yenosek. Haseproe, y nee umo-mo ciyuunoce.

3. Cmpoumenu nioxo ompemMoHmuposaiu 0opo2y. Booumenu ceposmcs u
eosopam: — Pazee no smoii 0opoze MOIHCHO HOPMANLHO €30Uumb?

B nmaHHBIX mpuMepax CTYJIEHThI OTMETHIIM, YTO YaCTHIIA pa36e BhIPAKACT
OTTEHOK 9KCNPECCUBHO BbIPANCEHHO20 YMEEPIHCOEeHUs,, TTPABIIBHBIA OTBET -OTTCHOK
IKCNPECCUBHO BbIPANCEHHO20 OMPUYAHUS.

[Ipy pasrpaHUYCHUU OTTEHKOB YOusieHUs W YNpeKaB TPEIJIOKCHUSX C
YaCTHIICH Heyorcenu HEKOTOPBIE CTYICHThI TAKXKE JOMYCTHIIA OIIHOKH:

a) CTYJCHTBI BMECTO MOJAJILHOTO OTTEHKa yOuelexusi Ha3Badd OTTCHOK
ynpexa (12,5%):

1. — A 3annamun 3a noe3oxy 6 @unianouro 200 pyoreii.

— Heyxcenu 6unem ¢ Quuisanouto modcem cmoums max oeuteso?
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2. — Koeo s euoicy! Mawa, neysmceau smo mot? CKOIbKO J1em, CKOAbKO 3um!

C TOYKM 3peHus CTyJEHTa, TOBOPAIIMNA B JAaHHOM BOIPOCE BBIPA3HII
MOJIAJIbHBIN OTTEHOK yNpeKa, MPaBUJIbHBIN OTBET - YAUBJICHHE.

0) BMECTO MOJIaJLHOTO OTTEHKa yHpéKka CTYIEeHTbl Ha3Bajd OTTEHOK
youenenus (18.7%)

1. Heyacenu nenvss cpaszy ébimbims 3a cooou mapeaky?!

2. Myoic eosopum ocene: — Ham nopa evixooums. Mol modcem onozdams
meamp, a mol ewe He 2omosa. Heyacenu 3a 06a uaca nHenv3s 6wi10 coopamuvcs?

3. Ha 3awamuu y cmyoewma 2poMKO 3A4360HUN MOOUNbHbLIL MeneqoH.
IIpenooasamensv: — Heysicenu Henvss 60 8peMsl ypOKA GbIKI0OUANMb menepoHbl?

4. — Jlena, mol yoice nonpobosana caram, komopuwiil npucomosuna Kamsa? Ezo
HEeBO3MOIICHO eCMb, OHA nepecoauna e2o!

— Heyxcenu to1 ckaxenib 00 3tom Kare? D10 Oynet HeBeXIUBO!

[1o MHEHHUIO CTYICHTOB, B IAHHBIX CUTYyaI[MAX BbIPAKEH MOJAIbHBINA OTTEHOK
yOueneHus, IPaBUIbHBIN OTBET - OTTEHOK YNpeKd.

AHanu3 pe3yJbTaTOB BBINIOJIHEHUS TMEPBOTO OJOKa 3a/llaHuil ToKazaj, 4To
CIIOCOOHOCTh CTYJIEHTOB 3KCHEPUMEHTAIBHOW TPYMIbl OMNPEAENATh MOJaIbHbIC
OTTEHKH BONPOCUTEIBHBIX YaCTHUI[ pa3zge, Heydceau BBIIE, YEM Yy Yydalluxcs
KOHTpOJbHOW rpymnmbl. Tak, B D' yMeHHs CTYJIEHTOB OINpPEAENSITh MOJAJbHbIC
OTTEHKH BOIIPOCUTENIBHBIX YacTHUI] pa3zee, Heyyceau TOciIe O0y4Yarollero
sKcriepuMenTa Bbipociid Ha 34,5%. OT1o cBuuerenbcTBYeT 00 3(h(HEKTUBHOCTH
CO3JJaHHOW KOMILIEKCA 3aIaHUI U YIIPaXKHEHUI, CO3/TaHHOTO B XOJ€E MCCIIEI0BAHUS.

B KOHTpOdBHOM K€ TpyIIe 3aMeTHOTO YIYYIIeHHs 3HaHWM TpYyIIbl He
HaOmonanock. [lo cpaBHeHHIO ¢ KOHCTaTHpylomuM s3kcrepumeHToMm, B KI
pe3yJsbTaT BhIpOC Julllb Ha 4,7%.

Bo BrOopoM 06i0Ke 3amaHuil MPOBEPSIUCH YMEHHS KUTANCKUX CTYJIEHTOB

BbIPpAXaTb MOJAJIBHBIC OTTCHKU B paMKax KOHerTHOﬁ CUTyaluu O6III€HI/I$I.
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Bropoii 010k 3a1aHui

3apanus 17-28. OtpearupyiiTe Ha PEIUIMKKA COOECEIHHMKA, MCIOJIb3YsI

YKa3aHHBIC MOAAJIBHBIC OTTCHKU BOIIPOCUTCIIBHBIX YaCTHUII.

17.

18.

19.

20.

21.

I. BonpocuTebHbIEe NPeI0KeHUs C YacTHLCH pa3ee
1) sKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPUIIAHUE;
2) BKCNPECCUBHO BBHIPAKEHHOE YTBEPKICHHUE.
— 51 xouy, 4TOOBI THI MOCTYMWJI() YUUTHCS Ha (pU3NUECKUil (paKkyIbTeT!

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Knrou: Pazee s cam ne mocy pewiums, 20e mHe yuumocsi!
— Ha cBangp0y ¢ mycThIMH pyKaMU HE XOJIAT.

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Kntou: Pazee kmo-mo modicem npuiimu Ha c8adv0y 6e3 nooapka?
— INocnymaii, kakasi kpacuBast Mmy3bika! TeOe HpaBuTCS?

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Kniou: Koneuno! Pazse knaccuxa modxxcem ne upasumocs?!
— WBan xouer HailTu cebe KeHy, KoTopas Jobuina Obl €3[UTh C HUM Ha
pbIOanKy, cMOTpeTh (yTOOJ, MUTH MHUBO, MAPUTHCS B OaHe, a HE CMOTPETH
CepHaJIbl U XOJUTD [0 MarazuHaMm.

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Knrou: Pazge kmo-mo modicem coomeemcmeosams 5mMum
mpeboganusim?
— Y Hero cpa3y HECKOJIbKO JIeBYIICK!

DKCNPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Knrou: Pazee moowcno max obmanvieams?
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22. — MpbI Buepa ObUIM HA OTIUYHOU IKCKYPCHHU, HO TMOCIE HEe KTO-TO Hamucal

>1<ano6y Ha 9KCKYpCOBOAA, YTO OH IIJIOXO U HCUHTCPCCHO PACCKA3bIBAJI.

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Knrou: Pazee axkcKypco6o0 ne unmepecHo pacckazvleéan? IKCKypcus

oviia npocmo npexpacuout!

I1. BonpocuresbHbIe NPENJIOKEHUS ¢ YACTHLEH Heyrcenu
1) ynpex;
2) yauBIICHHUE.
23. —V3BuHH, HO 5 HE TIOKY C BaMH 3aBTpa B KIIyO.

Y nuBieHue:

Kntou: Bom smo nosocmu! Heyoicenu mol He notioewn? Tol mak
ovicmpo mensewb ceou pewenus! Tol dce cam npeodnoHcu
Ham myoa novumu!
24.  — VY OnuHOro chlHa y>K€ JB€ HeJeJIu OOJUT TopJio, HO OHA HE BEAET €ro K
Bpauy!

Yupek:

Kniou: Heyxcenu mak mpyono 3anucamucs na npuem! Oua ne
onacaemcs 3a e20 300pogve?
25. — B uHTepHeTe s MpouMTana, YTO €XKETOJHO POCCUSHUH cbenaeT 64 kr
kaptodens, 100 xr oBomield, 74 xr ¢pykToB, 220 Kr sul, BbHIIUBaET 267
JUTPOB MOJIOKA.

Y nuBnenue:

Knrou: Heyorcenu ooun uenosek moxcem max MHO20 cbecms?!
26. — Y MmeHd depe3 noiayaca sk3aMeH! MHe HyKHO CPOYHO MOTJIaJIUTh IJ1aThe!

Yopek:



27. —3aBTpay Hac KOHTpOJIbHas paboTa Mo MaTeMaTHKe.

VY nuBnenue:
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Knrou: Heyorcenu mot ne mozna 3apamnee smo coenamp?!

Knrou: Heyocenu yorce 3aempa? A oymana, umo uepes Heoenio!

28. S mo cux mop He pelIniI 3a/1ady 1o MaTeMaTuke. Y MeHs He ObLIo BpeMeHu!

Yopek:

caoucs u 3anumauca!

Knrou: Heyorcenu mot onsams xoueutv noayuums osouxy?! Cetiuac once

PaccmMoTpuM pe3yibTaThl BLINOJIHEHHUs] BTOPOro 0Jioka 3aganuii B JI.

Cpe,Z]HI/Iﬁ IMPOOCHT BBIIIOJIHCHUA CTYACHTAMU HAHHOI'O 0J0Ka COCTaBUII

90,3%. CryneHThl MOJIYyYWIH CIEAyHoIIee KoiudecTBO OamtoB: 34 Oamma — 2

cTyneHTta, 33 6amia — 3 cryaenra, 32, 6amia — 1 cryaent, 31 6amn — 1 cryaent 30

6ainoB — 1 ctynent. [lonyueHnHble pe3ynbTaThl MpeicTaBieHbl B Ta0muie 15.

Taoaunna 15

Pe3yabTaThl BHINOJHEHUSI BTOPOIr0 0J10KA 3aJaHU I

(AT, KOHTPOJIbHBIN IKCIIEPUMEHT)

IIpexpsiBIeHHOE Homep 3ananus | KoanuectBo | Komuvecrso | Komnvecrso | KosmuyecrBo

3ajaHue OTBETOB OTBETOB OTBETOB OTBETOB
CTY/JAEHTOB, CTYJAEHTOB, CTYJAEHTOB, CTYJAEHTOB,
HaOpaBmmMx | HaOpaBmMX | HAOpaBWIMX | HaOpaBHIKX
3 0a1a 2 dasna 1 a1 0 0as10B

IIpensioxkenust ¢ yacTuue paszee

DKCIPECCUBHO 18, 20, 21

BBIPOKEHHOE 19 (79,2%) 5(20,8%) 0 (0%) 0 (0%)

OTpHILIAHUE

DKCIPECCUBHO 17, 19, 22

BBIPAKEHHOE 16 (66,7%) 2 (8,3%) 6 (25%) 0 (0%)

YTBEpKICHUE
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Hpegmomeﬂl/m ¢ yacTuuei Heyiceitn

VY nuBienue

23,25, 27

21 (87,5%)

3 (12,5%)

0 (0%)

0 (0%)

VYmpexk

24,26, 28

18 (75%)

6 (25%)

0 (0%)

0 (0%)

Cpeanuii 6a/u1 o rpymie 3a BbINOJHEHHE BTOPOro 0Ji0ka 3aganuii pasen 90,3 %.

B OI' mnpu omnpeneneHun MOJAJIbHBIX OTTEHKOB  BOIPOCUTEIBHBIX
IIPEJIOKEHNUN C YACTULIEH pa36e HU OJIUH U3 CTYJIEHTOB HE IIepeIyTall MOAAIbHbIN
OTTEHOK 9KCHPECCUBHO BbIPAICEHHO20 Ompuyanus ¢ ymeepoicoenuem. OgHaxo 25%
CTYJECHTOB NEPENyTall OTTEHOK 9KCHPECCUBHO GbIPAICEHHO20 VMEEPIHCOEHUs C
ompuyanuem):

1. — Iocnymiaii, kakasi kpacuBast Mmy3bika! TeOe HpaBuTCS?
DKCIPECCHUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHHE:

— Paszee ecmb xomb 0ona HCEHWUHRA, KOI’I’lODOIj MaKotu Kpacas4ukx HDCZGMMC}Z?

2. — 51 xo4y, 4TOOBI ThI MOCTYNUI YUYUThCA Ha pusndeckuit paxkyaprer!
DKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHHE:

— Pazee mot Oyman, umo s 6yoy Ha cduzuueckul hakyivmem nocmynams?

CTyaeHTBI BEPHO OTPEarupoBajid Ha BOMPOCHI, HO OTBETHIIM, YTO B JaHHBIX
npuMepax TMPEJIOKCHHS] C YaCTHIICH pa3zée HMEET OTTCHOK OKCHPECCUBHO
BbLIPAJICEHH020 OMPUYAHUsL, TIPABUIBHBIA OTBET - 3KCHPECCUBHO BbIPANCEHHOZO
YMEepHCOeHUsL.

[Tpu ompeneneHn MOMAIBHBIX OTTCHKOB YaCTHUIIBI Heyowceau CTYISHTBHI He
JOTYCTHJIA OITHOOK.

Hekoropele ydamyecs UMed B OTBETaX JICKCHKO-TPaMMaTHYECKUE OINOKH,
YTO MPUBEJIO K HEOOIBIIOMY CHIDKCHHIO OOIIET0 Pe3yiibTara:

1. Y OnuHOTO ChIHA YIKE JIBE HEJEIM OOJIUT TOPJIO, HO OHA HE BEJICT €To K Bpayy!
— Heyorcenu mooicno maxk denamv? Boobuje ne 3a60mumuvcsi 0 c60e CulHA.
B nanHOM mpumepe HE0OX0AMMO OBLIO YIIOTPEOUTH NPEIIOKHBIN MaIexk: 0

C60€M CblHE.
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2. —3aBTpa y HaC KOHTPOJIbHAsl paboTa Mo MaTeMaTHKeE.
— Heyorcenu! A ewé ne comosunacey k skzameny. Mue cxkazanu, umo, 3K3ameH
b6yoem Ha credyrowyro Heoei.

B paccmarpuBaemMom npuMepe CTYJIEHT UCIOIb30BaJl BUHUTEIIBHBIA TaexkK
BMECTO MPEJJI0KHOT0, MPABUIILHBIN BapUAHT: Ha credyroujell Heoee.

Bce crygenTsl Tociie  OKCNEPUMEHTANIBHOTO OOYUYEHHs] HAyYHIIHCh
pearupoBaTh Ha PEIUTUKH COOECeTHUKA, UCTIONB3YS BOIIPOCUTEIBHBIE MPEITI0KCHUS
C YaCTUIIAMU pazee W Heydicelu ¢ MOAATBHBIMH OTTEHKAMH, COOTBETCTBYIOINUMHU
cuTyanuu. VX permky cOOTBETCTBOBAJIN 3aJJaHHBIM BOTIPOCAM, Y HUX HE BBI3BIBAJIO
3aTpyHEHUN TT0100paTh PEaKTUBHYIO PEIUIMKY, TaK KaKk OHM 00Jiaaiu YMEHUsIMU
BBIPKEHUS dTUX MOJAJIbHBIX OTTEHKOB. Pe3ybTaT BBITIOTHEHUS TaHHOTO 3a/IaHUS
MO3BOJISIET TPHUTH K BBIBOJY 00 YCHENIHOCTH CO3JaHHBIX YNPaKHCHHM,
HaIllpaBJIEHHBIX Ha (OPMUPOBAHUE YMEHUM pEarupoBaHUs HAa BOIMPOCHI
cobeceIHUKA.

B KI' cpegnuii mpolieHT BBITIOJIHEHUS CTYICHTaMU JJaHHOTO 0JI0KAa COCTaBUJI—
66,7%. CTyneHTbl TOJyYWIH clienyroiiee konudectBo OamioB: 30 GamioB — 1
CTyJeHT, 29 6amioB — 1 cryaeHt, 27 6amioB — 1 cryaeHt, 25 6amioB — 1 cTyjeHT,
22 OGamma — 2 cryaenta, 20 OammoB — 1 crygent, 17 6aqoB — 1 cTyneHT.

[lony4yeHHble pe3ynbTaThl MIPEACTABICHBI B Tabmuie 16.

Taoauumalé
Pe3yabTaThl BHINOJHEHUSI BTOPOro 0J10KA 3aaHM i

(KT', KOHTPO/IbHBIN IKCIIEPUMEHT)

IIpexpsiBnennoe | Homep KoimuectBo | KomnyectBo | KosmmuecrBo | KotnvecrBo
3ajlaHue 3aJaHusl | OTBETOB O0TBETOB O0TBETOB O0TBETOB
CTY/IeHTOB, | CTYJA€HTOB, | CTYA€HTOB, | CTyJIeHTOB,
Ha0paBmMx | HaOpaBmIMX | HaOpaBIWIMX | HAOpPaBIIMX
3 0a1a 2 dasna 1 a1 0 0as10B
IIpensioxenust ¢ yacTuuen paszee
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Dkempecensro | 18,20,21 | 7(292%) | 5(20,8%) | 6 (25%) 6 (53%)
BBIPAKEHHOE

OTPULIAHUE

Dkenpecensro | 17, 19,20 | 6 (25%) 4(16,7%) | 9(37,5%) | 5(20,8%)
BBIPAKEHHOE

YTBEPXKACHUE

IIpenjioxkenus ¢ yacTulen Heyicenu

VuBienne 23,25,27 | 17(70,8%) | 6(25%) 1(4,2%) 0 (0%)
Vrpek 24,26,28 | 12 (50%) 8(33.3%) | 4(16,7%) | 0(0%)

Cpennuii 627171 Mo rpynme 3a BbINIOJIHEHHe BTOPOro 0JI0Ka 3aiaHuii paBeH 66,7%

B KT nipu BeIMOSTHEHUH TaHHOTO OJIOKA CTYJICHTHI PEarupoBaJIM Ha PETUIUKH,
UCIIONIB3Ysl HEBEPHbIE MOJAJbHBIE OTTEHKH BOIPOCUTEIBHBIX MPEIIOKEHUN C
YacTUIIAMU paszee U Heyoceau. [lpu omnpeneneHnn MOAAIBbHBIX OTTEHKOB TaKUX
MPEIJIOKEHUN Y CTYJIEHTOB BOSHUKIIM T€ K€ TPYIHOCTH, YTO W TIPU BHITIOJIHCHUHU
UMU KOHCTaTUPYIOIIETO IKCTIEPUMEHTA

OTBeTHl psia CTYACHTOB COOTBETCTBOBAIM WHHUIIMATUBHOW PEIUIUKE, HO
BbIpQ)KAJIM HEBEPHBIC OTTCHKU:

1) OTTEHOK OKCHpecCUBHO BbIPANHCEHHO20 OMPUYAHUs TIEpenyTald C
OTTEHKOM 9KCHPECCUBHO 8blpadicerno2o ymeepicoenus: (25%):

1. Ha cBanpOy ¢ myCTBIMH pyKaMu HE XOJIST.

DKCHPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPUIIAHUE:

— Pazse nem nesesiciuswix arooeun?

2. — UBan xoyer HailTH cebe >keHy, KOTOopas Jroduiia Obl €3UTh C HUM Ha
pBIOanKy, cMOTpeTh (yTOOJ, MUTH MUBO, MAPUTHCS B OaHe, a HE CMOTPETh CEpPHAIIbI
Y XOJIUTh 110 Mara3uHaM.

DKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHHE:

— Paszse smo nesozmosicro?

2) OTTEHOK JKCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 YMBEpHCOeHUs: TIePeryTanu C

OTTEHKOM 9KCHpeccusHo gvipadicernozo ompuyanus (37,5 %):
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1. — MbI Buepa ObLTM Ha OTIIMYHOM 9KCKYPCHUH, HO TIOCIIE HEE KTO-TO HAMKcall

>1<a1106y Ha 9KCKYpCOBOAAa, YTO OH IIJIOXO U HCUHTCPCCHO PAaCCKA3bIBAJI.
9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

— Pasee Ovii monvko 00un Yel06¢€K, KOI’I’lODbllj nooicanosanca? Toeoa u Ham nucamao

HCANN0OY HAOO0, OH HA MAKVIO pabomy He 200eH 8000w e.

2. — 51 xo4y, 4TOOBI ThI MOCTYNUI YUYUThCA Ha pusndeckuit paxkyaprer!
DKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHHE:

— Paszee omo ovina most meuma?

B paHHBIX mpuMepax CTYIEHTbI B CBOMX OTBETax BbIPA3WIM OTTEHOK
9KCHPECCUBHO 6bIPANHCEHHO20 OMPUYAHUAL.

OTBETHI HEKOTOPBIX CTYJIEHTOB HE COOTBETCTBOBAJIM HHUIIMATUBHOM PEILIIMKE
(3a1aHHOMY BOIPOCY), y4yalllecs BMECTO OTBETA 3a/1al0T COOECETHUKY BCTPEUHBIN
BOIIPOC:

1. — Iocnymiaii, kakasi kpacuBast Mmy3bika! TeOe HpaBuTCS?

DKCIIPECCHUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPIKICHHE:

— Paszee mebe ne HpAeUMCA Kpacueds MVSblKCZ?

2. — UBan xoyer HailTH cebe jkeHy, KOTopas Jroouiia Obl €3UTh C HUM Ha
pBIOanKy, cMOTpeTh (hyTOOJ, MUTH MUBO, MAPUTHCS B OaHE, a HE CMOTPETh CEPHAIIbI
Y XOJIUTh 110 Mara3uHaM.

DKCIIPECCHUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHHE:

— Pazee Usan xouem natimu HCEHY, KomopaAa CMompenib cepudijbl U X00ums_no

Mazazunam?
3. — Ilocnymaii, kakas kpacuBas my3bika! TeOe HpaBuTCS?
DKCHPEeCCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEP)KIICHUE:

— Paszee Km0-HM6V0b 6 IMOM MUpe He 3Haent 3noco MVSblKaHma?

Crynentsl B KI' momyckanu U JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKHE OIIMOKH, B TOM
quclie U OMMOKH, 3aTPYHSABIINE TOHUMAHUE UX PEUH:

1. — Iocnymiaii, kakasi kpacubast Mmy3bika! TeOe HpaBuTCS?
DKCIIPECCHUBHO BBIPAKEHHOE YTBEPKICHHE:

— Paszee komy ne npasumcs maxas MVSblKCZ?
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B nannom mpumepe ydamuiicss He ynoTpeOus YacTHILY-Hu0) b, IPABUIBHBIN

OTBET: KOMY-HUDYOb.

2. — VBaH Xo4eT HailTH cebe »KeHy, KoTopas Jro0uiaa Obl €3UTh C HUM Ha
pBIOaKy, CMOTPETh (hyTOOJ, MUTH MMBO, MTAPUTHLCSA B OaHE, a HE CMOTPETh CEPHAITBI
Y XOJUTh 110 Mara3uHaM.

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPHUIIAHUE:

— Pazse on xouem scenumscs ¢ cobou?

B nanHoMm npumepe raaroi ocenumscs TpeOyeT nociie cedsi ynorpediienue
NIPEITIOKHOTO MAJEXKA: HCeHUMbCA Ha cede.

[Tpu onpeneneHrnn MOAAIbLHBIX OTTEHKOB MPEITIOAKEHUN C YaCTULICH Heyrcenu
CTYJCHTBI TaKXKe JOMYCTUIIN OIITUOKU:

1) BMecTo OTTEeHKA ynpeka ObLT BEIpaKeH OTTEHOK yousnenus (16,7%):

1. -V mens yepes nosyaca sk3amen! MHe HyKHO CPOUYHO MOTJIAAUTh 1aThe!

Yupéx:

— Hewfceﬂu? A noyemy nivl 00 DMoM He CKa3ana MHe 6qepa?

2. — Y OnuHOro chiHa ye JBe Helelru OO0IUT ropiio, HO OHA HE BEJNIET €T0 K
Bpauy!
Yupéx:
— Heyorcenu?
2) HEKOTOpPBIEC CTYJICHTHI HE YITOTPEOMIIN B CBOUX OTBETaX YACTHUILY Heyoiceau:
— W3BuHU, HO 5 HE TIOKy C BaMHU 3aBTpa B KIIyO.
Y nuBieHue:

— [louemy? Tol mne noobewan euepa!

3) OONBIIMHCTBO  y4allUXCS  JOMYyCTHWJIO B  OTBETaX  JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKHe OUTHOKU:

. — V wmensa depe3 nmonuaca sk3amMeH! MHe HYKHO CPOYHO IMOIVIA/IUTh
niaThbe!

Yupéx:

— Heyoicenu ne HyatCcHO 68C€ 20mosuUmbvCsl 6'-l€DCZ?
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B ykazanHOM npumepe yyaiuiicss He ynoTpeou Ii1aroi 66ims B IpOLIEILIEM

BpEMEHHU, a TaKKe MCIOJIb30Bal HEBEPHbIH BUI U (GOPMY 20MOBUMbBCAL.
ITpaBunbHbIi 0TBET: Heyorcenu He HyocHo Oblio 8cé noo2omosums euepa?
2. 5l no cux mop He pemuia 3a7ady Mo maTemMaThke. Y MeHs He ObLIo
BpeMeHH !
Yupéx:

— Heyorcenu muoi ne cmoorcewuuvb nopanvuie denamu? Hoquy cHavajaa ey c

opyeumu?

B paccmarpuBaemMoM npumepe CTYJIEHTY HY>KHO OBbLIIO UCIOJIB30BaTh TJ1aroi
MOYb B TIPONICAIIEM BpeMEeHH, a Tiaron derams B CB, mpaBWIbHBIA OTBET:
Heyoicenu mol ne Moz nopanvuue 6cé coenamu?

PesynbpTaThl BTOporo 0y0Ka 3a/lanuii mokaszaiu, yTo B D' yMEHUs CTyI€HTOB
pearupoBaTh Ha peTUIMKU cobeceaHuka Beipocsn Ha 30,9 %, Torna kak B KI' Toinbko
Ha 8,4%. 3HauntenbHbiii nporpecc B KI' He BBISBIEH: CTYJEHTHI B HEOOJBIION
CTENEHU TOBBICWJIM CBOM 3HaHWA B OOJACTH pearupoBaHHUS Ha BOMIPOCHI
co0ecelHUKA. DTO MPUBOAMUT HAC K BBHIBOAY O TOM, YTO Y HUX B LIE€JIOM OCTAJIHCh
HEC(HOPMHUPOBAHHBIMU YMEHHSI YHOTPEOJISTh BOIMPOCHUTENBHBIE TMPEJIOKEHUS C
YaCTHUIIAMU pa3ee U HeyiHcell.

Takum o0pa3zom, UCIIOJIb30BAHNE B o0y4YeHHUH CTYJIEHTOB
AKCIIEPUMEHTATBLHOM IPYIITbI KOMILIEKCA 3a/IaHUi U YIIPaXKHEHU, pa3paboTaHHOTO
B XOJI€ MCCIIEIOBAaHUS, JaJI0 MM BO3MOKHOCTH YBEJIMYHUThH CIIOBApHBINA 3amac,
HAY4YUTHCA BEPHO paclo3HaBaTh HAMEPEHUs cOOEeCeIHUKA U pearupoBaTh Ha HUX.

OcCHOBHOW 1ENBI0 3aJaHU TpeThero Oyioka ObUIO MPOBEPUTH YMEHHS

pearupoBaHus Ha BOIIPOC CO6€C€,HHI/IK3 B COOTBCTCTBHU C SaHaHHOﬁ CHTyaHHGﬁ.

Tpernii 010k 3a1aHU
3amanusa 29-40. Omnpenenutre MOJANbHBIA OTTEHOK BOMPOCUTEIIBHBIX
npemioxkeHuid ¢ vactunamu. Otpearupyite Ha BOMNpPOC COOECEIHHMKA B
COOTBETCTBUM C 3aJJaAHHOM CUTYaILUEH.

I. BonpocuTeibHbIE NPeAJI0KeHNs € YacTHLel pa3Be:
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1) IKCIIPECCUBHO BBIPAKCHHOC OTPUITAHUC,

2) OKCIIPECCCUBHO BBIPAKCHHOC YTBCPKACHHUC.

29. —Pa3Be MOXHO B TaKOW MOPO3 €CTh MOPOKEHOE?

Knrou: akcnpeccusno svipasicennoe ompuyanue.
— Koneuno, nenwvsa. Moowcrno 3abo1emn!

30. — Pa3Be 310 0OCHyXUBaHUE?

Kniou: sxcnpeccusto gvipasicennoe ompuyanue.
— Ha yorc, 6oavute crooa ne npudem. Oguyuanmol pabomarom oveHs
MeOJIeHHO.

31. — Pa3Be MBI ¢ TOOOH paHbIle HE BCTpeUaauch? MHE OYEeHb 3HAKOMO TBOE

JIAILO.

Kntou: sxenpeccueno svipasicennoe ymeepicoenue
— Ha? Mooicem 6vimb, HO 51 cOBCeM He NOMHIO.

32.  —Pa3Be s caMa HEe MOT'y PEIINTh, C KAKOW MPUYECKON MHE XOJIUTh?

Knrou: sxecnpeccusrno svipasicennoe ymeepoicoeHue.
— Koneuno, moorceutvb, Ho mebe boavuie u0ém, Kko2oa mel youpaeuiv
8010Cbl HABEPX.

33. — Vxe yac nusg! Berasaii! PazBe MOXXHO Tak J0OJro crarh?!

Knrou: sxcnpeccusro svipasicenHoe ompuyanue.
— Cetiuac ecmany!
34. — Pa3Be s TeOe He maBana 3Ty KHUTY? Sl MpeKkpacHO MOMHIO, YTO HEJNEIIO

Hasal ThI B35J €€ Yy MCH.

Kniou: IKCNpeCcCUBHO 6blpaAsNCEHHOE ymeepz)fcdeHue.

— Xopouwto, s nouwy eé ooma.



35.

36.

37.

38.

39.
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I1. BonpocureabHble MPeIJI0KeHUS ¢ YACTHLICH Heycenu:
1) ynpéx;
2) yauBIICHHE.
— Heyxkeau 161 He Mor (J1a) BeIMTH mopaHbiie?! S Beas Buepa momnpocuia

TeOs HE omna3IbIBaTh!

Kniou: ynpék.
— Ilpocmu, oasaii 3akasicem makcu, mozoa Mvl eujé ycneem.

— Heykesim Henb3s He mymMeTh? Thl ke BUAMIIID, YTO pEOCHOK CIIUT!

Knou: ynpék.
— U36unu, noxcanyiicma, s 6oavute He 6yoy!

— Hey:xenn yxe mectsb yrpa?

Knrou: yousnenue.

— Jla, kax 6vicmpo nponemeno epems!
— Mens yausnser Bame pemenune OpocuTh acnupantypy. Y Bac moutu
HanucaHa gucceptanus. Heyxeam Bpl He Meutaete paboraTh B

YHUBCPCUTCTC U 3aHUMATHCA HaYKOﬁ?

Kntou: yousnenue.
— K coorcanenuro, cetiuac s evinysicoen muo2o pabomams. A e mocy
cosmewamos pabomy ¢ 3aHAMUAMU HAYKOLL.

— Heyxeau 161 He 3actan(a) e€ Buepa? OHa cka3ana, MHE YTO BECh Beuep

Oyner nmoma.

Kntou: yousnenue.

— Cmpanno! B oxnax oadice ceem Hucoe He eopei!



40.

HEKpacHBo!

Kniou: ynpék.
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— Hey:keau MOXHO 4HMTaTh 4yXKue MUCbMa 0e3 pasperieHusi? IDTO OYEHb

- A HUKOMY He pacCKasicy, 4mo Y3Hajla us nucobma

PaccmoTpuM pe3ybTaThl BLINOJHEHHUS TPeThero 0J1oka 3aganuii B 1.

Cpe,Z]HI/Iﬁ IMPOOCHT BBIIIOJIHCHUA CTYACHTAMU HAHHOI'O 0J0Ka COCTaBUII

91,7%. CtyneHTsl MOMYUYWIH CleAyollee KoiaudecTBO OaymoB: 35 OammoB — 1

ctyneHt, 34 6amna — 3 crynenra, 32 Gamna — 3 cryaenta, 31 6amn — 1 cryneHT.

HOJ’Iy‘{eHHBIG pPE3yJibTaThl HIPCACTABJICHBI B BUC Ta6J'II/IIIBI 17.

Taoauuna 17
Pe3yabTaThl BHINOJHEHUS TPeThero 0J10Ka 3aJaHuil
(AT, KOHTPOJIbHBIN IKCIIEPUMEHT)
IpexpsiBnennoe | Homep KoimuectBo | Kosmmuecrso | KosmmuectBo | Kotnvecrso
3aJjaHue 3aJaHUsl | OTBETOB OTBETOB OTBETOB OTBETOB
CTYJAEHTOB, | CTYIE€HTOB, | CTYA€HTOB, | CTYJA€HTOB,
HaOpaBmMx | HaOpaBWIMX | HAOpPaBIIMX | HAOpPaBIIMX
3 0a1a 2 dasna 1 a1 0 0as10B
IIpeasoxkenus ¢ yacTuueii pazee
DKCIPECCUBHO 29, 30,33 | 18 (75%) 6 (25%) 0 (0%) 0 (0%)
BBIpKEHHOE
OTpHUIIaHNE
DKCIPECCUBHO 31,32,34 | 19(79,2%) 3(12,5%) 2 (8,3%) 0 (0%)
BBIpaKEHHOE
YTBEpXKICHHUE
IIpensio:kenus ¢ yacTuLeil neyycenu
VY nuBneHue 37,38,39 | 19(79,2%)) | 5(20,8%) 0 (0%) 0 (0%))
Yrpéx 35,36,40 | 18 (75%) 6 (25%) 0 (0%) 0 (0%)
Cpennuii 6au1 o rpymnime 3a BbINOJIHEHHe TPeTbero 0J10ka 3agaHuii pasen 91,7%

CTy,HeHTBI Ol ocne 06}"’1&1'011161‘0 OKCIICPUMCHTA ITPABUJIBHO OITPEACILIN OTTCHKN

BOIIPOCUTCIIbHBIX Hpe,HJ'IO)KeHI/Iﬁ C JaCTHIaMH pazee W Heyocelu, X OTBCTHBIC
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PEIUIMKH COOTBETCTBOBAJIM 3aJaHHOMY BOIIPOCY, y YYalIUXCS HE BO3HUKAJO

3aTpyAHEHU MPU 0100pe PEAKTUBHOM PETUTHKU:
1. — Pa3Be 510 00ciy)XUBaHUE? (IKCNPECCUBHO BbIPANCEHHOE OMPUYAHUE)
— Yem moi He 00801eH?

2. — Pa3Be MbI ¢ TOOOI paHbllle HE BCTpeuanuch? MHe oueHb 3HAKOMO TBOE
JMIO (IKCNPECCUBHO BbIPAICEHHOE YmEepicoeHue)

— Aaaa! A ecnomnuna! Mol sudenuco na seuepunxe 2 200a Ha3ao.

3. — Mens ynusnser Bame pemenue 6pocuts acniupantypy. Y Bac moutu
Hanucana aucceptanus. Hey:kenun Bl He MeuTaeTe paboTaTh B YHHBEPCHUTETE U
3aHUMATbCs HAyKOU? (youeneHnue)

— Xouy, Ho He mo2y. Moii nana 3a6071en, 5 00IHCHA COOEPAHCAMb CEMBIO.

[lepenyTanu OTTEHOK 3KCHPECCUBHO BbIPANCEHHO2O VMBEPHCOEHU C
OTTEHKOM 9KCHpeccusno svipascennoz2o ompuyarus (8,3%):

1. — Pa3Be s cama He MOT'Y PEIINTb, C KAKOW MPUUECKON MHE XOAUTH?

— Koneuno, nem. A ne xouy, ymoObl Mbl NOMOM_COAHCANIEAA 0O IMOM.

2. Pa3Be s TeOe He naBana 3Ty KHUTY? S mpekpacHO MOMHIO, YTO HEICIIO
Ha3aJ Thl B35I €€ Y MEHS.

— Mooicem 6bimb, mul U nPABA U 5 NPOCIMO 3a0bLAA 00 SMOM.

VYuyanuecs OTMETWIIM, YTO B JIaHHBIX MPUMEpax YacTHIA pa3ee BbIpaKaeT
OTTCHOK 9KCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 OMpuyanus, TPABUIbHBIA OTBET -
9KCNPECCUBHO BbIPAJICEHHOE YMBepIcOeHUe.

HexoTopbie cTyneHTBI JOMycKald B OTBETaX JEKCHUKO-TPaMMaTHYECKUe
OIIINOKH:

1. — Pa3Be MOXHO B Takod MOpPO3 €CTh MOPOXKEHOE? (IKCHpecCcusHo
8bIpadiceHHoe ompuyaHue)

— B maxou mopo3 ecmb Mopodiceroe 0yoem npocmyoumsCsi.

B nanHoM mnpumepe yuamumiics ynoTpeOWsl HENpPaBUIBHYIO JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKYI0 KOHCTPYKIUIO: Oydem npocmyoumbcs. IIpaBuiibHbIN 0TBET: Ecau

ecmb 8 Mmaxou MOPO3 MOPOHCEHOE, MONHCHO NPOCMYOUmscs!
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2. — Hey:keqm MOXHO YUTaTh Yy’>KH€ MUCbMa 0e3 paspemieHusi? IT0 OYeHb

HEKpacHBo!

— Uzeunu! A 6oavue ne nosmopsio!

B paccmarpuBaemMoMm mpumepe cTyaeHT BMecto Tiaroja CB ucrnonb3oBai
rnaros HCB: ne nosmopsio. llpaBuiibHbIi OTBET: boibute 3moeo He noemopumcsi!

B tperbem Os0Ke KOHCTATHPYIOIIETO YKCIIEPUMEHTA CPEAHUN Ol TPYIIIBI
coctasisin 71,5%, B KOHTpOJIbHOM 3KcniepuMmenTe — 91,7%.

OTO CBHIETENIBCTBYET O TOM, YTO PEarupoBaTh Ha BOMPOCHI COOECETHHKA,
UCIIOJTB3YIOIIETO BOMPOCHUTEIILHBIC YACTUIIBI, CTYACHTaM ObLIO HEMHOTO JIerue, 4eM
ynoTpeOsATh JaHHBIE YAaCTHI[BI CaMUM, XOTS ydalluecs He Bcerja BhIOMpanu
COOTBETCTBYIOIIHE SI3BIKOBBIE CPEJICTBA.

CpenHuii IpOILIEHT BBIMOJHEHUS AaHHOTO Oyioka cryaeHTtamu KI' cocraBumn
78,1%. CryaeHThl TONYYWIIH Clieayroimee KoiauuectBo Oamios: 33 Oamra — 1
cTyneHt, 32 6amta — 1 cryneHrt, 29 6aminoB — 2 cTyneHTa, 28 6amioB — 1 cTyjeHT,
26 6amnoB —1 cryaent, 24 6amia —2 CTy/ACHT.

[Tony4yeHHble pe3ynbTaThl IPEACTABICHBI B TaOmuIe 18

Ta6nuna 18
Pe3yabTaThl BHINOJHEHUS TPeThero 0JI10Ka 3aJaHuil

(KT', KOHTPOJIbHBIN IKCIIEPUMEHT)

IpexbsaBiaennoe | Homep | Koauvecrso | KomnvecrBo | Kosnmmuecrso | KosmmuectBo
3ajaHue 3aJlaHusl | OTBETOB O0TBETOB O0TBETOB O0TBETOB
CTY/IeHTOB, | CTYA€HTOB, | CTyJ€eHTOB, | CTYJA€HTOB,
HaOpaBmMXx | HAOpaBWIMX | HAOpaBWIMX | HAOpPaBIIMX
3 0a1a 2 dasna 1 6asa 0 0as10B
IIpennoskenus ¢ yactuuei pazee
DKCIPECCUBHO 29, 30, 12 (50%) 6 (25%) 4 (16,7%) 2 (8,3%)
BBIPAKEHHOE 33
OTpULIaHUE
DKCIPECCUBHO 31, 32, 12 (50%) 7(29,2%) 4 (16,7%) 1(4,2%)
BBIPAKEHHOE 34
YTBEpKJIEHUE
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Hpegmomeﬂl/m ¢ yacTuuei Heyvicein

VuBiieHue 37,38, | 11(458%) | 12 (50%) 0 (0%) 1(4,2%)
39

Vrpék 35,36, | 14(583%) | 10(41,7%) |0 (0%) 0 (0%)
40

Cpennuii 6a71J1 o rpynmne 3a BbINIOJIHEHHe TPpeThero 0J10ka 3axanunii paen 78,1%

B KI'" B TpeTpeM Omoke 3a1aHUii KOHCTATUPYIOUIETO SKCIIEPUMEHTA CPETHUN
MPOIIEHT BBIMOJIHEHUS 3a/IaHU cOCTaBIsI 75%, a B KOHTPOJIBLHOM SKCIIEPUMEHTE —
78,1%. CTyneHTbl KOHTPOJIBHON IPYNIbl HE CMOIJIM YJIYYLIUTh CBOU PE3YJIbTAThI
1ocJie MPOXOKIEHUSI 00yUaIOUIero SKCIepUMEHTA.

OHu [nonmyckanu T€ K€ camble OIIMOKH, YTO M TpPHU BBHINOJIHEHUU
KOHCTAaTHPYIOIIET0 SKCHepuMeHTa. YacTh CTYJEHTOB NPaBUIIBHO OIpeAessia
OTTEHKHU BOIIPOCHUTENBHBIX MPEIIOKEHUIN C YaCTULAMH pasee U Heydiceau, HO UX
OTBETHBIE PEIIMKM HE COOTBETCTBOBAJIM 3aJIJaHHOMY BOIIPOCY, MHOT/IA y4YallIHECs
3aTpyAHSIIMCH O00PATh PEaKTUBHYIO PETUIUKY:

1. — Pa3Be 510 00ciy)XKUBaHUE? (IKCNPECCUBHO BbIPANCEHHOE OMPUYAHUE)

— HMzeunume! 9mo nem 06CJZV()fCM6CZHMM om Hac.

2. — Heyxkesu yxe 1mects yTpa? (yousienue)

— CKOJIbKO J1em, CKOAbKO 3um!

3. — Pa3Be s caMa HE MOTY pEILIUTh, C KAaKOW MPUYECKOWM MHE XOAUTH?
(3KCNpeccusHo 8bIpadiceHHoe ymeepicoeHue)

— Moowcewn, koneurno! A npocmo mebe nomous, Kak n00006pams 00eHcoY.

OTBeTHI psijia CTYACHTOB COOTBETCTBOBAIM MHUIIMATUBHOU PETUIMKE, HO OHH
OLIMOOYHO ONpEAEIIsIA OTTEHKU MPEAJIOKEHHI ¢ YacTulen pazee:

a) CMEUIUBAIHN OTTEHOK IKCHNPECCUBHO BbIPANCEHHO20 OMPUYAHUSL C OTTCHKOM
9KCNpeccusHo sovipadicenrHo2o ymeepaicoenus (16,7%):

1. — Pa3Be 510 006cCiy)XHBaHUE?

— Moowcem 6bime.

2. — Pa3Be MOXXHO B TaKOH MOpPO3 €CTh MOPOKEHOE?
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— [louemy ol nem? B Poccuu ecmb MOPOHCEROE NPpU memnepamype Huxice

HYJIA 9mo HODMCZJleO./

VYyamuecss OTMETWUIM, 4YTO YacTHIA pda36e BbIPAXAeT 31eCh OTTEHOK
IKCNPECCUBHO BbIPANCEHHO20 YINBEPIHCOCHUSL.

0) CMeIMBaIu OTTEHOK JKCHPECCUBHO BbIPANCEHHO20 YMBEPHCOEHUs C
OTTEHKOM 9KCHpeccusHo gvipadicernoz2o ompuyanus (16,7%):

1. — Pa3Be st cama He MOTY PEIIUTh, C KAKOH MPUIECKON MHE XOIUTH?

— U3eunu, 5mo npocmo Mmou_ cosem. Tol moorceutb cama peutunisb.

2. — Pa3Be MbI ¢ TOOOI paHbllie HE BCTpedanuch? MHe oueHb 3HAKOMO TBOE
JULO.

— Hem. ﬂOVMCZIO, Ymo Mbl HEe 6cmpeudiucCb pdHbUle.

[lo MHEHHUIO CTYJIEHTOB, 3TO NPEIJIOKEHHE MMEET OTTEHOK IKCHPEeCCUBHO
8bIPANHCEHHO20 OMPUYAHUSL.

HexoTtopbie  CTyIEeHTBI HEBEPHO BBIpa)Kajdud  MOJAIbHBIC  OTTEHKH
BOIIPOCHUTENIHHBIX MPEIOKCHUM, K TOMY >X€ HX OTBEThl HE COOTBETCTBOBAIH
MHUIIMATUBHOMN peruinke (3agaHHomMy Bomnpocy). Hanmpumep:

1. — Pa3Be 510 006Ciy)XHBaHUE?

— Mla, xaxoe manenvkoe Mmecmo!

2. — Pa3Be 310 006CITy)KHBaHUE?

—/Ma, vy sac KaKue-1ubo KaKue-mo npemeHs'uu?

BOJIBIIMHCTBO CTYAEHTOB JIOIYCKaJ0 B OTBETAX JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE
OIHOKHU:

1. — Pa3Be 51 TeOe He aaBana 3Ty KHUTY? Sl MpeKpacHO MOMHIO, YTO HEJIEIIO
Ha3aJl Tl B35J1 €€ Y MEHSL. (IKCNPECCUBHO BbIPAN’CEHHOE YMBEPAHCOEHUE)

— A 3unarw! K cosxcanenuro, s 3a6b11 npunecmu ¢ MHOU Ce200HSL.

B nanHoM mpumepe yuamuiics HEBEPHO YIOTpeOMI MeCTOMMEHUE.
[IpaBuIBHBIN OTBET: € COOOII.

2. — Mens ynusnsier Bame pemenue Opocuth acnmpantypy. Y Bac moutu
Hanucana aucceptanus. Hey:kenun Bl He MeuTaeTe paboTaTh B YHHBEPCHUTETE U

3aHUMATbCs HAyKOU? (youeneHnue)
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— Cenuac s moavko xouy nymeuiecmsosams 00Hako. A oymaro, umo s 6y0y

noJjiy4umaos 60Jlbtl/l€, yem pa60mamb 6 YHUeepcumenie.

B paccmarprBaemMoM nmpuMepe BMECTO JIGKCUUECKON eTUHUIIBI 00UH, CTYICHT
UCTIONB30BAI COI03, 0O0Hako. Bo BTOpOM MpemioxkeHHH OImMuO0YHO oOpa3zoBaHa
dbopma Oynyiiero BpemeHu 6y0y noayuums. IlpaBunbnbiii oTBeT: Cetivac s moavko
Xouy nymeuiecmeosams 00uH. A oymaro, 4mo  2mom ciyyae noayuy ooavule, yem
ecau 6yoy pabomamu 8 yHusepcumeme.

3. — Ve yac nus! Berasaii! PazBe MmoxHO Tak gonro cnate?! (ynpék)

— Ilycmb mne cnams ce200H4. A xopouio ne uyscmesyio.

B nanHOM ciyyae KWTaWCKMM  ydYaluics ymoTpeOWI  HEBEPHYIO
UMIIEPAaTUBHYK KOHCTPYKUHUIO: [lycmb mue cnams. Bo BTOPOM MpeaiOKEHUH
UCIIOJIb30BAH HEBEPHBIM MOPSAOK CJIOB, HE HCIOJIb30BAaHO BO3BPATHOE
MecTouMeHue ceos. [lpaBunbHbIl OTBET: A xouy cnamo ceeooHs! A nnoxo cebs
yygcmeyio!

Cpennuii MmpolEHT MO KaXJIoMy W3 OJIOKOB 3aJaHUM 1Jisi 00eux Tpymm
npejacTaBieH B Tadauie 19.

Tadauna 19

Pe3yabTaThl KOHTPOJBHOIO JKCIIepuMeHnTa (B %)

Cpennuii IlepBolii 0510k Bropoii 0,10k Tpernii 0,10k
NPOLEHT
3amanus 1-16 3amanusa 17-28 3amanus 29-40
€] 96,1 90,3 91,7

KT 68,8 66,7 78,1
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[IpencraBum gaHHBIE B BUJIE JUArpaMMBbl (puc. 2).

Pe3yjibTaThl KOHTPOJILHOIO IKcnepumMenta B ( %)
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G SR Bropoii daok Tpernii 6nok

HDkcnepuMeHTalbhas rpymna M KoxrpossHas rpymna

Puc. 2

B OI' campbiii BeIcOKUH cpeuuii nmporeHT 96,1% 3a nepBbIit 010K 3a1aHUH, B
KOTOPOM  CTYJEHTBl  JOJDKHBI  OBUIM  ONPENSTUTh MOJAJIbHBIE  OTTCHKH
BonpocuTenbHbIX yactuil; B KI' - 3a Tpetuid 6510k 3ananuii - 78,1%, oH npoBepsit
YMEHUS CTYJICHTOB B COOTBETCTBHH C 3aJ]aHHOM CUTYaIlMel pearupoBaTh Ha BOIIPOC
cobeceHUKA, BKIIFOYAIONTUHA B ce0s1 BOPOCUTEILHYIO YacTuily. Bropoe mecto B OI"
3aHUMaeT TpeTui 610k 3aganuii - 91,7%, B KI' - mepBsIii 010K 3amanwii - 68,8%. Ha
tpetbeM Mecte B DI u KI' Bropoii 610k 3ananuii: 1" — 90,3%, KI' — 66,7%, B Hem
CTYJICHTBI JOJDKHBI OBLIM BhIpAXKaTh MOJAJbHBIE OTTEHKHW B paMKaX KOHKPETHOM
CUTyaIluu OOIICHUSI.

PaccmoTpum o6111yr0 TabIHIy CO CpeTHUMU MTPOIICHTAaMU KOHCTaTHPYIOIIETO
¥ KOHTPOJIBHOTO dKCTIEpUMeEHTa Jyisl 06eux rpynmn (tadi. 20).

Taoauna 20

CpaBHeHUe pe3yJbTATOB KOHCTATHPYIOLIET0 M KOHTPOJIbHOTO

JKCHEPUMEHTOB B IKCIIEPUMEHTAJIbHOI U KOHTPOJIbHOM rpynmnax (B %)
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or KI'
KoncraTupywoummii JkcnepuMeHT 64,2 65,8
KoHTpoJIbHBIH 3KCIIEPUMEHT 92,7 71,2
IMpupoct 28,5 5,4

[IpencraBum 3TH TaHHBIE B BUJE AUArpaMMel (puc.3).
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Koncrarupyromuii sKkcriepuMent KoHTpoJIbHBI IKCIICPHMEHT

B DKCHCPHMCHTLIBHAS PYIIA B KoHrpoJibHas rpynmna

Puc. 3

,HaHHaSI AuarpaMMa HariiiaiHO ACMOHCTPpUPYET, YTO, IIO CPABHCHHUIO C
HCXOIHBIM YPOBHCM, ITOKA3aTCIIM BJIAACHHA MOAAJIBHBIMU OTTCHKAMU B yCTHOﬁ
peuu B or CYIICCTBCHHO ITOBBICHUJINCb, B TO BPCMA KdK B KI' MMPAKTUYCCKU HC
N3MCHUIIUCE.

I/ICXO,HHblﬁ YPOBCHb 3HAaHU U CTYACHTOB IIpOJABUIICA B IIOHMMAHHWU HMHU

OTPAaHUYCHHOT'O Ha60pa MOJAJIBHBIX OTTCHKOB BOITPOCHUTCIIBHBIX HpCIlJIO)KCHI/Iﬁ NI
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B OTCYTCTBHU JOAaHHOT'O ITIOHUMAHHA, B HC BCCrAada IIPABUJIBHBIX crocobax

pearpoBaHusi Ha PEIUIMKM coOeceHWKa, B HEYMEHHHU 3aJlaBaTh BOIPOCHI.
Pe3ynbpTaThl KOHTPOIBHOTO AKCIIEPUMEHTA JI0KA3aJIH, YTO CTYIeHThI DI He TOIBKO
OBJIaJIETIM 3HAHUEM 3HAYUTENIHHO OOJBIIEr0 YHCIA MOJAIBHBIX OTTEHKOB
BOIPOCUTEJIBHBIX MPEJJIOKEHUI € YaCTULIAMM pa3ee U Heydceau, HO U JOCTUIIIH
0osee BBICOKOTO YPOBHS KOMMYHHMKATHBHBIX YMEHUW — pa3inyaTh BUIBI
MOJIAJIbHBIX OTTEHKOB, pEarupoBaTh Ha HUX B HOBBIX CUTYaIIUSIX OOIICHUS, 3a/1aBaTh
BOMPOCHI, UCTIONIB3YS PA3TUYHbIE MOJIaJIbHBIE OTTEHKHU BOIPOCUTENIbHBIX YACTHIL.
Taxum oOpa3om, mocie o0yyaroniero 3KCHEpUMEHTa MO CO3JaHHOW HaMHu
MeTonuKH oOydenust Ol ymydimwna cpeqHuil mokasarenb mno rpynmne Ha 28,5%.
KoHTponbHas >xe rpyImna cBOU MOKa3aTeIN OCTaBWJIA MPAKTHUYECKH MPEKHUMHU, B
JAHHOW Tpymnre COOTHOIIEHHE CPEAHMX TMPOLEHTOB 10 OOYyYeHHs W TMOcie

coctaBisieT 5,4%.
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BriBoAbI 110 TpeTHEH I1aBe

1. ITpoBepka > (PeKTUBHOCTH 0O0yUYEHUSI KUTAUCKHUX CTYJIEHTOB-(UIOIOTOB
(ypoBeHb B2) ynoTpeOiaeHuIo pyCcCKUX BOMPOCUTENBHBIX MPEIOKEHUN YaCTUIIAMU
pasee U Heyyceau OCYIIECTBISJIACH B XOJ€ IEIarori4eckKoro SKCIEepHUMEHTa,
KOTOPBIM POBOJMIICS B €CTECTBEHHBIX YCIOBUAX. OH BKIIIOYAJ MIPEABAPUTEIIBHYIO
JUATHOCTUKY YPOBHS YMEHUN YMOTpeOJeHUS BOMPOCHUTEIbHBIX MPEII0KEHUN C
YacTUIIAMU Heydicelu W pa3ée B SKCIEPUMEHTANIbHOW M KOHTPOJBHOM TIpyIax,
oOydyeHHe B OTHUX Tpynmax IO pa3HbIM Y4YeOHBIM MarepuaiaMm, HTOTOBYIO
JUArHOCTUKY, 00paOOTKY M MHTEPIPETALIUIO PE3YyJIbTaTOB UCCIIEIOBAHMUS.

2. AHanu3 pe3yJIbTaTOB I€Iaroruyeckoro HKCIEPUMEHTa I0Ka3ad, YTO
ypoBeHb CGHOPMHPOBAHHOCTH YMEHUH YHOTPEOISATh JaHHBIE BOMPOCHUTEIbHBIC
NPEJIOKEeHNS, aJIeKBaTHO CHUTYallUd pearupoBaTh Ha BOMPOCH cOOECEeTHUKA B
HKCIIEPUMEHTAIBHOM TpyMMe MPEeBbICKII YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTU JTAHHBIX
yMEHUH B KOHTPOJIbHOU. B X011€ 00ydeHus skcrepuMeHTaibHas rpynmna yjaydinmia
CpeIHUI ToKa3aresb 1o rpynme Ha 28,5%, Torjaa Kak B KOHTPOJBbHOM TOJBKO Ha

5,4%. Takum o6pa3zoM, TUTIOTE3a UCCIICIOBAHUS ObLlIa MOTBEPKICHA.
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3akJaoueHue

llenpt0 HaACTOSIIETO HKCCIENOBAaHUS SBJISIACh pa3paboTKa METOIUKHU
oOy4eHHs] KUTaWCKUX CTyAeHTOB-pumionaoroB (ypoBeHb B2) ynorpebienuro
BOMPOCUTEIBHBIX MPEAJIOKEHUN C YACTUIIAMU pa36e U HeyHcellu.

B xoxe uccnenoBaHus MOMy4eHbI CIEYIONME HAyUYHbIE PE3yIbTaThl:

1. OO6ocHoBaHa HEOOXOAMMOCTh OOyYEHHS KHUTAWCKUX CTYJIEHTOB-
¢dunonoroB (ypoBeHb B2) ynoTpeOieHUIO BOMPOCUTEIBHBIX MPEMIOKEHUNA C
YaCTULIAMU pa3ee, HeyIHCe.

2. VYCTaHOBIEHO, 4YTO B IpoliecCc OOYy4YeHHS HHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB
pycckoMy sI3bIKy Ha ypoBHE B2 Heo0XoauMo BKIIIOYATh BONPOCHTENIbHbBIC
NPEJIOKEHUS C YacTHUIEH pazée, UMEIOIME MOJANIbHBIE OTTEHKH JKCIPECCUBHO
BBIPQKEHHBIX YTBEP)KJIEHUS OTPULIAHUS, W BOMPOCUTEIBHBIC MPEAIOKEHUS C
YacTHUIICH Heydrcenu, UMEIoIe MOJAJIbHBIE OTTEHKH Y/IUBICHUS U YIIPEKa.

3. B nmnpomecce wu3ydyeHHS HAYYHOM  JIUTEPATyphl  YCTAHOBIIEHBI
JUHTBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH BOIPOCHUTENBHBIX MPEIJIOKEHUN C YacTUIIAMH
pasee v Heyicenu, KOTOpble HEOOXOAMMO YUUTHIBATh B IIpoliecce 00yUYeHUsI.

4. PazpabGorana Tabnuila COOTBETCTBUS BHUJOB O3TUX MPEIJIOKEHUN, HX
MOJIaJIbHBIX OTTEHKOB, MHTOHAI[MOHHBIX KOHCTPYKIMN W HEBEpOaJIbHBIX CPENICTB
oOIIeHus1, KOTOpasi MOKET BBICTYyNAaTh OPUEHTUPOM JJIsl MPEIOJIaBaTeNIe pyCcCKOTo
A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.

5. B mporecce cpaBHEHHsS] PYCCKUX BONPOCUTEIBHBIX MNPEIIOKEHUN C
YacTUIIAMHU pa3zge W Heydicelu W UX KUTAUCKUX AHAJOTOB BBISBICHO, YTO JUIS
KUTAWCKUX CTYJIEHTOB TPYIHBIM SIBIISIETCS pacliO3HaBaHHE MOJATbHBIX OTTEHKOB
ATUX TPEIJIOKEHUM, a TaKKe OBJAJIEHUE YMEHUSAMH UX YyMNOTpeOJieHHus B peud,
IpUYeM HauOOJIBIIYIO TPYJHOCTD MPECTABIISECT MHTOHALMS 3THX MPEAJIOKECHHM.

6. YcraHOBIEHO, YTO B Mpolecce OOY4YeHUS KHUTAMCKUX CTYJIEHTOB-
¢unonoroB pycckoMmy si3biky (ypoBeHb B2) HeobOxomumo ¢GopMHpoOBaTh y HHX
YMEHHUSI pearupoBaTh Ha PEIUIMKU COOECEIHHKA, COJIEpKallUue BOIPOCHUTEIbHBIC

MpCAJIOKCHUA C YaCTULIAMU pasee U HeYoceu, YMCHUA PCarupoBaTh Ha PCILNIMKH



130
CO6€C€,Z]HI/IKa, HUCIIOJIb3YA JAHHBIC MPCAJIOKCHHA, YMCHUA HHUIUUPOBATH AUAJIOT,

ynotpebnsas ux. K 3amauam oOyueHuss OTHOCSTCS (POPMUPOBAHUE HABBIKOB
pacro3HaBaHUsl MOJAJIBHOIO OTTEHKA, 3aJI0KEHHOTO B JAHHBIX BOIPOCHUTEIIBHBIX
NPENJIOKEeHUIX, U (OPMUPOBAHHE HABBIKOB YMECTHOI'O YHOTPEOJICHUS TaHHBIX
BOIIPOCHUTENBHBIX MPEII0KEHH.

7. PazpaboTaHbl OCHOBBI MOCTPOEHUSI KOMIUIEKCA 3aJaHUN U YNpPaKHEHUH,
NpelHa3HAYeHHOTO JUJIi OOy4YeHHs KHUTAaWCKUX CTYJEHTOB YNOTPEOJICHUIO
BOIIPOCHUTENBHBIX MPEIJIOKEHUN C YACTULIAMU pa36e U Heydcelu B COOTBETCTBUU C
TpexdTanHoi cxemoil QopmupoBaHusi peueBoro HaBbika C.®. [llatunosa. B
npolecce HMCHOJIb30BaHMUS ATOTO KOMIUIEKCA TMpeaycMaTpuBaeTcsi padoTa Haj
(dbopMHUpOBaHUEM JIEKCUYECKUX, TPAMMATHYECKHUX M WHTOHAIMOHHBIX HAaBBIKOB,
o0ecrneynBaIUX YNoTpeOJeHue HSTUX MPEeJIOKEHHH, a Takke paboTy cC
HeBepOAJIbHBIMU CPEICTBAMU OOLIEHUSI.

8. PazpaGoranpl JBa anropuT™Ma JICUCTBUH  TIpemojaBaTesi  Ha
OPUEHTUPOBOYHOM HTame (HOPMUPOBAHMS HABBIKA: a) OT BOIMPOCUTEIHHOIO
NPEJIOKEeHNS, BBICTYNAIOIIEr0 B KAUeCTBE PEUEBOro 00pasia, K ero MoJalbHbIM
OTTEHKaM, HMHTOHAIlUM W BUJY HEBEepOaJbHBIX CpPEICTB;, O) OT HWHTEHIHUU K
BOIIPOCHUTENIBHOMY MPEIJIOKEHUIO U JAJIE€ K aHAIN3Y BOIPOCUTEIBHON YaCTULIBI U
TaK)K€ MHTOHAIIMM 1 HEBEPOAJIbHBIX CPE/ICTB.

9. PaspaboTaHbl 4YacTHbIE METOJUYECKHE MPUHIIMIBI, OOYCIOBJICHHbBIC
cnenuUKol H3y4yaeMOro S3bIKOBOI'O MaTepuaia: MPUHILUII pa3rpaHUyuCHUs
MOJAJIBbHBIX OTTEHKOB BOINPOCUTEIBHBIX NPEMIOKEHUNW C YaCTULAMU pa3zee U
Heyoiceu, TPUHIIMIT pa3rpaHUuCHUsI MHTOHAIMOHHBIX KOHCTPYKLUMA, HEOOXOIUMbIX
JUIsL YIOTpeOJeHUSI BONMPOCUTEIBHBIX MPEIOKEHUN C Pa3HBIMU MOJAIbHBIMU
OTTEHKAaMH, IIPUHIUI B3aUMOCBSI3U BOIIPOCUTEIbHBIX NMPEMIOKEHNNA C YACTULIAMU
pasee v Heyoiceau U UX HEBEpOAbHOTO COMPOBOXKICHHUS.

10. Co6pano 200 nmpuMepoB yrnoTpeOJICHHUST BOMPOCUTEIBHBIX MPEI0KCHU I
C YaCTULIAMU pa3ge W Heyodicelu W Ha UX OCHOBE pa3paboTaH KOMIUIEKC 3aJaHuM U
yOpaXHEHUH, TNpeJHA3HAYCHHbIH i1 OOy4YeHUS KUTAaWCKUX CTYJIEHTOB UX

yHoTpeOJICHUIO.
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11. TIlIpoBemeHa  sSKcmepuMEHTallbHAas  MpoBepka  3(HPEKTUBHOCTU

UCIIOJIb30BaHMS IAHHOTO KOMIUIEKCA 3aJaHui 1 yIIpa)KHEHH B Ipoliecce 00yUeHHs
KATAaWCKUX  CTYJIEHTOB-(QUIOJIOTOB  pycCKOMYy  s3bIKy.  llemaroruueckwii
HKCIIEPUMEHT TMOKa3ajl, YTO ypOBEHb CHOPMHUPOBAHHOCTH YMEHUU YMOTPEOJATH
BOMPOCUTENbHBIE TPEIJIOKEHUS C  4YacTHIAMU  pa3ee W Heyxcelu B
AKCIIEPUMEHTATBLHOM TpyMMe MPEeBbICKII YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTU JIAHHBIX
yMEHUH B KOHTposibHOM 23,1%: B Xome oOyueHus SKCIEpUMEHTajbHas rpymmna
yJIydllllWia CpeaHUN ToKas3atenib 1o rpynme Ha 28,5%, Torna Kkak B KOHTPOJIbHOU
TOJIbKO Ha 5,4%. Takum oOpazoM, TMIIOTE3a UCCIeOBaHUS OblIa OITBEPKICHA.
[lepcieKTUBBI AaNbHEHIIIET0 UCCIEOBAHUS MOTYT OBITh CBA3aHBI C IOMCKOM
3¢ (PeKTUBHBIX MyTel 00yUYeHUs HHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB YIOTPEOICHUIO PYCCKUX

BOIIPOCUTCIIbHBIX Hpe}]HO)KeHI/Iﬁ C IpyIruM BUAAMHU YaCTHUII.
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IIpunoxkenue. IKcnepUuMeHTATbHbIE MATEPHAJIbI

Tema: BonpocuresbHbIe PeJI0KeHUs € YaCTHLEH Heyorcenu

BOHpOCI/ITel'IBHBIG MPpCAJIOKCHUA C qacmueﬁ Heyorceiu NMCHOT CICOYROIIHC

OTTEHKH: yousnenue (« & 3 » — «ysunv s») v ynpek (« TH» — «y3o 691i»).

MopanbHblil OTTEHOK yOuéieHus TOBOPSIIMM HUCHOJb3YeT, KOrJa ero
OKMJAHUE HE COOTBETCTBYET JEUCTBUTENBHOCTH. YeNoBeK HaXOAUTCS IO
CWIbHBIM BIEYATIEHUEM OT KaKOro-1u00 HEOOBIYHOTO, HEOXHUJAAHHOIO WIH
CTPaHHOTO COOBITHS, WM SABICHUS: - Heyoicenu smomy domy youce 150 nem? A ouens
youenerna! Ono npekpacHo coxpanunocs!

PaccMoTpuMm oTiuuMs B ynoTpeOJICHMH TNPEIJIOKEHUH € MOJAIbHBIM
OTTEHKOM )OuUsjeHUs B PyCCKOM M KUTAHCKOM sI3bIKax. B pyccKkoM si3bIKe BOMPOCHI
C YaCTULICH Heyorceau TPOUZHOCATCS C TOMOMIBIO:

1) HK-2 (uentp Ha m000OM CJIOBE, KpOME YaCTHUIbl Heyoiceau).
[Ipenuentposas yacts nanHo MK npousHocuTcs Ha cpegHeM TOHE, Ha IVIaCHOM

HCHTPA TOH HCMHOI'O ITOHUKACTCA:

A\

— Cetiuac namo uacos. Yepes oea uaca cnekmakio. (318 B 2h4% > B 1B H1H

NI AR BB d8)
— Heyocenu moavko namo yaco’e? (¥id iz 7 A 2L4%757)

DTOT ke BOMPOC MOXKET MPOU3HOCUTHLCS U C TIOMOIIBIO:
2) UK-3 (ueHntp Ha yacTtule Heyacenu). IlpeaueHTpoBas 4acTh MPOU3HOCUTCS
Ha CpeJIHEM TOHE TOBOPAILIEro, Ha TJIACHOM IIEHTPa TOH PE3KO IMOBBIIIAETCS, Ha

HOCTIIGHTpOBOﬁ HaCTHU IMOHMNXKACTCA:
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— Cetiuac namo uacos. Yepes 0ea uaca cnekmakio. (315 B 2h4% > B 18 H1H

NBE IR B BA 45) o

3

— Heyaice’ iu monvko name yacos? (¥l i3 F A 254575 7)

Bri6bop UK 3aBucuT OT TOro, Kakoe CJIOBO B MPEJIONKEHUU HEOOXOIUMO
BBIJICJINTh. B JTaHHOM cCilydyae Kak HOCHUTENIM PYCCKOTO fA3bIKa, TaK M KUTaWIbI,
MOHUMAIOT, YTO Tepe]l HaMU OTTCHOK VOusaeHus:, Tak KaK TOBOPSAIIUA yAUBIISCTCS
ToMy (haKTy, 4TO celyac ele Tak MaJlo BPEMEHH, €My Ka)XeTCs, YTO Ha yacax
JIOJDKHO OBITH YK€ OOJIbIIIE.

B pycckom sI3bIKe OTTEHOK YOusneHuss MOXKET BBIPAXKAThCS C TTOMOIIBIO

W30JIMPOBAHHOM 4YacTUUbl Heyiceau ¢ MK-3. B KUTaliCKOM SI3bIKE HEBO3MOXHO

M30JIMPOBAHHOE YIOTPEOJICHNE MOAAIBHOTO Hapeuusi $Eil «HaHb 0ao», IOITOMY
UCIIONIB3YETCS YaCTHIA & % «uiu May (npasoa):
— IIpeocmasnsieuwn, Mawa coana 3auem! (1 7t B4 75?3558 @ 2K T ! )

— Heyorcenu? (Z75?)

MopanbHbIil OTTEHOK Ynpexa, TOBOPSIIMM HCIMOJIb3YET, KOTJa XO4YeT
BBIPA3UTh HEJOBOJILCTBO MOBEJICHUEM YEJIOBEKA, OCYKJEHUE U HEOI00pEeHHEe KOro-
6o wim vero-mmbo: — Cawa, kaxou b6ecnopsioox y meos ¢ komname! Heyocenu
mak mpyono cpazy kiacms sewju Ha ceou mecma? Cetiuac e ece yoepu!

PaccMoTpuM OTiIMUMS B BRIPAXKEHUH MOJATBHOTO OTTEHKA YHpeKa B PyCCKOM
U KUTAalUCKOM $3bIKaX. B pycckoM s3bIK€ BOMPOCUTEIBHBIE MPEIIOKEHUS C
YacTHIIEW Heyocenu, WUMEIOIEH OTTEHOK Kak ympeka, TaK W yIAUBJICHUS,
npousHocsatca ¢ MK-2 m HMK-3. DT OTTEHKM pa3IM4aroTcs IO KOHTEKCTY,
co0eceTHUK M0 JIEKCUKE, HCIOJIb3yeMON B MPEIJIOKEHUU, TOHUMAET, 4YTO

BBIPAXACTCA YIIPCK WU YAUBIICHUC. HpI/IBe,HeM IMpuUMcEp: Ha svicmaske mypucmal
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oueHb 2pomKo paszosapusaiom opye ¢ opyeom. ()& B4 £ > 35 BAP I A8 Ty X Iy
IFARKAE) o
DKckypcosoo 2osopum (1) .

— Heyocenu nenvszs’ 2oeopums muwe? / Heyouce’iu nenvssa 206opumo muwe?
(318 3035 T AL 4 ) A 2595 ?)

Kak B PYCCKOM, TaK U B KHUTalCKOM A3BIKC, I‘OBOpHIIII/Iﬁ ITIOHHUMAcCT, 4TO OTO
ynpek, UCXoIs U3 HpOHCXOJ]HIIIGﬁ CUTyalluu. TypI/ICTBI HaXoJATCA B 3JaHUN MY3CA,
HACT OJKCKYpCHUs, BO BpPCMIA KOTOpOﬁ HCJIb34d TPOMKO pa3roBapmBaTthb, IIO3TOMY

OKCKYPCOBOA HCAOBOJICH U ACJIACT 3aMCYAHUC PA3rOBAPUBAIOIINM TYPHUCTAM.

3apanme 1. Cnymiaiite, nmoBropsiite, uyutaiite. Creaure 3a MNpaBUIBHOU
uHTOHanue. OOparuTe BHUMAaHHME HA MOJAJbHBIE OTTEHKH BOMPOCUTEIHHOM
YaCTULbI Heyoiceu.
a) yousieHue:
1. — Heyxe’am Annpeit npuexan? 51 qymana, 4To OH €IIE JIEKHUT B GONLHUIIE.
— Heysxesmu Angpeii npue’xan? OH muca, 4To OpHEAET Yepe3 MECIL.
— Heysxesmu Angpe’it npuexan? Ons ckasana, uro npuener Vpan.
2. — Heyxe’nmm stor nopapok npunec Jlex Mopos? S He Bujena, Kak OH ITOJIOKHII
ero noj €nky!
— Hey:xen >°toT nogapok npunec Jex Mopos? Sl npocuna y Hero apyroi
NOJIAPOK.
— Hey:xenn s1oT nogapox npunec Jex Mopo?3? S mymana, uto Tebe Kymuiau
€ro poJAUTEIH.
0) ynpék:
— Heyskem Tbl He MOXKEIIbL HABECTH B KOMHATE MOPAAOK? DTO 3aiMET y Tebs

Bcero nuib 30 MUHYT!
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— Heyme.mzl ThI HC MOZ)KGIIIB HaBC€CTH B KOMHATC HOpHJ]OK? Thwl roBOpHUIIb,

YTO ThI B3POCJIbII YeIOBEK!
— Hey:KeJ1u Thl HE MOXKEIIH HABECTH B KOMHATeE Mopsa”nok? Kak Thl MOXKEIIb KHUThH

B TakoM Oapaxe!

3ananme 2. IlepeBeauTe BONPOCUTENBHBIE MPEIJIOKEHUS C KHTANCKUM

AHAJIOTOM YaCTHIIBI HEYHCeIU-HAHb 0a0 «¥i8» -Ha PyCCKHi s3bIK. [IpounTaiite ux.

HazoBute MoganbHbIN OTTEHOK YacCTHUIIbI Heyocenu (Ynpék, yousnenue).
":T:% 8 4% —}zl& T r5?
Kniou: — Heyacenu Mawa evuuna 3a°myac? (yousenenue)
- B AR 2] B AT A AR R e KR A E B
Kniou: — Heyacenu moi 0o cux no’p ne coenan domawnee 3adanue? (ynpéx)

3. - HUIREZTHBMRARAFIRAR?

3

Knrou: — Heyorce’nu mot kynun 6unemur? Toi dce 2o6opun, umo y mebs Hem

Oenez! (yousnenue)

4. - RATBYRRIET AR5 8 A A LR &AW XX B !

WA T H AR R E S

Knrou: — Voiwce 06a uaca nouu, 3aempa y mebsi 3k3ameH, a mol 00 CUX Nop
o ! H ‘0o 6
yuuws ounemvl! Heyocenu maxk mpy oHo 0ObL10 Havamb 20MOGUMbCA K

9K3aMeHy nopanvue? (Yynpéx)

3apanue 3. Ilepecnpocute ycCibIIaHHYI HWHOOPMALMIO C TOMOIIBIO
W30JIMPOBAHHOMN YaCTUIII Heyoiceau (uctonb3yeTcs Tolbko MK-3). JlanHbIi BOTIpocC
BBIpA)XKACT OTTEHOK youesienus. llepeBeauTe mepecnpoc ¢ 4acTHIEH Heyoicenu Ha
KUTANUCKUU SI3BIK.

Obpasey:
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— Ipeocmasnsewn, Mawa coana sauem! 1778 7814752 3535818 £ X T |

— Heyarce’nu? Ona cmozna coame 3auem? Oua srce abcomomuo Kk Hemy He

comoeunacw!
Ilepesod: & 7523 88 % X T 23 3T AHR A A EHH R

1. — Y mens Beicokas TEMIICpATypa. BOIOCB, 4TO Yy MCHS aHI'MHA.

— Heyxe’nmu? Thl ke ele Buepa NpekpacHo ceds 9yBCTBOBaI!
Kniou. & #2457 7 5 WE R3Z & B AR 45!

2. — Ko mHe ceroans npuexai JI0OUMbINA JeTyka!
— Heyxe’nmu? Tel roBopuiia, 9To OH JOJKEH IPHEXaTh TOJIBKO 9epes3

Heaenro!
Knou: Z B2 IR R 2R M2 B8 — ZH A &P

3. PasroBop nByx OJM3KUX MOJPYT B ouce:
— Mamenbka! Ipeacrasmisienib, MHE KaxeTcsl, sl 3a0blTa BRIKIIOUYNUTH BOY!

— Heyxe’nmu? Tol Beib Takast BHUMATEIbHAs!
Knrou: Z w52 4R B30 2 AR Q3R 6 A

4. — Huna ceronns yneraet B Mcnanuto!

— Heyxe’*nmu? Ona rosopuia, uto cooupaercs B AMEpHKY !
Kniou: & w523 Z 5] 338 % fa 4l 2 X B 49!

5. — S cnprimana, uro Mpa copocuna 15 kunorpamMmmoB 3a 3 mecsiial

— Heyxe’nmu? 3a Takoe KOpoTkoe BpeMsi OHa cOpOCHIIa TaK MHOTO?
Kniou: £ P2 A2 R4 g M N T2 Bk 5 7F°?

6. — ITocmoTpu Ha niei3ax! 1o s HapucoBana!

— Heyxe’nmu? 3moposo! Ouens kpacuso!

Knwou: £25? K#%=7T! A E"F!
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3ananme 4. Cnymaiite, nopropsiite, uurtaiite. Ciaeaure 3a UHTOHAILIUECH.

OTMeTbTE MHTOHALMOHHBIN LEHTp HoMepoM cooTBeTcTBytomer UK. Onpenenure
MOJIaJIbHbIE 3HAYEHUS] BOMPOCUTEIBLHOM YaCTHULIbI Heyaicenu (YNpeK, yousienue).
1. — Y Hpsl Buepa Ob11 AeHb poxkaeHus. Heyaean Tbl He MOT MO3/IpaBUTH €€ ?!
Kniou: Heyxenu Tel He Mo’2 O3ApaBUTh €& ?!(ynpéx)
2. — Heyxkesm Hpa npunuia BoBpeMs Ha Jekuuio? OHa e BCeraa onas/bIBaeT.
— Ceronns oHa He omno3znana. B 9 yacoB ona Obuia yxe B ayIUTOPUU.
Kniou: Heyxenu Vpa npunina 6o’spems Ha nekuuro? (yousnenue)
3. — Maia ToJBKO 4TO IOILIa JOMOH.
— Heykesm Th1 He nipoBoma e€? OHa uyBCTBOBaJa c€0sl OUEHbB IIJI0XO.
Kniou: Heyxenu Tel He npoeoou’n ee? (ynpéx)
4. — Ilpencrasnsienib, AHs BbIIIA 3aMyXk!
— Heyskeam >To npaBaa?!
Knuiou: Heyarce’nu 51o npasna?! (youenenue)
5. — T Bce BoIxO/IHBIE Tposiekan Ha auBaHe! Heyxenan Tebe He Ha0€10
cuzeTh nqoMa 6e3 nemna?!
Kniou: Heyxenu Tebe He Haooe’ o cuueTh noMa 0e3 aena?! (ynpéx)
6. — IIpencrasnsens, cectpa [enuca yxe nsa roga xuset B Cankt-IletepOypre,
a OH HU pa3y He ObUI B 3TOM Topo/ie!
— HeyskeJin oHa ero He mpurJiamniaia B TocTu?

Kniou: Heyoce’nu ona ero He npuriamana B rocti? (yousnenue)

3ananue 5. «OTBeThTE Ha yCaAbIIIaHHOE». [[pyuymMaliTe OTBETHYIO PEIUIUKY
c yacTtuieu neyacenu. HazoBuTe MOIanbHbIN OTTEHOK YaCTULbI Heyoicenu (Ynpék,
youeneHue).

1. — 5 He XOuy UJITH B Mara3uH 3a xjeoom!

Bo3mosxHblil otBeT: — Heyorcenu amo maxkoe mpyoHoe oeno! (ynpéx)

2. —Ilpencrasnsems! Hatamma nmoctynuia Ha uCTopudeckuid pakynbTeT!
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Bo3moxnslit otBeT: — Heyorcenu smo npagoa? B wkone no ucmopuu y Heé

ovLIU 00HU 080otiKU! (YOousnenue)

3. Xena: Koms, uam y)KuHaTh, 1 KyIujia BKyCHbIC raMOyprepbl!

Myx: ...

Bo3moxnbiit  otBeT: Myorc: Heyowcenu mui 3a 6ecb OeHb He Mo2ld
npucomosums yicun? (ynpéx)

4. —Omna HHUKOT'Ia HC BCTpCHAJIACh C MOJIOABIMH JIFOAbMH.

Bo3moxHblit oTBeT: — Heyorcenu eti Hukmo Hukozoa He Hpasuncs? / Heyawcenu

OHA HUK020A HUKOMY He Hpasuiacv? (youeieHue)

5. PasroBop aByx moapyr:

Mama: — Hamm cocenn CBepxy C yTpa JI0 HOYH HIyMST, TPEMAT MeOeIblo,

JICTH TOTIAIOT KaK CJIOHBI!

Karsa: — ...

Bo3moxusiii otBet: Kams: — Yocacno! Heyowcenu menvzs eecmu cebs

Hopmanwvho?! Onu dice He 00HU dcugym 6 3mom oome! (Yynpéx)

6. — llpencrasnsemnib, Cama ckazaja MHE, YTO CHIIBHO MPOCTYJIWICS U HE
MIOMJIET CEroJHs CO MHOW B KHHO, a S CIy4allHO yBHUJENa €ro B

marasuHe!

Bo3moxnblil otBeT: — Heyorcenu mot oymaeutb, umo on mebsi oomanyn? OH

6e0b 8ce20a 20680pun mebe npasoy (yousienue).

3aganue 6. «OTBeThTe ApYry». Pabora B mapax. CTyaeHTHl MO odepeau
3aJ1al0T JIPYT APYTY BOIMPOCHI U AIOT OTBETHYIO PEIUIUKY.

1. — Heyxesm MeTpo yike 3akpbITo? Kak e Mbl TeEnepb NoeaemM JOMOM?

Bosmoocnoii omeem: — Jlasaii evizoeem maxcu. / Mol modxcem e6vizeamo

makKcu.
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2. — Hey:xkenu 161 3uMoi moenenib B Cubupb? 1'0BOpAT, UTO TaM y>KacHO

X0J101HO!

Bozmooicnviii omeem: — A ne 6orocw xonooa, 603vmy ¢ cobol MHO20 MENIOU

00€24CObl.

3. — Hey:xeJm Thl 10 CUX ITOp HUYETO HE MPUTOTOBUII HA YKUH?!

Bosmooicuvit omeem: — A ovin ouens 3ansam.

4. — Heyxeau Tb1 BcTpeTun Buraca B MeTpo?

Bozmoorcuwviti omeem: —ﬂa, A ecmpemui eco e4epa 6 mMempo NO30HO eevepom

U 835714 y He20 agmozpadq.

5. — Hey:xem Tl cama MOYMHWIA CBOM KOMITbIOTEP?

Boszmoorcuviti omeem: — He coscem cama, A no3eOoHUla Opyey, U OH no

meeony 00bACHUNL MHe, Ymo Oelamb.

6. — Heyxeqn Henb3st ObLIO HAMTHU KBApPTHPY TOTyUIe?

Bosmooicuvit omeem: — Y mens oOvino ouenv majo 6p€M€HU/

7. — HeyxaeJM Tbl CYUTACIIIb, YTO ITO XOPOIINM PUIbM?

Bozmooicnviu omeem: — Bnoane. Al cmompen e2o yace mpu pasa.

8. — Heyxkesm Helb3sl MPUXOJUTh Ha paboTy BoBpeMs! BbI kaxablil J1eHb

omnasniBaete!

Bosmoorcnvii omeem: — Hzsunume! Taxoe 6onvuie He nogmopumcsi.

3ananue 7. Pabora B mapax. [Ipocnymiaiite oTBeT coOeceHUKA U JTaiTe
MEPBYIO PEILIUKY.

l.—...
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— Hey:xean Th1 HEe 3HakoM ¢ TBopuecTBOM A. C. Ilymkuna? (youenenue)

Bosmoorcnviii omeem: Mawa, nomozu mue, noxcanyiicma, ml He 3Haeulb, KMo
Hanucan noamy “Eecenuti Onecun’”?
2.—...
— HeyskeJin Thl HE MOT MOJTOTOBUTKCS K dKk3aMeny?! (ynpék)
Bosmoorcnvii omeem: A ne coan sxzamen!
3.—...
— Heymxeanm on Oonen? S Bujen ero cerogHs B TOPrOBOM IIEHTpE
(yousnenue).
Bosmoorcnvit omeem: Tot 3naewn, umo Cawa 3ab01nen?
4. — ...
— Hey2kesiu BO BpeMsI CIIEKTaKJIsl OHA HE MOTJIa OTKITIOUUTH TenedoH? (ynpék)
Bozmooicnvni omeem: A makas 3nan! Mot xoounu ¢ Kameii 6 meamp u y neé
8ecb CNeKmakivb 360HUL menepon!
5.—...
— Hey:xenn ona yBonunacek? / Heyxenu e€ yBonunu? (yousnenue).
Bosmoorcnvii omeem: Enena ckazana, yumo pabomana ce200Hs 6 Hauiell
Gupme nocireoHull Oero.
6.—...
— Hey:keau ThI MOXeEITh TPOUTH MUMO U HE MOXKaJeTh OEIHOE KUBOTHOE?
(ynpéx)
Bosmoorcnvlii omeem: 3auem movl 0CMmaHo8UIACH OKOJI0 IMOU 2PA3HOU COOAKU

U enaous eé?

3aganue 8. PosieBas urpa. PaGora B mapax. BeiGepute posieByto KapTOUKy.
CocTaBbTe AWANOr COTJIACHO CUTYyallMH, 33JlaHHOW B HeW. PaspirpailiTe CUEHKY C

HapTHépOM, NCITIOJIb3YS U3YUCHHBIC MOJAJIbHBIC OTTCHKHU YaCTHUILBI HEYIHCEIU.
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1. A. Bel crtyneHt. Bbl mOCTOSIHHO
onazJpiBacTe Ha 3aHATUSA. CeroaHs BB
CHOBA OIIO3aJIU Ha 3a4ET 110 PYCCKOMY
A3bIKy. Bo#Wasg B ayauTopuio, BbI
oOBsICHSETE OPUYHHY CBOETO

OIIO31aHUA U U3BHUHACTCCH.

1. b. Bwl mnpenogaBaTenb pyccKOro
sg3pika. OAWMH W3 BallUX CTYJACHTOB
KKl JIEHb OMa3AbIBACT HA 3aHSTHUS.
CeronHsi OH B O4YEpEIHOM pa3 omo3aal
Ha 3a4€T. Bbl OYEHb HEIOBOJILHBI.
(Ucnonv3yume 8 ceoeu peuu yacmuyy

Heyoiceau ¢ MOOAIbHbIM — OMIMEHKOM

ynpéka).

2. A. Bpl 5HEepruuHblii 1 yBEPEHHBIN B
cebe Ou3HecMEH. Y Bac HaKau€HHOE
TE€JI0, BBl MPUIILIU B KIy0 W yBUIETH,
YTO KpacuBas MOJIOJasi )KEHIIMHA BCIO
HOYb CHJUT 3a CTOJUKOM OjHA. BbI
O4YCHb YyAUBIEHBL. (Hcnonv3yiime 6
ceoeu pedu Hacmuyy Heyxceiu ¢

MOOANbHBIM OMMEHKOM YOUBNEHUSL).

2. b. Bbl npuBiekaTenpHas KEHIIUHA.
PaGoTtaere MeHemkepoM B KpPYIHOU
KoMmaHuu. Ipunuim ogHa OTIOXHYTH B
k1y6. K BaM momomén mosomoi
YeJIoBEeK, OH  XO04YeT C  BaMmu

ITIO3BHAKOMMUTBCA.

3. A. Bbl Kyl HOBYIO KBapTUPY, HO
HECMOTPS Ha 3TO PELIWIM CHUMATh JJISI
cedst npyryro kBaptupy. Pacckaxurte

00 3TOM mojpyre.

3. b. Bbl 04eHb yIMBIEHBI OCTYIIKOM
CBOEM TmoApyru. Bel He mnoOHMMaeTte,
3a4eM OHa TaK JOJITO IJIaTUJIa KPEJIUT 3a
KBapTUpy, a Telepb XO4YeT CHUMATh
apyroe xuibe. (Mcnonvsyiime 6 ceoeli
peuu yacmuyy Heyceau ¢ MOOALIbHbIM

OMMeHKOM VYOUBIEHUSL).

4. A. Bbpl MaTh W JKIOET€ TOCTEH.
[Tonnpocunn  chlHA MOMOYbL  Baw,
CXOJUTh B Mara3uH U KyInuTb OBOIIU U
(bPYKTHI. CoH OTKa3bIBacTCH.

(Ucnonv3yume 6 ceoeli peuu yacmuyy

4. b. Bbl CbIH, UTpaeTe HAa KOMIIbIOTEPE
¥ He XOTUTe HUKyaa uartu. IIpo’cure

MaMy IIOJOXKAAaThb, ITIOKA Bbl 3daKOHYUTC

urpy.
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Heyoiceau ¢ MOOAIbHbIM ~ OMMEHKOM

ynpéka).

3aganue 9. Urpa «Curyanus». PaGora B mapax. Beibepure kapTouky.
CocraBbTe nUajOrd B paMKax JaHHOM cuTyauuu. Mcronb3yiiTe BOMpOCUTEIbHBIC

MMpCAIOKCHU C qacmueﬁ Heyorcelu.

Pasrosop no tenedony B nonuknuHuke
B tpancnopre B ynusepcurere
B 6ubnuoreke Ha ynune
B marasune B xade
B my3ee B roctax
B Tearpe Ha skckypcun

3apanue 10. [TocmoTtpute Ha pororpaduu. CocTtaBbTe TUATOTH, UCIIOIB3YSI

BOIIPOCUTCIILHBIC IIPCJIOKCHUA C qacmueﬁ Heyorcesu.
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1. YauBienue

Bozmoorcnviu omeem:
— Ilpeocmasnsewn, Anmon nodapun mHe 3010moie cepveu!
— Heyorcenu smo npasoa? [Ipocmo ne éepumcs! Bul orce 3nakomul 06a 2ooa,

HO OH 3a 3MO 8peMsi He coenan mebe Hu 00H020 nodapka!

2. Ynpék

-} ~]

Pa ép &
% e w W \
BoszmooicHwviii omeem:

— Yuumenvnuya onsame xcanosanace na meos! Heyocenu mol ne mo2 évlyuums

cmuxomeoperue?!

— A obewaro, umo ce2o0Hs 6cé aviyuy!

3. YauBienue
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Bozmoorcuwviti omeem:

— Kaxue noou! Maxcum! Cronvko nem, ckonvko 3um! Tet max noxyoen!
Heyowcenu smo moi?
— IIpusem, Taucus! /la, 5 copocun 20 kunoepammos! Tet mooice npekpacHo

8bI2NAOUUUD !

4. Ynpék

Bozmoorcnviu omeem:
— Anuca, mol onams pazbpocana ece uepyuiku no nony! Heyacenu max
MpPYOHO Cpa3y nocie uspsbl youpams ux Ha mecmo?

— Mawma, smo ne mou uepywku! [lycmos Haos youpaem!

3apanue 11. [Ipounraiite pparMeHTHl XyA0)KECTBEHHBIX TEKCTOB. HazoBuTe
MOJaTbHBIE OTTEHKH BOIIPOCUTEIBLHON YaCTHUIIBI Heyocenu (Yousnenue, ynpéx).

1. 1 Benb kakoi mEc XUTPHIA, yXOAUI OT MEHS TOJBKO ¢ A00brueit. Kyma on
e€ nesan? Heyxemau en? [Hapes Honmora. Jlommapsr naps ['opoxa (2004)].

KommenTapui

[Iéc — To xe, uro cobaka, a Takke camelr-cobaka. [TonkoBbIli clOBaphb
pycckoro s3bika 2016, c. 420].

JleBath (pasr.) — MOMeIIaTh, OMPEALIATh, a TAKXKE KJIacTh (HEU3BECTHO Ky/a).

[Tam xe, c. 20].

Jlo6b14a — TO, yTO MOOKITO, MpHUOOpPeTeHo [ Tam xe, c. 148].

Knrou: mooanvHwiti ommenok — yougnenue.
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2. — JlertsapéB, — ¢ BO3MYILIEHHEM CKa3aua s, — TyT MOJIHO EHIIUH, a ThbI

pyraeubcs, aa emie HeueHdypHo. Hey:xeam He crteigno?! [Hapes [loHuosa.
Jonnapsr mapst I'opoxa (2004)]
KommenTapui

HeneH3ypHo — HENpUWIUYHO, HEMPUCTOUHO [TOJNKOBBIM CIOBaAph PYyCCKOIO
si3pika 2016, c¢. 407].

Kntou: mooanvhwiii ommenok — ynpéx.

3. 51 HaMHOTrO Jydlle, HUKOTJa 4y»KOro He Opuxpauy. — A curapersl? —
HEOXUJIAHHO OCEHUJIO0 MEHS, — HeYy:KeJHM cama Joporyr nadky kymwia? [Jlapbs
Jlonmora. Yxa u3 3050t1oit peioku (2004)]

KommenTapui
[IpuxBaTw/Th — B34Th ¢ 0601 [TOMKOBBI cl10Baph pycckoro a3bika 2016, c.

487].

Ocenu'th (mepeH.) — IpHUIATH, MOABUTHCA BHe3anHO (0 Mbican) [Tam xe, c.

378].

Knrou: mooanvHwiti ommenok — youagnenue.

4. — brnarogapio Bac, — HapCTBEHHO KUBHYyJia Mapuna CtenaHOBHA, — OUYE€Hb
oOs3aHa. — AGcomoTHO He 3a uTo, Matpena CenuBepctoBHa, — oTBeTHa Oner, —
Bceraa paja nomoub. — S Mapuna CtenaHoBHA, — KAMEHHBIM I'OJIOCOM BO3BECTHJIA
CBEKpOBBb JIOpbI, —Hey:KeJIH TaK TPYJHO 3aIIOMHUTH MPOCTOE pycckoe nMsi? OueHb
HEBEXKJIMBO TIOCTOSIHHO oOpaiathcsi ko MHe Ha pasHbii jgaxa! [[lapes JloHioga.
Muxkctypa ot kocoryazus (2003)]

KommenTapui

KuBHyTh — 01MH pa3 mojaTh 3HAK, OMYCTUTh U MOJHSITH TOJOBY [ TOJIKOBBII
cioBapb pycckoro sizbika 2016, ¢.230].

Kamennslii (repeH.) — paBHOIYIIHBINA, OECUyBCTBEHHBIH, KeCTOKHU. K-oe
cepoye. HemnokoneOumplii, CcTOWKHM, TBEPABIA. [epowcamvcss ¢ KameHHbIM
cnokoticmauem. [ BoabIION TOTKOBBIN ci0Baph pycckoro s3bika 2000, c. 354].

Bo3Bect'Th (KHMXKH.) — TOPKECTBEHHO OOBABUTH [TONKOBBIA CIOBaph

pycckoro s3bika 2016, c. 88].
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Jlan (pasr.) — obpa3err, crioco6 [Tam xe, c. 311].

Kntou: mooanvhwiii ommenok — ynpéx.

5. — Xorute IlaBny HukomaeBuuy nuyno nepenats? — Hy... — Torma Bam
npunércsa B nabopaTopuio exath, o Tam. — Hey:kenu [1aBen HukonaeBuu emie Ha
pabore? B ctonbs no3nuuii yac? — Moit My, — ropao 3aasuiia Cera, — yu€HBIN ¢
MHUPOBBIM MUMEHEM, ISl TaKUX JIOACH HEe CYIIECTBYET MOHATUSA «PabOyuil JEeHbY,
oHM Tpyasatcs cytkamu [Hapes Jonmosa. Yxa u3 3050t1oit peioku (2004)].

Knrou: mooanvHwiti ommenok — yougnenue.

Jomamnee 3axanne: CocTaBbTe IO OHOMY AMAJIOTY C BOIPOCUTEIIBHBIMU
NPEMIOKEHUAMU C YaCTULEN Heyorcenu, BbIPAKAIOIMMMU KaXIbld U3 U3YYEHHBIX

MOAAJbHBIX OTTCHKOB.
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Tema: BonpocurenbHbie NpeIoKeHUs ¢ YacTHLCH pazee

BOHpOCI/ITGHBHBIG MMpCAJIOKCHUA C qacmueﬁ paszee HUMCIOT CICAYIOUIHC

OTTEHKH: OKCHPEecCusHo evipasicennoe ompuyanue (« & iZ & &» — «0s0 ga oy

IIMHY), IKCAPECCUBHO Bblpadicennoe ymeepoicoenue (« & i F &» — «0s10 1a KdoH

JTAHY).

PaccmoTpumM BeIpakeHHE MOAAIBHOTO OTTEHKA 2KCHPECCUBHO BbIPANCEHHOE
ompuyaHue B pPyCCKOM M KUTAHUCKOM si3bIKax. [ OBOPSIIHI HCTIOIB3YET 3TOT OTTEHOK,
€CJIM YBEPEH B HEJIOMYCTUMOCTH WJIM HEPEaTbHOCTH (PakTa, 0 KOTOPOM OH COOOIIAeT.

CO6€C€,HHI/IK BbIPAXacT y6€)K,Z]€HHOCTB B IMPOTHUBOITIOJIOKHOM, IMOITOMY CYKICHUC

BOCIIPUHUMACTCS KaK OTpHIaTenbHoe: Pazee mooicrno neamv? (HEiE 7T VA H5"5 ?)

= Koneuno, neamo nenvss. (g R RATHRFET )

B xutaiickoM si3bIKe MpU 3TOM YHOTPEOIISIETCS HE TOJIBKO MOJIaJIbHOE Hapeune

¥ @ «HaHb Oaoy, TPUAAOIIEE MPEJIOKECHUIO OTTEHOK IKCHPECCUBHO

8bIPANHCEHHO20 OMPUYAHUs, HO TAKXKE B KOHIIE MPEJIOKEHUS 4YacTUIa "% «May,

dbopmupyroIas BOmpoc.
Kak B pycckoM, Tak ¥ B KHUTaWCKOM S3BIKE, MPEIOKEHHUSI C MOJATbHBIM
OTTEHKOM 9KCHPECCUBHO BbIPAJICEHHOE OmMpuyaHue WMEIOT YTBEPAUTEIbHYIO

CEMaHTUKY. B pycCKOM sI3bIKE NPEIOKEHUS C TAaHHBIM OTTEHKOM IIPOU3HOCATCS C
I\
nomompro MK-7,  __ _ TpeALEHTpOBas 4acTh HAaXOJWTCS Ha YPOBHE
OOBIYHOT'O TOHA TOBOPSIIETO, HAa TJACHOM IIEHTPa TOH PE3KO MOBBIIIAETCS, KaK B
HK-3, B mocrueHtpoBoil yactu TOH noHuxkaerca. MK-7 or MK-3 ornuuaer
7

OTPBIBUCTOC 3aBCPIICHUC ITIOABCMA HA YIAPHOM I'NTACHOM ICHTpPA: Pa3zee on mo’oicem

ymo-mo coeramv 6o8pemsa?! Owu Oadce He Hauunan ewé! (srcnpeccusHo
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svipadicennoe ompuyanue) (8 R E F ik B E? M ZAZ R B! )

(& T 7

B nanHOM npumepe roBOpAIIMK YBEPEH, UTO YEJIOBEK, O KOTOPOM HJIET PEYD,
HE MOXET BBITIOJIHUTHL PabOTy B CPOK, TaK KaK OH JIaKe HE HadaJl €€ J1eaTh.

PaccMoTpuM  MOZanpHBI ~ OTTEHOK  OKCHPECCUBHO  GbIPANCEHHO2O
ymeepotcoeHUs B PyCCKOM U KUTAaHCKOM SI3bIKaX.

MopanbHbIil  OTTEHOK  9KCAPECCUBHO  BbIPANCEHHO20  YMBEPIHCOCHUS
TOBOPAIIMKA HCIOJB3YET, KOTJA BBIPAXKAET MPOTUBOIIOJOKHOE OTHOILICHUE K
COJIEp’KaHMIO BBICKA3bIBaHMS, TO €CTh OH YBEPEH B MPOTUBHOM: — OH nepevili pa3
npuexan ¢ Canxkm-Ilemepbype. Pazee ne ciedyem npuciacums e2o Ha Oanrem 8
Mapuunckuit meamp?

Kak B pycckoM, Tak ¥ B KUTAMCKOM A3bIKE, TAHHBIC MPEIJIOKEHUSI UMEIOT B
CBOE€ COCTaBe OTPULAHME: HaJW4YMe OTPULIATEIIBHOM YaCTULbl  SBJISAETCS
dbopManbHON MPUMETON MPETIOKEHUH 3TOM Pa3HOBUIAHOCTH. TaKoil BOMPOC B CUITY
0Cc000l YMOTUBHOM MHTOHAIIMU 03HAYAET YBEPEHHOCTh B IPOTUBHOM U OCO3HAETCSI
KaK CYXJCHHUE YTBEPAUTEIBHOE, TO €CTh TOBOPSIIMNI BBIPAKAET IMIPOTUBOIIOJI0KHOE
OTHOIIECHUE K COJIEPKAHUIO BBICKA3bIBAHMUS.

B xwurtaiickoM s3bIKE B ITHUX BOIIpOCAax HCIIOJIB3YCTCA OTPpUIATCIBHO-

yCWINTENIbHAs YacThla 7~ bu (He), ycunuBawiias OTTEHOK O9KCHPECCUBHO

BbIPAIICEHHO20 YMBEPIHCOCHUS.
Kak u pycckue BONpPOCUTENBHBIE TNPEMJIOKEHUS C 4YaCTULEH pas3see,
BBIPAXKAIOIINE MOJATbHBIE OTTEHKHU 2KCHPECCUBHO BbIPANCEHHOE YMEepicoeHue U

9KCHPECCUBHO BbIPANCEHHOE OMpUyanue, KATAMCKUE MPEIJIOKEHHUS ¢ MOAATbHBIM
HapeyneM #2184 Hanb 0ao UCTOJL3YIOTCS HE JJIS TOro, YTOOBI HAWTH OTBET Ha
BOIIPOC, a JIsl TOTO, YTOOBI YCUIIUTH BO3JICHCTBHE HA COOECEHUKA, BBIPA3UTh CBOIO

CY6'I)€KTI/IBHYIO MO3NOUI0, OTHOWICHUC TOBOPAIICTO K HeﬁCTBHTGHBHOCTH )51

MMpCAJIOKUTDb CO6€C€,HHI/IKy COI'JIaCHUTBCA C HUM.
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B kwuraiickoM s3bIKE B BOIIPOCUTCIIBbHOM TMPCAJIOKCHUN C MOJAJIbHBIM

HapeuneM « #£14 HaHb 0a0» C OTTCHKOM 9KCHPECCUBHO GbIPANCECHHOE YMBEPICOCHUE,

TAKKEC, KaK U C OTTCHKOM OKCHNpeCCUeHO e6blpasXCeHHoe ompuyarue, B KOHIC

NPEJIOKEHUS YIOTPEOIsIeTCs YacTulia « #% may, popMuUpyroias Borpoc.

B pycckoMm si3bIKe MPENioKEHUsS C OTTEHKOM 9KCAPECCUBHO BbIPANCEHHO20
ymeepoicoeHus nipousHocstes ¢ nomoibio MK-3 (uentp Ha iar0060oM ciioBe, Kpome
YaCTHUIIbl pazee), TPEAINCHTPOBAS YaCTh MPOU3HOCUTCS Ha OOBIYHOM TOHE

roBopsiero. Ha rimacHoM 1ieHTpa TOH pe3KOo MOBBIIIAeTCs, HAa TOCTIEHTPOBOM YacTH

noHuxaercs: — IlocMoTpu Kakoi 3akat! Passe o1o ne kpacora’? (R ! 469 ¥

! Sl RE5B?)

B nmanHOM mpumepe roBopsIuii yBEpEeH B TOM, YTO 3aKaT, KOTOPHIA OH
HaO/0MaeT ¢ coOeceHUKOM, O4YeHb KpacuBblil. [lo ero mHeHuto, 310 (HakT,
KOTOPBIN HE MOJJICKUT COMHEHUIO.

BomnpocurenbHble TpeMIOKEHUS C YACTUIIEW pa3zée ¢ MOJAIbHBIMU
OTTEHKAMU 9KCHPECCUBHO  BbIPAICEHHO20  YMBEPHCOCHUs. W IKCHPECCUBHO
8bIPAICEHHO20 OMPUYAHUA UMEIOT 3HAUYCHUE «H Oyman no-opy2omy; y meHs Oviiu
opyeue npedcmasierusi 00 SMomy.

3amanme 1. Cnymaiite, nmoBTopsiite, uutaiite. Creaure 3a MNpPaBUIBHOU
uHTOHaIMe. OOpaTuTe BHUMaHHWE HA MOJAIbHBIE OTTEHKH BOIPOCHTEIIHHOM
YaCTHIIBI pa3zae.

a) IKCNPEeCCUBHO B8blPANCEHHOE oOmpuuarue.

1. — Pa3Be Mo"HO cpaBHMBATh IleTepOypr u MockBy?
2. — Pa3Be MO/KHO OIa3/IbIBaTh HA DK3aMEH?

0) dKCHPeccuBHO BbIPANCEHHOE YMBEPICOCHUE:

1. — Iocmotpu Kakoii 3akat! Passe 510 He KpacoTa®?
2. — Pa3Be KUTaliCKOMY CTYJEHTy HE IIOJIC’3HO KUTh B OOIIEKUTUH 0€3

KHTaﬁHeB, KOorJga OH U3y4acT pyCCKI/Iﬁ SI3BIK?
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— Pa3Be kuTalickoMy CTyJE€HTY HE TOJE3HO JKUTh B OOIIEKUTUU O€3

KUTa MIIEB, KOT/Ia OH U3y4aeT PYCCKUM SA3BIK?

3ananme 2. IlepeBeauTe BONPOCUTENBHBIE MPEIJIOKEHUS C KHUTANCKUM

aHAJIOTOM YaCTHIBl pazee HAHb 0ao «FEid» Ha pycckuil s3bK. [IpounTaiite nx.

HazoBute MOHaHBHBIﬁ OTTCHOK 4YaCTHULbl pasee (QKCI/lpeCCM@HO BbIPAIICEHHOE

ompuyanue, IKCNPecCU8HO 8bIPANCEHHOE YIMBEPHCOeHUe).
1. — @ T ARL B Y ez 5 £4F7°5?

Kniou: — Pa3zBe MO5KHO XOPOIIO BBIYYHTh S3bIK 0€3 IIPAKTUKK?

(aKCNpeccusHo 8blpaxdceHHoe ompuyanue)
2. - HAN AR RIFAR 0 BOFR 0 HEE RS

Kniou: — Passe xoraa pe6EHOK 60JIEET, POAUTENHN HE BOIHY FOTCS?

(axcnpeccusno svipaxceHHoe ymeaepicoerue)
3. - BEAMAINBEFAEMERELSHENE?

Kniou: — Pa3Be kpacu’BO NPUXOAUTE B TOCTH O€3 MpUIIIAIICHU?

(3KCNpeccusHo 8blpaxceHHoe ompuyanue)
4. - AR FHBHAKRTZE A EXTEREE?

Kniou: — Pa3Be MMes MeUTy, YEIOBEK HE CTPEMH TCS K €&

OCYILIECTBIICHUIO? (3KCNpeCcCUBHO 8bIPANCEHHOE YMEepiIcOeHUe)

3apanme 3. Cnymaiite, nmoBTopsiite, uutaiite. Creaure 3a MNpPaBUIBHOU
MHTOHaIMe. OTMEThTe UHTOHALIMOHHBIN IIEHTP HOMepoM cooTBeTcTByroen UK.
Omnpenenute  MojAalbHbIE  3HAUYEHUS  BOINPOCUTEIIBHOM  YaCTULBI  paszee
(9KCnpeccusHo  BbIpAdNCEHHOe  ompuyanue,  IKCNPECCUBHO  BGbIPAINCEHHOE
ymeepoicoerue).

1.— HOquy TBI He TT03BOHMII? Pa3Be s He Impocuiia T€0sI MO3BOHUTH MHE?
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Kniou: Passe 51 He npocu’1a1e0s IO3BOHUTH MHE? (IKCHPECCUEHO

BbIPANICEHHOE YMBepiHcOeHue)
2. — 3audeM ThI B3s1 uyxkoii Tenedon?! Pa3Be MoxxHO Tak fenarb?

"21CcHO TaK eNaTth? (SKCNPeCcCUBHO EbIPAICEHHOE

Kniou: Pa3se mo
ompuyanue).

3. — Pa3Be He Jyullle HauaTh 3apaHee TOTOBUTHCS K DK3aMEHY, YEM IMOTOM
BOJIHOBATHCH?
Kniou: — Pa3Be He nydllle Ha9aTh 3apa’Hee TOTOBUTHCS K DK3aMEHY, 4EM
MIOTOM BOJIHOBATKCA? (IKCHPECCUBHO BbIPAICEHHOE YMBEPICOCHUE)

4. — Pa3Be MOXXHO TaKylo MOrojay Ha3BaTh 3UMHEN? Kaxxablil 1eHb UAET
JOXKb U TEMIIEpaTypa Bblllie S rpaaycoB!

"21CHO TAaKyIO TIOTOJy Ha3BaTh 3UMHENH? Kasknblil 1eHb

Knrou: PazBse mo
UJET IOXKIb U TEeMIIepaTypa Bblllie S rpaaycoB! (axcnpeccusno

8bIPAICEHHOE OMPUYAHUE).

3ananue 4. «OTBeTbTE Ha yCabIIIaHHOE». [[pyuaymMaliTe OTBETHYIO PEIUIUKY
C YaCTHUIIEH pasee, HA30BUTE €€ MOJATIBHBIN OTTEHOK (9KCHPECCUBHO BbIPANCEHHOE
ompuyanue, IKCNPecCU8HO 8bIPANCEHHOE YIMBEPHCOeHUE).

1. — 4 mompocuiia Canty OTpeMOHTUPOBAaTh KOMIIBIOTEp, a camMa, NOKa OH

PEMOHTHPOBAJ €T0, yIjia Ha padoTy.

Bosmooicnviil omeem: — Pazee mak 6edciu6o nocmynams no OmMHOULEHUIO K
Yeno8eKy, KOMOPblL COo2naAcuics mebe nomousb? (IKCNPEeCCUBHO BbIPANCEHHOE
ompuyaHue)

2.—Y Hac HavaJIMCh 3MMHHUE KaHUKYJIbI. Ha yiuie ToJbko MUHYC 5 TpagycoB.
Marira nmpeayioKuia mokaTaThbes 3aBTpa Ha JibDKax, a Cala nmpuriacuil Hac K ce0e B

TOCTH CMOTPETh HOBBIN (QUIIBM.

Boszmoorcuviti omeem: — Paszse ne xopouias uoesi noumu NOKamamoCs Ha

nvlcax? (IKCNPeccUBHO BblPAd’CeHHOE YmeepIHcoeHue)
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3. — Huna yacto OTCYTCTBYCT Ha YPOKaAX U HC ACJIACT JOMAIIHCC 3a/IaHUC, TTPH

»TOM OHa MeuTaeT noctynuth B CIIOI'Y Ha ¢unonornyeckuit paxkynbrer!

Boszmoowcnvi omeem: — Pazee jeHmsai Modxcem NOCMYNumos 8 XOpOowiui
YHUgepcumem?! (3KcnpeccusHo 8vipasicenHoe ompuyanue)

4. — 5 ne O6yny unurtath 3Ty KHUTY! OHA MHE HE HpaBUTCs!

Bosmooicnvi omeem: — Pazee smo knuea ne unmepecnasn? Ilo ueti cuamo
CcmMoNbKo unemos! (Ixenpeccusro gulpasxiceHHoe ymeepicoenue)

5. — CMoTpH, KaKk OBICTPO s peuIuwia TpyIHyo 3a1aqy!

Bosmooicnvit omeem: — Pazge smo npasunvHoe peuienue? Teou omeem mHe
CX00UMCs C OMemoM 8 KOHye yuebHura! (IKcnpeccusHo 8vipasicenHoe ompuyanue)
6. —Mos noapyra B3sjia Ha CBUIAHUE MOU 30JI0ThIE CEPEIKKH, HO MPOILIEI YiKE

Mecsll, a OHa UX He BepHyJa!

Bosmoorcnvii omeem: — Pazee ne Haoo nonpocums eé€ gepryms ux? OHu dice
ouenb Oopocue! Imo nooapox meoeu 6adywiKu! (3KCHPeccUBHO BbIPANCEHHOe

ymeepoicoeHue)

3aganue 5. «OtBeThTe ApYry». Pabora B mapax. CTyaeHTHl MO odepeau
3aJ1al0T JIPYT APYTY BOIMPOCHI U IAIOT OTBETHYIO PEIUIUKY.
1. — Pa3Be He ciydaercs B HU3HU, YTO OOUIUIIL Y€JIOBEKa 3psi, a MOTOM

)Kajeemb 00 dTom?
Boszmoorcuvin omeem: — Koneuno, 6 scuzHu 6cé moocem oOvime.
2. — Pa3Be Anppeii yxe npuexan? OH ckaszaj, 4TO NMPHUEACT TOJIBKO 4Yepe3

Henenro!

Boszmoorcuwii omseem: — Hem, OH NOMeHsL1 bunem u npuexai ce200Hs Houbio!
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3. — Pa3Be y Te0s HET 3TOM KHUTH?

Bozmooicnvii omeem: — Koneuno ecmo. A 0asno eé yace kynuna!

4. — Pa3Be 310 00CITy)KHUBaHUE?

Bozmooicnvri omeem: — [la yoc, 6onvwe ctooa ne npuoém. Oguyuanmor
pabomarom o4eHb MeONeHHO.

5. — Ilouemy ThI OOMkaemibess Ha AHIO? Pa3Be oHa He xoueT TeOe MOMOUb?

Bosmoorcnoii omeem.: — Hem, mne max ne kaxcemcst! Ona 6euno cyém noc me
8 CBOE 0eJ10.

6. — Pa3Be npemnojgaBaresib HEMIOHITHO BCE OOBSICHUI?

Boszmoorcnuwit omeem: — A nemnoco 0”03062]1, no3momy He NOHAL.

7. — Pa3Be 310 IPUBOAUT K 100py?

Bosmooicnviii omeem: — Hem, 3nvle cnoeéa unu nocmynku Huxkoz20a He
NPUHECYm 4en06eK)y HU4e2o Xopouleo.
8. — Pa3Be ThI emié He TyJisi ¢ cobakor? MBI ke JI0rOBapuBalUCh, YTO ThI

BBIBEJICIIH €€ Ha IPOTYJIKY yTpoM!

Boszmooicnvit omeem: — H36unu, ympom s npocnai, nod3momy He YChnel

no2yJisimo ¢ Hell.

3apnanue 6. Pabora B mapax. I[lociymiaiite oTBeT cobeceqHuka W ganTe
MEPBYIO PEILIUKY.
1. — ...

— Pa3Be s Tebe ero He nokazpiBana? MHe Ka3ajaoch, UTO Thl €TI0 yKe BUEIA

(3KCNpeccusHo 8bIpaMNCEHHOe YMEepHCOeHUe).
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Bosmoorcnovit omeem: Okcaua, nokasxcu MHe, NONCALYUCMA, CBOE HOBOE

niamaoe.

2.

— Pa3Be on cioprcmen? Buepa Mbl ObUIH HAa MOpE, OH HE MOT TIPOILIBITh JIaKe
10 meTpoB! (s3xcnpeccusHo svipasicenHoe ompuyarue)

Boszmoorcuwiti omseem: Onecs ckazana MHE, 4mo eé napenb — CNOpmcCmeH.

— Pa3Be He *kajb, YTO TAKON YMHBII YUEHUK HE MOIYUYUI 30J0TYH0 Meaalib?!
(3KCnpeccusHo 8bipadiceHHoe ymeepaicoeHie)

Bosmoorcnvii omeem: Ilpeocmasnsews, Craga ne nonyuun meoais!

— Hy, uto 161! Pa3Be 310 Quiibm?! (3xcnpeccusro evipasicenHoe ompuyarue)

Bozmooicnvii omeem: Kaxou unmepechuwiii punom!

— Pa3Be ona He xomuT B (QurHec ueHtp?! S 3Haw, YTO OHA Kymuia
a0OHEMEHT Ha T'OJI. (9IKCHPEeCCUBHO BbIPAICEHHOE YmEepicOeHUe)

Bosmoorcnwvit omseem: Toi ciavluiaia, 4mo Tawns ouenw I/ZOI/lpCZSMJlCZCb./

— Koneuno! Pa3Be s Morna oTka3zarbcsi OT TaKOro HMHTEPECHOTO
npennoxenus?! (axcnpeccusHo svipasicenHoe ompuyauue)

Boszmoorcuwviti omeem: ﬂIOOMquCZ, A cblidaia, Yymo mbol yes3acaeulb pa60mamb

6 Amepuxy! Omo npasda?

3aganue 7. PoseBasi urpa. PaGora B mape. Boibepure poseByr0 KapTOUKy.

CocTaBbTe AWANOr COTJIACHO CUTYyallMH, 33JlaHHOW B HeW. PaspirpailiTe CUEHKY C

HapTHépOM, HCIIOJIB3Yys U3YUCHHBIC MOJAJIbHBIC OTTCHKU YdCTHULLI pa3ee.

1. A. Bol npumu B xade u 3akazanu | 1. b. Bol odunmant. Bel nmpunecnu
Cyll. YBuAenu B HEM MYXy, OYEHb | KIMEHTKE CYIl, B KOTOPOM ILJIaBaeT

HCIOBOJIBHBI O6CJ'Iy)KI/IBaHI/I€M. MyXxa.
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(Hcnonv3yume 6 peyu uacmuyy paszee ¢
MOOANILHLIM OMMEHKOM IKCNPEeCCUBHO

BbIPANHCEHHO20 OMPUYAHUSL).

2. A. BBl TrnaBHBII MEHEIXEpP B
a’ponopty. Bel 3apaHee oTnpaBuin Ha
NEKTPOHHYI0  IIOYTy  IaccakXupam
uHpopmanio 00 HM3MEHEHUU JaThl
peiica, HO OJUH U3 KIMEHTOB MOAOLIEN
K BaM c mnpereH3usMu. OObICHHUTE

CUTYaIIUIO TACCAXKUPY.

2. b. Bel npuexaiu B a’ponopT u
y3HaJIM, YTO Balll pEIC MEPEHECTN Ha
CICOYIOIHUA  JeHb. Bbl  OYEHB
HEJOBOJIbHBI, MOAXOJINUTE K CTOWKE
peructpauu. (Mcnoavzyume 8 peuu
yacmuyy paseée ¢  MOOAIbHbIM
OMMEHKOM 9KCNPEeCCUBHO

BIPANCEHHO20 YMBEPHCOCHUS).

3. A. Bbl Ui B TOCTH K MOJpPYTE,
YBUJEIU KpPACUBBIA KYCT CHUPEHU H

pENIMId HapBaTh OOJBIION OyKeT.

3. b. Bbl mto06uTe pa3BoAUTh IIBETHI U
yXaXuBaTh 3a HUMU. B OKHO BBI
YBUJICJIH, KAK MOJIOJION YEJIOBEK PBET
CHUpEHb C KyCTa MOJi BAalllUM OKHOM.
Brl OY€Hb HEJIOBOJIBHBEI.

(Hcnonvzyume 6 peuu uacmuyy pazee

c MOOANbHBIM OMMmMeHKoM
IKCNPECcCUBHO 8bIPAINCEHHO20
ompuyaHus).

4. A. Bwl maccaxup aBToOyca. XoTenu
npoexaTh JBE OCTaHOBKU O€CIIaTHO,

HO MOMNAIKCh HA Ia3a KOHTPOJEPY.

4. b. Bwl xouTponép artoOyca.
YBueIu, 4TO BOLIEAIINNA TACCAKUP
HEe omjatui mnpoe3n. Jlemaere emy
3ameuanue. (Hcnonv3ytime 6 peuu
yacmuyy paseée ¢  MOOAIbHbIM
OMMEHKOM 9KCHPECCUBHO

BbIPANCEHHO20 YMBEPHCOCHUS).
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3aganue 8. Urpa «Curyaums». PaGora B mape. BroiGepure kapTouky.

CocTaBbTe AUAJIOTH B paMKax HaHHOﬁ CUTyaluu, HUCIOJb3yd H3YUYCHHBIC

BOIIPOCUTCIILHBIC IIPCJIOKCHUA C qacmueﬁ pasee.

Pasrosop no tenedony B nonuknuHuke
B tpancnopre B ynusepcurere
B 6ubnuoreke Ha ynume
B marasune B xade
B my3ee B roctax
B Tearpe Ha skckypcun

3aganue 9. «CocraBbTe quagory». [locmorpure Ha dpotorpaduu. CocraBpTe
JIUAJIOTH, UCIIONB3Ysl BOIMPOCUTENIbHBIE MPENTIOKEHUS ¢ MOJAIBHBIMU OTTEHKAMHU
YaCTHULIBI pasee.

1. DkcnpecCUBHO BBIPAKEHHOE YTBEp KIeHHe
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Bosmoorcnoviii omeem:

— Ansal 'V mens maxas nosocmo ons meos! A ciyuaiino ycaviwana, kak Juma
cKa3an oOpyey, umo mol emy O4eHb HpaGUULbC U OH X04em Npu2iacums meos
8 KuHo!

— Tot wiymuwinv? Paszee on e 3naem, umo y mens ecmv napeus? A dice

BHAKOMUNLA UX HA Npouiou Hedene!

2. DKCnpecCUBHO BbIPAsKEHHOE OTPUIIAHME

Bozmoorcnviu omeem:
— Moii npoekm no3eoium nogvlcums nPOU3E00UmMeNbHOCMb mpyoa Ha 85 %.

— Pazee amo cnedyem uz Bawux pacuemog? A ne ysudena smozo!

3. DKCNpecCuBHO BbIPA’KEHHOE YTBEPKIEHHE
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Bozmoorcuwviti omeem:

— Mawa! Kax 300poso, umo mul npuwinu 6 napk! Cecoons ommeyarom /[eHw
eopooa! [locmompu, kax kpacueo manyyrom demu Ha cyene! Ha ckametikax
Hem HU 00H020 c80000H020 Mecma! Mue kadxxcemcs, umo oHu 3aumym
nepgoe mecmo Ha Koukypce!

— Koneuno! Pa3zee orcropu modcem e nonpasumucs smom marey?!

4. JKCNIPeCcCUBHO BbIPA’KeHHOE OTPHLIAHHUE

Bozmoorcnviu omeem:
— Pasee smo pegpepam?! ¥V Bac nem 6visooa, cnucka aumepamypul, Boi
npocmo ece ckauanu uz unmeprema!

— H36unume, nodcanyticma, y mMens 6vi10 MAalo epemenu. A ece ucnpasiio.

3aganme 10. [IpouuTaiite GpparMeHTh Xy10KECTBEHHBIX TeKCTOB. HazoBuTe
MOJIAJIBHBIE OTTEHKHU BOIIPOCUTEIIBHOM YAaCTULIBI pa36e (IKCHPeCCUBHO 8bIPANCEHHOE
ompuyanue, SKCNPecCUBHO 8bIPANCEHHOE YMEEPIHCOCHUE).

1. ITaByxa xpumio 3acMesuics: — Emie uero! Eii He BnepBoii! — PazBe MOXHO
OBITh TAKMM KECTOKUM IO OTHOUIEHUIO K TOMY, KOTO JIOOUIIb? — MOMBITANACh S

BO33BaTh K ero Muiocepauto [[lapes JloHmosa. Yxa u3 3o010toit peidku (2004)].

KommenTapui
XpUILIO — O 3BYKE: HE YUCTBII MO TOHY, ITyXOBaThli. [TOJKOBBIN cI0Baph
pycckoro s3bika 2016, ¢. 696].
He BniepBoii (pasr.) — He B niepBbIit pa3 [Tam xe, c. 123].
Bo33Bath / B3bIBaTh (KHUKH.) — 00pamarbes ¢ MpU3bIBOM, 3BaTh [Tam ke, c.

78].



178
Munocepaue — TOTOBHOCTh IOMOYb KOMY-H. HWJIM IIPOCTUTHL KOI'O-H. 3

cOCTpaanus, 4esoBekomtoous [ Tam xe, c. 294].
Knrou: mooanvhwiii ommenok — 3KCNpeccuUsHoO 8blpadiCeHHOe OMpUyaHue.
2. — Ilouemy? — uzymunaace . — Urto mioxoro s caenana? Pa3Be Henb3st OT

Oyl 1ooiaronaputh dtoro ciaBHoro ['mcnaBenma? [Jlapest [onioBa. Yxa u3

30710TOM pHIOKH (2004)]
KomMmenTapui

[loGnarofapuTh OT AYIIU — UCKPEHHE BBIPA3UTh Os1arogapHocTh [ToakoBbIH

cioBapb pycckoro si3bika 2016, c. 159].

N3ymuthbed — npuiit B uzymsuenue [Tam xe: 207]. M3ymnenue — kpaitHee
yausienue [Tam xke, c. 207].

CrnaBHBIN (pasr.) — OYeHb XOPOIUA, MPUATHBINA, CUMIIATUYHBIN [TaMm xe, c.
584].

Kniou: mooanvbHwvlii ommeHoK — 5KCNpecCU8HO GbIpAd}CEHHOE YMEePIHCOeHUe.

3. UroOsl moMoub JtoOuMoMy, JIn3a peminsia 3acTpaxoBaTh CBOE JKUIIbE IO
MOJIHOM TIporpamme, a FOpka, sxenast yroauth J11000BHUIIE, COCTaBUII OyMaru TakKum
o0pa3oM, 4YTO B Cily4yae Kakux-InOo HemnpusiTHocTed Jlu3za AomKHA MONMYYHUTH

HCXHWIIYIO CYMMY B CTO ThICAY JOJIJIAPOB. — Pa3Be Takoe BO3MOXKHO? — HCIOBCPYINBO

cupocuia . — Yx OoinbHO MHOro neHer! Ksaptupa cronbko He ctouT [[apes
Jonmora. Mukctypa ot kocorniazus (2003)].
KommenTapui

Yroaute — yAOBIETBOPUTH KOIO-H., CAEIATh YTO-H. MPUATHOE, HYKHOE
[TonkoBbIl coBaph pycckoro si3eika 2016, c. 659].

Hexunwlii(pocT.) XOpoiuii, 3amedaTeTbHbIN, FpaHAu03HbIN, BRICIICH MapKH,
KJIACCHBIN,  mepBopa3psaHbiii  [CloBapb  CHHOHMMOB  PYCCKOTO  SI3bIKA.
[IpakTHyeckuii cupaBoOYHHUK, C. 356].

BonbHO MHOTO (MTPOCT.) — 04€HB MHOTO [ TOJIKOBBIN CIOBaph PyCCKOTO S3bIKA

2016: 58].

Knrou: mooanvuwiii ommenok — IKCNpEeCCUBHO 6blpaAsCEHHOE ompuyarnue.
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4, — BOT, — IJICBAJICSL CJIIOHOM CTapuK, — INIAHb, IIOIMWJIAa APAHU U C KOIIBIT

cheXaja. — lla 6pOCBT€ BBI TNIVIIOCTH OPOTh! — B cepalax BOCKIIMKHYJIa Onecs. —

Pa3Be OT ra3upoBKH MOXKET IJI0X0 cTaTh? HaBepHoe, OT *xaphl cepiie IPUXBATUIIO
[dapes JoHioBa. Yxa u3 3050Toi peioku (2004)].
KommenTapui
[nasp (mpoct.) — risaaets / rasHyTh. To ke, yto cMoTpeTh [TonkoBbIi
CJI0Baph pycckoro s3bika, 2016 c. 120].
STHb — O KOM-Y€M-H. CKBEpHOM, IJIOXOM, HUUTOKHOM [Tam xe, c. 157].

[Topo/Te rymocT (mpocT.) — rooputs rirynoctu [Tam xe, c. 459].

C KombI'T chexaTh (IPOCT.) — TAXKENO 3a00JeTh WK yMepeTs [TaM xe, c. 98].

B cepaua’x (pasr.) — B pasapaxkenun [Tawm xe, c. 573].

[IpuxBaTi/T (pasr.) — 3a6onets [Tam xe, ¢. 690].

Knrou: mooanvnwiii ommernok — IKCNPpEeCCUBHO 6blpAdNCEHHOE ompulyarnue.

Jomamnee 3amanue: CocTaBpTe IO OJHOMY JHAJIOry C H3YYEHHBIMU

MOAAJIbHBIMHU OTTCHKaAMHU BOHpOCHTGHBHOﬁ YaCTHULHBI pasee.

IToBTOpEHME NPOHIEHHOI0 MaTepHaIa

3ananue 1. BMecTO TOUEK BCTaBbTE MOAXOASAIINE IO CMBICITY YAaCTHLIBI pa3ee
WK Heyorcenu. Ha3oBuTe MoganbHble OTTEHKHU MPEIJI0KEHUI:

1) oTTeHKHU NpeaJIOKEHUN C YaCTULICH pa3ee: a) IKCHPECCUBHO BbIDANCEHHOE
ompuyanue; 0) 9KCNPECCUBHO BbIPANCEHHOE YMBEPIAHCOCHUE,

2) OTTEHKH YaCTHUIIbI Heyoicenu: a) yousnenue, 0) ynpéx.

Oopamume enumanue! FEcium B  BONPOCUTEIBHOM  MNPEIJIOKEHUU
ynoTpebsisieTcs OTpullaTelibHAasi YacTUlla He, TO HEOOXOJIMMO UCIOJIb30BaTh
BOIIPOCHUTENIBHYK) YaCTUIy pa3zée C OTTEHKOM JKCHPECCUBHO BbIPAINCEHHO20
YMEepHCOeHUsL.

Obpasey:

— Maia, mokaxu MHE CBOE€ HOBOE ILIAThE.
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— ... 51 Te0e ero He nokaseiBasia? MHe Ka3aJIoCh, UTO A Tebe ero YKC

nokasasna.
Knrou: —Paszee s mebe eco ne noxkazvisana? (3KcnpeccugHo

BbIPAICEHHOE YMBepiHcOeHUe)

1. — Onbra Bech Beuep nepeBoinia TEKCT, HO TaK U HE MepeBena ero.
— ... Te0e TPYTHO OBLIO TTIOMOYb €¥? ThI K€ OTIMYHO 3HACITb AHTJTUHCKUI
SI3BIK.
Kntou: — Heyacenu mebe mpyoro 6110 nomous eu? (ynpéx)
2. ... MOXHO OpaTh uyxue Belu 0e3 pa3perieHus?
Knrou: — Pazee mooicno bpams uyscue sewju 6e3 pazpeuteHus?
(aKCNpeccusHo 8blpaxceHHoe ompuyanue)
3. — Ilpencrasnsienib, AHTOH MOJIYYHII 32 KOHTPOJIBHYIO paOOTy OTJIMYHO!
— ... 9To mipaBaa? Beap OH Bce OTBETHI ciucal U3 yueOHUKa!
Knrou: — Heyacenu >1o nipaBaa? Benb OH BCe OTBETHI CIIUCAN U3
yueOHuKa! (youenenue)
4. — KocTs1, mouemy Thl IPUIIIEN TaK MO3HO? ... sl He POCUyIa TeOs NMPUNUTH
NOpaHbIlIe?
— W3BuHU, okanyicTa, s monai B IPoOKy.
Knrou: — Pazee s ne npocuna mebs nputimu noparvuie? (IKCNpeccusHo
BbIPAICEHHOE YMBepiHcOeHUe)
5. — Urops 3ab07en 1 yxKe IBe HeleIu JIeKUT B OosibHMIIE. S HE 3HAI0, KaKk OH ceOs
YyBCTBYET Cenyac.
— ... Tebe TaKk TPyJAHO HABECTUTH ero?
Kntou: — Heyacenu mebe max mpyono Hagecmums e20? (YNpéx)
6. ... MOXKHO TIEPENUCHIBATHLCS C JIPY3bSIMU Ha JICKIINH?
Kntou: — Pazeée MOKHO NIEPENUCHIBATHCS C APY3bIMH Ha JICKINN?
(aKCNpeccusHo 8blpaxdceHHoe ompuyanue)
7. — Jloxuch cnate! Yke 12 yacoB HOuM!

— ... yke Tak no3aHo? A gyman, yto emie Toyibko 10 gacos.



181
Kntou: — Heyarcenu yoce maxk nozono? 51 nymai, 4to emie Toiabko 10

4acoB. (yousienue)
8. — [louemy ThI OOWKaembest Ha SIHY? ... OHA He X04YeT TeOe TOMOYb?
— 51 Ha Hee yke He 00MXKaIOCh.
Kniou: — Pa3zee ona He xouem mebe nomouv? (3IKCNpeccusHo

BbIPAICEHHOE YMBepiHcOeHue)

3amanme 2. B creayoommx cuTyauusx BbIpazute: 1) oxcmpeccusno
8bIPAdCEHHOE OMPUYAHUE UTU IKCNPECCUBHO BbIPAICEHHOE YMEEPHCOeHe (1aCTULIa

paszee); 2) yousienue uiu ynpéx (dactuna Heyocenu). HazoBuTe qaHHBINA OTTEHOK.

1. Bama cectpa rosopur, yto /laiia He cMorjia nepeBecTH TEKCT U MOIy4na 3a
YPOK IBOMKY. BbI yripekaere cecTpy B TOM, 4TO OHA He nomorua /lamre.
Kniou: — Heyarcenu mol ne nomoena nomous eu?! Tol oce omauuno snaeulv
anenutickuti! Kax mebe ne cmoiono! (ynpéx)
2. BBl yBepeHBI B TOM, 4TO BCE JIFOJIH JIFOOST My TEIIECTBOBATD.
Knrou: — Pazee komy-HubyO0b modxcem 2mo He Hpagumuvca? (IKCNpeccugHo
BbIPAICEHHOE YMBepiHcOeHue)
3. Hukuta npocut Bac mo3HakoMuth ero co Ceroil. Bac yauBuio, 4to oH €€ He
3HAeT.
Kntou: — Heyaycenu mor ne 3naxom c¢ Heul? Bvl dice yuumecov 8 00HOM
yHugepcumeme! (yousnenue)
4. Bama nmoapyra He corjiacHa ¢ BaMu, 4To JKeHsl — XUTphIil YeIOBEK.
Knou: — Pazee on xutpblii? OH Bcergja BCE M BCEM paccKa3bIBaer!
(aKCNpeccusHo 8blpaxdceHHoe ompuyanue)
5. Bamr My BEpHYJICS JOMOM TOJIBKO YyTPOM. Bbl HEOBOJIBHBI, YIIPEKAETE €TI0 3a
TO, YTO OH HE TTO3BOHUJI U HE CKa3aJl, [IE OH.
Knrou: — Heysrcenu mol ne moz nozeonums mue?! A ecro nousb ¢ yma cxoouna!
(ynpéx)

6. BrI CUHUTACTC, YTO BCCM JIIOAAM HPABUTHCS IMOJIYUaATh ITOJAPKU.
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Kntou: — Pazee Komy-HuOyOb He HpAGUMbCS NOAYYAMb NOOApKuU?

(3KCNpeccusHo 8bIpadiCeHHoe YmeepicoeHue)
7. Apyr npurnamraeT Bac B puiaapMoHUI0. Bl yIUBICHBI TEM, YTO OH JIFOOUT
KJIACCUYECKYIO MY3BIKY.
Kntou: — Cnacubo 3a npuenawenue! Heyycenu moi nrobuwiv xiaccuxy?!
Huxozcoa 6v1 ne nooymana! (yousnenue)
8. BbI HE coryiacHbI, YTO BCEM JIFOJISIM HPABUTHCS TYJISTH M0 JIECY U COOMPATh TPUOBI.
Kniou: — Pazee 370 MOXET BCEM HpPaBUTHCA? Tam ChIPO U CTOJIBKO KOMapOB!

(aKCNpeccusHo 8blpaxdceHHoe ompuyanue)
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INTRODUCTION

Interrogative sentences with particles “indeed”, “really” are used in Russian
colloquial speech to express the speaker's attitude to the surrounded realities, the
communicated situation as a whole, to a specific person, as well as to establish
contact with the interlocutor and increase the impact on it [Raspopov 1955; Bulygin
1987; Diaghilev 2000; Mazzola 2004 and others]. These sentences are widely used
in colloquial speech, which indicate the high frequency of interrogative particles
“indeed” and “really”. According to the "Frequency Dictionary of the Russian
Language", compiled on the basis of the National Corpus of the Russian Language,
the particle “indeed” occupies the 684th place in the ranking list of lemmas, and the
particle “really” takes the 1444th place [Lyashchevskaya 2009]. The
communicative significance of interrogative sentences with particles “indeed” and
“really”, and their prevalence in colloquial speech shows that it is impossible for
full-fledged interpersonal communication to use these sentences without the ability.
Therefore, there is a necessity of objective for the formation of these skills in
Chinese students.

The necessity is reflected in the State Educational Standard for Russian as a
foreign language of the second certification level (B2). It states that, having a
command of the Russian language at this level, students should be able to express
“informative intentions - to inquire about events and facts, supplement, clarification,
question, etc .; evaluative intentions - to express and clarify the moral and ethical
assessment: to reproach, condemn, blame; express and clarify a rational assessment:
compare with a standard, a norm, assess feasibility, effectiveness, possibility /
impossibility, truth, probability / unlikely, etc .; express and clarify emotional
assessment: express pleasure / displeasure, surprise, curiosity, irritation, interest,
concern, fear ’[State educational standard for RAF. Second level 1999, pp. 8-9].

Many of these intentions are expressed precisely with the help of interrogative
sentences with particles “indeed” and “really”. The communicative significance of

these sentences is also evidenced by the fact that they are already found in



186
educational texts for the initial stage of training. However, observations of the

Russian speech of Chinese students of level B2 show that the ability to use these
sentences is not fully assimilated: students either avoid using them, or make mistakes
since they do not realize the subtle semantic differences between them, do not know
their intonation features and connections with non-verbal means of communication.
All this testifies to the fact that the use of interrogative sentences with particles
“indeed” and “really” is necessary to be specially taught. For this, it is necessary to
develop a linguistically and methodically grounded set of tasks and exercises and
check its effectiveness in the course of a pedagogical experiment.

Russian interrogative sentences, including sentences with particles “indeed”
and “really” have been repeatedly described and analyzed in linguistic literature
[Peshkovsky 1928; Zhinkin 1955; Paducheva 1981; Mukhanov 1982; Vlasyan 2006;
Glazkova 2008; Vorobyova 2009; Zaitseva 2010; Streltsov 2010, 2016; Belunova
2013; Dyrty 2014, etc.]. There are works in which Russian interrogative particles
were considered, including particles “indeed” and ‘“really” [Raspopov 1955;
Boguslavsky 1969; Kim 1970; Kiselev 1976; Svyatogor 1976; Stein 1977; Bulygin
1987; Starodumova 1988; Skripnikova 1994, Marusenko 1997; Nikolaeva 2000;
Ruzhitsky 2001; Diaghilev 2000; Muminov 2011 and others].

Linguists have investigated the modal shades of interrogative sentences with
particles “indeed” and “really”, and the features of their intonation. A number of
works analyze the similarities and differences of these sentences with their
counterparts in Italian, English, Tatar and Kalmyk languages [Mazzola 2004;
Khalitova 2008; Lidzhieva 2014], as well as in Chinese [Liu Yue Hua 2001; Qi Hu
Yang 2004; Wang Yong 2005, 2008; Ruiqging Su 2007; Fang Yuqing 2009; Yang
Yenshin 2009; Guo Li Jin 2013; Li Jing 2014; Meng Fanfan 2015; Lyubimova 2017,
etc.].

In the methodological literature, there are no special works devoted to
teaching foreign students to use interrogative sentences with particles “indeed ” and
“really . Certain issues related to the solution of this problem are raised in a number

of scientific articles [Burkhanov 1993; Ovsyannikova 2003; Petrova 2007,
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Rumyantsev 2015], but they do not fully reveal the specifics of working with these

proposals.

The unresolved issues of teaching foreign students to use interrogative
sentences with particles “indeed” and “really” is the reason that in the textbooks of
Russian as a foreign language sections devoted to working with these sentences are
almost not presented. Although tasks and exercises aimed at mastering these
sentences are given in a number of textbooks for the B2 level [Popova 1999;
Kryuchkova 2004; Ivanova 2008; Skorokhodov 2010], the method of teaching their
use cannot be considered deeply developed.

Thus, we have to admit that linguistic rather than methodological aspects of
the problem of teaching foreign students to use interrogative sentences with particles
“indeed”, “really” have been developed to a greater extent. None of the works
highlighted the specific principles of teaching the use of these sentences, did not
systematize teaching methods, and did not identify possible difficulties that Chinese
students may experience in mastering the skills to use these sentences. The scientific
development of these issues will not only improve the methodology of teaching
Russian oral speech to Chinese students, but will also contribute to the theory of
teaching Russian as a foreign language.

Thus, the importance of this research is due to the need to resolve
pedagogical contradictions:

- between the need of foreign students of level B2 to use sentences with
interrogative particles in their speech, “indeed” and “really”, and their lack of
ability to use them;

- between the existing requirements for the formation of these skills in
students and the insufficient implementation of these requirements in the learning
process;

- between the need to form these skills in foreign students and the lack of
elaboration of the methodology for their formation in the scientific literature;

- between the need to organize the process of the formation of these skills and

the reflection of the methods of their formation in the educational literature.
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All of the above determined the choice of the topic of this research "Teaching

Chinese students of philology the use of interrogative sentences with particles
“indeed” and “really” (level B2)".

The object of the research is the process of forming the skills of using
interrogative sentences with particles “indeed” and ‘“really”” in Chinese students
(Ievel B2), the subject of the research is a set of tasks and exercises aimed at the
formation of these skills.

The hypothesis of the research: teaching Chinese students of philology of
level B2 to use interrogative sentences with particles “indeed” and “really’” would
be more effective if:

- at the preteaching stage, students will get acquainted with modal shades,
lexical means and features of intonation of these sentences, as well as correlate them
with non-verbal means of communication;

- at the standardizing stage, students will pay attention to the organization of
a comprehensive mastering of speech skills serving these sentences;

- at a varying stage, the focus will be on role-playing games;

- in the learning process, the possible influence of the Chinese language will
be taken into account; in some cases, cross-language comparisons will be carried
out.

The purpose of the research is to develop and experimentally test a set of
tasks and exercises aimed at teaching Chinese students of philology (level B2) to
use interrogative sentences with particles “indeed” and “really”.

To achieve this goal and test the hypothesis put forward, it was necessary to
solve the following tasks.

1. Consider the linguistic features of interrogative sentences with particles,
“indeed” and ‘“really”, as well as their connection with non-verbal means of
communication.

2. Compare these sentences with their Chinese counterparts.

3. Analyze the tasks and exercises aimed at teaching foreign students to use

these sentences in the educational literature for the B2 level.
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4. Theoretically substantiate a set of tasks and exercises aimed at teaching

foreign students to use these sentences.

5. To develop a set of tasks and exercises aimed at the formation of these skills.

6. Experimentally check the effectiveness of this complex.

Methods of the research: theoretical analysis of scientific and educational
literature, comparative method, observation, pedagogical experiment, methods of
mathematical data processing.

The theoretical and methodological foundations of the research are
represented by the works in the field of:

- the linguistic analysis of interrogative sentences with particles “indeed”” and
“really” possible [Raspopov 1955; Svetlyshev 1958, Mirovich 1962; Vinogradov
1975, 1986; Starodumova 1988, 1997; Svyatogor 1976; Kiselev 1976; Stein 1977,
Shelyakin 1978, 2000; Mukhanov 1982; Marusenko 1997; Diaghilev 2000, 2002;
Nikolaeva 2000; Ruzhitsky 2001; Kokorina 2002; Khalitova 2008; Handrail 2010;
Lidzhieva 2014];

- research of non-verbal means of communication [Gorelov 1980, 2005;
Sternin 1989, 1996, 2000, 2003; Bogdanov 1987; Formanovskaya 1989;
Kharchenkova 1994; Prokhorov 1996, 1997; Fast1997; Taranza 2001; Gudkov 2003;
Grishaeva 2006; Kashkin 2007; Kuznetsov 2007; Pocheptsov 2001; Wachtel 2004;
Vikulov 2008; Golovleva 2008; Ter-Minasova 2008; Sadokhin 2010; Brutyan 2015;
Glukhoedova 2015];

- general issues of teaching foreign languages and Russian as a foreign
language [Barkhudarov 1967; Leontiev 1970; Passov 1977; Shatilov 1985;
Izarenkov 1986; Leontiev 1988; Mitrofanova 1990; Arutyunov 1990; Passov 1991;
Galskova 2000; Shchukin 2003; Akishina 2004; Live Technique 2005; Kapitonova
2006; Fedotov 2016];

- issues of teaching the use of interrogative sentences with modal particles in
foreign language lessons [Burkhanov 1993; Petrova 2007; Rumyantsev 2015, etc.].

The scientific novelty of the research is as following:
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- from a methodological point of view, the linguistic features of interrogative

sentences with particles “indeed” and “really” have been interpreted. A table has
been developed for the correspondence of the modal shades of these sentences, their
vocabulary, intonation and related non-verbal means;

- on the basis of a comparison of these sentences with their counterparts in the
Chinese language, the possible difficulties that Chinese students may experience in
the process of teaching them are highlighted;

- tasks and exercises aimed at teaching foreign students to use these sentences
in the educational literature for the B2 level were critically analyzed.

- developed and theoretically substantiated a set of tasks and exercises aimed
at teaching Chinese students to use these sentences;

- in the course of the pedagogical experiment, the effectiveness of the use of
this complex was tested.

The theoretical significance of the research lies in the linguo-methodological
interpretation of the connections of modal shades of interrogative sentences with
particles “indeed” and “really” with their vocabulary, intonation and non-verbal
means of communication, in identifying the difficulties of assimilating these
sentences in the Chinese audience, in the theoretical substantiation of a set of tasks
and exercises aimed at teaching foreign students using these sentences.

The practical significance of the work is as following:

- teaching materials created in the course of the research can be reflected in
curricula and textbooks on the Russian language for foreign students (level B2);

- theoretical provisions of the research can be used in lecture courses and in
practical classes on the methodology of teaching Russian as a foreign language.

The following provisions are presented for the thesis Defense:

1. The need to include interrogative sentences with particles, “indeed” and
“really”, in the content of teaching the Russian language to foreign students-
philologists (level B2) is due to their communicative significance and prevalence in

colloquial speech.
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2. The process of teaching Russian language to foreign students at the B2 level

includes interrogative sentences with a particle “indeed” that they have modal
shades of affirmative and negative expression, and interrogative sentences with a
particle “really” that have modal shades of surprise and reproach.

3. In the learning process, it is necessary to pay attention to the connection of
the vocabulary of the interrogative sentence with particles, “indeed” or “really”,
which has a certain modal connotation, with its intonation and non-verbal means. A
guideline for teachers teaching foreign students to use these sentences is the
correspondence table of a modal shade, such as an interrogative sentence, such as
IC and non-verbal means.

4. Russian interrogative sentences with particles “indeed”, “really” and their
analogues - Chinese sentences with the modal adverb Nan Dao and interrogative
particles - have a number of similar structural and functional features, which allows
Chinese students to carry out a positive transfer of skills from their native language
to Russian. It is difficult for Chinese students to recognize the modal shades of these
sentences, as well as their mastery of the skills of their use in speech, and the
intonation of these sentences presents the greatest difficulty.

5. In the process of teaching Chinese students of philology the Russian
language (level B2), it is necessary to develop in them the ability to respond to the
interlocutor's remarks containing interrogative sentences with particles, “indeed”
and “really”, the ability to respond to the interlocutor's remarks using these
sentences, the ability to initiate a dialogue by using them ... The learning objectives
include the formation of skills in recognizing the modal shade inherent in these
interrogative sentences, and the formation of skills for the appropriate use of these
interrogative sentences.

6. The set of tasks and exercises designed to teach Chinese students to use
interrogative sentences with particles “indeed” and “really”, is built in accordance
with the scheme of the formation of speech skills by S.F. Shatilov, including:

preteaching, standardizing and varying stages. It provides for complex work on the
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formation of lexical, grammatical and intonational skills that ensure the use of these

sentences, as well as work with non-verbal means of communication.

7. There are two possible algorithms for the teacher's actions at the
approximate stage of skill formation: a) from an interrogative sentence, acting as a
speech sample, to its modal shades, intonation and type of non-verbal means; b)
from the intention to the interrogative sentence and further to the analysis of the
interrogative particle and also intonation and non-verbal means.

8. The training is based on particular methodological principles due to the
specifics of the studied language material: the principle of differentiating the modal
shades of interrogative sentences with particles, “indeed” and “really”, the
principle of differentiating intonational structures necessary for the use of
interrogative sentences with different modal shades, the principle of interconnection
of interrogative sentences with particles, “indeed’” and “really ” and their non-verbal
accompaniment.

Approbation of the research. The main results of the study were presented
at the international scientific and practical conferences "Russian Studies and
Modernity" (Astana, 2016), "Humanities in a modern university as a basis for
intercultural interaction" (St. Petersburg, 2018), "Teaching and education: methods
and practice" (Novosibirsk, 2017), "Theoretical and methodological problems of
modern education" (Moscow, 2017). The dissertation was discussed at a meeting of
the expert commission of the St. Petersburg State University.

Seven papers were published on the topic of the dissertation, of which three
were published in journals recommended by the Higher Attestation Commission of
the Russian Federation [Hsieh Sin Yu 2016a; Hsieh Sin Yu 2016b; Hsieh Sin Yu
2016¢].

Structure of the work. The work consists of an introduction, three chapters,

conclusion, references and application.
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Chapter 1. Theoretical foundations of teaching Chinese philology students to

use interrogative sentences with particles indeed and really (level B2)

1.1. Interrogative sentences with particles indeed and really in Russian

linguistic literature

Interrogative sentences in Russian have been the object of linguistic research
for many years. They were studied by such famous linguists as A.M. Peshkovsky,
N.I. Zhinkin, V.V. Vinogradov, I.P. Raspopov, E.V. Paducheva, E.A. Bryzgunova,
[.L. Mukhanov, T.V. Bulygin and A.D. Shmelev, M.A. Shelyakin [Peshkovsky 1928;
Zhinkin 1955; Raspopov, 1955; Paducheva 1981; Bryzgunova 1982; Mukhanov,
1982; Vinogradov 1986; Bulygin 1987; Shelyakin 2006]. The complexity and
multidimensionality of these proposals is evidenced by the fact that much attention
is paid to them by linguists in our time [Diaghileva 2000; Vlasyan 2006; Glazkova
2008; Vorobyova 2009; Zaitseva 2010; Streltsov 2010, 2016; Belunova 2013; Dyrty
2014, etc.].

In academic grammar, § 2591 states: “Interrogative sentences are sentences
in which the speaker desires to learn something that is expressed by special language
means, or be sure of something. Thus, interrogative sentences inform about what the
speaker wants to know” [Russian grammar 1982, vol. 2, p. 386]. It also notes that
interrogative sentences often have a subjective-modal coloring: “They can express
an assumption (Again, will we meet someone?), uncertainty (do you seem to
sympathize with snakes?) and other meanings. In relation to subjective-modal
meanings, interrogative sentences show selectivity: some such meanings are
possible in all types of interrogative sentences, others - only in some of them” [Ibid,
p. 386].

Thus, the primary function of interrogative sentences is to express
interrogation (request for information), secondary functions are associated with the
expression of various modal shades. Indicators of interrogation in these sentences

are interrogative pronouns who, what, what, whose, etc., whether interrogative
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particles, not ... whether, what, what, how, or what, etc., as well as intonation. In

academic grammar, it is noted that with the help of these means, any non-
interrogative sentence can become a question or a re-question [Ibid, p. 386]. At the
same time, sentences with interrogative pronouns are neutral, while sentences with
interrogative particles express different modal shades.

In Russian linguistic literature there are many works that analyze Russian
interrogative particles [Raspopov 1955; Boguslavsky 1969; Kim 1970; Kiselev 1976;
Svyatogor 1976; Stein 1977; Stepenkova 1978; Mukhanov 1982; Starodumova 1988;
Skripnikova 1994, Nikolaeva 2000; Ruzhitsky 2001; Muminov 2011 and others].
Some works are specifically devoted to the analysis of particles, indeed and really
[Bulygina, Shmelev 1987; Diaghilev 2000; Mazzola 2004]. Let us single out what
may be necessary in the development of a set of tasks and exercises aimed at
developing the skills of foreigners to use interrogative sentences with particles
indeed and really.

General attributes of particles.

V.V. Vinogradov gives the following definition to particles - these are "classes
of such words that usually do not have a completely independent real or material
meaning, but make additional estimates in the meanings of other words, groups of
words, sentences, or serve to express various kinds of grammatical relations"
[Vinogradov 1986, p. 544].

S.1. Bogdanov claims that “particles are a class of service words that are used
to express various semantic shades of individual members of a sentence, to convey
a variety of communicative characteristics of a message and to form analytical forms
of words” [Bogdanov 1997, p. 26].

According to M.A. Shelyakin, particles are service words that serve in speech
to express the attitude of all or part of the statement to reality, as well as the speaker
to the communicated [Shelyakin 2006, p. 216].

In the sentence, particles do not act as syntactic units: “Particles do not have
inflectional forms and do not participate either in coordination or in control; their

syntactic connections are determined on the basis of their linear position in the
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phrase and their relationship with syntactically determined intonation”

[Boguslavsky 1985, p. 100].

All these provisions fully applied to interrogative particles, indeed and really,
should be realized by foreign students-philologists studying the Russian language.

Structurally, interrogative sentences with particles are not particularly
difficult for foreigners. These particles are predominantly at the beginning of a
sentence. However, “in colloquial speech, a particle is not often placed in the middle
or at the end of a sentence - immediately before a word that names what is being
asked about (while the particle is in the middle of a sentence), or after such a word
(the particle is at the end of the sentence)” [Russian grammar 1982, vol. 2, p. 388].

The difficulties experienced by foreign students in the learning process are
associated not so much with the structural features of these interrogative sentences,
but with the understanding and expression of various modal shades.

Modal shades of sentences with interrogative with particles indeed and
really.

Modality is one of the most complex and contradictory linguistic categories
[Russian grammar 1980, vol. 1, p. 57]. In the scientific literature it is noted that
modality expresses the relation of the content of the utterance to reality from the
point of view of the speaker [Vinogradov 1975; Stein 1977; Baranov, Kobozeva
1988; Buglak 1990; Ruzhitsky 2001; Nagorny 2001; Kokorina 2002; Kunygina
2006; Khalitova 2008; Muminov 2009; Handyman 2010]. Based on the
aforementioned research of modal particles, we present in Table 1 the main modal
shades of interrogative sentences with particles indeed and really, taking the
research results as a basis.

Table 1

The main modal shades of interrogative sentences with indeed and really.

Modal shades Interrogative sentences with particles
indeed really
Surprise - When will you return the - When will you return the
dictionary to me? dictionary to me?
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- Didn't I give it back to you?
(I'm pretty sure I returned the
dictionary)

- No. Look it at home. You
probably wanted to give it
away, but you forgot.

- Didn't I give it back to you?
(I think I gave it, but I might
have forgotten.)

- No.

- Excuse me please. I'll bring
it tomorrow.

Distrust, doubt

- Let's buy flowers in the
shop across the street.

- Do they sell flowers there?
(On the store sign "Products")
- Yes. And they are
inexpensive.

- When did you return from
Moscow?

- Yesterday at 8 o'clock.

- Was the train late? (Usually
the train is late)

- No. At 9 I was already at
home.

Affirmative expression

- Isn't it surprising that such a
young musician received the
first prize?! (= surprising)

- No surprise. He's very
talented.

- Go to supper immediately.
-I do not want.

-Why?

- Can't I decide whether to
have supper or not (=1 can
decide.)

Negative expression

- “You’re in trouble, and
you’re not telling me
anything.” Am I a stranger to
you? (= I'm not a stranger to
you.) I want to help.

- I know, but I will make the
decision by myself.

- It's such a boring movie.
Can anyone really like it? (=
No one might like it.)

-Why not?

Disbelief

- I don't believe Olga.

-Why do you say that? How
can she deceive?

-You always think too well of
people.

Uncertainty about the need
for any action (= maybe)

It's a good weather today. Is it
possible to go out of town?

- Let's go. We can go to
Pushkin

Fear

- Where are the keys? Have I
lost them?

- Take your time, look in
your pocket.

-Here. Found it.

Reproach

- Look, you have all your
things scattered. Can't you
clean up the room?

- Mom, don't be angry, I'll
clean everything now.

[rony

- You know, Vasya finally
defended his dissertation.

- Really? (= No one expected
this from him.)
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Table 1 shows that interrogative sentences with particles indeed and really

can express the same modal shades. Each of them has specific modal shades, but
still they have the same basic modal shades. In this case, the question arises: what
determines this or that modal shade in an interrogative sentence with these particles?

In linguistic literature [Mukhanov 1982; Vinogradov 1986; 2005; Baranov
1988; Buglak 1990; Bogdanov 1997; Starodumova 1988; Diaghilev 2000, 2002;
Ruzhitsky 2001; Khalitova 2008; Kolesnikova, 2015, p. 9] emphasizes that the
particles themselves, taken in isolation, are devoid of modal meanings, they can be
determined only in a specific statement, based on the context and communicative
situation. The understanding and expression of these meanings is facilitated, first of
all, by vocabulary and phraseology with an emotional-evaluative component of
semantics.

There are scientific studies devoted to the analysis of the lexical means of
expressing emotions [Babenko 1989; Romanov 2004; Shakhovsky 2008], including
the analysis of the vocabulary of surprise [Rasskazova 1998; Dorofeeva 2002;
Mezentseva 2005; Mikhailov 2010] and the vocabulary of reproach [Pugacheva
2008; Ivankova 2015; Tsurikova 2015]. When expressing emotions, interrogative
sentences with indeed and really are by no means always used, but when using these
sentences, emotive vocabulary and phraseology are often used.

Thus, modal shades are introduced into interrogative sentences by particles,
indeed and really, but their choice is determined not by particles, but by the context
- it is the context that shows what modal shade the interlocutor expresses. In the
process of speaking, these shades act as intentions of speech actions.

In the course of the analysis of table 1, a second question arises: do
interrogative sentences with particles indeed and really differ from each other,
expressing the same modal shade?

In the explanatory dictionaries of the modern Russian language, particles
indeed and really act as synonyms [Ushakov 1996; Ozhegov 2016]. The meaning is
conveyed through “is it really, is it possible, is it true,” and the meaning is really

transmitted through the words “is it, is it possible” [Ozhegov 2016, pp. 341, 518].
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However, the scientific literature notes the differences between them. The sentences

differ with these particles:

- by the degree of expressiveness: sentences with a particle are really more
expressive than sentences with a particle, indeed [Raspopov 1955; Svyatogor 1976],
and more emotional [Panova, 1981, p. 23].

- by functional orientation: the primary function of a sentence with a particle
indeed is an expression of doubt, the secondary one is an expression of an emotional
attitude to the situation (surprise); the primary function of a sentence with a particle
really is an expression of surprise, the secondary is a statement or assumption of the
opposite, and / or an expression of doubt [Diaghileva 2000, pp. 6-7].

According to M. N. Panova, the primary function of interrogative sentences
(the request for information), the proposals under consideration do not fully possess:
they do not so much request information as require confirmation or negation of the
speaker's assumption about some phenomenon, the fact of reality. Nevertheless, the
"weakened" interrogative meaning is contained in those sentences in which the
speaker is waiting for an answer to his question:

- MHe paspeuwieHo cMblmb UHY KPOBLIO, U 51 CUUMAID IMO YeCmblo 05 ceos,
- npoodoadicaem HAxumos.

- Ho passe... - nopasicaemcs I anc, - pazee ecmov suna?

- Ecmy, - 3asa6n1aem Axumos. - Ecmo ubsa-mo msoicenas euna. (A. PekeMuyk)
[Panova 1981, p. 6]

The more the speaker doubts the correctness of his assumption, the more he
is sure of the opposite of what he is asking, the more the interrogative function of
these sentences "weakens". Interrogative in the form of sentences, indeed and really,
expressing the speaker's confidence in the opposite answer, are no longer questions:
they contain a negative or affirmative message, emotionally colored. These
sentences are characterized by a mismatch between the content plan (narrative) and
the expression plan (interrogative). Their main function coincides with the primary
function of declarative sentences - to convey certain information. The

communicative meaning of these sentences is narrative:
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Heucmpebumo sicuna 6 neti epa 8 006pwix nrooeil, Komopwvle nomo2ym. Imu

- IAOHO - 3MU 3a CB80€20 0OUOENUCh, a Mme - NOOAlbule KOMopble - me HOMO2YMm.
Heyorcenu oce ne nomocym? Ona ece um pacckaxcem - nomozcym. (V. Shukshin)
[Panova 1981, p. 7].

Interrogative sentences with particles, indeed and really, expressing different
modal shades, are usually studied by students striving to achieve level C1. For level
B2 it is necessary to study the following interrogative sentences:

- sentences with a particle indeed, expressing an affirmative expression and
negative expression (sentences expressing surprise and mistrust are usually
introduced at earlier stages of training, sentences expressing disbelief and
uncertainty about the need for any action - at later stages);

- sentences with a particle really, expressing surprise and reproach (surprise
turns out to be the most typical modal shade of these sentences; reproach is a strong
expression of negative emotions in colloquial speech).

It is advisable to include interrogative sentences with these modal shades in
the teaching content of Chinese students of philology (level B2), since they are basic,
the most frequent, necessary for full-fledged communication, are used in colloquial
speech to express the speaker's attitude to reality (feelings, emotions), to establish
contact with the interlocutor and increase the impact on him. They are necessary for
teaching the expression of intentions listed in the State Educational Standard for
Russian as a Foreign Language of the Second Certification Level [State Educational
Standard 1999, p. 9]. In addition, these types of modal shades stand out as the main
ones in various studies [Lobanova, 1971, p. 53; Mukhanov, 1982, pp. 24 - 26;
Bulygin, 1987; Bogdanov, 1992, p. 28; Diaghilev, 2000, pp. 82-84].

The intonation of interrogative sentences with particles indeed and really.

Intonation plays an important role in interrogative sentences with particles
indeed and really, with the help of which the speaker and the listener select the
utterance and its semantic parts in the stream of speech, oppose the utterances
according to their purpose (narration, expression of will, question) and convey a

subjective attitude to expressed [Russian grammar 1982, vol. 1, p. 96]. Intonation is
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various correlation of quantitative changes in tone, timbre, intensity, duration of

sounds, which serve to express the semantic and emotional differences of statements
[Ibid, p. 96].

Specialists in the field of phonetics and phonology attach great importance to
the concept of "intonation components", understanding phonetic means by which
the intonation design of an utterance occurs. These include: 1) melody - a change in
the frequency of vibration of the vocal cords, which leads to a change in the
fundamental frequency of the voice, which is perceived as a change in pitch; 2) the
rate of speech - a change in the speed of articulation, leading to a change in the
duration of sounds; 3) loudness - a change in the strength of articulatory movements,
leading to a change in the intensity of sound; 4) pause - termination of phonation,
leading to the absence of sound. Without these changes, there is no intonation design,
not a single phrase can be pronounced with a constant pitch, constant tempo and
constant loudness [Bondarko, 2004, p. 127].

Intonation and sound consist of the same acoustic components: pitch, timbre,
intensity and duration of sound [Russian grammar 1980, vol. 1, p. 96]. The
fundamental tone and its overtones are formed as a result of vibrations of the vocal
cords. Various ratios of overtones, which are amplified or weakened as a result of
changes in the resonating oral cavity, form the timbre of sounds [Ibid, p. 96].
Intonation is characterized by quantitative changes in the fundamental tone: the
greater the number of vibrations per unit time, the higher the fundamental tone and
vice versa. In this case, the direction of movement of the main tone can be even,
descending, ascending, descending-ascending, ascending-descending. Of all the
components of intonation, changes in the fundamental tone are most significant for
the expression and perception of differences in the purpose of the utterance and the
speaker's subjective attitude to the utterance. For intonation, it is essential that the
degree of distinctness of the timbre of a stressed vowel can be greater or less: an
increase in distinctness is a prerequisite for enhancing verbal stress; this
amplification is one of the means of semantic highlighting of the word. The timbre

of sounds can change depending on the emotional state of the speaker, for example,
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with anger, joy, fear. These timbre shades are a property of emotional intonation

[Ibid, p. 96].

The tension of the articulating organs can be different. The amplitude of the
vibration of the vocal cords and, accordingly, the intensity of sounds depends on it.
The greater the amplitude, the greater the intensity, and vice versa. Quantitative
changes in the intensity of different sounds, and primarily vowels, are a property of
intonation and, in combination with the tone of sounds, affect their loudness upon
perception. Increasing the intensity of sounds with the same pitch increases their
volume; on the other hand, at equal intensity, a sound with a higher pitch is perceived
as louder.

Sound time, i.e. the duration of the pronunciation of sounds differs depending
on their quality and on their position in the word in relation to stress. However, a
change in the duration of pronouncing any sound, syllable, word, sentence can also
be associated with the rate of speech, which is characterized by the number of sounds
pronounced per unit of time: the greater the number of sounds, the faster the rate of
speech and the shorter the duration of the sound of a syllable, word, or sentence.
These quantitative changes in duration are a property of intonation [Russian
grammar 1980, vol. 1, p. 96].

Let us consider the peculiarities of intonation of interrogative sentences with
particles indeed and really, expressing modal shades of surprise, reproach,
affirmative and negative expression, relying both on theoretical works and on
teaching aids for teaching Russian pronunciation [Mukhanov 1982; Bryzgunova
1982; Svetozarova 1982; Brother 1983; Kostin 1999; Barkhudarov 2002 and others]
(see table 2). At the same time, characterizing the tone of speech of interrogative
sentences, we will rely on the theory of intonation constructions by E.A. Bryzgunova
[Bryzgunova 1982].

When teaching Chinese students, the intonation design of interrogative
sentences with particles indeed and really with modal shades of surprise, reproach,

affirmative or negative expression, it is necessary to draw their attention to the
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following components of intonation: 1) the tone of speech (IC type); 2) the rate of

speech; 3) speech volume.

Table 2

The main components of the intonational design of interrogative sentences

with particles indeed and really with modal shades of surprise, reproach,

affirmative or negative expression

The center on the particle really,
the pre-center part of this IC is
pronounced in a medium tone,
on the vowel of the center the
tone is slightly lowered;

2) pronunciation with IC-2:

“__

Types of interrogative Ton peun Temn peun I'pomkocTh
sentences peun
Interrogative  sentences | Pronunciation with IC-3: Fast The  intensity
with a particle indeed,| _ _ _/ increases at the
expressing an affirmation o intonation center
and  decreases
The  pre-center  part 1S towards the end
pronounced in the middle tone of the utterance.
of the speaker, the tone rises
sharply on the center vowel, and
decreases on the post-center
part.
Interrogative  sentences | Pronunciation with IC-7: Fast The  intensity
with a particle indeed, /\ increases at the
expressing a negation. — intonation center
The pre-ce?ltgr_part is at the and decreases
level of the speaker's usual tone, sharply towards
on the center vowel the tone the end of the
rises sharply, as in IC-3, in the utterance.
post-center part, the tone
decreases. IC-7 is distinguished
from IC-3 by the abrupt
completion of the ascent on the
stressed vowel of the center.
Interrogative  sentences | 1) pronunciation with 1C-3: Slow The  intensity
with a particle really, speaking increases at the
expressing surprise. ___/ stretches intonation center
vowels. and  decreases

towards the end
of the utterance.
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Center on any word, except for
a particle really. The pre-center
part of this IC is pronounced in
a medium tone, on the center
vowel the tone is slightly

lowered.
Interrogative  sentences | 1) pronunciation with 1C-3: Fast The  intensity
with a particle really, increases at the
expressing reproach. ___/ intonation center
o and  decreases
The center on the particle really, towards the end
the pre-center part of this IC is of the utterance.

pronounced in a medium tone,
on the vowel of the center the
tone is slightly lowered;

2) IlpousHocsarcs ¢ UK-2:

“___

Center on any word, except a
particle really. The pre-center
part of this IC is pronounced in
a medium tone, on the center
vowel the tone is slightly
lowered.

Thus, for the use of interrogative sentences with particles, are the following
components of intonation really characteristic: 1) the tone of speech (the type of IC
with which the sentence is pronounced); 2) the rate of speech (fast or slow); 3) the
loudness of speech (usually a high degree of intensity). A teacher of Russian as a
foreign language needs to teach Chinese students of philology the use of Russian
interrogative sentences with these components of intonation, while the most
significant is work with intonation constructions.

It is worth to note that when pronouncing interrogative sentences with
particles indeed and really using the types of IC based on the choice which does not
reflect on the native speaker of the Russian language, using the correct intonation
automatically. Foreign students, however, need to be taught the choice of IC. Let's
consider this component of intonation in more details.

In the process of teaching, it should be explained to students that interrogative
sentences with a particle are not pronounced using IC-3 to express an expressive

affirmation and using IC-7 to express negation. For example:
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I1C-3:

— Paszee s 6vin nenpa’s? = A 6wvin npas [Mukhanov 1982, p. 25] (affirmative
expression).

In this case, it is possible to move the intonation center of the sentence: this
helps to understand what exactly the speaker wants to know:

— Paszee Ilems 360uun? = A 0yMa, Ymo oH He 360HUL.

— Paszse Ile’ma zeonun? = S Oyman, umo 360mun Kmo-mo Opyeoi
[Mukhanov 1982, p. 25].
IC-7:

— Kmo 61 Moz npuexams? Huna? — Pa’36e / ona / npuedem! = Ona ne npueoem
[Bryzgunova 1982, p. 20] (negative expression).

Thus, it is precisely the tone that is the sign that makes it possible to distinguish
the modal shades of interrogative sentences with a particle indeed: an affirmative
expression (IC-3) and a negative expression (IC-7).

Interrogative sentences with a particle really pronounced with the help of IC-2
and IC-3:

IC-2 with an intonation center not on a particle really:

a) — Ceiiuac mpu yaca. Yepes uac unom. — Heyxcenu monvko mpu waca’? =
A oyman, umo yoice bonvue epemenu [Mukhanov 1982, p. 27] (surprise).

0) - Heyarcenu mot 00 cux no’p ne coenan domawnee 3adanue? (reproach)

IC-3 with an intonation center on a particle really:

a) - Heyoce’nu Ons npuwina? (surprise)

0) - Mawa ckazana, umo 6abywka 3abonena. Tol He 3Haewsb, 3mo npagoa? -

Snu mo1 ne modicewn eti noseonums? (reproach)

Heyorce

In this case, the tone is not a feature that allows you to distinguish between
modal shades. Interrogative sentences expressing surprise and reproach can be
pronounced with IC-2 and with IC-3. These modal shades can only be distinguished
by context.

The intonational differences between these sentences are as following. In

interrogative sentences with a particle really with a tinge of surprise when using IC-
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2 indicates the speaker is surprised at a specific fact, and when using IC-3, it

expresses general surprise at the situation. When using a particle really with a tinge
of reproach in the case of using IC-2, the speaker is dissatisfied with some specific
fact, and when using IC-3, the person reproaches the interlocutor as a whole.

Thus, the distinction between these intonational constructions is associated
with the distinction between special and general issues. IC-2 is generally typical for
special questions that are asked when they want to receive specific information about
an object, event, phenomenon, etc. IC-3 is typical for general questions, when they
want only confirmation or negation of what is expressed in the question thoughts.
This fact may have a methodological significance: before entering information about
the intonation of interrogative sentences with particles indeed and really is necessary
to remind students about general and special issues and their intonation
characteristics.

Therefore, when teaching Chinese students of philology to use interrogative
sentences with particles indeed and really is necessary to:

- to draw the attention of students to the interaction of intonation, lexical and
syntactic means of the language;

- to acquaint students with the corresponding types of intonation structures, to
teach them to highlight the intonation centers of a sentence that express certain
semantic relations.

In particular, philology students should be aware that:

- interrogative sentences with a particle indeed with a shade of an affirmative
expression are pronounced with IC-3 (the center is not on the particle), but with a
shade of negative expression - with IC-7 (the vowel of the center can be on the
particle); in these sentences, intonation makes it possible to distinguish shades of:
affirmative and negative expression;

- interrogative sentences with a particle really do not differ intonationally with
shades of surprise and reproach; however, they are pronounced with IC-2 (the center
is not on the particle), when the speaker is surprised at some specific fact or is

dissatistfied with some specific fact, and with IC-3 (the center is on the particle),
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when the speaker expresses general surprise at the situation, or reproaches the

interlocutor as a whole.

The connection of interrogative sentences with particles indeed and really
with the non-verbal components of communication.

An important feature of interrogative sentences with particles indeed and really
shows their connection with the non-verbal components of communication (gestures
and facial expressions).

As rightly pointed out by N.I. Formanovskaya, “we always recognize a person
who wants to contact us - we recognize by his posture, which can be called the
addressing pose, by the expression of “questioning” eyes, some hand movements ...
All these signals are not given to us verbally (not verbally), but we understand them
well and we ourselves take the pose of a listener - we slow down the movement, we
pause, if we were going somewhere, we have an expression of attention on our face,
a willingness to accept a question or request from another. It is clear that direct
contact communication is accomplished not only with the help of speech, but also
with the help of non-verbal means of communication - gestures, facial expressions,
voice, intonation modulations of speech, etc. " [Formanovskaya 1989, p. 114].

In the process of communication, non-verbal communication components
play a huge role. According to experts studying the process of communication,
people when communicating give a verbal component, i.e., by words, only 7% of
significance, 38% - paralinguistic means and 55% - non-verbal means of
communication [Formanovskaya 1989, p. 117; Ter-Minasova 2008, p. 95; Brutyan
2015]. Thus, 93% of the meaning is inferred from how we speak, not what we say.
Ignorance of cultural differences in non-verbal communication, even with fluency
in the language, can lead to various barriers to communication.

Non-verbal means of communication include facial expressions, visual
interaction (eye contact), spatial and temporal organization of communication,
tactile communication, gestures, pantomime [Kharchenkova 1994, p. 24; Prokhorov,

Sternin 2002, p. 67; Kuznetsov 2007, p. 6].
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Facial expression is a set of movements of parts of the face that express the

state of the subject or the attitude to the perceived [Glovin 1998, p. 43]. The speaker
uses facial expressions to influence the interlocutor, as well as when responding to
any situation.

When using interrogative sentences with particles indeed and really, to express
certain modal shades, the speaker uses a certain facial expression, which is similar
in representatives of different peoples and cultures when using similar particles
[Gorelov 1980, 2005; Sternin 1989, 1996; Bogdanov 1987; Formanovskaya 1989
and others]: the muscles of the forehead are shifted inward and downward, giving
the eyes a threatening or frowning expression, the eyes shine, open or narrowed, the
nostrils are dilated and the wings of the nose are raised, the lips are either tightly
compressed or slightly open, exposing clenched teeth, the face often turns red
[Akishina 1991, p. 67].

Using interrogative particles indeed and really in speech with a tinge of surprise,
the speaker raises his eyebrows, his eyes are wide open, and the open mouth has a
rounded shape [Kuznetsov 2006, p. 6].

According to I.LN. Kuznetsov, a gesture is any sign made by the head, hand,
body and expressing emotions or communicating information [Ibid, p. 6]. Consider
the gestures that are used when using modal shades of interrogative particles indeed
and really.

1) Neutral gestures - can be directed in both negative and positive directions.
They can be used when using a surprise tint.

2) Negative gestures - mean closeness, security, focus on other objects,
unwillingness to interact, hostility, stubbornness. They can be used when using such
modal shades as reproach and expressive negation.

Let's give examples of these gestures in the direction from the modal shade of
the particles indeed and really to a non-verbal means.

A modal shade of surprise: "throw up your hands" - a sharp separation and grip

of the hands at chest level. Breeding hands at waist level, palms forward and up. The
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head can be slightly tilted back or tilted to the right or left shoulder [Akishina 1991,

p. 112].

The modal shade of reproach: a reproachful, shameful gesture - shaking an
outstretched hand towards the interlocutor, palm up. A sharp pointing gesture with
the whole hand (forefinger) towards the object of indignation with a reproachful
shake of his head [Fedorov, 1998, p.234].

The modal shade of a negative expression: turning the face to the side while
shrugging the shoulders. Head shaking from left to right, eyebrows raised. The head
is tilted down, and the eyes are raised to the interlocutor. A wary facial expression
[Wachtel 2004, p. 40].

The modal shade of an affirmative expression: a direct gaze, hands are open
and directed towards the interlocutor [Ibid, p. 40].

Thus, non-verbal communication is a very important component of the
communication process, which can be carried out both without verbal
accompaniment, and in parallel with it. In the latter case, non-verbal means of
communication either reinforce what is expressed verbally, or come into conflict
with it.

It is important for foreign students to correctly interpret non-verbal means of
communication (facial expressions and gestures of the interlocutor), this will help
them recognize the modal shades of interrogative sentences that the speaker uses.

Teachers, working in a foreign audience need to distinguish between modal
shades expressed using interrogative sentences with particles really and if, and also
correlate each of them with the intonation of the corresponding interrogative
sentence and with non-verbal means that may accompany its use. In order to
facilitate the work of teachers, a special table was developed during the study (see

table 3).

Table 3
Correspondence of modal shades of interrogative sentences with particles

indeed and really, their intonation and non-verbal means of communication
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Type of

sentences

interrogative

Modal shades

Intonation
constructions (IC)

Gestures u facial
expressions

Interrogative
sentences
particle really

with

Surprise.

The speaker's
expectation 1is not
true. He is strongly
impressed by some
unusual, unexpected
or strange event or
phenomenon.

IC-2 (the center is on
any word, except for a
particle really), when
the speaker is
surprised at some
specific fact.

IC-3 (the center on the
particle really), when
the speaker expresses
general surprise at the
current situation.

Abrupt separation and
grip of the arms at
chest level. Breeding
hands at waist level,
palms forward and up.
The head can be tilted
back slightly or tilted
towards the right or
left shoulder

Interrogative
sentences
particle really

with

Reproach.

The speaker expresses
dissatisfaction with a
person's behavior,
condemnation  and
disapproval of
someone or
something.

1) IC-2 (the center is
on any word, except
for a particle really),
when the speaker is
dissatisfied with a
specific fact.

IC-3 (the center on a
particle really), when
the speaker expresses
dissatisfaction ~ with
the situation as a
whole.

A reproachful,
shameful gesture -
shaking an
outstretched hand
towards the
interlocutor, palm up.
A sharp pointing
gesture  with  the
whole hand (index
finger) towards the
object of indignation
with a reproachful
shake of the head.

Interrogative
sentences
particle indeed

with

Affirmative
expression.

The speaker expresses
the opposite attitude
to the content of the
utterance, that is, he is
sure of the opposite.

IC-3 (center on any
word, except for a
particle indeed)

Direct gaze, hands are
open and directed
towards the
interlocutor.

Interrogative
sentences
particle indeed

with

Negative expression.

The speaker is sure of
the inadmissibility or
unreality of the fact
that he is reporting.
Sentences with this
modal  connotation
have affirmative
semantics.

IC-7: (the center of
the vowel can be on
the particle indeed).

The speaker turns his
face to the side and
shrugs at the same
time. Shakes his head
from left to right,
raises his eyebrows,
tilts his head down,
and raises his eyes to
the interlocutor. The
expression on his face
is wary.

Therefore, the interpretation of the results of linguistic research from a
methodological standpoint, implemented in this paragraph, made it possible not only

to highlight the features of interrogative sentences with particles indeed and really
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that are significant for learning, but also to develop a table of correspondence of

these features, which can serve as a guideline for teachers of Russian as a foreign

language.

1.2. Comparison of interrogative sentences with particles indeed and really

with their counterparts in Chinese

In order to predict the difficulties that may arise for Chinese students of
philology when studying interrogative sentences with particles indeed and really
when using them in speech, it is necessary to compare these sentences with their
counterparts in Chinese and give them a methodological interpretation.

Many linguists, like Russians, have been studying Chinese interrogative
sentences with different modal shades [Gorelov 1989; Kurdyumov 2006; Koshkin
2007; Frolova 2010; Vikhrova 2011; Simatova 2011; Pavlovskaya 2016;
Rumyantsev 2016; Chubarov 2019; Berezovskaya 2020, etc.] and Chinese [Wang
Liao Y 1954; Liu Yue Hua 2001; Ruiqing Su 2007; Dai Xiumei 2008; Yang Ji Jo
2009; Fang Yuqing 2009; Shi Dandan 2020; Yang Yenshin 2009]. There are also
joint works of Russian and Chinese linguists [Li Jing 2014; Lyubimova 2017, etc.],
devoted to their analysis.

Chinese analogues of Russian interrogative sentences with particles indeed and
really are interrogative sentences with a modal adverb #:& Nan Dao and an
interrogative particle # ma. The Nan Dao adverb is used to show a mood, to express

the speaker's feelings, to convey certain emotional shades [Wu Cuiping 2013, p 33].

In this one sees its resemblance to particles, indeed and really. The adverb #£:& Nan

Dao indicates modal shades, but it does not mean interrogation. The idea of

interrogation is expressed by the particle ma at the end of the sentence, while the use
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of the adverb #£:4 Nan Dao without the particle ma in Chinese is impossible. Let

us show this with examples (see Table 4).

Table 4

Chinese analogues of Russian interrogative sentences with particles

indeed and really

Example in Russian

Translation in Chinese

Transliteration

Inte'rrogatlve sentences VVllth — Pazee s He B RARGRL RIS Hanwb 0ao Bo M3it

particle indeed, expressing | mpocuina TeOs ’KaH HU T9H BO Ja

affirmation. MO3BOHUTHL MHE? 57 JIIHb Xya ma’?

Inte'rrogatlve sentences VVllth — Pazee TaK | g 3% 3k 13 AR AR ok 15 M 1A Hane o0ao 1310

particle indeed, expressing | pemaroTcsi — Takue WKI SH 113€ L3100
. 2k

negation. 3a1a4un’? A7 K3 CE BOHb THU

ma?

Interrogative sentences with
particle really, expressing
surprise.

1. TlpencraBnsienis,
Mama caana 3adet!
— Heyxcenu?

2. -
Marmia

Heyxcenu
BBIIILIA
3amMyx?

2. - B IBFIREA T E?

/. — Hu H3H can
caH Ma ? Mama
TyH TO Kao MIH
m |

— Iu ma ?

2. — Hanwe oao
Mama 131 XJHb
1 ma?

Interrogative sentences with
particle really, expressing

reproach.

- Heyxcenu 11 110
CUX TIOp HE caeman
JoMallrHee
3aganue?

- FeiE AR E] B AT A 2L AR

B AT A E BT H?

— Hasp pgao Hm
JTa0 My IISIHb B3U
KU I0Y Xal M
0a 131 THH 1130 €
1130 BaHb Ma?

Thus, there are structural differences between Russian interrogative sentences

with particles indeed and really, and Chinese interrogative sentences with the modal

adverb #:i@ Nan Dao and the interrogative particle ma. Analysis of the Russian

speech of Chinese students of philology shows that this structural specificity of the




212
Chinese language does not have a negative impact on the use of Russian

interrogative sentences with particles indeed and really [Hsieh Sin Yu 2016c¢].

Like Russian particles indeed and really, the modal adverb #i& Nan Dao

usually appears at the beginning of a sentence:
FI AR T ST A R — AL GG FEAE P GE 0B

Hanw 0ao nu u 8an y3u 0au 4y 60 MOHb Y3atll U Yu 09 YICYH YIHCYH KVall 13 Ma?
Paszee mul yoice 3a6b11a cuacmaugoe 8pems, Ko20a Mvl Ovliu emecme?

Like a particle, indeed, in some cases, it can stand in the middle of a sentence:
—AB £ H FE R AL F P UG LR

U 25 croe s nanb 0ao udicu HIH ce croe Wy CUH 03 89Hb YHCaH Ma?
Vuenwiil pazee modcem nucams moivko akademuieckue cmamou?
This structural similarity can contribute to the assimilation of Russian

interrogative sentences with particles indeed and really by Chinese students.

The modal adverb #:& Nan Dao expresses the same additional semantic,

emotionally expressive and modal shades of sentences that Russian interrogative
particles indeed and really: surprise, reproach, affirmative expression, negative
expression, which can also contribute to a positive transfer of Chinese language
skills into Russian language. The hardest part for Chinese students may be to master
the intonation of these sentences.

The scientific literature notes that the intonation of these interrogative
sentences in the Russian and Chinese languages has some common features. They
all express emotions. M.K. Rumyantsev points out that “in the emotional intonations
of even typologically different languages there is much in common, universal. And
this is explained by the general psychophysiological basis of human emotions”
[Rumyantsev 2007, p. 289]. He writes that “emotional intonation in any language
differs from nonemotional in a higher register of voice, large drops in the

fundamental tone, high rates of formation of these drops, strong amplitude
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(expiratory) pressures and, most importantly, special timbres characteristic of

certain emotions (spectrum) voices” [Rumyantsev 2007, p. 291]. Indeed, these
sentences in Russian and Chinese are usually pronounced in a loud voice, which is
one of the indicators of emotional speech. At the same time, the rate of speech differs
from the standard: it either accelerates or slows down.

At the same time, M.K. Rumyantsev mentions: “The universal features alone
are enough for the emotion to be expressed in intonation. But in order for this
intonation to belong to a given language, and not to some other language, the specific
features of its expression are also worked out in the system. These specific features
are determined by the typology of the prosodic structure of the phrase, and ultimately,
the word. The prosodic structure of the word sets the specifics of the intonation of
the phrase, and the phrase - to the emotional, modal, stylistic intonations”
[Rumyantsev 2007, p. 289].

For Chinese intonation, due to the pronunciation of syllabic tones, differs from
Russian, based on verbal longitudes [Rumyantsev 2007, p. 290]. Among the
linguistic means that ensure the functioning of Chinese analogues of interrogative
sentences with particles indeed and really, intonation does not play such an
important role as in Russian, which is due to the tonal nature of the pronunciation of

Chinese words. A more important role is played by lexical and grammatical means:

the adverb #£:& Nan Dao and the particle % ma.

Native speakers of the Russian language pronounce the types of Russian
interrogative sentences under consideration with different IC (IC-2, IC-3, IC-7), the
intonation pattern of which is applied to the whole sentence or its constituent parts.
The tonality of the Chinese language manifests itself at the level of individual words,
so it is difficult for Chinese students to combine a number of words with one
intonation. Our observations have shown that Chinese students really experience
difficulties both in recognizing the intonation of Russian interrogative sentences
with particles indeed and really, and in the intonation of these sentences in their own

speech.
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The results of these researches correlate with other studies. So, N.A.

Lyubimova and Zhou Zynan studied whether Chinese students can determine the
communicative type of Russian utterance, relying only on its intonation design. At
the same time, it was assumed that students would proceed from ideas about the
communicative type of utterance, relying on the intonation standards of their native
language stored in their memory. The results of the study showed that Chinese
auditors who do not speak Russian correctly identified only 32.2% of interrogative
sentences, the rest were identified by them mainly as narrative ones [Lyubimova
2017, pp. 357 - 358].

The researchers made the following conclusion, which is significant for the
present study: “Due to the fact that in the Chinese language the most common type
of general interrogative sentences is a question that does not have a pronounced
increase in the frequency of the fundamental interrogativeness, native Chinese
speakers cannot respond to an increase in frequency of basic tone as an indicator of
interrogation. The duration of the sentence, the verbal stress and the free position of
the intonation center had a greater impact than the FBT on the intonational
interpretation of the Russian question” [Lyubimova 2017, p. 358].

The intonational differences between Russian and Chinese interrogative
sentences are undoubtedly a factor causing difficulties for Chinese students,
therefore, in the process of teaching them Russian, it is necessary to compare
Chinese tones and Russian intonation. In particular, when teaching the use of
Russian interrogative sentences with particles indeed and really are necessary to
draw the students' attention to the fact that in the Russian language IC refers to the
entire sentence, the intonation center can change depending on which word the
speaker wants to highlight, while in Chinese the intonation system, each individual
hieroglyph (syllable) has its own tone [Hsieh Sin Yu 2016c]. In addition, it is
important to include in the learning process exercises for the formation of intonation
skills.

Comparison of Russian interrogative sentences with particles, indeed, with

their Chinese counterparts, allows us to draw the following conclusions:
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1. There are structural differences between these sentences in Russian and

Chinese, which should not be the cause of difficulties for Chinese students studying

Russian.

2. The modal adverb #:& Nan Dao expresses the same additional semantic,

emotionally expressive and modal shades of sentences that Russian interrogative
particles indeed and really: surprise, reproach, affirmative expression, negative
expression, which can contribute to a positive transfer of Chinese language skills to
Russian language.

3. The most difficult problem in teaching Chinese students to use Russian
interrogative sentences with particles indeed and really become the problem of
recognizing their modal shades by intonation and constructing such sentences with

the correct intonation.

1.3. Interrogative sentences with particles indeed and really in teaching aids

and textbooks of Russian as a foreign language (level B2)

Let's consider how interrogative sentences with particles indeed and really are
presented in textbooks and teaching aids for level B2 students, how the introduction
and consolidation of educational material occurs and what is the organization of its
assimilation in them.

Analysis of textbooks [Popova 1999; Pulkina 2002; Glazunov 2000; 2003;
Ivanova 2008; Budiltseva 2010; Skorokhodov 2010; Vokhmina 2011; Zakharova,
Paretskaya 2012; Volodin 2016; Vishnyakov 2016] was necessary to study the
experience of teaching Chinese students to use interrogative sentences with particles
indeed and really. The conclusions based on the analysis are as the following.

1. Units of teaching in the use of interrogative sentences with particles indeed
and really are these sentences themselves [Glazunova 2000, p. 12; 2003, p. 245;
Pulkina 2002, p. 413; Budiltseva 2010, pp. 98-100; Ivanova 2008, p. 178;
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Vishnyakov 2016, pp. 64-65] or dialogues in which these proposals are included

[Skorokhodov 2010, pp. 24-25; Vokhmina 2011, pp. 66-67; Volodina 2016, p. 158].

2. Introducing interrogative sentences with particles indeed and really, authors
of books do not indicate what intonation of these sentences are pronounced, which
makes it difficult to teach students their correct intonation design.

3. When student work out the material, they are given tasks:

- to take part in dialogues, to respond to remarks, using interrogative particles,
indeed and really [Glazunova 2000, p. 12; Glazunov 2003, p. 245; Ivanova 2008,
pp.180-182; Vokhmina 2011, pp. 66-67; Volodina 2016, pp. 158-161].

- to restore the initiative, reply with particles indeed and really (the response
is given in the dialogue) [Skorokhodov 2010, pp. 24-25];

- listen to the dialogues and determine the modal shades of the particle, indeed
and really [Popova 1999, p. 30];

- to respond to the described situation, using interrogative particles, indeed
and really [Popova 1999, p. 131; Ivanova 2008, p. 129; Zakharova, Paretskaya 2012,
p. 35; Volodina 2016, p. 161; Vishnyakov 2016, pp. 64-65].

4. In the tutorials, the use of these interrogative sentences is not explained
separately and in detail. Not all textbook authors introduce students to the modal
connotations of these sentences. The fragmentation and spontaneity in the
organization of the assimilation of interrogative sentences with particles indeed and
really 1s noted that there is no connection between the exercises presented.

The analysis of teaching aids made it possible to draw the following
conclusions, which must be taken into account when developing a set of tasks and
exercises aimed at developing the ability to use these sentences in speech:

1. The main means of teaching the use of interrogative sentences with particles
indeed and really should be dialogue, since it is in the dialogue that all the modal
shades of these interrogative sentences are fully reflected. It is within the framework
of dialogical unity that it is easiest to show the functioning of interrogative sentences

in initiative or response remarks.
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2. When introducing interrogative sentences with particles, indeed and really

should the attention of students be drawn to the modal shades expressed by them,
the type of IC and the gestures and facial expressions associated with them.
3. To prevent errors, one should take into account the similarities and

differences of Russian interrogative sentences with particles, indeed, and really, and

Chinese sentences with the modal dialect #:& Nan Dao. In some cases, it is

permissible to use the comparison of these sentences in training sessions.
4. Exercises for teaching the use of interrogative sentences with particles
indeed and really should be logical and systemically connected. Communication

(situational) tasks are important to help students use particles in oral speech.

Conclusions of the first chapter

1. Interrogative sentences with particles indeed and really used in Russian
colloquial speech not only to request information, but also to express the speaker's
attitude to the surrounding reality, the communicated, the situation as a whole, to a
specific person, as well as to establish contact with the interlocutor and increase the
impact on him. Their communicative significance and widespread prevalence in
colloquial speech necessitate a special formation of the skills of their use among
Chinese students.

2. Interrogative sentences with particles indeed and really express not only the
semantics of interrogation, but various modal shades. In this work, for teaching
Chinese students of philology, sentences were selected to affirmative expression,
negative expression (with a particle indeed), surprise, reproach (with a particle
really). Indicators of these modal shades are not only interrogative particles, indeed
and really, but also the intonation of interrogative sentences. Both aspects should be
the object of training in a foreign audience. In addition, the expression of a particular
modal meaning is associated with a certain type of gestures or facial expressions. As

a guideline for teachers teaching foreign students to use these sentences, the table of
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correspondence between modal shades, such as an interrogative sentence, such as

IC and non-verbal means, developed in the course of the study, can serve as a guide.

3. In Chinese, the analogs of interrogative sentences with particles indeed and
really sentences with the modal adverb Nan Tao and the interrogative particle ma.
These Russian and Chinese sentences share a number of structural and functional
similarities that enable Chinese students to positively transfer skills from their native
language to Russian. The most difficult thing for Chinese students is to distinguish
between modal shades: surprise, reproach, affirmative expression, negative
expression, as well as mastering the intonation of these sentences.

4. In textbooks on Russian as a foreign language for the B2 level, there is
fragmentation and spontaneity in the selection of methods for organizing the
assimilation of interrogative sentences with particles indeed and really. At the same
time, the types of tasks and exercises offered by the authors of these manuals turn
out to be useful for the further development of a set of tasks and exercises aimed at

teaching the use of these sentences.
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Chapter 2. Experimental verification of the effectiveness of using a set of tasks

and exercises for teaching Chinese students of philology to use Russian

interrogative sentences with particles indeed and really (Ievel B2).

2.1. Characterization of experimental materials

Before proceeding to substantiate a set of tasks and exercises for teaching
foreign students to use interrogative sentences with particles, indeed and really, it is
necessary to consider the concept of dialogical speech, since these sentences are
used by the speaker in dialogue.

Dialogue speech is a form of oral speech, consisting of the exchange of
remarks-statements between several participants in the conversation (conversation,
discussion, dispute, etc.). The main component of any dialogue is dialogical unity,
which is a combination of replies characterized by structural, intonational and
semantic completeness [Kapitonova 2006]. As G.I. Rozhkova, educational dialogue
is a minimal speech unity consisting of paired replies, most often of a question-and-
answer nature [Rozhkova 1983, p. 109].

Usually, as part of a dialogical unity, stimulus replies (initiative replies) and
response replies (reactive replies) are distinguished. Proactive remarks are a request
for information, a request for an opinion, an incentive to communicate, etc. others
[Chemist 2003, p. 211].

The main difference between dialogic speech and monologue is its reactivity.
For a dialogue, there must be two sides - the speaker and the listener, and the latter
plays an equally active role in communication [Khimik 2003, p. 207]. A successful
dialogue begins when the interlocutor listens carefully to the message of his friend
and reacts to it.

DI. Izarenkov noted that an important feature of dialogical speech is its close
connection with the situation of verbal communication. In the process of dialogical
communication, the speaker sets as his task to find out some unknown conditions of

the speech situation to solve the problem that is generated by these conditions, which
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is the meaningful side of the dialogue [Izarenkov 1986, p. 94]. A.A. Leontiev has

the same point of view. He believes that dialogue, like any communicative act, takes
place in a specific communication situation and is its product. He also defined the
speech situation as a set of conditions, speech and non-speech, necessary and
sufficient to carry out a speech action according to the intended plan - whether these
conditions are specified in the text or created by a teacher in the classroom [Leontiev
1970, p. 35].

These features of dialogic speech will need to be taken into account when
substantiating a set of tasks and exercises.

The first step in substantiating a set of tasks and exercises for teaching Chinese
students of philology (level B2) to use Russian interrogative sentences with particles
indeed and really is the definition of the goals and objectives of training.

The objectives of training in this case are the formation of the following speech
skills:

- the ability to respond to the interlocutor's remarks containing interrogative
sentences with particles, indeed and really (it also presupposes the ability to
understand the modal shades inherent in these sentences);

- the ability to respond to the interlocutor's remarks, using interrogative
sentences with particles indeed and really;

- the ability to initiate a dialogue, using interrogative sentences with particles
indeed and really.

All these skills are based on groups of speech skills, under which, following
S.F. Shatilov in this work understands the automated components of conscious
activity [Shatilov 1985]. The formation of these speech skills acts as a learning task.
At the same time, in view of the fact that the main problems in teaching the use of
interrogative sentences with indeed and really connected with modal shades, the
teaching tasks should primarily include:

- the formation of the skills of recognizing the modal shade inherent in these

interrogative sentences (first of all, receptive lexical and intonational skills);
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- the formation of skills for the appropriate use of these interrogative sentences

(primarily productive lexical and intonational skills).

Despite the fact that in this case we are talking not only about productive, but
also about receptive speech skills, the processes of their formation can be combined,
since learning to use any phenomena of the language always presupposes receptive
actions. However, if the task of forming receptive skills is set, additional tasks are
needed to recognize the modal shades inherent in interrogative sentences with
particles, indeed and really.

The second step in substantiating a set of tasks and exercises for teaching the
use of Russian interrogative sentences with particles indeed and really - the
definition of units of learning.

The inclusion of these interrogative sentences in the dialogue allows us to
consider that the main unit of teaching them to use particles will be dialogical unity,
and these interrogative sentences can be included both in the initiative and in the
reactive remark. In these dialogical unities, intentions that require understanding and
use of these sentences should be realized, namely: an affirmative expression,
negative expression, surprise, reproach.

The third step in substantiating a set of tasks and exercises for teaching Chinese
students of philology (level B2) to use Russian interrogative sentences with particles
indeed and really is the definition of teaching methods. In this area, the theoretical
basis of this dissertation is the methodological concept of S.F. Shatilova, which
presents a scheme for the formation of a speech skill, which includes three stages:
preteaching, standardizing (stereotyping) and varying [Shatilov 1985, p.32].

S.F. Shatilov wrote: “At the first (preparatory) stage, an indicative basis for the
formation of a skill is created, the awareness of operations that are subject to
automation at subsequent stages is carried out. At the second stage, “stability”
(“stability”) 1s created in the performance of speech operations of the trained
phenomenon: it is here, as a result of repetition by substitution, that stereotypical
situational and contextually conditioned speech connections are created (form -

meaning - situation - context), which are so necessary for stable and correct
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performing speech operations. At the third variable-situational stage, the formation

of “flexibility, dynamism of the skill and further strengthening of stereotypical,
situationally conditioned connections ...” The training of language material is carried
out in conditional speech and genuine speech (dialogical and monologic) exercises.
The creation of skills goes in parallel with the development of communication
skills ...” Shatilov 1985, p. 37]

The last position is fundamentally important for the development of a set of
tasks and exercises aimed at teaching foreign students to use interrogative sentences
with particles, indeed and really. 1t shows that the formation of lexical and
intonational skills does not precede the formation of the skills to use these
interrogative sentences and does not follow them, but is carried out simultaneously
with them. Each new speech skill enriches the existing speech skill.

Let's consider three stages of skills formation, in accordance with which a set
of tasks and exercises will be built.

Preteaching stage.

The most effective method of organizing the orientation of students in the
studied speech activity is the combination of the instruction-rule and the speech
pattern, which serves as the basis for constructing a sentence by analogy.

There are two possible algorithms for the teacher's actions at the tentative
stage of the formation of a speech skill, which correlate with the well-known
deductive and inductive methods of introducing grammatical material [Kapitonova
2006, pp. 137-138]. Let's describe these algorithms.

Algorithm 1. From an interrogative sentence to its modal characteristics.

1. Students are invited to listen to an interrogative sentence as part of a dialogue.
Students answer the questions: Is there an interrogative sentence in this dialogue?
What is an indicator of interrogation in it?

2. Work is carried out with an interrogative particle: What particle is used here?
What modal shades can a sentence express with this particle?

3. Work is carried out with this modal shade: What modal shade is expressed

here? What lexical means indicate this modal connotation? What word is the
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intonation center of the sentence on? With what intonation is this sentence

pronounced?

4. Work with non-verbal means is carried out: What gestures can be used to
accompany this proposal?

5. Trial execution of the action: Say this sentence with the desired intonation.
Accompany him with gestures and facial expressions.

Algorithm 2. From intention to its expression with an interrogative sentence.

1. The description of the speech situation in which it is necessary to express a
certain intention is given.

2. Work is carried out with the ways of expressing this intention: Students
choose an interrogative sentence with a certain particle.

3. Work is carried out with this interrogative sentence: What vocabulary can
be chosen to express this modal shade? What type of IC should you choose to express
a given modal hue?

4. Work with non-verbal means is carried out: What gestures can be used to
accompany this proposal?

5. Trial execution of the action: Say this sentence with the desired intonation.
Accompany him with gestures and facial expressions.

Whatever algorithm the teacher chooses, it combines the following actions:
presenting an interrogative sentence with a particle indeed or really in a certain
communication situation, explaining its modal shade, analyzing vocabulary and
intonation, explaining the corresponding non-verbal means.

In the process of familiarizing Chinese students of philology with the
peculiarities of Russian interrogative sentences with particles indeed and really is
necessary to take into account the influence that the Chinese language can have on
the learning process. One can both take into account the influence of the native
language and rely on it, for example, by comparing the educational material with its
counterparts in the native language [Wagner, 1985].

Standardizing stage.
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At this stage, in the process of repeated execution of conditional speech

exercises, speech automatisms are formed in students, serving the students' ability
to use interrogative sentences with particles, indeed and really react to them. When
performing these exercises, even if they have an aspect orientation, a complex
formation of speech skills necessary for understanding and using interrogative
sentences with particles, indeed and really: lexical, grammatical and intonational, is
carried out.

Here are some examples of such exercises:

- "Answer what you heard." Students are given the first cue; they must use an
interrogative sentence with the desired modal shade in their answer. Sample: — 4 ne
noiiy B marasuH 3a xjaeoom! Possible answer: — Heyxenu 310 Takoe TpyaHoe aeio!
(reproach)

- "Answer a friend." Students get acquainted with the ways of responding to
the use by the interlocutor of an interrogative sentence with any particle. Sample: —
Heyoicenu mempo yoice 3axpvimo? Kax owce mvl menepv noedem domoui? Mol 8edw
arcugem 3a eopooom! Possible answer: — Jlasaii evizoeem maxcu. / Mol modcem
8bI36aMb MAKCHU.

The purpose of such exercises is to consolidate the acquired skills of using
interrogative particles and to stimulate the unprepared speech of students.

- "Restore the initial response.” Students listen to the answer of the interlocutor
and restore the first remark: — ... — Heyowcenu meot ne 3naxom ¢ meopuecmeom A.C.
Ihwxuna? (surprise) Possible answer: Mawa, mul He 3Haeub, KMO HANUCATL NOIMY
“Eeeenutt Oneeun”?

The purpose of such exercises is to stimulate students' unprepared initiative
speech.

In such tasks, there is often an element of emotionality - fun, a little relaxation,
which is very necessary for students of any age when working hard on language
material.

Varying stage.
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The main task used in teaching the use of interrogative sentences with particles

indeed and really a role-playing game at a varying stage.

Researchers identify the following features of role-playing games:

1) thanks to the games, a favorable microclimate and a relaxed atmosphere is
created in the classroom, which contribute to abstraction from the situation in the
lesson and helps to remove the language barrier, as well as to more fully realize the
communicative potential of students [Mishaeva 2016, p. 144];

2) students, who are performing alternately different social and psychological
roles, master communication within social contact in the context of real
communication [Passov 1991, p. 87]; social and role relationships of the participants
are formed (hence the name role-playing games) [Arutyunov 1984, p. 7];

3) role play gives a huge psychotherapeutic effect, as it frees trainees from
"clamps", from fear of mistakes (this is not me, this is a "mask" ...), feelings of
embarrassment, awkwardness; psychological barriers are removed, creative abilities
of students are activated [Zharkova 2002, p. 35];

4) role play activates the desire of students to communicate with each other,
creates conditions for equality in speech partnership [Kolesova, 2011, p. 9];

5) role-playing game is the main method of developing personal versatility and
the ability to act in students, prepares for the upcoming difficult situations, makes it
possible to check alternative actions, choose the best options. It helps to gain life
experience, which allows you to adjust the skills of behavior and communication in
practice [Tsyrenova 2006, p. 2];

6) the main purpose of the role-playing game is modeling communication
situations, creating conditions for the development of communication skills and
abilities [Potapova 2000, p. 3], as well as the development of the ability of students
to actively use the linguistic "stock" in communication in a foreign language, to vary
such communication, to transfer the learned wunits to other situations
[Kitaigorodskaya 1986, p. 38].

The importance of role play as a method of work at a varying stage in the

formation of speech skills is due to the following factors:
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- the interest of students in the material which 1s studied is increased in the

process of role play;

- the process of forming speech skills in a playful way is more active than
performing any other exercises;

- in a role-playing situation, the role of the teacher fades into the background:
the teacher becomes an observer whose task is to control and, if necessary, correct
the actions of students [Hsieh Sin Yu 2016a].

Here are examples of role-playing games, the purpose of which is to improve

the skills to use interrogative sentences with particles, indeed and really.

1. A. You bought a new apartment, but decided to rent another apartment for
yourself. Tell your friend about it. B. You are very surprised by your friend's
behavior. You do not understand why she paid the loan for the apartment for so long,
and now she wants to rent another apartment. (Use a particle in your speech really
with a modal tinge of surprise).

2. A. You are a mother and are waiting for guests. They asked my son to help
you to go to the store and buy vegetables and fruits. The son refuses. (Use a particle
in your speech really with a modal tinge of reproach). B. You are a son, you play on
the computer and do not want to go anywhere. Ask your mom to wait until you finish
the game.

The emotionality of the game, spontaneity allows the student to be included in
the learning process not partially and formally, but give him the opportunity to show
his creative qualities. If the student gets pleasure from the lesson, this will increase
his interest not only in the study of this topic, but also in the Russian language in
general.

To develop a set of tasks and exercises aimed at developing the skills of using
interrogative sentences, it is important to determine the principles of teaching, which
are understood as the initial requirements for the learning process. Fulfillment of
these requirements ensures the necessary efficiency of the process and the successful

achievement of learning goals [Kapitonova, 2006]. In this case, we are not talking
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about well-known didactic or methodological principles, but about private principles

of teaching, due to the specifics of the studied language material, in our case, the
specifics of interrogative sentences with particles indeed and really [Hsieh Sin Yu
2016]. Let's present these principles.

1. The principle of differentiation of modal shades of interrogative
sentences.

It was indicated above that interrogative sentences with particles indeed and
really express different modal shades. It is necessary to teach students to recognize
modal shades of sentences and express them in their own speech.

This principle is implemented both when introducing students to the modal
shades of interrogative sentences, and when organizing conditional speech exercises.

2. The principle of differentiation of intonation structures necessary for
the use of interrogative sentences with different modal shades.

As mentioned above, Russian intonation presents the greatest difficulty in
teaching Chinese students to use interrogative sentences with particles indeed and
really. This aspect should be given special attention due to the fact that the intonation
systems of the Russian and Chinese languages are different. At the preteaching stage,
it 1s necessary to organize listening to samples of these interrogative sentences,
identification by the students of the center and the type of IC, building their own
sentences based on this knowledge, at the standardizing stage - it is necessary to
organize training of students in understanding and using these sentences, at a varying
stage - the independent use of these sentences in speech.

3. The principle of communication between interrogative sentences and
particles, indeed and really, and their non-verbal accompaniment.

Information about the gestures and facial expressions that accompany the use
of interrogative sentences with particles indeed and really should be communicated
to students at the tentative stage of the formation of speech skills. At the same time,
it is advisable to show them samples of facial expressions and gestures, for which
video fragments of Russian feature films seem to be the most acceptable. However,

special work with the dictionary of Russian gestures is also possible [Akishina 1991].
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At the subsequent stages, it is important that the teacher controls the correct

understanding of Russian gestures and the correctness of their use.

These principles are deeply specific, since they are based on an analysis of the
linguistic features of the use of interrogative particles. If the teaching of Russian as
a foreign language is based on these principles, then teaching foreign students by
using interrogative particles will be more effective and will become closer to the
process of real communication, which will allow students to feel more confident in
daily life.

2.2. Teaching model

The teaching model in pedagogical research is most often understood as the
author's vision of the implementation of the proposed ideas in the educational
process. The learning model is the optimal, in the opinion of the author, a model for
the actions of the teacher and students. In dissertation research on the theory and
methodology of teaching and upbringing, two versions of teaching models are
presented: theoretical (in the form of diagrams reflecting the interconnection of the
components of the training system) and practical (in the form of a description of
educational materials that implement new methodological ideas). In this dissertation,
teaching materials developed by the author and then used in the course of a
pedagogical experiment are used as a research model.

The experimental materials were compiled in accordance with the above
theoretical principles. To fill them, 200 examples of interrogative sentences with
particles indeed and really were collected. The sources of these examples are:

- explanatory dictionaries of the Russian language;

- the national corpus of the Russian language;

- scientific articles and monographs devoted to the study of interrogative
sentences with particles indeed and really;

- textbooks on Russian as a foreign language, mainly intended for teaching
dialogical speech;

- works of the contemporary writer D. Dontsova,;
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- observations of the authors of the colloquial speech of native speakers of the

Russian language.

Experimental materials designed to teach B2-level Chinese philology students
how to use interrogative sentences with particles indeed and really have the same
structure. Their volume is 8 academic hours 4 hours for learning to use interrogative
sentences with a particle really and 4 hours - with a particle indeed.

Recommended lesson model.

Preteaching stage.

Exercise 1. Listen, repeat, read, analyze.

Exercise 2. Listen, repeat, read. Pay attention to the correct intonation. Pay
attention to the modal shades of the question particle really.

Exercise 3. Translate the interrogative sentences with the Chinese counterpart

of the particle "#:8 " into Russian. Read them. Name the modal shade of the particle

really (reproach, surprise).

Exercise 4. Ask again the information you heard with the help of an isolated
particle really (only IC-3 is used).

Exercise 5. Listen, repeat, read. Watch your intonation. Mark the intonation
center with the number of the corresponding IC. Determine the modal meanings of
the interrogative particle really (reproach, surprise).

Standardizing stage.

Exercise 6. "React to the situation and express a certain intention."

Exercise 7. "Answer what you heard." Replying exercise.

Exercise 8. "Answer a friend." Listen and respond.

Exercise 9. Work in pairs. Listen to the answer of the interlocutor and restore
the first remark.

Varying stage.

Exercise 10. Role-playing game.

Exercise 11. Game "Situation".
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Exercise 12. Look at the pictures. Compose dialogues using modal shades of

an interrogative particle really.

Exercise 13. Working with artistic text.

Let's consider the proposed model using the example of teaching the use of an
interrogative sentence with the particle really.

Lesson process

A conversation between a teacher and students.

Today in the lesson we will talk about interrogative sentences with particles
indeed and really, which are very important in our life. These interrogative sentences
create an emotional atmosphere for the conversation, as they express the speaker's
opinions and assumptions and include the listener in the conversation. Speech, in
which there are no interrogative sentences with particles, indeed and really
perceived as dry and unnatural, while the correct and free use of these sentences is
an important indicator of language knowledge, evidence of its perfect mastery.

Interrogative sentences are used by the speaker when he needs to find out any
information. Do the particles that are part of these sentences express additional
information with the help of various shades, for example, surprise, reproach, etc.

Questions to check understanding:

1. Do you think a foreign student really needs to be able to use interrogative
sentences with particles indeed and really? Why? (If students find it difficult to
answer, then the teacher helps them).

Teacher: With these sentences the speaker can recognize and convey the
necessary information.

2. What can be the result of a foreign student who is lack of the ability to use
interrogative sentences with particles indeed and really on his own and react to the
use by the interlocutor? (If students cannot give an answer, then the teacher helps
them).

Teacher: A foreigner who does not know how to ask questions, i.e. to use
interrogative sentences with particles indeed and really does not speak the language

in full, and full-fledged interpersonal communication is impossible without this skill.
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The teacher corrects and complements students' answers. Then, he

summarizes: by using interrogative sentences with particles indeed and really and
reacting to their use by the interlocutor. You will discover the beauty and richness
of the Russian language, its uniqueness and originality, as well as expand your
lexical base and increase your level of communicative competence.

In the lesson on the topic "An interrogative sentence with a particle really",
there are 3 main stages.

Teacher: In this lesson, you and I will learn how to react to events that surprise
us (modal shade of surprise), and also cause our outrage (reproach). So, our lesson
will be devoted to the study of interrogative sentences with a particle really.

Preteaching stage.

The algorithm of the teacher's actions at the preteaching stage of the formation
of a speech skill: from an interrogative sentence to its modal characteristics.

1. Students are invited to listen to an interrogative sentence as part of a
dialogue:

Exercise 1. Listen, repeat, read, analyze.

— [Ipeocmasnseus, y Anu Huxo20a He ObL10 MOJO0020 Uel08eKd, HO HeOABHO
ona eviuina samyxc! — Heyxce’nu amo npasoa?!

Students answer the questions: Is there an interrogative sentence in this
dialogue? What is an indicator of interrogation in it?

Answer: Interrogative particle: Heyxce’nu smo npaeoa?! An indicator of
interrogation is the use of a particle really.

2. Work is carried out with an interrogative particle: What particle is used here?
What modal shades can a sentence express with this particle?

Answer: In this sentence, an interrogative particle is really used. A sentence
with a given particle can express modal shades of surprise and reproach.

3. Work is carried out with this modal shade: What modal shade is expressed
here? What lexical means indicate this modal connotation? What word is the
intonation center of the sentence on? With what intonation is this sentence

pronounced?
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This sentence expresses a modal shade of surprise. Lexical means that

indicate a given modal connotation: imagine, really.

The intonation center is on the word not ueyxce’ru. This sentence is
pronounced from IC-3.

4. Work is carried out with non-verbal means: What gestures and facial
expressions can be used to accompany this proposal?

The speaker makes round eyes, raises his eyebrows, opens his mouth, can
cover his mouth with his palm. Also, a person can spread his arms at waist level,
palms forward and up. The head can be tilted back a little or tilted towards the right
or left shoulder.

5. Trial of the action: Say this sentence with the desired intonation.
Accompany him with gestures and facial expressions.

Then students read this dialogue with the necessary intonation, facial
expressions and gestures.

Exercise 2. Listen, repeat, read. Pay attention to the correct intonation. Pay
attention to the modal shades of the question particle really.

Surprise:

— Heyoce’nu Anopeii npuexan? / Heyacenu Anopeii npue’xan? On nucan, ymo

npuedem yepes Mecsy.

— Heyocenu Anope’ii npuexan? Ons ckazana, umo npuedem Hean.

The goal is to acquaint students with the modal shades of an interrogative
particle really, as well as with the types of IC characteristic of the use of this particle.

Exercise 3. Translate the interrogative sentences with the Chinese counterpart

of the particle " #:& " into Russian. Read them. Name the modal shade of the

particle really (reproach, surprise).
I 75 FEIE 45T vBY
Key: — Heyxemu Mara Beinmia 3a’myx? (youenenue)

2. - FEEARE] B AT A EARE B4 KA T B?
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Key: — Heyxenu Thl 10 CHX II0°P HE CENAl JoMalHee 3ananue? (ynpéx)

The goal is to compare the use of the particle really in the Chinese and Russian
languages.

Exercise 4. Ask again the information you heard with the help of an isolated
particle really (only IC-3 is used). This question expresses a modal connotation of

surprise. Name the modal hue you are expressing. Translate the re-question with a

particle really into Chinese. In Chinese, it is impossible to use the modal adverb #

& Nan Dao in isolation, so the particle £ % “shi ma (true) is (truth).

— Y MeHs BbICOKast TEMIICpATypa. A 6OIOCB, 4TO Yy MCHS aHI'MHA.

— Heyxe’nmmu? Trl ke emé Buepa NpekpacHo ceds 9yBCTBOBa!
Key: & B2k 1 A o R E R 5 321K 7 48!

The goal is to acquaint students with the isolated use of the interrogative
particle really in Russian (IC-3 is used).

Exercise 5. Listen, repeat, read. Watch your intonation. Mark the intonation
center with the number of the corresponding IC. Determine the modal meanings of
the interrogative particle really (reproach, surprise).

— VY Hpsi Buepa 6bu1 AeHb poxaeHus. Heyxxean Thl He MOT 1MO3/IpaBUTh €€7!

Key: Heyxemu Tbl He MO’T o3apaBuTh e&?! (reproach)

The goal is to test the students' understanding of the functioning of the modal
shades of the particle really and the necessary types of IC for pronouncing the
relevant questions.

Standardizing stage.

Students were offered the following assignments:

Exercise 6. "React to the situation and express a certain intention."

1. The description of the speech situation in which it is necessary to express a
certain intention is given. You learned that a student who never showed up at lectures

passed the exam perfectly. Express your surprise.
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2. Work is carried out with the ways of expressing this intention: Students

choose an interrogative sentence with a certain particle.

Heyscenu Anopeti coan s3k3amer Ha OMAUYHO?

3. Work is carried out with this interrogative sentence: What vocabulary can
be chosen to express this modal shade? What type of IC should you choose to express
a given modal hue?

— Two types of IC can be used: 1) Heyocenu Anopeti coan sxzamen Ha
omau’uno? 2) Heyoace’nu Anopeii coan axzamen na omaudno?

4. Work with non-verbal means is carried out: What gestures can be used to
accompany this proposal?

The speaker makes round eyes, raises his eyebrows, opens his mouth, can
cover his mouth with his palm. Also, a person can spread his arms at waist level,
palms forward and up. The head can be tilted back a little or tilted towards the right
or left shoulder.

5. Trial of the action: Say this sentence with the desired intonation.
Accompany him with gestures and facial expressions.

Exercise 7. "Answer what you heard." Response exercise. Students are given
the first cue and must use the appropriate modal shade of the question particle in
their response.

Example: — A ne nouidy 6 macazun 3a xnebom! Answer: — Heyamcenu smo
maxkoe mpyoHoe oeno! (reproach)

The purpose of this exercise is to practice the modal shades of interrogative
particles using the example of speech situations.

Exercise 8. "Answer a friend." Listen and respond. Students get acquainted
with the ways of responding to the interlocutor's use of an interrogative particle with
different modal shades.

Students are given a pivotal response, and they have to give a response.
Completing these exercises will help bring learning closer to the natural

environment of communication. Example:
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— Heyxcenu mempo yoice 3akpoimo? Kak sce mvt meneps noeoem 0omou?

Mbi 6eow dicusém 3a copooom! — ...

Key for the teacher: — Jlasaui evi306em maxcu. / Mol modicem 8vi36amo
Maxcu.

The purpose of such exercises is to consolidate the acquired skills of using
interrogative particles and to stimulate the unprepared speech of students.

Exercise 9. Work in pairs. Listen to the answer of the interlocutor and restore
the first remark.

— Heyarcenu mut ne 3uaxom ¢ meopuecmeom A. C. [Iywkuna? (surprise)

Possible answer: Mawa, nomoeu mue, noxcanyicma, mol He 3HAeUlb, KNO
Hanucan noamy “Eecenuti Onecun’”?

The purpose of such exercises is to stimulate students' unprepared initiative
speech.

Varying stage.

Exercise 10. Role-playing game. Select a role card. Make a dialogue
according to the situation given in it. Play the scene with a partner using the modal
shades of the particle really you have learned.

The goal is to activate the speech skills of students to use interrogative
particles. Each student receives a specific role (mask), i.e. acquires, as it were, a new
face - he must use modal shades of interrogative particles on behalf of this mask.
These can be teachers, students, doctors, service workers, tourists, etc. After the
students have prepared the dialogue in pairs, they act out it in front of the group.
Interrogative sentences worked out in a playful way with modal shades of particles,
students will be able to use in their speech not only in the classroom, but also outside
the university. During the teaching experiment, it is found that students are willingly
engaged in game communication.

Exercise 11. Game "Situation". Students' self-compilation of dialogues for a

certain situation using interrogative sentences with modal shades of a particle really.
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The goal is the development of speech skills in the use of interrogative

sentences in a specific situation.

Situations: in a store; talking on the phone; in the clinic; in transport; in the
University; in library; on the street; in the cafe; in the museum; away; in the theatre;
on excursions. Composing these dialogues, the ability to use interrogative particles
is developed.

The considered types of exercises teach Chinese students to use interrogative
sentences with different modal shades and correctly respond to the use of these
interrogative sentences in speech by other people.

Exercise 12. Look at the pictures. Make up dialogues, use interrogative
sentences with particles really. Students make up a possible dialogue between them,
using modal shades of the particle really. Working with illustrative material. Using
photographs for visualization helps create situations for the use of interrogative
sentences. The photographs we selected perform the function of linguistic
semantization. They contribute to the stimulation of speech. Most methodologists
consider visual cues to be an appropriate and effective technique for the
development and formation of competence in speaking, therefore, for teaching the
use of interrogative particles [Passov 1977; Skalkin 1979; Izarenkov 1986; Galskova
2000; Shchukin 2003].

Surprise:

Possible answer:

— Ilpeocmasnsewn, Anmon nodapun mHe 3010moie cepveu!
— Heyoicenu smo npagoa? Ilpocmo ne éepumcs! Bol orce s3Hakomwvl 06a 2004, HO

OH 34 5MO 8peMsl He cOenasl mebe HuU 00H020 nooapka!
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The goal is to work out the speech skills of students to use interrogative

particles.

Exercise 13. Working with artistic text. Students read snippets of literary texts
and name modal shades of interrogative particles:

U Benpb xakoi méc XUTPHIA, YXOIUI OT MEHS TOJIbKO ¢ JoObrder. Kyna oH ee
nesan? Heyxemau en? [Darya Dontsova. King Pea Dollars (2004)].

Comment

ITec —the same as the dog, as well as male-dog, male [Explanatory Dictionary
of the Russian Language 2016, ¢. 420].

Jlo6w1ua — what 1s mined is acquired [Ibid, p. 148].

Key: modal shade — surprise

The goal is to practice the skills to find interrogative particles in the text and
determine their modal shades.

The next two tasks are generalizing, students perform them after studying
interrogative sentences with particles really and indeed.

Exercise 1. Instead of dots, insert particles that are appropriate in meaning,
indeed or really. Name their shade:

1) shades of a particle indeed: a) negative expression; b) affirmative
expression;

2) shades of the particle really: a) surprise; b) reproach.

Please note: if a negative particle “not” is used in an interrogative sentence,
then it i1s necessary to use an interrogative particle indeed with a tinge of an
affirmative expression.

Sample:

— Mama, mokaxu MHEe CBOE HOBOE IJIaThe.

— ... 1 Tebe ero He moka3bpiBasia? MHe Ka3anock, 4To s Tede ero yxe rmokasania.

Key: Pazee s mebe eco ne noxasvigana? (affirmative expression)

This assignment is generalized. The goal is to consolidate the acquired skills
of using interrogative sentences with particles indeed and really to stimulate the

unprepared speech of students.
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Exercise 2. In the following situations, express a negative expression (particle

indeed), an affirmative expression (particle indeed), surprise (particle really), a
reproach (particle really).
Sample:

Your sister says that Dasha was unable to translate the text. You reproach your
sister for not helping Dasha.

Key: — Heyaycenu moi He nomoena nomous ett! Tol dce omauuno 3Haeulb
anenutickuti! Kax mebe ne cmwiono! (reproach)

The purpose of this exercise is to develop the skills of using interrogative
sentences in a specific situation.

When summarizing the lesson, we ask students to list the modal shades of
interrogative particles they learned. Then, the students receive their homework:
compose one dialogue with each studied modal shade of the interrogative particle
really.

Learning to use modal shades of each of the question particles under
consideration is built according to the cycle we have described and is a learning
model. We tried to make the learning environment attractive for learners, arousing
their interest and a natural need to use interrogative sentences with particles, indeed

and really in the process of joint activities.

Conclusions of the second chapter

1. The goals of teaching Chinese students of philology (level B2) to use Russian
interrogative sentences with particles indeed and really are the formation of the
ability to respond to the interlocutor's replies containing these sentences, the
ability to respond to the interlocutor's replies using these sentences, the ability
to initiate a dialogue by using them. The learning objectives include the
formation of skills in recognizing the modal shade inherent in these interrogative
sentences, and the formation of skills for the appropriate use of these

interrogative sentences.
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2. The units of learning are dialogical unity. The set of tasks and exercises is built

in accordance with the scheme for the formation of a speech skill by S.F.
Shatilov, including: preteaching, standardizing and varying stages. In this case,
two algorithms of the teacher's actions are possible at the approximate stage of
skill formation: a) from an interrogative sentence acting as a speech sample to
its modal shades, intonation and the type of non-verbal means; b) from the
intention to the interrogative sentence and further to the analysis of the
interrogative particle and also intonation and non-verbal means.

3. The instruction should be based on particular methodological principles due to
the specifics of the studied language material: the principle of differentiating the
modal shades of interrogative sentences with particles indeed and really, the
principle of differentiating intonational structures necessary for the use of
interrogative sentences with different modal shades, the principle of
interconnection of interrogative sentences with particles indeed and really and
their non-verbal accompaniment.

4. The experimental materials were compiled in accordance with the theoretical
provisions, developed in Chapter 1. In order to fill them in, 200 examples of
interrogative sentences with particles indeed and really were collected from
different sources. The sources of these examples were the explanatory
dictionaries of the Russian language, the national corpus of the Russian language,
scientific articles and monographs devoted to the study of interrogative
sentences with particles indeed and really, textbooks on Russian as a foreign
language, mainly intended for teaching dialogical speech, works of the modern
writer D Dontsova, the author's long-term observations of the spoken language

of native speakers of the Russian language.
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Chapter 3. Experimental verification of the effectiveness of a set of tasks and

exercises for teaching Chinese students of philology to use Russian

interrogative sentences with particles indeed and really

3.1. Pedagogical experiment program

The program of the pedagogical experiment was established in accordance
with the recommendations of E.A. Shtulman [1976].

The purpose of the pedagogical experiment was to test the hypothesis of the
research: teaching Chinese students of philology of level B2 to more effectively use
interrogative sentences with particles indeed and really in the process of joint
activities, if:

- at the preteaching stage, students will get acquainted with the modal shades
and features of the intonation of these sentences, as well as correlate them with non-
verbal means of communication;

- at the standardizing stage, students will perform mainly conditional speech
exercises of a substitutional nature;

- at a varying stage, the focus will be on role-playing games;

- in the learning process, the possible influence of the Chinese language will
be taken into account; in some cases, cross-language comparisons will be carried
out.

The pedagogical experiment was carried out in April - May 2018 at the
Department of Russian as a Foreign Language and its Teaching Methods of the
Philological Faculty of St. Petersburg State University. The average age of the
subjects is 20 years. The experimental group (hereinafter EG, 8 people) was group
No. 4 of the Philological Faculty of St. Petersburg State University. The control
group (hereinafter referred to as the CG, 8 people) was group No. 11 of the
Philological Faculty of St. Petersburg State University. In each group, the
preteaching and control experiment took two hours, the teaching experiment was

allocated 8 class hours.
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All subjects had approximately the same level of Russian language

proficiency (B2), which was confirmed by the results of the preteaching experiment.

During the instruction experiment, the experimental groups were trained
according to the model described in paragraph 2.1, training in the control groups was
carried out on the basis of the teaching aids of O.1. Glazunova “Let's speak Russian.
Textbook on the Russian language "[Glazunova 2000, pp. 206-207]" The grammar
of the Russian language in exercises and commentaries "[Glazunova 2003, pp.243-
247].

The reliability of the experiment was ensured by the following unvaried
conditions:

- approximately equal level of Russian language proficiency by students in
the EG and CG;

- the same number of students in the EG and the CG (8 people in each group);

- the same number of training sessions held in the EG and CG before the
experiment and during the experiment;

- unified materials of preteaching and control experiments;

- unified criteria for assessing learning outcomes.

A variable condition for learning in the EG was a set of educational tasks and
exercises aimed at teaching the use of interrogative particles in speech, indeed and
really.

The pedagogical experiment included the following 4 stages:

- preteaching experiment;

- teaching experiment;

- control experiment;

-mathematical processing of statistical data and analysis of experimental
results.

In the course of the preteaching and control experiments, the level of
formation of the skills of Chinese students was measured:

- define modal shades of interrogative particles,

- to use interrogative sentences with particles indeed and really,
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- respond to cues that include interrogative particles with different modal

shades.

Students completed 3 blocks of exercises in writing: 1-16 (first block), 17-28
(second block), 29-40 (third block).

In the first block of exercises, students had to determine the modal shades of
interrogative particles. For each modal value, a certain number of questions were
compiled. To determine the possible number of correct answers, we multiplied the
number of questions in this block by the number of students in the group. Then the
number of people who correctly determined the value was calculated.

In the first block, students were asked to complete 16 exercises, for each
correct completion of the exercise they received 3 points. For all correctly completed
exercises - 48 points. In a group of 8 students, if all of them completed the
assignments correctly, then the total number of points was 384 (8 times 48).

In the first block, students were asked to complete 12 exercises, for each
correct completion of the exercise, students received 3 points. For all correctly
completed exercises - 36 points. In a group of 8 students, if all students completed
the assignments correctly, then the total number of points was 288 (8 times 36).

In the second block, students were asked to complete 12 exercises, for each
correct completion of the exercise, students received 3 points.

The highest score for completing all 3 blocks (40 sentences) - 960 points: a)
the first block - 384 points; b) the second block - 288 points; 3) the third block - 288
points.

The following parameters were used to calculate the scores of the second and
third blocks (Table 5).

Table S

Exercise evaluation rubric

Scale of points
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3 — The modal tone is expressed correctly, there are no lexical and grammatical
errors. The student's answer corresponds to the initiative response (the question
asked).

2 — The modal connotation is expressed correctly, the student's answer
corresponds to the initiative remark (the question asked), but an incorrect
grammatical construction was used or lexical and grammatical errors were made.

1 — a) the modal tone is expressed correctly, but the student's answer does not
correspond to the initiative response (the question asked); b) the modal shade is
expressed incorrectly, but the answer corresponds to the initiative response (the

question asked).

0 — The modal connotation is expressed incorrectly, the student's answer does not
correspond to the initiative response (the question asked), the wrong grammatical

construction was used, lexical and grammatical errors were made.

For mathematical processing of the results, the formula n =a / k x 100% was
used

n — is the ratio of the number of students who chose the correct shade of the
interrogative particle to the total number of students;

a — the number of students who chose the correct shade of the interrogative
particle;

k — is the total number of students.

3.2 Conducting the preteaching experiment

The first stage of the pedagogical experiment is the preteaching experiment.
The purpose of its implementation was to reveal the initial level of formation of the
above-mentioned skills among Chinese students from the EG and CG before
experimental training. The total duration of the preteaching experiment was 2 hours

for each group.
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The First block of exercises

In the first block (exercises 1-16), the ability of Chinese students to determine
the modal shades of particles indeed and really was tested within the framework of
specific communication situations. The keys for the teacher to the assignments are
indicated in brackets (these keys are not given to students when they perform
assignments).

Exercises 1-16. Define the modal shades of the interrogative particles.

I. Interrogative sentences with a particle indeed
1) PKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPHUIIAHNUC;
2) BKCIPECCHUBHO BBHIPAXKEHHOE YTBEPIKICHUE
1. — Pa3Be MOXHO 0OOMaHBIBATh JIIOJIENH?
Key: I (3xcnpeccusHo svipasicenHoe ompuyanue)
2. — BamuM getsM HpaBUTCS €CTh Cliajikoe?
— KoneuHno, pa3Be 3T0 MOXET HE HPABUTHCA ECTAM?
Key: 2 (3xcnpeccusHo svipasicennoe ymeepaicoeHue)
3. —Pa3Be MOXHO YHTATh UyXKHe MUCbMa 0e3 pa3penieHus?
Key: I (3xcnpeccusHo svipasicenHoe ompuyanue)
4. — Tlouemy TbhI mpumén Ttak no3gHo? Pa3Be s He mpocuia TeOsS TPHATH
NOpaHbIlIE?
Key: 2 (3xcnpeccusHo svipasicennoe ymeepaicoeHue)
5. — Pa3Be MOXXHO OCTaBJIsITh peOEHKA OJTHOTO B MAIlIUHE?
Key: 1 (3kcnpeccusHo svipasicenHoe ompuyanue)
6. My ropoput xxeHe: — [louemy ThI Tak JIFOOUIITH KOHTPOJIUPOBATH MO0 KHU3Hb?
Pa3Be 51 cam He Mory pa3o0OpaThCsi, UYTO U KaK MHE JIeJIaTh?
Key: 2 (3xcnpeccusHo svipasicennoe ymeepaicoeHue)
7. — Cwmotpu, kakas go0pas cobaka! OHa Takas Tpsi3Hasl U TPyCTHas, HAaBEPHOE,
oHa 6e3oMHas. Pa3zBe MOKHO ObLTO BBHITOHSTH €€ HA YUY ?
Key: I (3kcnpeccusHo svipasicenHoe ompuyanue)
8. — PasBe Cama cam He MoxeT npuOuTh NoJKy? Benp OH 3aKoOHYMI

CTPOUTEIIbHBIN HHCTUTYT!
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
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Key: 2 (3xcnpeccusHo svipasicennoe ymeepaicoeHue)

I1. Interrogative sentences with a particle really
1) ynpéx;
2) yauBIICHHE
— S 3anmnatuna 3a ouner B Uranuro 40.000 pyoieid.
— Hey:keim OWJIeT MOXKET CTOUTH TaK J0pOro?
Key: 2 (yousnenue)
Ha BbIcTaBKE TYypUCTBI OUEHb TPOMKO Pa3rOBAPUBAIOT JIPYT C IPYTOM.
DKCKYpCOBOJ TOBOPMUT:
— Hey:xeJm HeIb3s1 TOBOPUTH MOTULIE?
Key: I(ynpéx)
— Hey:xeqm B 5Tom gome xwui I1. M. YalikoBckuii? B 310 TpyHO NOBEpUTH!
Key: 2 (yousnenue)
— Hey:xeqm BbI 310 cnenanu? Kak Bbl MOIIM Tak MOCTyNUTH? !
Key:1 (ynpéx)
AHs nyTeuiecTByeT o Amepuke. Bapyr Ha ynuie oHa BCTpedaeT aApyra:
— Koro s Buxy!? Cama! Heyaesn 3to To1? Kak TeceH mMup!
— Oii! IIpuset Ans! CKOJIBKO JIET, CKOJIBKO 3UM!

Key: 2 (yousnenue)

— Heyxeqn 1b1 oniath ono3gana Ha camosier?! [loueMy Thl He MOXEINIb 3apaHee

npuexarb B a3ponopT?

— He xpuuu Ha MeHs, MHE U 6e3 TeOs ceituac mioxo!

Key: I (ynpéx)

— Heyxeaun 310 Mama B3sima Mol komenek?! OHa ka3amach MHE TaKou

CKPOMHOM M BOCIIUTAHHO!

Key:2 (yousnenue)

— Kouis1, Hey:keJim Thl He MOKEIIb HOpMaJIbHO BecTu ce0st Ha ypokax?! Ceroans

IMO3BOHUJI YUYHUTCJIb U CKa3all, 4TO y TeOs YKAaCHOC HOBG,H@HI/IG! CKOJIBKO 3TO

MOXET MPOJOJKATHCS !



Key: I (ynpéx)
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The average percentage of students fulfilling this block in the EG was 61.6%.

The students received the following number of points: 33 points - 3 students, 30

points - 3 students, 24 points - 2 students.

The results are shown in Table 6.

Table 6
Results of the first block of exercises
(EG, preteaching experiment)
Number of Number of
. . correct incorrect
The presented exercise Exercise answers by answers by
number Chinese Chinese
students students
Sentences with a particle of indeed
Negative expression 1,3,5,7 16 (50%) 16 (50%)
Affirmative expression 2,4,6,8 13 (40,6%) 19 (59,4%)
Sentences with a particle really
Surprise 9,11, 13,15 |25(78,1%) 7 (21,9%)
Reproach 10, 12, 14, 16 | 25 (78,1%) 7 (21,9%)

The average score in the group for completing the first block of t exercises is 61.6%

Students experienced the following difficulties in determining the modal

shades of interrogative sentences with particles, indeed and really:

1. The modal shades of interrogative sentences with a particle indeed were not

correctly determined:

a) in the case when this sentence had a connotation of negative expression,

students noted that it had a connotation of an affirmative expression:
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1. — Cmompu, xaxas oobpas cobaxa!l Ona maxas epsa3Has u 2pycmuas,

HasepHoe, ona be30omHas. Pazee mooicno 6b110 gviconamb €€ na yauyy?

2. Pazee mooxcHo yumams yyxcue nucoma be3 paspeuieHus?

In the given examples, the students did not correctly recognize the shade of a
sentence with a particle indeed, they believed that these sentences express the shade
of an affirmative expression. Correct answer: negative expression.

b) when these sentences had a shade of affirmative expression, students noted
that they had a shade of negative expression before them:

1. — Ilouemy mout npuwén max nozouno? Pazee s ne npocuna mebs nputimu

nopauvuie?

2. — Pazeée Cawa cam He modcem npubums noaxy? Beov on 3axonuun
cmpoumenvHvii uncmumym!

In these examples, students pointed out that these sentences have a tinge of
negative expression. Correct answer: affirmative expression.

2. We made mistakes in determining the modal shades of interrogative
sentences with a particle really:

a) in the case when the proposal had a shade of surprise, students wrote that it
was a shade of reproach:

— A 3annamuna 3a ounem ¢ Umanuio 40.000 pyobreii.

— Heyarcenu ounem mooicem cmoums max 00poco?

b) in the case when the proposal had a shade of reproach, students wrote that
it was a shade of surprise:

Heyscenu vt 5mo coenanu? Kax evt moeau max nocmynums?!

So, among the shades of interrogative sentences with a particle indeed, did the
students recognize the shade of negative expression best of all (50%); in second
place is the shade of an affirmative expression (40.6%).

Did students recognize shades (reproach and surprise) with the same result

(78.1%).
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The results indicate that many Chinese students of philology in the EG do not

recognize the knowledge of modal shades of interrogative sentences with particles
indeed and really. The number of correct answers - 61.6%, incorrect - 38.4%.
Also, as in the EG, in the CG the students made mistakes when determining
the modal shades of interrogative sentences with particles, indeed and really.
The average percentage of students completing this block in the CG was
64.1%. Students received the following number of points: 36 points - 2 students, 33
points - 1 student, 30 points - 3 students, 27 points - 1 student, 24 points - 1 student.

The results are shown in Table 7.

Table 7
Results of the first block of exercises
(CG, preteaching experiment)
Number of Number of
correct incorrect
The presented exercise Exercise answers by answers by
number Chinese Chinese
students students
Sentences with a particle of indeed
Negative expression 1,3,5,7, 14 (43,8%) 18 (56,2%)
Affirmative expression 2,4,6,8 15 (46,9%) 17 (53,1%)
Sentences with a particle really
Surprise 9,11, 13,15 | 28 (87,5%) 4 (12,5%)
Reproach 10, 12, 14, | 25 (87,1%) 7 (21,9%)
16

The average score in the group for completing the first block of exercises is 64.1%

1. Students mixed shades of interrogative sentences with a particle indeed:
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a) in the case when these sentences had a shade of negative expression,

students wrote that this is a shade of an affirmative expression:

1. — Pazee moocHo obmanvleams arooeti?

2. — Pa3zee M02CHO 0Cmagiams peOEHKA 00H020 8 Mauute?

Correct answer: negative expression.

b) when a sentence had the shade of an affirmative expression, students noted
that it had a shade of negative expression:

1. Myaic cosopum dncene: — Ilouemy mol max 1oo6uub KOHMPOIUPOBAMb MOIO

arcuzHv? Pazee s cam ne mocy pazobpamucs, umo u Kak MHe 0eiams?

2. — Bawum oemsam npasumucs ecmo craokoe?

— Koneuno, pazee smo mooxxcem ne npagumucs demam?

In these examples, students pointed out that sentences with a particle indeed
did not show a shade of negative expression. Correct answer: affirmative expression.

2. We made mistakes in determining the modal shades of interrogative
sentences with a particle really:

a) in the event that these sentences had a shade of surprise, students wrote that
this was a shade of reproach:

Auns nymewecmeyem no Amepuxe. Bopye na yauye ona écmpeyaem opyea:

— Koeo 5 euaicy!? Cawa! Heymceau smo mor? Kax mecen mup!

— Ou! Ilpusem Ans! Cronvxo nem, ckonvko 3um!

b) in the case when these proposals had a tinge of reproach, students wrote
that it was a tinge of surprise:

Ha svicmaske mypucmosi ouenb 2poMKo pazeo8apuearom opye ¢ Opy2oM.
DKCKYpco6oo cosopum.

— Heyxcenu nenvssa coeopums nomuue?

So, among the shades of the particle indeed, the students did not recognize the
affirmative expression best of all (46.9%); in second place is the shade of negative
expression (43.8%). Among the shades of a particle, did the students really recognize
the shade of surprise the best (87.5%); in second place is reproach (78.1%). The

number of correct answers - 64.1%, incorrect - 35.9%.
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The Second block of exercises

In the second block of tasks (exercises 17-28), the ability of Chinese students of
philology to express modal shades of interrogative sentences with particles was

tested, really and indeed within the framework of a specific communication situation.

Exercises 17-28. React to the cues of the interlocutor using interrogative
sentences with particles, indeed and really with the indicated modal shades.
I. Interrogative sentences with a particle indeed
1) 3KCTIPEeCCHBHO BBIPAXKEHHOE OTPHIIAHUE;
2) BKCIPECCUBHO BHIPAKCHHOE YTBEPIKIICHHUE.
17. — On o6omén DpMuTax 3a mnojavaca.

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Key: — Pazge mooicno obotimu Ipmumasic max ovicmpo? ! Muozue 1roou
200amu He MO2Ym pacCMOmpems 8ce IKCHOHamubl!
18. — ThI gomKeH (10JKHA) KaKIbIA IEHb MHE 3BOHUTH M pacCKa3bIBaTh O cede!

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Key: Pa3zee a ne moz2y scumo camocmosamenvo?!

19. — IIpencrapnsenb, Buepa Ha HeBckoM npocniekre s kynuiia matpemky 3a 3000
pyOnel, a ceroiHs yBujieia TOYHO TaKylo e B MarazuHe OKOJIO JIOMa BCETO
3a 900 pyoOunei!

DKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHHE:
Key: Pazee moocno max 3aeviuiams yervl?!
20. — IlocmoTpu, KaKoW MpeKpacHbIi MK Ha 3ToU (poTorpaduu! Tebe HpaBUTCS?

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Key: Koneuno! Pazge smo modxcem Kkomy-mo ne noupagumcs?!
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21. — JXeHsa TOCTOSHHO BCTPCHACTCA C pPA3HbBIMU JACBYIIKAMM, IIOKa TaMapa

pabotaet. J[aBaii mocoBeTyeM eii paccrarhes ¢ XKenei!

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Key: Paszee ona cama He 3naem, umo et 0enamsv 6 omou cumyayuu?!
22. — JlaBait yitnéM u3 3TOro pectopana! 31ech TaKkue BHICOKHUE 1ICHBbI !

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Key: /la, smo yorcacHwiti pecmopan! Pazee y nux moacem 66imb MHO20

nocemumeseun?

I1. Interrogative sentences with a particle really
1) ynpéx;
2) yOuBIICHHUE.
23. — 3uHa oJHa nmoexayia B KpyrOCBETHOE My TelIecTBHE !

Y nuBieHue:

Key: Heyowcenu?! Ona sice 2o6opuna, umo boumces nymeuiecmeosamsy 8
00UHOUKy!
24. — Mawma, 51 He caai SK3aMeH 1o (usuke!

Yupéx:

Key: Heyoicenu max mpyoHo 0vliio éce 8biyyums kak ciedyem?! Tenepo
HUKaKo20 Komnvlomepa u menegona!
25. —Maia yexana B KOMaHJIUPOBKY!

Y nuBieHue:

Key: Heyoicenu?! Ona mue Huueeo ne ckazana! Mol doeosapusanuce
ce200Hs ecmpemumbcs!

26. — 51 He Oyny MBITH 32 BCEMU MOCy1y!
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Yopék:

Key: Heyoicenu mebe maxk mpyoHo 00uH paz nomous mue?!
27. — Ceroansi y Hac 1OJKEH OBbITh dk3aMeH B 9:00 4acoB B 3TOH ayauTopuu. Y xe
9:20, HO 3/1€Ch HUKOTO HET!
Y nuBieHue:
Key: Heyoiwcenu usmenunu 8pems sxsamena? Jlasau no360HUM KOMY-
HUOYOb epynnsl u y3Haem, eoe ace!
28. — Ilocmotpu! 3aBTpa B 3TOM TOProBOM IieHTpe OyAyT Oosbinue ckuiaku! S
00s13aTeNIbHO KYILTIO ce0e HOBYIO KYpPTKY!
Yopék:
Key: Tol 6edv obewana oams denveu babywxe! Heysrcenu max mpyono
nooymMams 0 Opyeux aosx, a He moJvko o ceoe?!
Let us consider the results of the execution of the second block of exercises in
the EG.
The average percentage of students completing this block was 59.4%.
Students received the following number of points: 26 points - 1 student, 25 points -
1 student, 22 points - 3 students, 19 points - 2 students, 16 points - 1 student. The

results are shown in Table §.

Table 8
Results of the second block of exercises

(EG, preteaching experiment)

The presented
exercise

Exercise number

The number

of answers of
students who
typed

The number

of answers of
students who
typed

The number

of answers of
students who
typed

The number

of answers of
students who
typed
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3 points 2 points 1 point 0 points

Sentences with a particle of indeed

Negative 17,19, 22 6 (25%) 5(20,8%) 6 (25%) 7 (29,2%)
expression

Affirmative 18, 20, 21 2 (8,3%) 7 (29,2%) 10 (41,7%) 5(20,8%)
expression

Sentences with a particle really

Surprise 23, 25,27 16 (66,7%) 6 (25%) 1(4,2%) 1 (4,2%)
Reproach 24, 26, 28 8 (33,3%) 9 (37,5%) 4 (16,7%) 3 (12,5%)

The average score in the group for completing the second block of exercises is 59.4%.

When completing the exercises of this block, students made a number of
mistakes. Some students in their answers expressed the correct shades, but their
remarks did not correspond to the question asked. They found it difficult to choose
a reactive response, since they did not possess the formed skills of expressing modal
shades. Let's give an example:

1. — Ilocmompu, kakoul npexpacuulii niasaxc Ha smot gomoepaguu! Tebe

Hpasumcs?

DKCnpeccusHo 8blpaXiCceHHOe YMeepHcOeHue.

—ﬂa, MHE NOHPABUJIOCD. Pazee s ne donorcen Kynunmb omy (bOl’I’lOZDa(bI/ﬂO?

2. — Mama, s ne coan sxzamen no gusuxe!
Vnpék:

— Heyoicenu on comosuncs BKSCZMQHV?

In this case, the student did not understand that there was a dialogue in front
of him and that he needed to respond to the interlocutor's remark, that is, to imagine
himself in the role of a mother. The student used the pronoun /e, not you in his
answer, and also did not use the negative particle not. Student’s correct answer could

be: Heyorcenu mol He Mo2 n0020mosumsbcs K IK3aMeHy?
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The answers of other students were consistent with the initiative response, but

expressed the wrong connotations:

1. — Kenss nocmosinno écmpevaemcs ¢ pasHviMu oegyukamu, noxka Tamapa
pabomaem. Jlagati nocosemyem etl paccmamwcs ¢ Keneii!

DKCnpeccusHo 8blpaXiCceHHOe YmeepHcoOeHue.

— Pazse smo nac xacaemcs?

In this case, the student in his answer, instead of a shade of an affirmative
expression, expressed a negative expression.

2. — Ilocmompu! 3aempa 6 smom mopeoeom yenmpe 6yoym oonvuiue cKuoku!
A obsizamenvro Kynio cebe Ho8yO KypmKy!

Vnpék:

— Hevorcenu mebe gvloanu 3apniamy?

In this example, the student expressed a tinge of surprise instead of reproach.

Some students incorrectly expressed modal shades of interrogative sentences
with particles, indeed and really, their answers did not correspond to the initiative
response (the question asked).
For example:

1.— Ilpeocmasnaewv, 6uepa Ha Heeckom npocnekme s Kynuia MampéuiKy 3a
3000 pybneii, a ceco0Hs ysuoena moyHo maxyr dice 8 Ma2a3une 0Koa0 00Ma 8Ce20
3a 900 pybaeii!

DKCnpeccusHo 8blpajiceHHoe ompuyaHue:

— Paszee mwvl He modwceutsb npedcmaeﬂ}zmb?

In this example, the student, instead of negative expression, expressed an
affirmative expression. Moreover, his answer does not match the interlocutor's
remark.

2. — Ilocmompu, kakoul npexpachuwlil nisxc Ha smou gomoepaghuu! Tebe
Hpasumcs?

DKCnpeccusHo 8bIpaX*CeHHOE YMBepHCOeHUe.

— Paszee mebe ne HDCZ@I/H’I’ZC}Z?
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In this example, the student had to give an answer to a specific question,

instead he answered a question with a question, which indicates his complete lack
of understanding of the ongoing dialogue.

Most of the students made lexical and grammatical mistakes in their answers,
which made it difficult to understand their speech:

1. — Mawa yexana 8 komanouposxy!

Youesnenue:

— Heyoicenu smo Mawa? Ona écezoa ye3oums 8 KOMaAHOUPOBKY!

In this example, the student uses the infinitive form instead of the third person
verb form. For example, a student's possible answer might be: Ona max wacmo
e30um 8 Komanouposxu!

2. — Mama, s ne coan sxzamen no gusuxe!

Vnpék:

Heyoicenu ne 3nan y mebs1 DK3aMEH_ Ul XOmeJl Ymo s cama nowaa coams?!

In this example, the student did not use the pronoun you in the answer, instead
of the verb Imperfective aspect coasamu, he used the verb perfective aspect - coame.
Possible correct student answer: Heyowcenu mot ve 3uan, umo y mebs 3K3aMeH Uil
mbl XomeJ, 4moowvl S cama Nowia coasams e2o?

Consider the results of completing the second block of exercises in the CG.

The average percentage of students completing this block was 58.3%.
Students received the following number of points: 26 points - 1 student, 21 points -
3 students, 20 points - 3 students, 19 points - 1 student. The results are shown in

Table 9

Table 9
Results of the second block of exercises
(CG, preteaching experiment)
The Exercise The number | The number | The number | The number

presented number of students of students of students of students
exercise
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who who who who
obtained obtianed obtained obtained
3 points 2 points 1 point 0 points

Sentences with a particle of indeed

Negative 17,19, 22 4 (16,7%) 5 (20,8%) 9 (37,5%) 6 (25%)
expression

Affirmative | 18, 20, 21 2 (8,3%) 5(20,8%) 10 (41,7%) 7 (29,2%)
expression

Sentences with a particle really

Surprise 23,25,27 16 (66,7%) |5 (20,8%) 3 (12,5%) 0 (0%)

Reproach | 24, 26, 28 6 (25%) 14 (58,3%) | 4(16,7%) 0 (0%)

The average score in the group for completing the second block of exercises is 58,3%.

When performing the exercises of the second block, the students of the control
group made mistakes similar to those of the experimental group.

Some students in their answers expressed the correct shades, but their remarks
did not correspond to the question asked, they found it difficult to choose a reactive
response, since they did not possess the formed skills of expressing modal shades.
Here are some examples:

1. — Ilocmompu, xaxou npekpacHwili nisdc Ha smou gomoepaguu! Tebe

Hpasumcs?

DKCnpeccusHo 8blpaXiCceHHOe YmeepHcOeHue.

— Pasee 51 smo ne 1106a10? Mue Heko20a He omKa3bléaics om (homo 0egyuiex.

2. — JKena nocmosimno ecmpeuaemcs ¢ pasHviMu oesyuikamu, noka Tamapa
pabomaem. Jlagati nocosemyem etl paccmamwcs ¢ Keneii!
DKCnpeccusHo 8bIpaX*CeHHOE YMBepHCOeHUe.

— Pazee s ne coenacen? asau nouoém!
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The responses of the other students were consistent with the initiative

response, but they expressed the wrong connotations:
1. — Tv1 Oodicen (00aHCHA) KAXHCOBILL OeHb MHE 360HUMb U PACCKA3bIBAMb 0 cebe!
DKCnpeccusHo 8bipadiceHHoe ymeepiicoenue:

— Pazese s donoicern smo oenamnv?

In this example, the student expressed negative expression.
2. — Mama, s ne coan sxzamen no gusuxe!

Vnpék:

— Heyoicenu moi coan sxzamen no mamemamuxe?

In the above example, the student expressed a tinge of surprise.

Some students incorrectly expressed modal shades of interrogative sentences
with particles, indeed and really, their answers did not correspond to the initiative
response (the question asked). For example:

1. — A ne 6y0y muvims 3a 6cemu nocyoy!

Vnpék:

— Heyoicenu smo s nomor?

2. — On obowén Ipmumandsic 3a noadaca.
DKCnpeccusHo 8ulpajiceHHoe ompuyaHue:

—Tonvko nonuaca? Paszee on Huue2o e suoen?

Most of the students made lexical and grammatical mistakes in their answers,
which made it difficult to understand their speech:
1. — Tv1 Oodicen (00aHCHA) KAXHCOBILL OeHb MHE 360HUMb U PACCKA3bI8AMb 0 cebe!
DKCnpeccusHo 8bipadiceHHoe ymeepiicoenue:

— Pazee mne mewaem 360HuUmMb mebe Kaxncovlil OeHb?

In this example, the student used an incorrect lexical and grammatical
construction in his answer.

2. — Ilpedocmasnaewn, suepa na Hesckom npocnexkme s Kynuia Mampéwxy 3a
3000pybaeti, a cecoOns ysudena mouHo makyio e 8 Maca3uHe 0KOaI0 00Md 6Ce20
3a 900 pybneii!

9KCFlp€CCM6HO 6bIPAJCEHHOEe ompuyanue.
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— Pazse mebe nopmanvuo? A Ovl ouens cepouncs!

In the given example, the student made a mistake in the use of the vila of the
verb, instead of the verb perfective aspect paccepauics, he used the verb
imperfective aspect cepamics. In the first remark, it was necessary to use mebe
instead of a pronoun - the pronoun smo: Pa3zse 3mo Hopmanbro?

The methods of students' responses to the interlocutor's remarks in the
proposed situations did not differ in variety; students made lexical and grammatical
mistakes.

The results obtained in the EG and CG allow us to conclude that students do
not have the necessary knowledge about modal shades of interrogative sentences.
This will prevent them from carrying out full-fledged communication with native
speakers of the Russian language, since students not only will not be able to find out
the necessary information, but also understand what the interlocutor is trying to

convey to them.

The third block of exercises
In the third block of exercises (exercises 29—-40), the students had to respond
to the remarks of the interlocutor, who uses particles indeed and really with different
modal shades. The student's ability to achieve communication goals related to
responding to sentences with interrogative particles used by the interlocutor was
tested.
Exercises 29-40. Define the modal shade of the interrogative particles.
Respond to the question of the interlocutor in accordance with the given situation.
I. Interrogative sentences with particle indeed
1) PKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPHUIIAHNUE;
2) BKCIPECCUBHO BBIPAXKEHHOE YTBEPIKJICHHUE.
29. — Pa3Be necatuieTHEMY peOEHKY MOXKHO MTyTEIIECTBOBAThH 0€3 pouTeet?
OmmeHox: ...
Key: sxcnpeccusto gvipasicennoe ompuyarue.

— Koneuno, nem! 9mo ouenwv onacrno!
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30. — Pa3Be y TeO0s1 He OBIBAJIO TaK, 4YTO CHa4dalJla 4YTO-TO CKaXCIIb WM CACJIaCllb, a

MOTOM MOHUMAEITb, YTO COBEPIIUI OIIHOKY?
OmmeHox: ...
Key: sxcnpeccusno svipasicennoe ymeepaicoeHue
— Hasepnoe, 6vi6ano! Xopowas meicib 6cecoa npuxooum no3zoxce!
31. — Pa3Be MyXurHa MOKET OIAa3/IbIBaTh Ha CBUJIaHUE?
OmmeHox: ...
Key: skcnpeccusno gvipasicenrnoe ompuyanue
— Koneuno, nem! 9mo orcencrasn npusunezus!
32. — Pa3Be g cama He MOTY PEIIUTh C KEM MHE 001aThCs?!
OmmeHox: ...
Key: sxcnpeccusno svipasicennoe ymeepaicoeHue
— Moowcewv, Ho 51 x0uy npedocmepeyb medsi om OuUOOK.
33. — Tl ke mobeauTe» COPEBHOBAHUS 10 OPUECHTUPOBAHUIO Uy TEOS €CTh KoMriac!
Pa3Be MBI HE CMOKEM BBIMTH U3 Jieca?
OmmeHox: ...
Key: sxcnpeccusno svipasicennoe ymeepaicoeHue
— He 6onnyiics, mol 06s3amenvHo gvlbepemcs omciooa!
34. — 4 y3nana, uro Bpau npuHumaetr a0 15.30, a ceituac yxe 15.25. Pa3Be Tbl
nonajéiib K Hemy?
OmmeHoK: ...
Key: skcnpeccusno gvipasicenrnoe ompuyanue

— Jla, s oymaro, ymo ce200Hs yice He YCHero.

II. Interrogative sentences with particle really
1) ynpéxk;
2) yIUBJICHHUE.
35. — Hey:xean ThI iepeBén(a) 9Ty cTaThio 3a yac?
Ommenox:. ...

Key: youenenue
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—ﬂa, mam ecmpemuslocb He maxK MHO20 HE3HAKOMbIX C086.

36. — Hey:xeqn Tebe Tak TPyAHO CENATh TO, YTO MPOCAT POAUTENIN?!

OmmeHoK: ...
Key: ynpex
He mpyono! Ho onu nocmosanHo émewusaromes 6 Moo HcusHbs!

37. — 4 tebe yxe ThICSYy pa3 TOBOpUJIA MPOBEPSATH IEpe]l BBIXOAOM H3 J0Ma,
3akpbUI(a) U Tel ABeph! Heyxkeam Thl omsTh OcTaBWI (a) KJIOY B 3amMKe?!
OmmeHoK: ...

Key: ynpex
— U3eunu, noxcanyiicma! A max moponuncsa(nacs), umo He
svimawun e2o us 3amxa! bonvuwe smozo ne noemopumcs!

38. — Heyxean b1 Mor(112) Tak noctynuth?! Kak Tede He CThIIHO!
OmmeHoK: ...

Key: ynpex
— A u cam menepwv He pad momy, Ymo cayyuIocy!
39. — Hey:keJiM ThI CUUTACIIIH 3TY JEBYIIKY KPaCUBOM?
OmmeHoK: ...
Key: youenenue
— Ha, na moti 832150 ona ouenv munas. O exycax ne cnopsim!
40. — Heyxesau Thl He npuriacui(a) Ha JeHb poxkiaeHbe Karo? Bot 1o ma! S
IpoCTO B 1IOKeE!
OmmeHoK: ...
Key: youenenue
— A He npuenacuna eé, nomomy umo mvl HeOA8HO NOCCOPUTUCD.
Let's consider the results of the third block of exercises in the EG.
The average percentage of students completing this block was 71.5%.
Students received the following number of points: 29 points - 2 students, 28 points
- 2 students, 25 points - 1 student, 24 points - 1 student, 22 points - 1 student, 21

points - 1 student. The obtained results are presented in tables 10.
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Tables 10
Results of the third block of exercises
(EG preteaching experiment)

The Exercise The The The The
presented number number of | number of | number of | number of
exercise students students students students

who who who who

obtained obtained obtained obtained

3 points 2 points 1 point 0 points
Sentences with a particle of indeed
Negative 29, 31, 34 10 (41,7%) | 1(4,2%) 12 (50%) 1(4,2%)
expression
Affirmative 30, 32,33 9 (37,5%) 3 (12,5%) 12 (50%) 0 (0%)
expression
Sentences with a particle really
Surprise 35, 39, 40 14 (58,3%) | 8(33,3%) 1(4,2%) 1(4,2%)
Reproach 36, 37, 38 13 (54,2%) | 8(33,3%) 3 (12,5%) 0 (0%)

The average score in the group for completing the third block of exercises is 71.5%

When performing the exercises of the third block, the students of the

experimental group made a number of mistakes. Some of the students correctly

identified the shades of interrogative sentences with particles, indeed or really, but

their responses did not correspond to the question asked, sometimes students found

it difficult to choose a reactive response:

1. — A y3nana, umo epay npunumaem 0o 15.30, a cetiuac yoce 15.25. Pazege

Mol NONAOEULL K Hemy?
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— H3eunume, epay ckopo 61/06771, He GOﬂHVﬁn’ler, I/ZO.?fCCZJZVIJCWlCZ.

In this example, the student correctly identified the modal shade of a sentence
with a particle indeed as a negative expression, but he did not understand that the
interlocutor asked the question to him. Instead of answering the question, the student
began to calm down his friend

2. — Pazee y mebs He ObI8ANO MAK, YMO CHAYAA YMO-MO CKAXCEUlb UTU
coenaeutb, a NOMOM NOHUMAECULb, YO COBEPUUT OUUOKY?

— A mooice max oymaro.

The student expressed the correct connotation, but his answer does not
correspond to the initiative response.

The answers of the other students corresponded to the initiative cue, but they
mistakenly determined the shades of the particles, indeed or really:

1. — Pazee Oecamuniemuemy peOEHKY MOIJICHO Nymeuiecmsosams 0e3
pooumeneu?

— Y nac ouenwv nezasucumviii manviu!

In this example, the student noted that the particle indeed expressed the shade
of an affirmative expression, the correct answer is the shade of negative expression.
2. —Pa3zee mydxcuuna mosicem onazovl8ams Ha ceuoanue?

— Moowcem, eciu y He2o ecmb 8ecKasl NPUYUHA.

In the situation under consideration, the student also named the shade of the
negative expression instead of the shade of the affirmative expression.

3. — Tol orce nobedumenv COpeBHOBAHUS NO OPUEHMUPOBAHUIO U Y Mebsl eCMb
xomnac! Pazee mvi He cmodcem sviimu u3 neca?

— Hem, komnac cioman.

In this example, the student noted that the particle indeed expressed the shade
of a negative expression, the correct answer is the shade of an affirmative expression.

Some students incorrectly identified the modal shades of the question particles
indeed and really, and their answers did not correspond to the question asked:

1. — Heyycenu mol nepegén smy cmamoio 3a 4ac?

— K coocanenuro, oa




263
In this example, the student defined the shade of the particle really as a

reproach, the correct shade is surprise.
2. — Pazge s cama ne mo2y pewiums ¢ kem MHe oowamocs?!

— CO@@I’I’ZVIO mebe umo Jyuuwie Yumambsb KHUu2y 0 nmom.

In this example, the student incorrectly identified the modal tone of the
sentence as a negative expression, instead of an affirmation.

Most of the students made lexical and grammatical errors in their answers,
which made it difficult to understand their speech:

1. — A mebe yoce moicauy paz 2080puna npogepsims nepeo 8blx00oM U3z 0oma,
3akpwii(a) 1 mot 06epv! Heyxncenu mol ocmasun(a) knrou 6 3amre? !

— Ha, 5 cetiuac noiidy 3abpamo.

In the above example, a Chinese student of philology used the verb form in
the infinitive instead of the personal form of the verb: /[a, s ceiiuac notioy u 3a6epy
e2o.

2. — Pazge s cama ne mo2y pewiums ¢ kem MHe oowamocs? !

— Unoeoa 061/1466 mecmo _uau cumyauus, 20e_sam HYICEeH pa3coeapuednib C

NI00bMU, KOMODPbLE bl He Jiobume

In this example, the student did not use the verb cywecmsyem before the
adjective obwee and the verb goznuxaem before the noun situation, he also made
mistakes when using the words #yowcen and komopuie, the correct use is - Hyacro and
KOMOPbIX.

In the third block of exercises, the average percentage of the group was 71.5%,
in the second block it was 59.4%. This suggests that it was really a little easier for
students to respond to questions from an interlocutor using modal shades of
interrogative particles indeed and really than using these modal shades on their own.
But it should be noted that, responding to the remarks of the interlocutor, the students
did not always choose the appropriate language means.

Consider the results of the third block of exercises in the CG.

The average percentage of students completing this block was 75%. Students

received the following number of points: 30 points - 1 student, 29 points - 2 students,
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27 points - 2 students, 26 points —1 student, 25 points —1 student, 23 points —1 student.

The results are shown in Table 11.

Results of the third block of exercises

(CG, preteaching experiment)

Table 11

The presented | Exercise The number | The number | The number | The number

exercise number of students | of students | of students | of students
who who who who
obtained obtained obtained obtained
3 points 2 points 1 point 0 points

Sentences with a particle of indeed

Negative 29, 31, 34 10 (41,7%) | 3 (12,5%) 9 (37,5%) 2 (8,3%)

expression

Affirmative 30, 32,33 12 (50%) 2 (8,3%) 9 (37,5%) 1(4,2%)

expression

Sentences with a particle really

Surprise 35, 39, 40 13 (54,2%) | 9 (37,5%) 1(4,2%) 1(4,2%)

Reproach 36, 37, 38 18 (75%) 4 (16,7%) 2 (8,3%) 0 (0%)

The average score in the group for completing the third block of exercises is 75%

When performing the exercises of the third block, the students of the control

group made mistakes similar to those of the experimental group.

Some of the students correctly identified the shades of interrogative sentences

with particles, indeed and really, but their responses did not correspond to the

question asked, sometimes students found it difficult to choose a reactive response:

1. — Heyxcenu mol moz(na) max nocmynumu?! Kax mebe ne cmviono!

— A orce npeodynpesicoana mebs 06 smom. Tak duce He Kbacuso oeaame.
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In the given example, the Chinese student-philologist correctly named the

shade - a reproach, but his answer does not contain a reaction to the initiative
response, the student continues the interlocutor's thought, that is, the communicative
act did not take place.

The answers of other students corresponded to the initiative remark, but they
were mistakenly identifying the shades of the particles, indeed and really:

1. — A y3nana, umo epay npunumaem oo 15.30, a cetiuac yoce 15.25. Pazee
Mol NONAOEULL K Hemy?

— A vorce nozeonuna emy, U OH co2nacuicsa nooodcoams 0o 16.00.

In the given example, the student noted that a sentence with a particle indeed
express the shade of an affirmative expression instead of the correct answer - a shade
of negative expression

2. — Heyxcenu mebe max mpyoHo coeaams mo, 4mo npocsim pooumenu?!

— Koneuno, oa. Mue sice xouemces noboivuie c60000H020 8DEeMeHU OJIs Usp.

In the situation under consideration, the student, instead of a shade of
reproach, named a shade of surprise.

Some students incorrectly determined the modal shades of interrogative
sentences with particles, indeed and really, and their answers did not correspond to
the question asked:

1. Pazee 51 cama He moz2y pewums ¢ kem mMHe ooujamocs?!

— Tebe xouemcesi obwamucs co coboll.

In this example, the student misidentified the modal shade of a sentence as
negative expression. The student's response does not match the question asked.

2. — A ysuana, umo epau npunumaem 0o 15.30, a cetivac yace 15.25. Pazee
Mol NONAOEULb K Hemy?

— A no0oorcdy ewé nemnoeo.

In this example, a Chinese student of philology mistakenly defined the modal
shade as an affirmative expression, and even though the interlocutor said that there

were only 5 minutes left before the end of the doctor's appointment, the student
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replied that he would wait a little longer. That is, the student absolutely did not

understand the information given to him.

3. — A mebe yoice mvicsauy pasz 2080puia nposepsimov nepeo 8biXx000M U3 00Md,
3akpwii(a) 1 mol 06epv! Heyxncenu mor onsms ocmasui(a) kiou 6 3amke?!— Kax
Jrce Mol MO2 ocmasums Koy 8 3amxe? Imo onacho!

In this example, the student misidentified the modal shade as a reproach, the
correct answer as a shade of surprise. The student's response does not match the
question asked.

Most of the students made lexical and grammatical mistakes in their answers,
which made it difficult to understand their speech:

1. — Pazee 51 cama He Mo2y peuiums ¢ kem MHe obwamuvcs?!

— A 3HAI0, 4Ymo mbl MOJZOO@L}, HO _He _Cmoum_cmbvlOHO Y Koco-mo cnpocumbs

HOMOWb.
In this example, the student used the adverb shame cmwiono of the verbs to be
00sAMbCs OF CMECHAMBCAL.
2. Heyxcenu mebe maxk mpyoHo coeiamov mo, ymo npocsam pooumenu?!

A meoti bamiowka Koeoa-HUOyOb npocun mebs cpyoums xypy. Tvi 6wl

nobpe3206ai SMumM moaice

In the considered example, a Chinese student misused the construction:
cpydoums Kypy, a correct option should be: ompyoums xypuye 2onosy.

In the third block of exercises, the average percentage in the group was 75%,
in the second - 58.3%. This suggests that it is easier for students to give a reactive
cue than to ask the question themselves. But also, as in the execution of the second
block of exercises, there were lexical and grammatical errors in the answers of the
students, the students did not always use the appropriate means when responding to
a certain remark of the interlocutor, which undoubtedly complicates the
communication process.

Thus, summing up the results of the preteaching experiment, we can note the

general unsatisfactory initial level of the use of interrogative sentences with particles,
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indeed and really in oral speech. Average percentages for each of the task blocks for

both groups are presented in Table 12.

Table 12
Results of the preteaching experiment (in%)
First block Second block Third block
Groups Exercises 1 — 16 | Exercises 17 — 28 | Exercises 29 — 40
EG 61,6% 59,4% 71,5%
CG 64,1% 58,3% 75%

Let's present the data in the form of a diagram (Fig. 1).

The results of the preteaching experiment in (%)

80

70
60
50
40
a0
20
10

0

First block Second block Third block

= Experimental group ™ Control group

Fig. 1

The results of this diagram indicate that the lowest indicator for both groups
is observed when performing the second block of exercises (exercises 17-28), where

it was necessary to respond to the interlocutors. In second place in terms of the
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difficulty degree of exercises for students, both the experimental and the control

group, was the first block of exercises (exercises 1-16) - the definition of modal
shades of interrogative particles. The highest indicator in both groups was observed
when completing the tasks of the third block (exercises 29-40), since the students
were only asked to respond to the interlocutor's question in accordance with the
given situation.

The results of the preteaching experiment made it possible to draw the
following conclusions: 1) many students do not distinguish between modal shades
of interrogative sentences with particles, indeed and really; 2) the lack of formation
of the initial level of students' speech skills to use the indicated interrogative
sentences with the correct modal shades was revealed; even if students know which
interrogative particle they want to use, they cannot adequately construct a sentence;
3) they are not able to adequately respond to the situation to the use of interrogative

sentences with particles, indeed and really by the interlocutor.

3.3. Experimental instruction.

Experimental teaching was carried out in accordance with the pedagogical
experiment program presented in paragraph 3.1. Let's briefly describe some aspects
of its implementation.

In the learning process, the greatest difficulties for Chinese students were
caused by exercises in which it was necessary to imitate the correct intonation
pronunciation. Let's give an example of exercise.

Exercise 1. Listen, repeat, read. Pay attention to the correct intonation. Pay
attention to the modal shades of the question particle really.

a) surprise:
— Heyxnce’nu Anopeii npuexan? A oymana, umo on ewje nexcum 6 60IbHUYe.
— Heyacenu Anopeii npue’xan? Ou nucan, umo npueoem uepes mecsiy.

— Heyacenu Anope’ii npuexan? Ona ckazana, umo npuedem Hean.
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Some students lacked the coherence of the pronunciation of words, some of

them did not lower their pitch on the main word. This, undoubtedly, was due to the
influence of the Chinese language, and testified to the fact that earlier students’
intonation of interrogative sentences with a particle really had not been taught.

In addition, it turned out that it was difficult for students to re-ask information
using only a particle really:

Exercise 3. Re-ask the information you heard with the help of an isolated
particle really (only IK-3 is used). This question expresses a tinge of surprise.

Translate the re-question with a particle really into Chinese.

— Ipencrasnsgems, Mama caana 3auer! /R4 848952 355 @8 £ 2K T |

— Hey.m*e%u? Ona cmorna caath 3a4eT? OHa ke aOCOJIOTHO K HEMY HE

TOTOBUJIACH!
[MepeBom: % "5? kbif 1% £ X T 5?2 Wb 3 AR R A 4% K

Exercises in which students had to mark the intonation center also caused
some difficulties for students:

Exercise 4. Listen, repeat, read. Watch your intonation. Mark the intonation
center with the number of the corresponding IC. Determine the modal meanings of
the interrogative particle really (reproach, surprise).

— Y Upsl Buepa Obu1 feHb poxkaenus. Heyaceau Tol HEe MOT IO31paBUTH €€ ?!

Knuiou: Heyycenu To1 He MO’T o3apaButh €& ?!(reproach)

Thus, our prediction was confirmed: the greatest difficulties for Chinese
students of philology, studying Russian interrogative sentences with particles, really
and indeed caused by the intonation of these sentences. Moreover, proposals with a
particle really caused more difficulties than proposals with a particle indeed.

The complex of tasks and exercises presented in the dissertation in general
aroused interest among the students from the EG. At the same time, with particular
interest, the students performed exercises in which they needed to come up with

responses with particles, really and indeed:
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Exercise 5. "Answer what you heard." Come up with a response with a

particle really. Name the modal shade of the particle really (reproach, surprise).

— 5] He Xx04y maTH B MarasuH 3a xjebom!

Possible answer: — Heyxenu 310 Takoe TpyaHOe jeo! (yrnpék)

The students were actively working on the exercise, in which they had to
respond to a friend's question, in the question, particles were really and indeed.

Exercise 6. "Answer a friend." Work in pairs. Students take turns asking each
other questions and giving a response.

— Hey:xenu meTpo yxe 3akpbiTo? Kak e Mbl Tereps oeieM JT0MOii?

Possible answer: — JlaBaii BbI30BeM TakcH. / MBI MOKEM BBI3BaTh TaKCH.

Interest was aroused by the exercise, during which the students had to start a
dialogue, give an initiating remark:

Exercise 7. Work in pairs. Listen to the answer of the interlocutor and give
the first remark.

— Heyarcenu to1 He 3HaKoM ¢ TBOpuecTBOM A. C. I[lymkuna? (yauBieHue)

Possible answer: Maia, MoMord MHe, TMOXKalylcTa, Thl HE 3HACIIb, KTO
Hanucal nosmy “EBrennii OHerun?

In the course of experimental training, it was found that students are
enthusiastically involved in play communication. They took part in role-playing
games with pleasure.

Genuine interest was aroused by a game task in which students independently
composed dialogues in various situations:

Exercise 8. Role play. Work in pairs. Select a role card. Make a dialogue
according to the situation given in it. Play the scene with your partner using the

modal shades of the particle really you have learned.
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I. A. You are a student. You are|1. B. You are a Russian language
constantly late for class. Today you are | teacher. One of your students is late for
late for your Russian language test | class every day. Today he was once
again. When you enter the audience, | again late for the test. You are very
you explain the reason for your lateness | unhappy. (Use a particle really in your

and apologize. speech with a modal tinge of reproach).

Genuine interest was aroused by a game exercise in which students
independently composed dialogues in various situations:

Exercise 9. Game "Situation". Work in pairs. Select a card. Create dialogues
within the given situation. Use interrogative sentences with a particle really.

When compiling these dialogues, the ability to use interrogative sentences
with particles develops, really and indeed in unprepared speech.

Students worked with illustrative material with interest. The use of
photographs as visualization helped to create situations for the use of interrogative
sentences with particles really and indeed:

Exercise 10. Look at the pictures. Make up dialogues using interrogative
sentences with a particle really.

Reading fragments of literary texts, in which students had to name the modal
shades of interrogative particles really and indeed, also aroused great interest in them.

In the course of the teaching experiment, foreign students were able to
successfully compose dialogues, participate in role-playing games, using
interrogative sentences with particles really and indeed in these situations.

In the learning process, we tried to make the learning environment attractive
for the subjects, arousing their interest and the natural need to use interrogative
sentences with particles, really and indeed in the process of joint activities.

After the teaching experiment, a control experiment was carried out to check

the level of the formed skills.
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3.4. Conducting a control experiment.

The duration of the control experiment, as well as the preteaching one, was 2
hours for each group. For the control experiment, 3 blocks of exercises were drawn
up, the purpose of which was to measure the level of the same skills as during the
preteaching experiment:

- define modal shades of interrogative particles,

- ask a question using modal shades of interrogative particles,

- respond to replies that include interrogative particles with different modal
shades.

The control experiment involved the same groups as in the preteaching one:
one experimental and one control group.

In the first block of exercises, Chinese students of philology were asked to
determine the modal meanings of interrogative sentences with particles, indeed and

really. Keys are indicated in brackets.

The First block of exercises
Exercises 1-16. Identify modal shades of interrogative sentences
I. Interrogative sentences with a particle indeed
1) sKCIIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPUIIAHUE;
2) BKCIPECCUBHO BBHIPAKEHHOE YTBEPKICHHUE.
1. Mos nmoapyra nonpocuia y MeHs JIeHer B JOJT Ha KOPOTKOE BpeMs U JI0 CHUX
nop He BepHyJa. S mymaro, oHa 3a0bLjia o JoJTe.
— Pa3Be oHa Morua 3a0bITh 00 3TOM? OHA OYEHb YECTHBIA U OTBETCTBEHHBIN
yenoBek. HaBepHoe, y Hee UTO-TO CIIyYHIIOCH.
Key: I (sxcnpeccugno gvipasicennoe ompuyanue)
2.  —Pa3Be He NPUATHO MPOBECTH BeUep B XOPOILIEM pecTopaHe Ha 6epery mops?
Key: 2 (sxcnpeccugno gvipasicennoe ymeepaicoenue)
3. Crpourenu mioxo OTPEMOHTUPOBAIHN J0pory. Bonurenu cepasTtcss U TOBOPAT:

— Pa3Be 110 3T0# OpOre MO>KHO HOPMAJILHO €3]IUTh?
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11.
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Key: 1 (3kxcnpeccusHo svipasicenHoe ompuyanue)

— Pa3Be He xopomia 3Ta aktpuca? Y Hee OOJBIION apTUCTUYECKUN TaJaHT U
KpacuBasi BHEIIIHOCT.
Key: 2 (3xcnpeccusHo svipasicennoe ymeepaicoeHue)
Pa3Be MOXHO HamucaTh XOPOIIYIO0 KYpCOBYIO paOOTy 3a JiBe Henenu?
Key: I (3xcnpeccusHo evipasicenHoe ompuyanue)
— CbIH TOBOpUT Matepu: — Thl Bcerga COBETYyEllb, C KEM MHE JPYKHUTh, a C
KeM HeT. Pa3Be s caM HE MOTY peIIUTh 3TH BOMPOCHI?
Key: 2 (3xcnpeccusHo svipasicenHoe ymeepaicoeHue)
JleBouka OYeHb XOPOIIIO Cc/1alia SK3aMeH Mo Maremaruke. Ee OpaTt roBopur: —
Pa3Be oHa 3HaeT MaTeMaTHKy? Y Hee HET MaTEMAaTHYECKUX CIIOCOOHOCTEH, OHA
BCEr/Ia Jiefiaja MHOTO OIIMOOK B KOHTPOJIBHBIX padoTax.
Key: I (3xcnpeccusHo svipasicenHoe ompuyanue)
B my3ee 3KCKypcOBOI MOKa3bIBAE€T TYpUCTaM CTApPUHHBIA MOPTPET JIaMbl U
TOBOPUT, YTO COBPEMEHHUKHN CUUTAIIM ITY JKEHIIUHY HEKpacuBoi. TypuCThI He
cornacHsl: — Pa3Be oHa He kpacaBuLa?

Key: 1 (3xcnpeccusHo svipasicennoe ymeepaicoeHue)

I1. Interrogative sentences with a particle really
1) ynpéx;
2) yauBIICHHUE.
— S 3ammatun 3a noe3aky B @unnsaauio 200 pyOmei.
— Heyxenn O6uier B QUHISHANIO MOXKET CTOUTH TaK JCIIeBO?
Key: 2 (yousnenue)
My roBoput xeHe: — Ham nopa Beixoautb. Mbl MOKeM O1o3aTh B TeaTp, a
ThI eie He ToToBa. Heyskesim 3a 1Ba yaca Hesb3st ObLIO cOOpaThes?
Key: I(ynpéx)
— TrI 3Haemb komno3uropa YakoBCcKoro?
— Her, s HMKOT]a HE CIIBIIIAI ATO WM.

— Hey:KeJiM Tbl HUKOT1a HE CJIBIIIAT O HEM?



274
Key: 2 (yousnenue)

12. Ha 3aHsiTHM y CTy/A€HTa IPOMKO 3a3BOHMI MOOUIIBHBIN TenedoH.
[IpenonaBarens: — Hey:xkem HEIb3s1 BO BpeMsl YPOKa BBIKIIFOUYATh Teae(OHbI?
Key: I(ynpéx)
13. — Heyxeam yxe narb yacoB? S mymai, 4ro ceidyac OKOJIO YETBIPEX 4YACOB.
Kax 6sicTpo netut Bpems!
Key: 2 (yousnenue)
14. — Jlena, ThI yxe mompoOoBana canaT, KoTopblii mpuroroBuna Kats? Ero

HEBO3MOXHO €CTh, OHA TMepecomia ero!

— Hey:keam 161 ckaxenib 00 3tom Kate? D10 OyeT HEBEKIUBO!
Key: 1(ynpéx)
15. — Koro s Buxy! Maa, Heyxenu 3To Tbl? CKOJNBKO JET, CKOIBKO 3UM!
Key: 2 (yousnenue)
16. — Heysxenu Henb3s cpa3y BBIMBITH 3a cO00il Tapesnky?!
Key: I(ynpéx)

Let's consider the results of the first block of exercises in the EG.

When performing the first block of exercises, defining the modal shades of
interrogative sentences with particles indeed and really, the students from the EG
made few mistakes.

The average percentage of students completing this block was 96.1%.
Students received the following number of points: 48 points - 4 students, 45 points

- 3 students, 42 points - 1 student. The results are shown in Table 13.

Table 13
Results of the first block of exercises
(EG, control experiment)
Number of Number of
. . correct incorrect
The presented exercise Exercise answers by answers by
number
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Chinese Chinese
students students
Sentences with a particle of indeed
Negative expression 1,3,5,7 27 (84,3%) 5 (15,7%)
Affirmative expression 2,4,6,8 32 (100%) 0 (0%)
Sentences with a particle really
Surprise 9,11,13,15 | 32 (100%) 0 (0%)
Reproach 10, 12, 14, 16 | 32 (100%) 0 (0%)
The average score in the group for completing the first block of exercises is 96.1%

Let us comment on these results. Some students confused the modal shade of
negative expression with the shade of affirmative expression (15.7% of responses)
in interrogative sentences with a particle indeed:

1. Cmpoumenu nnoxo ompemonmupoganu oopocy. Booumenu ceposamcs u
eosopam: — Pazee no smoii 0opoze MOIHCHO HOPMANLHO €30Uumbs?

2. — Mos noopyea nonpocuna y meHs 0eHez 8 0012 Ha KOPOMKoe 8pems U 00
cux nop He gepuyna. A oymaro, ona 3abwiia o oonee.

— Pazee owna moena 3abvimv 06 smom? Ona OueHb YeCmHbIL U
omeemcmeeHnblll Yenosek. Hasepnoe, y nee umo-mo ciyuunoce.

The students noted that in these phrases, the particle indeed express the shade
of an affirmative expression, the correct answer 1s a negative expression.

When determining the modal shade of an affirmative expression, the students
did not make mistakes.

When determining modal shades of surprise and reproach of interrogative
sentences with a particle, did the students really have no difficulties and all the
shades were correctly identified by them. After experimental training, Chinese
students of philology began to more accurately determine the modal shades of

interrogative particles, indeed and really, than before.
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In the control group, students made more mistakes in determining the modal

shades of sentences with particles, indeed and really.

The average percentage of students completing this block was 68.8%.
Students received the following number of points: 39 points - 1 student, 36 points -
1 student, 33 points - 4 students, 30 points - 1 student, 27 points - 1 student. The

results are shown in Table 14.

Table 14
Results of the first block of exercises
(CG, control experiment)
Number of Number of
correct incorrect
The presented exercise Exercise answers by answers by
number Chinese Chinese
students students
Sentences with a particle of indeed
Negative expression 1,3,5,7 18 (56,3%) 14 (47,3%)
Affirmative expression 2,4,6,8 16 (50%) 16 (50%)
Sentences with a particle really
Surprise 9,11, 13, 28 (87,5%) 4 (12,5%)
15
Reproach 10, 12, 14, | 26 (81,3%) 6 (18,7%)
16
The average score in the group for completing the first block of exercises is 68.8%

In the CG, 50% of students confused the shade of an affirmative expression

with a negation:

1. Cuin 2060pum mamepu: — Tol 6cec0a cogemyeutvb, ¢ KemM MHe OPYHCUMb, d

c kem nem. Pa3zee si cam ne Mocy peidlumsb 9mu 60ﬂp00bl?
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2. — Pazee ne npusmno nposecmu euep 8 xopouiem pecmopane Ha bepezy

mops?

3. — Pazee ne xopowa sma axmpuca? Y Hee O0IbWIOU APMUCTMUYECKULL
Manaum u Kpacueas 6HeutHoCms

In the examples given, students indicated that sentences with a particle indeed
express a shade of negative expression, the correct answer is a shade of an
affirmative expression.

Some students confused the shade of negative expression with the affirmation
(43.7%):

1. Pazee mooicHo Hanucamov Xopoulyto Kypcosyro pabomy 3a 0ee Hedeau?

2. Mos noopyea nonpocuna y meHs oenee 8 0012 Ha KOpOmKoe 8pems U 00 Cux
nop ne eepuyna. A oymaio, ona 3abvina o donee.

— Pazee owna moena 3abvimv 06 smom? Ona OueHb YeCmHbIL U
omeemcmaenublll yenosek. Hasepnoe, y nee umo-mo ciyuunoce.

3. Cmpoumenu nioxo ompemMoHmMuposanu 0opo2y. Booumenu ceposmcs u
eosopam: — Pazee no smoii 0opoze MOIHCHO HOPMATLHO €30Uumbs?

In these examples, the students noted that the particle indeed express the shade
of an affirmative expression, the correct answer is the shade of negative expression.

When differentiating shades of surprise and reproaching sentences with a
particle, really some students also make mistakes:
a) instead of a modal shade of surprise, students named the shade of reproach
(12.5%):

1. — A 3annamun 3a noe3oxy 6 @unaanouro 200 pyoreii.

— Heyarcenu ounem ¢ Quuasanouro modicem cmoums max oeueso?

2. — Koeo s suocy! Mawa, neysceau smo moi? CKoIbKO 1em, CKOIbKO 3um!

From the student's point of view, the speaker in this question expressed a
modal connotation of reproach, the correct answer is surprise.

b) instead of a modal shade of reproach, students named a shade of surprise
(18.7%)

1. Heyacenu nenwv3s cpaszy bimbims 3a coobou mapeaky?!
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2. Myac 2o6opum dscene: — Ham nopa evixooums. Mbl modicem onozdams 6

meamp, a mol ewe He 2omosa. Heyacenu 3a 0sa uaca nenvss 6vi10  coopamvcs?

3. Ha 3awamuu y cmyoewma 2pomMKO 3A360HUN MOOUNbHbLIL MeneqoH.
IIpenooasamensv: — Heysicenu Henvss 60 8peMsl ypOKA GbIKI0OUAMb menepoHbl?

4. — Jlena, mol yoice nonpobosana caram, komopuwiil npucomosuna Kamsa? Ezo
HEeBO3MOMNCHO eCb, OHA nepecoula e2o!

— Heyoarcenu To1 ckaxxenb 00 tom Kate? D10 OyaeT HeBeKIHBO!

According to students, in these situations, a modal shade of surprise is
expressed, the correct answer is a shade of reproach.

The analysis of the results of the first block of exercises showed that the ability
of the students of the experimental group to determine the modal shades of
interrogative particles indeed and really higher than that of the students of the control
group. So, in the EG, the students' ability to determine the modal shades of
interrogative particles indeed and really increased by 34.5% after the the teaching
experiment. This testifies to the effectiveness of the set of tasks and exercises created
in the course of the research.

In the control group, there was no noticeable improvement in the group's
knowledge. In comparison with the preteaching experiment, in the CG the result
increased by only 4.7%.

In the second block of tasks, the ability of Chinese students to express modal

shades within the framework of a specific communication situation was tested.

The Second block of exercises
Exercises 17-28. React to the replies of the interlocutor using the indicated
modal shades of interrogative particles.
I. Interrogative sentences with a particle indeed
1) 3KCTIPEeCCHBHO BBIPAXKEHHOE OTPHIIAHHUE;
2) BKCIPECCUBHO BHIPAKCHHOE YTBEPIKIICHHUE.
17. — 5 xouy, 4ToOBI THI OCTYMWJI(a) YUUTHCS Ha pU3HMUECKUil PaKyIbTeT!

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHUC!
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Key: Pasee s cam ne moz2y pewums, 20e mue yuumocsi!
18. — Ha cBagp0y ¢ MycCThIMH pyKaMU HE XOJIAT.

DKCNPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Key: Pazge kmo-mo modxcem npuiimu Ha c8aov0y be3 nooapka?
19. —Ilocnymaii, kakasi kpacuBasi Mmy3bika! TeOe HpaBuTCS?

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Key: Koneuno! Pazee knaccuka modicem He Hpagumvbca?!
20. — MBaH xoueT HaliTH cebe KeHy, KoTopas Jro0uia Obl €3JUTh C HUM Ha
pbI0anky, cMotpeTh GyTOO0d, MUTH MUBO, MAPUTHCS B OaHE, a HE CMOTPETh
CepHaJIbl U XOJUTD [0 MarazuHaMm.

DKCIPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Key: Pazge kmo-mo modcem coomeemcmeosams 3mum mpeoosanusim?
21. — VY Hero cpa3y HECKOJIKO JIeBYIICK!

DKCNPECCUBHO BBIPAKEHHOE OTPULIAHUE:

Key: Pazge mooxcno max obmanwvigeams?
22. — MpsI Buepa ObLIM Ha OTIMYHOM IKCKYPCUH, HO MOCJE Hee KTO-TO HAMKcall
XKano0y Ha SKCKYpCOBOJIa, YTO OH IUIOXO U HEMHTEPECHO PAaCCKa3bIBaI.

9KCHp€CCI/IBHO BBIPAKCHHOC YTBCPIKACHHUC!

Key: Pazge 93kcKypco800 He unmepecHo pacckazovl@an? IKCKypCus

ovLIa npocmo npekpacHoti!

I1. Interrogative sentences with a particle really

1) ynpexk;

2) yauBIICHHE.
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23. — V3BuHM, HO s HE TIOMTY ¢ BaMU 3aBTpa B KIIyO.

Y nuBieHue:

Key: Bom smo nosocmu! Heyaicenu moi ne notioewn? Tol max dOvicmpo
MeHsewb ceou peutenusi! Tol dce cam npednodcun Ham myoa
notumu!
24. — YV OnuHOrO ChlHa yXe€ JIBE Helledu OOJHUT ropjo, HO OHA HE BEJET €ro K
Bpauy!

Yupek:

Key: Heyxcenu mak mpyono 3anucamuvcs na npuem! Ona ne
onacaemcs 3a e20 300pogve?
25. — B wuHTepHETE s MNpoYMTaNa, YTO €XKErOJHO POCCUSHUH cbhenaer 64 Kr
kaptodens, 100 xr oBomield, 74 xr ¢pykToB, 220 Kr sul, BbHIIUBaET 267
JUTPOB MOJIOKA.

Y nuBieHue:

Key: Heyoicenu ooun uenosex mosicem mak MHO20 cvbecmyb?!
26. — Y MeHs uepes nosdaca sk3amMeH! MHe Hy>)KHO CPOYHO MOTrIaauTh iaThe!

Yupek:

Key: Heyoicenu moi ne moena 3apanee smo coenams?!
27. — 3aBTpa y HacC KOHTPOJIbHAs paboTa MO0 MaTeMaTHKe.

Y nuBieHue:

Key: Heyoicenu yoce 3asmpa? A oymana, umo uepes nedenro!
28. S mo cux mop He penui 3aady o MaTeMaTuke. Y MeHs He ObLJIo BpeMeHu!

Yupek:
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Key: Heyoicenu mol onams xoueutb noayuums 08ouky?! Cetiuac dnce

caoucs u 3anumauca!

Let us consider the results of the execution of the second block of exercises

in the EG.

The average percentage of students completing this block was 90.3%.

Students received the following number of points: 34 points - 2 students, 33 points

- 3 students, 32, points - 1 student, 31 points - 1 student 30 points - 1 student. The

results are shown in Table 15.

Results of the second block of exercises

(EG, control experiment)

Table 15

The presented Exercise number | The number | The number | The number | The number
exercise of students of students of students of students

who who who who
obtained obtained obtained obtained
3 points 2 points 1 point 0 points

Sentences with a particle of indeed

Negative 18, 20, 21 9 (79,2%) 5 (20,8%) 0 (0%) 0 (0%)

expression

Affirmative 17,19, 22 16 (66,7%) 2 (8,3%) 6 (25%) 0 (0%)

expression

Sentences with a particle really

Surprise 23, 25,27 21 (87,5%) 3 (12,5%) 0 (0%) 0 (0%)

Reproach 24, 26, 28 18 (75%) 6 (25%) 0 (0%) 0 (0%)

The average score in the group for completing the second block of exercises is 90.3%.

In the EG, when determining the modal shades of interrogative sentences with

a particle indeed, did not one of the students confuse the modal shade of negative
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expression with an affirmation. However, 25% of students confused the shade of an

affirmative expression with a negation):
1. — Iocnywaii, kaxas kpacusas mysvika! Tebe upasumcs?
DKCnpeccusHo 8bIpaXiCeHHOe YMBEepHCOeHUe.

— Paszee ecmb xomwb oona HCEHWUHRA, KOmODOIJ MaKotu Kpacae4ukx HDa@un’lC}Z?

2. — A xouy, umobsl mvl NOCMYnUI y4umuscs Ha Qusuyeckuul haxyromem!
DKCnpeccugHo 8blpaXiCeHHOe YMeepHcOeHue.

— Pazge mol Oyman, umo 51 6voy Ha dusuueckuu haxyivmem nocmynams?

The students responded correctly to the questions, but answered that in these
examples, sentences with a particle indeed have a shade of negative expression, the
correct answer is an affirmative expression.

When determining the modal shades of a particle really, the students did not
make mistakes.

Some students had lexical and grammatical errors in their answers, which led
to a slight decrease in the overall result:

1. ¥V Onunoeo cvina yoice 0ge Hedenu 6oaum 2opio, HO OHA He 8edem e20 K
spauyy!

— Heyorcenu mooicno mak oenamv? Boobuje e 3a60mumuvcs 0 c8oe CulHg.

In this example, it was necessary to use the prepositional case: o ceoem cuine.

2. — 3asempa y nac KOHMPOAbHAsA paboma no mamemamuxe.

— Heyocenu! A ewé ne comosunace k sxzameny. Mue ckazanu, umo, 3K3ameH
b6yoem Ha credyrowyro Heoeio.

In the example under consideration, the student used the accusative case
instead of the prepositional case, the correct version: xa ciedyroweti nedere.

After experimental teaching, all students learned to respond to the
interlocutor's replies using interrogative sentences with particles, indeed and really,
with modal shades appropriate to the situation. Their remarks corresponded to the
questions asked, they had no difficulties in choosing a reactive response, since they

had the ability to express these modal shades. The result of completing this task
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allows us to come to the conclusion about the success of the created exercises aimed

at developing the skills of responding to the interlocutor's questions.

In the CG, the average percentage of students completing this block was
66.7%. Students received the following number of points: 30 points - 1 student, 29
points - 1 student, 27 points - 1 student, 25 points - 1 student, 22 points - 2 students,
20 points - 1 student, 17 points - 1 student. The results are shown in Table 16.

Tablel6
Results of the second block of exercises
(CG, control experiment)
The presented Exercise | The The The The
exercise number | number of | number of | number of | number of
students students students students
who who who who
obtained obtained obtained obtained
3 points 2 points 1 point 0 points
Sentences with a particle of indeed
Negative 18,20,21 | 7(29,2%) 5(20,8%) 6 (25%) 6 (53%)
expression
Affirmative 17,19,20 |6 (25%) 4 (16,7%) 9 (37,5%) 5(20,8%)
expression
Sentences with a particle really
Surprise 23,25,27 | 17(70,8%) | 6 (25%) 1(4,2%) 0 (0%)
Reproach 24,26,28 | 12 (50%) 8 (33,3%) 4 (16,7%) 0 (0%)
The average score in the group for completing the second block of exercises is 66.7%

In the CG, when performing this block, the students reacted to the replies,

using incorrect modal shades of interrogative sentences with particles, indeed and
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really. In determining the modal shades of such sentences, the students faced the

same difficulties as when they performed the preteaching experiment.

The answers of a number of students corresponded to the initiative remark,
but expressed the wrong connotations:

1) the shade of negative expression was confused with the shade of affirmative
expression (25%):
1. Ha c6aovby ¢ nycmvimu pykamu He X00sim.
DKCNpeccusHo 8bipaliceHHoe Ompuyarue:

— Pazse nem nesesiciuswix arooeu?

2. — Usan xouem natimu cebe diceHy, Komopas 1oouia Ovl e30ums ¢ HUM HA pblOATIK),
cmMompems (hymoOos, numv nU6o, NApumMvCs 8 bame, a He CMOMPemsb Cepuansbl u
X00UmMb NO MA2A3UHAM.

DKCNpeccusHo 8bipaliceHHoe Ompuyarue:

— Paszse smo nesozmosicro?

2) the shade of affirmative expression was confused with the shade of negative
expression (37,5 %):
1. — Muvl suepa Ovliu Ha OMAUYHOU IKCKYPCUU, HO NOCAe Hee KMO-MO HANUCAT
AHcanoby Ha HKCKYpCco8oOda, 4mo oH NioX0 U HeUHMEPECHO PACCKA3bIBAIL.
DKCnpeccusHo 8bipadiceHHoe ymeepiicoeHue:

— Pazee bbi1 moavko 00un Yel06¢€K, KOI’I’lODble nogicanosanca? Toeoa u namv nucamo

HCAN0OY HAOO0, OH HA MAKVIO pabomy He 200eH 8000uye.

2. — A xouy, umobsl mvl NOCMYNUI y4umuscs Ha Quauyeckuu paxyromem!
DKCnpeccusHo 8blpaXiCceHHOe YmeepHcOeHue.

— Paszee omo ovina most meuma?

In these examples, students in their answers expressed a shade of negative
expression.

The answers of some students did not correspond to the initiative response
(the question asked), the students instead of answering ask the interlocutor a counter
question:

1. — Hocaywai, kaxas kpacusas mysvixa! Tebe npasumcs?
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DKCnpeccusHo 8bIpaXiCceHHOe YmeepHcoOeHue.

— Paszee mebe ne HpABUMCA Kpacueds MVSblKCZ?

2. — Usan xouem natimu cebe diceHy, Komopas 1oouia Ovl e30ums ¢ HUM HA pblOATIK),
cmMompems (hymoOon, numv nU6o, NApumvCs 8 bame, a He CMOMPEmsb Cepuanbl U
X00UmMsb NO MA2A3UHAM.

DKCNpeccusHo 8bipaliceHHoe Ompuyarue:

— Pazee Usan xouem natimu HCEHY, KomopaAa CmMompenib cepudibl U X00ums_no

Mazazunam?
3. — Hocaywai, kaxas kpacusas mysvika! Tebe npasumces?
DKCnpeccu8Ho 8blpaXiCceHHOe YMEepHCOeHUe.

— Paszee Km0-HM6V0b 6 IMOM MUpe He 3Haent 3noco MVSblKaHma?

Students in the CG also made lexical and grammatical mistakes, including
mistakes that made it difficult to understand their speech:
1. — Iocnywaii, kaxas kpacusas mysvika! Tebe upasumcs?
DKCnpeccu8Ho 8bIpad*CeHHOE YMBEePHCOeHUe.

— Paszee komy He npasumcs maxasi MVSblKCZ?

In this example, the student did not use the particle -nu6yo0s, the correct
answer 1S KoMy-Hu6yob.
2. — Usan xouem natimu cebe diceHy, Komopas 1oouia Ovl e30ums ¢ HUM HA pblOAJIK),
cmMompems (hymoOon, numv nuU6o, NApumMsvCs 8 bame, a He CMOMPEmsb Cepuanbl U
X00UmMb NO MA2A3UHAM.
DKCNpeccusHo 8bipaliceHHoe Ompuyarue:

— Pazse on xouem scenumscs ¢ cobou?

In this example, the verb to oxcenumscs requires the use of the prepositional
case after itself: occenumoca na cebe.

When defining the modal shades of sentences with a particle really, the
students also make mistakes:

1) instead of a shade of reproach, a shade of surprise was expressed (16.7%):
1. — V mens uepes nonuaca sxzamen! Mue nysitcno cpouno noziadoums niamoe!

Vnpéx:
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— Hewfceﬂu? A nouemy nivl 00 DMoM He CcKa3ana MHE 6'-l€DCZ?

2. — YV Onunoeco cvina yoice 0se nedenu 6oaum 2opio, HO OHA He 8edem e2o K epayy!
Vnpék:
— Heyorcenu?
2) some students did not use the particle really in their answers:
— U36unu, Ho 5 He nouidy ¢ eamu 3a6mpa 8 Kiyo.
Youenenue:

— [louemy? Tol mne noobewan euepa!

3) the majority of students made lexico-grammatical mistakes in their answers:
1. — V mens uepes nonuaca sxzamen! Mue HysicHo cpouno noziadoums niamoe!
Vnpék:

— Heyoicenu He HYXCHO 8C€ 20mMO8UMbCSL 6'-l€DCZ?

In this example, the student did not use the verb 6uims in the past tense, and
also used the wrong aspect in the form of comosumucs. Correct answer: Heyorcenu
He HYJICHO ObLI0 8CE N0O2OmMosumbs 8yepa?

2. Al 0o cux nop He pewun 3a0auy no mamemamuxe. Y meHs ve OvLio epemeru!

Vnpék:

— Heyoicenu mul He cmodrceusb nopanviue deaams? [lovemy chavana 2ynsn ¢ opyeumu?

In this example, the student had to use the verb mous in the past tense, and
oenams the verb in perfective aspect, the correct answer: Heyorcenu mot He moe
nopawnvue 8cé coenams?

The results of the second block of exercises showed that in the EG the
students' ability to react to the interlocutor's remarks increased by 30.9%, while in
the CG only by 8.4%. No significant progress was found in the CG: students to a
small extent improved their knowledge in the field of responding to the interlocutor's
questions. This leads us to the conclusion that, on the whole, they still have unformed
skills to use interrogative sentences with particles indeed and really.

Thus, the use of the set of tasks and exercises developed in the course of the

research in teaching students of the experimental group gave them the opportunity
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to increase their vocabulary, learn to correctly recognize the intentions of the

interlocutor and respond to them.

The main goal of the exercises of the third block was to test the ability to

respond to the question of the interlocutor in accordance with the given situation.

The third block of exercises
Exercises 29-40. Determine the modal shade of particle interrogative
sentences. Respond to the question of the interlocutor in accordance with the given
situation.
I. Interrogative sentences with a particle indeed
1) 3KCTIPEeCCHBHO BBIPAXKEHHOE OTPHIIAHUE;
2) BKCIPECCUBHO BBIPAXKEHHOE YTBEPIK/ICHHUE.

29. — Pa3Be MOXHO B TaKOW MOPO3 €CTb MOPOKEHOE?

Key: sxcnpeccusHo svipasicennoe ompuyaHue.
— Koneuno, nenwvsa. Moowcrno 3abon1emn!
30. — Pa3Be 510 06CITy)KHBaHUE?
Key: sxcnpeccusHo svipasicennoe ompuyaHue.
— Ha yorc, 6oavute crooa ne npudem. Opuyuanmol pabomarom oveHs
MeOJIeHHO.
31. — Pa3Be MBI ¢ TOOOW paHbIE HE BCTpedyaauch? MHE OYCHb 3HAKOMO TBOE

JIMIIO.
Key: sxcnpeccusno vipasicenHoe ymaepaicoeHue
— Ha? Mooicem bvimb, HO 51 cOBCEM HE NOMHIO.

32. — Pa3Be g cama HE MOTYy PELINUTb, C KAKOW MPUYECKON MHE XOJIUTh?

Key: saxcnpeccusHo svipasicennoe ymeepaicoenue.
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— Koneuno, moorceutvb, Ho mebe boavuie u0ém, Kko2oa mel youpaeuiv

60J10Cbl HaesepXx.

33. — Vxe yac naga! Berasaii! Pa3zBe MOXHO Tak J0JITO cOaTh?!

Key: sxcnpeccusHo svipasicennoe ompuyaHue.
— Cetiuac ecmany!
34. — Pa3Be 51 TeOe He naBajna 3Ty KHUTY? S mpekpacHO MOMHIO, YTO HEJIEII0 Ha3a/l

ThI B34JI €€ Y MCH.

Key: saxcnpeccusno svipasicennoe ymeepacoenue.

— Xopouwto, s nouwy eé ooma.

I1. Interrogative sentences with a particle really:
1) ynpéx;
2) yOuBIICHHUE.
35. Hey:xenu TbI He Mor(Jia)BbIiiTH TIopanbie?! S Benb Buepa nomnpocuia Teds He

onas3abIBaTh!

Key: ynpek.
— Ilpocmu, oasaii 3akasicem makcu, mo2oa Mvl eujé ycneem.

36. — Hey:xeqn Henb3s He 1TyMeTh? ThI ke BUIUIIb, YTO peOCHOK CIIUT!

Key: ynpek.
— U36unu, noxcanyiicma, s 6oavute He 6yoy!

37. — Hey:xkeam yxe 1mecth yTpa?

Key: yousnenue.

— /la, kak 6vicmpo nponemeno epems!
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38. — Mensa yauBnsger Bamie pemenue OpocuTh acnupanHTypy. Y Bac mourtu

HanucaHa auccepranusd. Hey:xxean Bol He MeuTaeTe paboTaTth B
YHUBEPCUTETE U 3aHUMATHCS HAYKON?
Key: yousnenue.
— K coorcanenuro, cetiuac s gblHyscoen muo2co pabomams. A He mo2y
coemewams pabomy ¢ 3aHAMUAMU HAYKOUL.
39. — Hey:keau ToI He 3acTasi(a) e€ Buepa? OHa cka3aia, MHE 4TO BeCh Beuep Oyjer
JoMa.
Key: yousnenue.
— Cmpanno! B oxnax oadice cgem Hucoe He 2opein!
40. — Hey:kequ MOXXHO 4YHUTaTh Yy>KHMe MUCbMa 0e3 paspeuieHusi? ITO OYEHb
HEKpacHBo!
Key: ynpek.
— A HUKoMy He pacckadicy, 4mo Y3Haia u3 NUCbMA.
Let's consider the results of the third block of exercises in the EG.
The average percentage of students completing this block was 91.7%.
Students received the following number of points: 35 points - 1 student, 34 points -
3 students, 32 points - 3 students, 31 points - 1 student. The results obtained are

presented in the form of table 17.

Table 17
Results of the third block of exercises
(EG, control experiment)
The presented Exercise | The number | The number | The number | The number

exercise number | of students of students of students of students
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who who who who
obtained obtained obtained obtained
3 points 2 points 1 point 0 points
Sentences with a particle of indeed
Negative expression | 29, 30, 33 | 18 (75%) 6 (25%) 0 (0%) 0 (0%)
Affirmative 31, 32,34 | 19 (79,2%) 3(12,5%) 2 (8,3%) 0 (0%)
expression
Sentences with a particle really
Surprise 37, 38,39 | 19 (79,2%)) 5(20,8%) 0 (0%) 0 (0%))
Reproach 35, 36,40 | 18 (75%) 6 (25%) 0 (0%) 0 (0%)

The average score in the group for completing the third block of exercises is 91.7%

After the teaching experiment, the students from the EG correctly determined
the shades of interrogative sentences with particles, indeed and really, their
responses corresponded to the asked question, the students did not have any
difficulties in selecting a reactive response:

1. — Pazee smo obcnyxcusanue? (IKCNpeccusHo 8blpadcerHHoe ompuyanie)

— Yem moi ne 0o8onen?
2. — Pa3zee mbl ¢ moboti panvuie He ecmpedanucy? Mue ouenb 3HAKOMO MEOE AUYO
(3KCNpeccusHo 8bIpadiCceHHoe YmeepicoeHue)

— Aaaa! A ecnomnuna! Mol sudenuco na seuepunke 2 200a nHazao.
3. — Mensa yousnisem Bawe pewenue oOpocumsv acnupaumypy. ¥ Bac noumu
HanucaHna ouccepmayus. Heyxncenu Bvl ne meumaeme pabomamys 6 yHusepcumeme
U 3aHUMamuvCst Haykou? (yousnemue)
— Xouy, Ho He mo2y. Moii nana 3a605e, 5 00IHCHA COOEPHCAMb CEMbIO.

They confused the shade of affirmative expression with the shade of negative

expression (8.3%):
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1. — Pazee 51 cama He Mo2y peuums, ¢ Kakol Npu4éckou MHe Xo0ums?

— Koneuno, nem. A ne xouy, ymoObl Mbl NOMOM_Codicanena 0o SmMom.

2. Pa3zee s mebe ne oasana smy Kuu2y? A npekpacho nommio, 4mo Heoeo HA3do
Mol 83571 €€ Y MeHsL.

— Mooicem 6bimsb, mol U nPAsa U s NPOCMO 3a0blia 00 SMOM.

The students noted that in these examples, the particle indeed express a shade
of negative expression, the correct answer is an affirmative expression.

Some students made lexical and grammatical mistakes in their answers:
1. — Pazee M02iCHO 8 MAKOU MOPO3 eCib MOPOdiCeHOe? (IKCNPECCUBHO BbIPANCEHHOE
ompuyaHue)

— B maxou Mopo3 ecmb Mopodceroe 6yoem npocmyoumsCs.

In this example, the student used an incorrect lexical and grammatical
construction: 6ydem npocmyoumscs. Correct answer: Eciu ecmvb 8 makot MOpo3
MOPOIHCEHOe, MONCHO NPoCcmyoumucs!

2. — Heyxcenu mooicHo yumamov uyscue nucbma Oe3 paspeuienus? Imo OueHb
HeKkpacugo!

— Wzeunu! A borvwe ne noemopsio!

In the example under consideration, instead of the perfective aspect verb, the
student used the imperfective aspect verb: re nosmopsio. Correct answer: boavue
amoeo ne nogmopumcs!

In the third block of the preteaching experiment, the average score of the
group was 71.5%, in the control experiment - 91.7%.

This indicates that it was a little easier for the students to respond to the
questions of the interlocutor using interrogative particles than to use these particles
themselves, although the students did not always choose the appropriate language
means.

The average percentage of completion of this block by the students of the CG
was 78.1%. Students received the following number of points: 33 points - 1 student,
32 points - 1 student, 29 points - 2 students, 28 points - 1 student, 26 points —1
student, 24 points —2 student.
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The results are shown in Table 18.

Results of the third block of exercises

(CG, control experiment)

Table 18

The presented Exercise The number | The number | The number | The number
exercise number of students of students of students of students
who who who who
obtained obtained obtained obtained
3 points 2 points 1 point 0 points
Sentences with a particle of indeed
Negative expression | 29, 30,33 | 12 (50%) 6 (25%) 4 (16,7%) 2 (8,3%)
Affirmative 31,32,34 | 12 (50%) 7(29,2%) 4 (16,7%) 1(4,2%)
expression
Sentences with a particle really
Surprise 37,38,39 | 11 (45,8%) 12 (50%) 0 (0%) 1(4,2%)
Reproach 35,36,40 | 14 (58,3%) 10 (41,7%) 0 (0%) 0 (0%)

The average score in the group for completing the third block of exercises is 78.1%

In the CG, in the third block of exercises of the preteaching experiment, the

average percentage of exercises fulfillment was 75%, and in the control experiment

- 78.1%. The control group students were unable to improve their results after

passing the teaching experiment.

They made the same mistakes as when performing the preteaching experiment.

Some of the students correctly identified the shades of interrogative sentences with

particles, indeed and really, but their responses did not correspond to the question

asked, sometimes students found it difficult to choose a reactive response:

1. — Pazee smo obcnyxcusanue? (IKCNpeccusHo 8blpadcerHHoe ompuyanie)
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— Hzeunume! 9mo nem 06CJZV9fCM6aHMM om Hac.

2. — Heyarcenu yorce wecms ympa?

— CKoabKko 1em, cKobko 3um!

3. — Pazee s1 cama ne moey peuuums, ¢ KaAKOU NPUYECKOU MHE X00UMb?

— Moorcewn, koneurno! A npocmo mebe nomous, Kak n00006pams 00eAHcoY.

The answers of a number of students corresponded to the initiative responses,
but they mistakenly determined the shades of sentences with a particle indeed:

a) mistook the shade of negative expression with the shade of affirmative
expression (16.7%):
1. — Pazee smo obcnyscusanue?

— Moowcem bvimeo.

2. —Pazee mooicHO 8 MAKoU MOPO3 eCmb MOPOXdCeHoe?

— [louemy ovl Hem? B Poccuu ecmb MOPOIHCEHOE NpU memnepamype Huice HYJIA

9O HOPMAILHO!

The students noted that the particle indeed express here the shade of an
affirmative expression.

b) mistook the shade of affirmative expression with the shade of negative
expression (16.7%):
1. — Pazge 51 cama ne moz2y pewiums, ¢ KAKOU NPUYECKOU MHE X00UMb?

— U3eunu, 5mo npocmo Mot cosem. Tvl moorceutb cama peutunisb.

2 — Pa3zge mbl ¢ mobotl panvuie He ecmpeyanucs? Mue ouenb 3HaAKOMO MBOE TUYO.

— Hem. ﬂOVMCZIO, Ymo Mbl He e6cmpedailiuCo pdHbUle.

According to students, this proposal has a tinge of negative expression.

Some students incorrectly expressed modal shades of interrogative sentences.
Moreover, their answers did not correspond to the initiative response (the question
asked). For example:

1. — Pazee smo obcnyscusanue?

— Mla, xaxoe manenvkoe Mmecmo!

2. — Pazee smo obcayacusanue?

—/Ma, vy sac KaKue-mbo KaKue-mo npemeHsuu?
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Most of the students made lexical and grammatical mistakes in their answers:

1. — Pazee 51 mebe ne oasana smy kuuey? A npekpacrno nommro, umo Heoenro HA3ao
Mol 83571 €€ )Y MeHsL.
— A 3uaro! K coorcanenuio, s 3a6b11 npuHecmu ¢ MHOU Ce200HSI.
In this example, the student misused the pronoun. Correct answer: ¢ cobotii.
2. — Mensa youensem Bawe pewenue opocumv acnupawmypy. Y Bac noumu
Hanucana Ouccepmayus. Heyaycenu Bwvi ne meumaeme pabomams 6
VHUepcumeme U 3aHUMAMbCS HAYKOU? (youenenue)

— Ceuuac 1 moavbko Xouy nymeuwiecmeosams 00Haxo. A oymairo, umo s 6yoy

noJjiyiumaos 60Jlbtl/l€, yem pa60mamb 6 YHUeepcumenie.

In this example, instead of the lexical unit oodun, the student used the
conjunction oduak. In the second sentence, the form of the future tense is mistakenly
formed 6y0dy nonyuums. Correct answer: Cetiuac s moavko Xouy nymeulecmeosamsy
o00un. A oymaro, umo 6 smom ciyuae nonyuy borvue, yem eciu 6yoy pabomams 8
YHUBepcumenme.

3. — YVorce yac ousa! Becmasaii! Pazee mooicno max 0oneo cnamo?! (ynpéx)

— Ilycmb mne cnams ce200H4. A xopouio ne uyscmesyio.

In this case, a Chinese student used an incorrect imperative construction:
Ilycmv mne cnameo. In the second sentence, the wrong word order is used, the
reflexive pronoun ce6s is not used. Correct answer: A xouy cnams cecoons! A nnoxo
ce0s uyscmayro!

The average percentage for each of the exercise blocks for both groups is

presented in Table 19.

Table 19

Control experiment results (in%)

First block Second block | Third block
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Average Exercise 1-16 | Exercise 17-28 | Exercise 29-40
percentage
EG 96,1 90,3 91,7
CG 68,8 66,7 78,1

Let's present the data in the form of a diagram (Fig. 2)

The results of the control experiment in (%)

100
g0
60
40
20

0

First block Second block Third block

B Experimental group  ®Control group

Fig. 2

In the EG, the highest average percentage of 96.1% for the first block of
exercises, in which students had to determine the modal shades of interrogative
particles; in the CG - for the third block of exercises - 78.1%, he tested the students'
ability to respond to the interlocutor's question in accordance with the given situation,
including an interrogative particle. The second place in the EG is occupied by the
third block of exercises - 91.7%, in the CG - the first block of exercises - 68.8%. On
the third place in the EG and CG the second block of exercises: EG - 90.3%, CG -
66.7%, in it the students had to express modal shades within the framework of a

specific communication situation.
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Consider a general table with the average percentages of preteaching and

control experiments for both groups (Table 20).

Table 20

Comparison of the results of the preteaching and control experiments in the

experimental and control groups (in%)

EG CG
preteaching experiment 64,2 65,8
Control experiment 92,7 71,2
Increase 28,5 5,4

Let's present this data in the form of a diagram (Fig. 3).
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Fig. 3
This diagram clearly demonstrates that, in comparison with the initial level,
the indices of possession of modal shades in oral speech in the EG significantly
increased, while in the CG they practically did not change.
The initial level of students' knowledge manifested itself in their

understanding of a limited set of modal shades of interrogative sentences or in the
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absence of this understanding, in not always correct ways of responding to the

interlocutor's remarks, in the inability to ask questions. The results of the control
experiment proved that the students from the EG not only mastered the knowledge
of a much larger number of modal shades of interrogative sentences with particles,
indeed and really, but also reached a higher level of communication skills - to
distinguish types of modal shades, respond to them in new communication situations,
ask questions, using different modal shades of interrogative particles.

Thus, after the teaching experiment according to the created by us teaching
methodology, the EG improved the average indicator in the group by 28.5%. The
control group left its indicators practically unchanged, in this group the ratio of

average percentages before and after teaching is 5.4%.

Conclusions of the third chapter

1. The verification of the effectiveness of teaching Chinese students of
philology (level B2) to the use of Russian interrogative sentences with particles was
indeed and really, carried out in the course of a pedagogical experiment, which was
carried out in natural conditions. It included a preliminary diagnosis of the level of
skills in the use of interrogative sentences with particles indeed and really in the
experimental and control groups, teaching in these groups by using various
educational materials, final diagnostics, processing and interpretation of research
results.

2. The analysis of the results of the pedagogical experiment showed that the
level of formation of the skills to use these interrogative sentences, to adequately
respond to the situation of the interlocutor in the experimental group exceeded the
level of formation of these skills in the control group. In the course of teaching, the
experimental group improved the average for the group by 28.5%, while in the

control group only by 5.4%. Thus, the hypothesis of the study was confirmed.
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Conclusion

The purpose of this study is to develop a methodology for teaching Chinese
students of philology (level B2) to use interrogative sentences with particles, indeed
and really.

During the study, the following scientific results were obtained:

1. The necessity of teaching Chinese students-philologists (level B2) is to use
interrogative sentences with particles indeed and really.

2. It has been established that in the process of teaching Russian language to
foreign students at the B2 level. It is necessary to include interrogative sentences
with a particle indeed they have modal shades of negative expression, and
interrogative sentences with a particle really have modal shades of surprise and
reproach.

3. In the process of studying scientific literature, the linguistic features of
interrogative sentences with particles, indeed and really, have been established,
which must be taken into account in the learning process.

4. A table has been developed for the correspondence of these sentences, their
modal shades, intonation structures and non-verbal means of communication, which
can serve as a reference point for teachers of Russian as a foreign language.

5. In the process of comparing Russian interrogative sentences with particles,
indeed and really, and their Chinese counterparts reveal that it is difficult for Chinese
students to recognize the modal shades of these sentences, as well as to master the
skills of their use in speech, and the intonation of these sentences is the most difficult.

6. It has been established that in the process of teaching Chinese students of
philology the Russian language (level B2), it is necessary to form their ability to
respond to the interlocutor's replies containing interrogative sentences with particles
indeed and really, the ability to respond to the interlocutor's remarks using these
sentences, and the ability to initiate a dialogue by using them. The learning

objectives include the formation of skills in recognizing the modal shade inherent in
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these interrogative sentences, and the formation of skills for the appropriate use of

these interrogative sentences.

7. The basis of building a set of tasks and exercises designed to teach Chinese
students to use interrogative sentences with particles indeed and really, have been
developed in accordance with the three-stage scheme of the formation of speech
skills by S.F. Shatilova. It provides for complex work on the formation of lexical,
grammatical and intonational skills that ensure the use of these sentences, as well as
work with non-verbal means of communication.

8. Two algorithms for the teacher's actions have been developed at the
approximate stage of skill formation: a) from an interrogative sentence, acting as a
speech sample, to its modal shades, intonation and the type of non-verbal means; b)
from the intention to the interrogative sentence and further to the analysis of the
interrogative particle and also intonation and non-verbal means.

9. Particular methodological principles have been developed, due to the
specifics of the studied language material: the principle of delimiting modal shades
of interrogative sentences with particles, indeed and really, the principle of
delimiting intonation structures necessary for the use of interrogative sentences with
different modal shades, the principle of interconnection of interrogative sentences
with particles, indeed and really, and their non-verbal accompaniment.

10. Collected 200 examples of the use of interrogative sentences with particles,
indeed and really, and on their basis, a set of tasks and exercises has been developed
and designed to teach Chinese students to use them.

11. An experimental check of the effectiveness of using this set of tasks and
exercises in the process of teaching Russian language to Chinese students-
philologists was carried out. A pedagogical experiment showed that the level of
formation of the skills to use interrogative sentences with particles indeed and really
in the experimental group exceeded the level of formation of these skills in the
control 23.1%: during training, the experimental group improved the average
indicator in the group by 28.5%, while in control only by 5.4%. Thus, the hypothesis

of the study was confirmed.
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Prospects for further research may be associated with the search for effective

ways of teaching foreign students to use Russian interrogative sentences with other

types of particles.
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Appendix

Conducting a teaching experiment.

Topic: Interrogative sentences with a particle really

Interrogative sentences with a particle really have the following shades:

surprise (" 2" - "jing ya") and reproach ("&E # " - "ze bei").

The speaker uses the modal shade of surprise when his expectation does not
correspond to reality. A person is strongly impressed by some unusual, unexpected
or strange event or phenomenon: - Heyoicenu smomy oomy yace 150 nem? A ouens
youenerna! Ono npekpacHo coxpanunocs!

Let's consider the differences in the use of sentences with a modal tinge of
surprise in Russian and Chinese. In Russian, questions with a particle really are
expressed with the help:

1) IC-2 (the center is on any word, except for a particle really). The pre-center
part of this IC is pronounced in a medium tone, on the center vowel the tone is

slightly lowered:

N__

— Ceituac nams uacos. UYepes dsa uaca cnekmaraw. (316 A BE4% > A8 B B

FIRBPAFRALE) o

— Heyowcenu moavko namo yaco’e? (3kih i 7 A 2E4E757?)

The same question can be expressed with the help of:
2) IC-3 (really the center on the particle). The pre-center part is pronounced
in the middle tone of the speaker, the tone rises sharply on the center vowel, and

decreases on the post-center part:
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— Cetiuac namo uacos. Yepes oea uaca cnekmakio. (315 B EE4% > BB H1H

NBE IR B BA 45) o

3

— Heyoce’ iu monvko name yacos? (¥l i3 F A 264575 7)

The choice of IC depends on which word in the sentence needs to be
highlighted. In this case, both native speakers of Russian and Chinese understand
that we are faced with a shade of surprise, since the speaker is surprised by the fact
that now there is still so little time, it seems to him that there should be more on the
clock.

In Russian, a shade of surprise can be expressed with the help of an isolated

particle neyocenu with IC-3. In Chinese, the isolated use of the modal adverb #ig
“nan dao” is impossible, so the particle & % “shi ma” (true) (npasoa):
— Ipeocmasnsiewn, Mawa coana sauem! (1 fg 2815752355588 2 X T ! )

— Heyorcenu? (Z75?)

The modal shade of reproach, the speaker uses when he wants to express
dissatisfaction with a person's behavior, condemnation and disapproval of someone
or something: — Cawa, xaxou becnopsdox y mebs 6 xomHame! Heyxcenu max
mpyoHo cpa3zy knacms gewu Ha ceou mecma? Cetiuac dnce éce yoepu!

Let's consider the differences in the expression of the modal shade of reproach
in the Russian and Chinese languages. In Russian, interrogative sentences with a
particle really that has a tinge of both reproach and surprise are pronounced from
IC-2 and IC-3. These shades differ in context, the interlocutor, by the vocabulary
used in the sentence, understands that a reproach or surprise is being expressed.

Here is an example: Ha gvicmagke mypucmul oueHb 2pomMKo paszeoeapusaiom opye ¢

opyeom. (B & £ o 35 A ZAR W R ITAFAR KB - ).

DKckypcosoo 2osopum (1) .
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— Heyocenu nenvszs’ 2oeopums muwe? / Heyouce’iu nenvssa 206opumo muwe?

(FEi8 335 AL 5 /N AR 2R T)

In both Russian and Chinese, the speaker understands that this is a reproach
based on the current situation. Tourists are in the museum, where holds an excursion
during which it is impossible to talk loudly, so the guide is unhappy and makes a

remark on tourists who are talking.

Exercise 1. Listen, repeat, read. Pay attention to the correct intonation. Pay
attention to the modal shades of the question particle really.
a) yousieHue:
1. — Hey:xe’am Aunpeit npuexan? Sl qymana, uTo OH €Il€ JIEKHUT B GOJILHUIIE.
— Hey:xean Anppeit npue*xan? OH nucai, 4To OpHEAET Yepe3 MECSIL.
— Heysxemu Angpe’it npuexan? Ons ckazana, uro npuener HMpam.
2. — Heyxe’nmu stor nomapok npunec Jlex Mopos? S He Bujena, Kak OH ITOJIOKHII
ero noj €nky!
— Hey:xeu >’tot nogapok npurec Jlex Mopos? S mpocuna y Hero 1pyroi
NOJIAPOK.
— Hey:kenu 10T nogapok npunec Jlex Mopo?3? S nymaina, uro Te6e KyIHIU €ro
POIUTEIH.
0) ynpéx:
— Hey:ke /1d ThI He MOJKEIIb HABECTH B KOMHATE HOPAI0K? DTO 3aiMET y TeOs BCEro
b 30 MUHYT!
— Hey:Keau Tbl He MO”XKEIIL HABECTU B KOMHATE MOPAAOK? ThI FOBOPHIIB, YTO ThHI
B3pPOCJIbIi YeoBeK!
— Hey:keJIM Thl He MOXEIIb HABECTU B KOMHATe Mops’nok? Kak Thl MOKENIb KUTh

B TakoM Oapjaxe!
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Exercise 2. Translate the interrogative sentences with the Chinese analogue of

the particle really-nan dao "#£:8" into Russian. Read them. Name the modal shade

of the particle really (reproach, surprise).
1. - BT HELEHTH?
Key: — Heyxemu Mama Beinia 3a’myx? (surprise)
2. - FEARE) B AT A LA R R Ae KA E M H?
Key: — Heyxenu Thl 10 CHX II0°D HE ceIal foManinee 3ananue? (reproach)
3. - BEIRE FTHMRAZRIRELE?
Key: — Heyxe’nu ol Ky 6unetsl? ThI %ke TOBOPHII, 9TO y TeOs HET jieHer!
(surprise)
4. - RATEFEREERT » RE B A A LB A A X F XA B B!

WA T HRRTF A R E S

Key: — Ve nBa yaca HOUHM, 3aBTpa y T€0s 9K3aMEH, a ThI JI0 CHX MO YUYHIIIb
ounetsl! Heykenn Tak Tpy’qHO ObLIO HaYaTh FOTOBUTLCS K DK3AMEHY

nopasslie? (reproach)

Exercise 3. Re-ask the information you heard with the help of an isolated
particle really (only IC-3 is used). This question expresses a tinge of surprise.
Translate the re-question with a particle really into Chinese.

Model:

— Ipeocmasnsewn, Mawa coanra zauem! 1778 184475235 3588 £ K T !

— Heyorce’nu? Ona cmozna coams 3auem? Oua srce abcomomuo K Hemy He

comosunacw!
Ilepesoo: 7 75H? Wil ith 5 K T vh? W T AR AR Bt K]

1. — Y mens Bricokas TEMIICpAaTypa. BOIOCB, 4YTO Yy MCHS aHI'MHA.
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— Heyxe’nmu? Thl ke elne BYepa NpeKpacHo ceOs 4yBCTBOBA!

Key: 2 w5 2R 1 A WE K iZ 212 1R R 48]

2. — Ko mHe ceroans npuexain JI0OUMbINA JeTynika!

— Heyxe’nmu? Thl roBOpHIIa, YTO OH JOJDKEH HPHEXATH TOILKO YE€PE3 HEIEIIO!
Key: Z75 2R RN 2 BB — 2 F &°?

3. PasroBop nByx OJM3KUX MOJPYT B ouce:
— Mamenbka! Ilpeacrasmisienib, MHE KaXeTcsl, s1 3a0blTa BBRIKIIOUYNUTH BOY!

— Heyxe’nmu? Tel Beab Takas BHUMATEIbHAs!
Key: 2 7% 24 % JE NS LA AL

4. — Huna ceronns yneraet B Mcnanuto!

— Heyxe’nmu? Ona rosopuia, uto codupaercs B AMEpHKy !
Key: £ 75 2302 AT 3018 2 B £ B 49!

5. — S cnprimana, uro Mpa copocuna 15 kuinorpamMmmoB 3a 3 mecsiial

— Heyxe’nmu? 3a Takoe KOpoTkoe BpeMsi OHa cOpOCHIIa TaK MHOTO?
Key: & 7% M 235 JE42 09 0F Wl N JE T 128 % °F?

6. — ITocmoTpu Ha niei3ax! 1o s HapucoBana!

— Heyxe’mu? 3moposo! Ouens kpacuso!

Key: e52K#AHET! A£7T!

Exercise 4. Listen, repeat, read. Watch your intonation. Mark the intonation
center with the number of the corresponding IC. Determine the modal meanings of
the interrogative particle really (reproach, surprise).

1. — Y Upsl Buepa ObU1 AeHb poxaeHus. Heyxenu Tl He MOT o3apaBuTh €€ ?!

Key: Heyxenu Tol He Mo°2 mo3apaBuTk € ?! (reproach)

2. — Heyxenu Hpa npumnuia BoBpems Ha Jiekiinio? OHa jke BCeria ona3biBaeT.

— CeroHs oHa He ono3zana. B 9 yacoB oHa Obla yxe B ayJUTOPUH.
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Key: Heyxenu Upa npunina eo’spemsa Ha nexuuro? (surprise)

3. — Marma TOJbKO 4TO IIOILIa JIOMOM.
— Heyxenu To1 HEe poBoaMI €€? OHa yyBCTBOBaJIa ce0s1 OUCHB TUIOXO.
Key: Heyxenu Tol He nposoou’n ee? (reproach)
4. — ITpeacrasisienib, AHs BbIIILIA 3aMYyXK!
— Heyxenu 310 npasna?!
Key: Heyxce’nu 1o nipasna?! (surprise)
5. — TsI Bce BbIXOHBIE TIpoOJieXkan Ha auBaHe! Heyxenu Tebe He HA0en0 CUIeTh
nomMa 0e3 nena?!
Key: Heyxemu tebe He Hadoe’o cunetsh noma oe3 nena?! (reproach)
6. — Ilpencrasnsenis, cectpa Jlenuca yxe nsa roaa xxuset B Cankr-IletepOypre,
a OH HU pa3y He ObLI B 3TOM Tropoje!
— Heyxenu oHa ero He npuriamiaia B TocTu?

Key: Heyxce’nu oHa ero He nmpuriamana B roctu? (surprise)

Exercise 5. "Answer what you heard." Come up with a response with a
particle really. Name the modal shade of the particle really (reproach, surprise).

1. — 51 He XO4uy UJITH B Mara3uH 3a xjaeoom!

Possible answer: — Heyoicenu amo makoe mpyonoe oeno! (reproach)

2. —Ipencrasnsems! Hatama noctynuia Ha UCTOpUYECKUM QakyIbTeT!

Possible answer: — Heyocenu smo npasoa? B wikone no ucmopuu y Heé OvblLiu
00HU 08otiku! (surprise)

3. XKena: Komst, uau yKuHaTh, sI KylHJia BKyCHbIC raMOyprepsbi!
Myx: ...
Possible answer: Myaic: Heyoicenu mol 3a 6ecv 0eHb He MO2AA NPUSOMOBUMb
yoreun? (reproach)

4. — Ona HUKOT'Ia HC BCTpCHaJIaChb C MOJOABIMH JIFOIbMH.



325
Possible answer: — Heyocenu eti huxmo Hukoeoa ne nwpasuincsa? / Heyocenu

OHA HUK020a HUKOMY He Hpasuaacs? (surprise)

5. Pa3roBop IByX moapyr:
Maia: — Hamu cocenu cBepXy € yTpa JI0 HOYH IIyMSAT, TPEMAT MeOEbIo,
JIETU TOMAIOT KaK CJIOHBI!
Karsa: — ...
Possible answer: Kams: — Yocacno! Heyocenu wnenvzsn eecmu cebs
Hopmanvho?! Onu dice He 00HU dcudym 6 smom dome! (reproach)

6. — IIpencraBnsems, Cama cka3al MHE, YTO CUIIBHO MPOCTYAWICS U HE MONUAET

CEroJIHsI CO MHOM B KMHO, a s CIIy4alfHO YBHJEJa €ro B Mara3uHe!

Possible answer: — Heyoicenu mol oymaewts, umo on meos oomanyn? Ow 6edw

gceeoa 206opun mebe npasoy (surprise).

Exercise 6. "Answer a friend." Work in pairs. Students take turns asking
each other questions and giving a response.

1. — Heyxenu metpo yxke 3akpbiTo? Kak sxe Mbl Tenepb NoeieM 10MOon?

Possible answer: — Jlasaii év1306em makcu. / Mol moodicem 6vi36ams makcu.

2. —Heyxenu b1 3uM0ii noezeib B Cubupb? ['0BOPAT, 4TO TaM y>KaCHO XOJIOHO!

Possible answer: — A ne 6otoco xonoda, 603emy ¢ coboil MHO20 MENIOU
00ed#CObl.

3. — Heyxenu Thl 10 CUX TIOp HUYErO HE IPUTOTOBUI Ha y>KUH?!

Possible answer: — A 6vL1 ouens 3anam.

4. — Heyxenu Tbl BcTpeTun Butaca B MmeTpo?

Possible answer: — Jla, s 6cmpemun e2o 8uepa 6 mempo no30HO 8e4epom U

835714 )y He2o asmozpaq.
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5. — Heyxenu Thl cama NOYMHWIA CBOM KOMITbIOTEP?

Possible answer: — He coecem cama, s no36onuna opyey, u OH no meaeg)ony
00BACHUL MHe, Ymo Oellamb.

6. — Hey>xenu Henb3st ObIJIO HAWNTU KBApTUPY TOJTydIie?

Possible answer: — YV mens ovi1o ouensb mano epemenu!

7. — Heyxenu Tbl cUMTaCIIb, YTO ITO XOPOIIUHA PrsibM?

Possible answer: — Bnonne. A cmompen e2o yoice mpu pasa.
8. — Heyxenu Henb3s NpuUXoauTh Ha padboTy BoBpeMs! Bbl kaxnplii JeHb

omnasniBaete!

Possible answer: — H3sunume! Takoe 6onvuie He nogmopumcsi

Exercise 7. Work in pairs. Listen to the answer of the interlocutor and give
the first reply.
l.—...
— Heyxenu Tb1 HEe 3HakoM ¢ TBopuecTBOM A. C. [lymkuna? (surprise)
Possible answer: Mawa, nomoeu mHe, nodxcanyticma, mel He 3HAEUlb, KMO

Hanucan noamy “Eecenuti Onecun’”?

2.— ...
— Hey»xenu Thl HE MOT TTOATOTOBUTHLCS K dKk3ameny?! (reproach)
Possible answer: A ne coan sxzamen!
3.—...
— Heyxenu on 6osieH? S BUCI €ro ceroHs B TOPrOBOM IICHTPE (Surprise).
Possible answer: Tot 3naewn, umo Cawa 3abonen?
4. — ...

— Heyxxenu Bo BpeMs CIEKTaKkisl OHAa HE MOrja OTKIIOYUTH TesnedoH?

(reproach)
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Possible answer: A makas 3nas! Mol xoounu ¢ Kameii 6 meamp u y neé geco

CnexKkmaxilb 360HUN me]l€Qb0H./

5.—...
— Heyxenu ona yBonunacek? / Heyxenu e€ yBonunu? (surprise).
Possible answer: Enena ckazana, umo pabomana ce2o0Hs 8 Hawel gupme
noC1e0HUll OeHb.
6.—...

— Heysxenu Tbl MOXKEIIIb TPOUTH MEMO MW HE TIOXKaJETh OCITHOE XHUBOTHOE?
(reproach)
Possible answer: 3auem mvl ocmano8uiacs, 0KoI0 3mMoul epA3HOU coOaKu u

2naouub eé?

Exercise 8. Role play. Work in pairs. Select a role card. Make a dialogue

according to the situation given in it. Play the scene with your partner using the

modal shades of the particle you have learned.

1. A. Bel crtyneHt. Bbpl mOCTOSIHHO
onazfpiBacTe Ha 3aHATUSA. CeroaHs BB
CHOBA OIIO3aJIU Ha 3a4€T 110 PYCCKOMY
A3bIKy. BoWasg B ayauTopuio, BbI

00BsICHSIETE [MpUINRY CBOCTO

OIIO31aHUA U U3BHUHACTCCH.

1. b. Bwl mnpenogaBaTenb pyccKOro

sg3pika. OAWMH W3 BallUX CTYJACHTOB
KKl JIEHb OMa3JbIBACT HA 3aHSTHUS.
CeronHsi OH B O4YEpEIHOM pa3 omo3aal
Ha 3a4€T. Bbl OYEHb HEIOBOJILHBI.
(Ucnonv3yume 8 ceoeu peuu yacmuyy

Heyoiceau ¢ MOOAIbHbIM — OMIMEHKOM

ynpéka).

2. A. Bpl 5HEepruuHblii U yBEPEHHBIN B
cebe Ou3HeCcMeH. Y Bac HaKau€HHOE
TEJO, Bbl NPUIIIM B KIyO W yBUICIHH,
YTO KpacuBas MOJIOJasi )KEHIIMHA BCIO

HOYb CHUAMT 3a CTOJIHMKOM OJ/HA. Bri

2. b. Bbl npuBiekaTenpHas KEHIIMHA.
PaGoTtaere MeHemKepoM B KpPYIHOU
KoMnaHuu. [Ipunum onHa OTIOXHYTH B

k1y6. K BaM momomén mosomoi
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OYCHb YyAUBIEHBL. (Hcnonv3yime 6
ceoeli peuu dacmuyy Heyceiu

MOOQANbHBIM OMMEHKOM YOUBNEHUSL).

YCJIOBCK, OH X04eT C BaMH

ITO3BHAKOMMUTBCA.

3. A. Bbl Kyl HOBYIO KBapTUPY, HO
HECMOTPS Ha 3TO PELIWJIM CHUMATh JJISI
cedst npyryro kBaptupy. Pacckaxurte

00 3TOM mojpyTe.

3. b. Bbl 04eHb yIMBIEHBI OCTYIIKOM
CBOEM Tmoapyru. Bel He mnoHMMaeTte,
3a4eM OHa TaK JOJITO IJIaTUJIa KPEJIUT 3a
KBapTUpy, a Telepb XO4eT CHUMATh
apyroe xuibe. (Mcnonvsyiime 6 ceoeli

pedu dvacmuyy Heyoceau C MOOAIbHbIM

OMMEeHKOM VYOUBLEHUSL).

4. A. Bpl MaThb W JKIOET€ TOCTEH.

HOHpOCI/IHI/I ChbIHA IIOMOYb BaM,

CXOJHUTh B MAara3svH U KyYIIUTb OBOIIH U

CriH OTKa3bIBAETCH.

(PYKTHI.
(Ucnonv3yume 6 ceoeli peuu yacmuyy

Heyoiceau ¢ MOOAIbHbIM  OMMEHKOM

ynpéka).

4. b. Bbl CbIH, UTpaeTe HAa KOMIIbIOTEPE
¥ He XOTUTe HUKyxa uatu. IIpo’cure

MaMy IIOJOXKAAaThb, ITIOKAa Bbl 3daKOHYUTC

urpy.

Exercise 9. Game "Situation". Work in pairs. Select a card. Create dialogues

within the given situation. Use interrogative sentences with a particle really.

Pasrosop no tenedony

B nonukimnHuke

B Tpancnopre

B ynusepcurere
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B 6ubnuoreke Ha ynune

B marasune B xade

B my3ee B roctax

B Tearpe Ha skckypcun

Exercise 10. Look at the pictures.

sentences with a particle really.

1. Surprise

Make up dialogues using interrogative

Possible answer:

— Ilpeocmasnsewb, Anmon nodapun mHe 3010moie cepveu!

— Heyacenu smo npagoa? Ilpocmo ne eepumcs! Bwi dice 3Hakomwl 08a 200a, HO OH

3a 3mo 8pems He coenan mebe Hu 00HO20 noodapka!

2. Reproach
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N

N B’
'R R
Possible answer:

— Yuumenvuuya oname ccanosanrace Ha mebsa! Heyswcenu muvl He Moe 8blyyums
cmuxomeoperue?!

— A obewaro, umo ce2o0Hs 6cé aviyuy!

3. Surprise

Possible answer:

— Kaxue ntoou! Maxcum! Cronvko nem, ckonvko sum! Tet max noxyoen! Heyoucenu

amo mwt?

— Ilpusem, Taucus! Jla, s copocun 20 xunoepammos! Tol moowce npexkpacHo

8bl2NAOULUUDL |

4. Reproach
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Possible answer:

— Anuca, mel oname pazbpocana ece uepywiku no nony! Heyocenu max mpyono
cpazy nocje uepul youpamo ux Ha Mecmo?

— Mawma, smo ne mou uepywxu! [lycmos Haos youpaem!

Exercise 11. Read fragments of fiction texts. Name the modal shades of the

interrogative particle really (surprise, reproach).

1. 1 Benp kakoi méc XUTPHIA, YXOIUI OT MEHS TOJbKO ¢ A00bueit. Kyna on

e€ nesan? Heyxkemau en? [Darya Dontsova. King Pea Dollars (2004)].
Comment

[Iéc — Same as a dog, and also a male dog. [Explanatory Dictionary of the
Russian Language 2016, p. 420].

Hesats (oral) — place, define as well as lay (no one knows where). [Ibid, p.
20].

Jlo6w1ua —what is extracted is acquired [Ibid, p. 148].

Key: mooanvnuvlii ommenox — surprise.

2. — JlertapéB — ¢ BO3MYIIEHHUEM CKa3ajia s, — TYT IOJHO KCHIIWH, a ThI
pyraembcs, na emnie HeueHzypHo. Hey:kenu He cteigHo?! [Darya Dontsova. King
Pea Dollars (2004)]

Comment

HeuensypHo — indecent, obscene [Explanatory Dictionary of the Russian
Language 2016, p. 407].

Key: mooanvnuiti ommernox —reproach.

3. 51 HaMHOTrO Jydlle, HUKOTJa 4y»KOro He Hpuxpauy. — A curapersl? —
HEOXXUIAHHO OCEHWJIO MCHS, — Hey KeJH cama Joporyio mnauky kynwmia? [Darya
Dontsova. Ear from a goldfish (2004)]

Comment
[IpuxBatw/'te — take with you [Explanatory Dictionary of the Russian

language 2016, p. 487].
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Ocenn'ts — come, appear suddenly (about a thought) [Ibid, p. 378].

Key: mooanvnulii ommenox — surprise.

4. — brnarogapio Bac, — HapCTBEHHO KHUBHYyJia Mapuna CtenaHOBHA, — OUYE€Hb
o0si3ana. — AGcomroTHO He 3a 4To, MaTtpena CenuBepcroBHa, — oTBeTmin Oner, —
Bceraa paja nmomous. — Sl Mapuna CrenaHoBHA, — KAMEHHBIM T'OJIOCOM BO3BECTHIIA
CBEKpOBb JIOpBI, — HEYKeJH TaK TPYIHO 3alIOMHHUTH MPOCTOE pycckoe uMs? OYeHb
HEBEXKJIMBO IMOCTOSIHHO 00paIiaThCcsl KO MHE Ha pa3Hbii gaa! [Darya Dontsova.
Strabismus Medicine (2003)]

Comment

Kusnyte — give a sign once, lower and raise your head [Explanatory
Dictionary of the Russian language 2016, p. 230].

Kamennsiii — unconcerned, insensible, cruel. a heart. Steadfast, steadfast, firm.
Hold on with stone calm. [Great Dictionary of Russian language 2000, c. 354].

Boseecti'ts (formal.) — solemnly announce [Explanatory Dictionary of the
Russian language 2016, p. 88].

Jlan (oral.) — sample, way [Ibid, p. 311].

Key: mooanvHuiti ommernox — reproach.

5. — Xotute ITaBny HukonaeBuuy nuuno nepenats? — Hy... — Torma Bam
npuaércs B JabopaTopuio exath, oH TaM. — Hey:kenu [TaBen HukonaeBuu eie Ha
pabore? B ctonb no3nuuii yac? — Moit My, — ropao 3aasuiia Cera, — yu€HBIN ¢
MHUPOBBIM MMEHEM, IS TaKWUX JIFOACH HE CYIIECTBYET MOHATHS «PaOOdYUil JECHBY,
onu Tpynarcsa cytkamu [Darya Dontsova. Ear from a goldfish (2004)].

Key: mooanvHulii ommenox — surprise.

Homework: Compose one dialogue at a time with interrogative sentences

with a particle really, expressing each of the modal shades studied.



333
Topic: Interrogative sentences with a particle indeed

Interrogative sentences with a particle indeed have the following shades:

negative expression ("&£ & &" - "fouding"), affirmative expression (" ki F &
g P g P

" - "ken ding").

Consider the expression of a modal shade negative expression in the Russian
and Chinese languages. The speaker uses this shade if he is sure of the
inadmissibility or unreality of the fact that he is reporting. The interlocutor expresses

the conviction of the opposite. Therefore, the judgment is perceived as negative:

Pasee mooicno neamo? (#i8 7T AR5 75 ?) = Koneuno, 1eamo nenvss. (s R RATH
o o)
In the Chinese language, in this case, not only the modal adverb #:4 "nan

dao" is used, which gives the sentence a shade of negative expression, but also at

the end of the sentence the particle *% "ma”, which forms a question.

Both in Russian and in Chinese, sentences with a modal connotation and

negative expression have an affirmative semantics. In Russian, sentences with this
I\

shade are pronounced using /C-7, ~~ __ _ the pre-center part is at the level

of the speaker's usual tone, in the center vowel the tone rises sharply, as in IC-3, in

the post-center part, the tone decreases. IC-7 is distinguished from IC-3 by the abrupt

completion of the ascent on the stressed vowel of the center: Pazee on mo’scem umo-

mo coenams sospema?! On oadice ne nauunan ewé! (negative expression) (¥id

MF A B L ERBE AR ) (REF D)

In this example, the speaker is confident that the person in question cannot
complete the work on time, since he has not even begun to do it.

Consider the modal shade of an affirmative expression in Russian and Chinese.
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The speaker uses the modal shade of an affirmative expression when he

expresses the opposite attitude to the content of the statement, that is, he is sure of
the opposite: — On nepswiii paz npuexan 6 Cankm-Ilemepoype. Pazee ne ciedyem
npueracums e2o Ha barem 6 Mapuunckuil meamp?

Both in Russian and in Chinese, these sentences have a negation in their
composition: the presence of a negative particle is a formal sign of sentences of this
variety. Such a question, due to a special emotive intonation, means confidence in
the opposite and is perceived as an affirmative judgment, that is, the speaker

expresses the opposite attitude to the content of the statement.

In Chinese, the negative-amplifying particle 7~ bu (not) is used in these

questions, which enhances the tone of the affirmative expression.

Like Russian interrogative sentences with a particle indeed, expressing modal
shades of affirmative expression and negative expression, Chinese sentences with
the modal adverb Nan Tao are used not to find an answer to a question, but to
enhance the impact on the interlocutor, to express their subjective position, the
speaker's attitude to reality and invite the interlocutor to agree with him.

In the Chinese language, in an interrogative sentence with the modal adverb
"nan dao" with a tinge of affirmative expression, as well as with a tinge of negative

expression, the particle "ma" is used at the end of the sentence, forming a question.

In Russian, sentences with a tinge of affirmative expressions are pronounced
using /C-3 (the center is on any word, except indeed a particle), the pre-center part
is pronounced in the speaker's usual tone. On the center vowel, the tone rises

sharply, on the post-center part it decreases: — [locmompu xaxou 3axam! Pazse
amo ne kpacoma’? (R & BH S5 B #HiE R E5?)

In this example, the speaker is confident that the sunset that he is observing
with the interlocutor is very beautiful. In his opinion, this is a fact that cannot be

doubted.
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Interrogative sentences with a particle indeed with modal shades of

affirmative expression and negative expression have the meaning “4 dyman no-

opyeomy, y MeHs Ovliu Opyeue npedcmasietnus 06 smom. "

Exercise 1. Listen, repeat, read. Pay attention to the correct intonation. Pay
attention to the modal shades of the question particle indeed.

a) IKCNPpEeCCUBHO 8blPANCEHHOE Oompuuarue.

1. — Pa3Be Mo’HO cpaBHMBATh IleTepOypr u MockBy?
2. — Pa3Be MO/%KHO OIa3/IbIBaTh HAa DK3aMEH?

0) dKCHpPeccusHO BbIPANCEHHOE YMBEPICOCHUE:

1. — Iocmotpu Kakoii 3akat! Passe 510 He KpacoTa®?

2. — Pa3Be KUTaliCKOMY CTYJEHTy HE IIOJIC’3HO KUTh B OOIIEKUTUH 0€3
KUTAMUIIEB, KOTJIa OH U3Y4YaeT PYCCKUM SI3bIK?

— Pa3Be KuTalickoMy CTyJACHTY HE TIOJIE3HO XHUTh B OOIIEKUTUMH Oe€3

KUTa MIIEB, KOT/Ia OH M3y4aeT PYCCKUM A3BIK?

Exercise 2. Translate the interrogative sentences with the Chinese analogue

of the particle indeed -nan dao "#:38" into Russian. Read them. Name the modal

shade of the particle indeed (negative expression, affirmative expression).
1. — ¥ T AL B R Y hAes 5 £4F7°5?

Key: — Pa3Be MO>KHO XOPOLIO BBIYYHMTh S3BIK O€3 HpakTHKu? (negative

expression)
2. - HAN AR MR 0 BT HEE RS

Key: — Pa3Be korza peO&HOK O0JIeeT, poauTeny He BOJHY toTcs? (affirmative

expression)

3. - A RAT R EF R EAE B A LE BT
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Key: — Pa3Be Kpacu'BO NIPHMXOIMTH B roCTH 0€3 npurianieHus? (negative

expression)
4. - BHEAFBHARTZH N X EREH?

Key: — Pa3zBe uMes MeuTy, 4eJOBEK HE CTPEMHUTCS K €€ OCYLIECTBICHHUIO?

(affirmative expression)

Exercise 3. Listen, repeat, read. Pay attention to your intonation. Mark the
intonation center with the number of the corresponding IC. Determine the modal
meanings of the interrogative particle indeed (negative expression, affirmative
expression).

1. — ITouemy TBI He TO3BOHWI? Pa3Be s HEe mpocuia Te0s MO3BOHUTH MHE?

3

Knrou: PazBe s He npocu’ate0st mo3BOHUTH MHE? (affirmative expression)

2. — 3audeM ThI B35 uyxoii Tenedon?! Pa3Be MoxxHO Tak fenarb?

"oicno Tak nenatw? (negative expression).

Kanrou: Passemo
3. — Pa3Be He Jyule HavaTh 3apaHee T'OTOBUTHCS K JK3aMEHYy, YeM ITOTOM
BOJIHOBATHCA?
Kniou: — Pa3sBe He Jydllle HadaTh 3apa’hee TOTOBHTHCA K DK3aMEHY, 4EM
IIOTOM BOJIHOBaThCA? (affirmative expression)
4. — Pa3Be MOXKHO TaKy0 IOroy Ha3BaTh 3UMHeN? Kakapiii 1eHb HIET JOKIb U
TEeMIIepaTypa BbIIIE 5 TpagycoB!

7

Knrou: PazBemo’srcno Takyro moroay Ha3BaTh 3uMHEN? Kaxkawlil 1eHb UAET

JIOKb U TEMIIEpATypa BbIlE 5 rpaaycoB! (negative expression).

Exercise 4. "Answer what you heard." Come up with a response with a
particle, indeed, name its modal shade (negative expression, affirmative expression).
1. — 4 mompocuna Camry OTpEeMOHTHPOBAaThH KOMITBIOTEp, a cama, MOKa OH

PEMOHTHPOBAJ €T0, yIjia Ha padoTy.
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Possible answer: — Pazee max 6exciuso nocmynams no OMHOWEHUIO K

Yeno8eKy, Komopbwlii coeiacuicsa mebe nomouv? (negative expression)
2. — YV Hac HayaJlMCh 3UMHUE KaHMKYJbl. Ha ynuie Toapko MUHYC S5 Tpaaycos.
Maiia npenoxuia NoKaTaTbCsl 3aBTpa Ha Jbbkax, a Callla npuriacui Hac K

cebe B TOCTU CMOTPETh HOBBIM (PUIIbM.

Possible answer: — Paszge ne xopowias udes noumu noKamamucs Ha avlicax?
(affirmative expression)
3. — Huna 9acTto OTCYTCTBYET Ha ypOKax W HE JeNaeT JOMAaIlHee 3aJaHue, MpH

3ToM oOHa MeuTaeT noctynuth B CIIOI'Y Ha ¢unonornueckuii paxynbret!

Possible answer: — Pazgee nenmsi Mmodcem NOCMYNums 6 XOpPOULULL
yHugepcumem?! (negative expression)

4. — S ne 6yny unurtath 3Ty KHUTY! OHA MHE HE HpaBUTCs!

Possible answer: — Pazée smo knuea He unmepecrasn? I1o netl cHamo cmoibko
Qunvmos! (affirmative expression)

5. — CMoTpH, KaKk OBICTPO s peuIuwia TpyIHyo 3a1aqy!

Possible answer: — Pazse smo npasunvhoe peweHue? Teoii omeem He
cxooumces ¢ omeemom 6 KoHye yueonuxa! (negative expression)
6. — Mos noapyra B3sijia Ha CBUJIAaHHE MOM 30JI0ThIE CEPEKKHU, HO MTPOLLIET yKeE

Mecsill, a OHa UX He BepHyJa!

Possible answer: — Pazge ne nado nonpocums eé eeprymo ux? OHu d#ce oueHb

oopozue! Omo nooapox meoeti babywxu! (affirmative expression)

Exercise S. "Answer a friend." Work in pairs. Students take turns asking

each other questions and giving a response.
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— Pa3Be He CIIy4acTCs B XHU3HHU, 4YTO O6I/I,Z]I/IIIIB YCJIOBCKA 3psd, a4 IIOTOM

)Kajeemb 00 dTom?

Possible answer: — Koneuno, 6 sorcustu 6cé moarcem Ovime.
— Pa3Be Amnxpeii yxe npuexan? OH ckaszaj, 4TO TPHEACT TOJBKO Uepes3

Henenro!

Possible answer: — Hem, on nomensin bunem u npuexai ce200Hsi HOubto!

— Pa3Be y Te0s HET 3TOM KHUTU?

Possible answer: — Koneuno ecmo. A 0asno eé yoice kynuna!

— Pa3Be 310 o0cnyxuBaHue?

Possible answer: — Jla yowc, 6orvwe ctoda ue npudém. Oguyuanmol
pabomarom o4eHb MeONeHHO.

— Ilouemy ThI OOMKaembess Ha AHIO? Pa3Be oHa He xoueT Tebe moMoub?

Possible answer: — Hem, mne max ne kasicemcs! Ona 6euno cyém HOC He 8
Cc80€ oello.

— Pa3Be ImpenogaBaTciib HCIIOHATHO BCE 00BsIcHUI?

Possible answer: — A nemno2o onozoan, noamomy He NOHL.

— Pa3Be 3110 MpUBOAMT K 100py?

Possible answer: — Hem, 31bie c1o6a uiu nocmynku HUKo20a He npuHecym
Yen06eKy HU4e2o X0pouleo.
— Pa3Be Tl emé He Tynsn ¢ cobakoit? Mbl ke JOroBapUBaIKMCh, YTO ThI

BBIBEJICIIb €€ Ha IPOTYJIKY yTpoM!
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Possible answer: — H36unu, ympom s npocnai, nodamomy He ycnei no2yJisams

C Hell.

Exercise 6. Work in pairs. Listen to the answer of the interlocutor and give

the first remark.
1. —...

— Pa3Be 1 TeOe ero He nokasniBaia? MHe Ka3ajloChb, YTO ThblI €T0 YK€ BHJC]IA

(affirmative expression).

Possible answer: Oxcana, nokasjicu mHe, NONCAIycma, c60€ Hogoe niamawe.

2. -
— Pa3Be oH cioprcMeH? Buepa MbI ObLTH Ha MOpE, OH HE MOT ITPOTUTBITH JTaKe
10 meTpoB! (negative expression)
Possible answer: Onecs ckazana mue, 4mo eé napeHv — CHOPMCMeH.
3. —
— Pa3Be He *kajb, YTO TAKON YMHBII YUEHUK HE MOIYUYUI 30J0TYI0 Meaib?!
(affirmative expression)
Possible answer: [Ipedcmasnsewn, Cnaga ne noayyui meoans!
4. -
— Hy, uro Te1! Pa3Be 310 Qunsm?! (negative expression)
Possible answer: Kaxoii unmepechwiii ¢hunom!
5. —
— Pa3Be oHa He xonuT B puTHEC IeHTp?! S 3HAF0, UTO OHA KynHja a0OHEMEHT
Ha TOJ. (affirmative expression)
Possible answer: Tet civiwana, umo Taus ouens nonpasunacs!
6. —

— Koneuno! Pa3Be s Moriia oTKa3aTbCs OT TaKOI'O HMHTEPECHOTO
npemioxenus?! (negative expression)
Possible answer: Jloomuna, s civiuana, umo mel yezdcaeutb pabomams 8

Amepuxy! Omo npasoa?
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Exercise 7. Role play. Work in pairs. Select a role card. Make a dialogue

according to the situation given in it. Play the scene with your partner using the

particle's indeed modal shades you've learned.

1. A. Bol npumu B xade u 3akazanu | 1. b. Bol odunmant. Bel npunecnu
Cyll. YBuIenu B HEM MyXy, OYEHb | KIMEHTKE CYIl, B KOTOPOM IlJIaBaeT
HEJIOBOJIbHBI o0CIy’)KHBaHUEM. | MyXa.

(Hcnonv3yume 6 peuu wacmuyy pasee ¢
MOOANbHBIM OMMEHKOM IKCHPECCUBHO

BbIPANHCEHHO20 OMPUYAHUSL).

2. A. Bbl rnaBHbii MeHemxep B | 2. b. Bl mpuexanu B a’spomnopt u
asponopry. Bel 3apaHee OTIIpaBUiIM Ha | y3HAJM, YTO Balll PEUC MEPEHECIIU Ha
JJICKTPOHHYIO  TOYTY  [ACCAXHUpPaM | CICOYIOIIUA  JAeHb. Bbl  OYEHB
uHpopmalio 00 M3MEHEHMHM JaThl | HEJOBOJBHBI, MOAXOAUTE K CTOMKE
pelica, HO OWH U3 KJIMEHTOB MOJIOUIEN | peructpauuu. (Mcnonv3yime ¢ peyu
K BaM ¢ mnpereH3usmMu. OOBSICHUTE | vacmuyy pazge ¢  MOOANbHbIM
CUTYaLIMIO I1aCCAXKUPY. OMMEHKOM 9KCHPECCUBHO

BbIPANCEHHO20 YMBEPHCOCHUS).

3. A. Bel nuiu B roctu Kk mojpyre, | 3. b. Bel mo0uTte pa3BoauTh HBETHI U
YBUJICJIM KPACUBBIM KYCT CHPEHM U | yXa)KUBaThb 3a HUMHU. B OKHO BBI
pEInIN HapBaTh OOJBIION OYKET. YBUJIETH, KaK MOJIOIOW YEIOBEK PBET
CHUPEHb C KyCTa MOJi BAalllUM OKHOM.
Bri O4YCHb HEJIOBOJIbHBI.
(Hcnonvzyume 6 peuu uacmuyy pazee
c MOOANbHBIM OMMmMeEHKOM
9KCNPEeCCUBHO 8bIPAINCEHHO20

ompuyaHus,).
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4. A. Bwl maccaxxup aBroOyca. Xotenu | 4. b. Bwl koHTponép aBTobyca.
npoexaTh JBE OCTAaHOBKM OECIIATHO, | YBHIEIH, YTO BOIICAIINNA MACCAXKHUP
HO TOTTAJTUCH Ha TJ1a3a KOHTPOJIEDY. He ormnaTwi mpoes3d. [emaete emy
3ameuanue. (Hcnonv3ytime 6 peuu
yacmuyy paseée C  MOOAIbHbIM
OMMEHKOM IKCNPECCUHO

BbIPANCEHHO20 YMBEPHCOCHUS).

Exercise 8. "Game '"Situation'". Work in pairs. Select a card. Compose
dialogues within the given situation, using the studied interrogative sentences with

the particle indeed.

Pasrosop no tenedony B nonuknuHuke
B tpancnopre B ynusepcurere
B 6ubnuoreke Ha ynune
B marasune B xade
B my3ee B roctax
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B Teatpe Ha skexypeun

Exercise 9. "Make a dialogue." Look at the photos. Compose dialogues

using interrogative sentences with modal particle indeed.

1. Affirmative expression

Possible answer:

— Ans! ¥V mens maxas nosocmo 0 mebs! A ciyuaiino ycaviwana, xax Juma ckazan
opy2y, umo mwvl emy 04eHb HPABUULLCS U OH X0Uem npuciacums meos 6Kuno!

— Tot wymuwv? Paszee on He 3naem, umo y MeHs ecmb napers? A dice 3nakomuia ux

Ha npowinotl Heoene!

2. Negative expression

Possible answer:

— Moii npoekm no3eoum nogvlcums NPOU3E00UMeNbHOCMb mpyoa Ha 85 %.

— Pazee amo cnedyem uz Bawux pacuemog? A ne ysudena smozo!
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3. Affirmative expression

Possible answer:

— Mawa! Kak 300pogo, umo met npuwinu 6 napk! Cecoons ommeuarom /Jenv 2opooa!
Ilocmompu, kak kpacueo manyyrom oemu Ha cyere! Ha ckametixax nem HU 00HO20
c80000H020 mecma! Mue kasicemcsl, ymo oHU 3atMym nepeoe Mecmo Ha KoHKypce!

— Koneuno! Pasge scropu modxxcem ne noupagumucs smom maney?!

4. Negative expression

Possible answer:
— Pazse omo peghepam?! Y Bac nem vieooa, cnucka aumepamypult, Bol npocmo éce
ckauanu u3 unHmeptuema!

— U36unume, noscanyiicma, y meHs 6vi10 MAlo epemenu. A ece ucnpasio.

Exercise 10. Read fragments of fiction texts. Name the modal shades of the

interrogative particle indeed (negative expression, affirmative expression).
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1. ITaByxa xpumo 3acMesuics: — Emie yero! Eii He BnepBoii! — PazBe MOXHO

OBITh TAKHUM JKECTOKHM II0 OTHOIICHHUIO K TOMY, KOI'O JOOUIIL? — MOMBITAIACh S

BO33BaTh K ero muiocepauto [Darya Dontsova. Ear from a goldfish (2004)]

Comment
Xpurtuio — about sound: not pure in tone, deaf. [Explanatory Dictionary of the
Russian Language 2016, p. 696].
He Brepso’it (oral) — not the first time [Ibid, p. 123].

Bo3s3Batsk / B3bIBaTh — make an appeal, call [Ibid, p. 78].

Munocepane — willingness to help someone. or forgive someone. s

compassion, philanthropy [Ibid, p. 294].
Key: mooanvHulti ommenoxk —negative expression.
2. — Ilouemy? — uzymunaace . — Urto mioxoro s caenana? Pa3Be Henb3st OT

Aymy nobsarogaputh 3Toro ciapHoro ['mcmasena? [Darya Dontsova. Ear from a

goldfish (2004)]

Comment

[loGnaronaputh ot aymu — sincerely express your gratitude [Explanatory

Dictionary of the Russian language 2016, p. 159].

Uzymuthes — to be amazed [Ibid, p. 207].

Usymnenue — extreme surprise [Ibid, p. 207].

Crnasnblii (oral) — very nice, nice, cute [Ibid, p. 584].

Key: mooanvnuiii ommenox — affirmative expression.

3. Uro6sl moMoub JtoOuMoMy, JIn3a peminsia 3acTpaxoBaTh CBOE JKUIIbE IO
oJIHOM TIporpamme, a FOpka, sxenast yroauTth J11000BHUIIE, COCTaBUII OyMaru TakKum
o0pa3oM, 4YTO B Ciy4yae Kakux-InOo HemnpusiTHocTed JlM3za AomKHA MONMYYUTH
HEXHWIIYIO CYMMY B CTO ThICSIY J]0JIIapoB. — Pa3Be Takoe BO3MOXKHO? — HEIOBEPUYHBO
cupocuia a. — Y 6oapHO MHOro jneHer! Keaprupa cronbko He crtouT [Darya

Dontsova. Strabismus Medicine (2003)].

Comment
Yroauth — yJOBIETBOPUTH KOTO-H., CAENATh UTO-H. MPUITHOE, HYKHOE

[Explanatory Dictionary of the Russian language 2016, p. 659].
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Hexwunsiit — good, wonderful, grand, top grade, cool, first class [Dictionary of

synonyms of the Russian language. Practical guide, p. 356].
BonwHo mHorO — lots of [Explanatory Dictionary of the Russian language 2016,

p. 58].

Key: mooanvnulii ommenok — negative expression.

4, — BOT, — IJICBAJICSL CIIIOHOM CTapuK, — INIAHb, IIOIMWJIAa APAHU U C KOIIBIT

cheXajia. — lla 6pOCBT€ BBI TNIYIIOCTH IOPOTh! — B cepamlax BOCKIIMKHYJIa Onecs. —

Pa3Be OT ra3upoBKH MOXKET II0X0 cTaTh? HaBepHOE, OT jkaphl cepAlle MPUXBATHAIO
[Darya Dontsova. Ear from a goldfish (2004)].
Comment
[nanp — to look / glance. The same as watching [Explanatory Dictionary of
the Russian language 2016, p. 120].
Hpsub — about someone. bad, insignificant [Ibid, p. 157].

[Mopo/te rmymocTu — talk nonsense [Ibid, p. 459].

C kombl'T chexaTh — getting sick or dying hard [Ibid, p. 98].

B cepana’x (oral.) — in irritation [Ibid, p. 573].
[IpuxBatw'Te (oral.) — get sick [Ibid, p. 690].

Key: mooanvnulii ommenok — negative expression.

Homework: Compose one dialogue at a time with interrogative sentences

with a particle indeed, expressing each of the modal shades studied.

Repetition of the covered material

Exercise 1. Instead of dots, insert particles that are appropriate in meaning,

indeed or really. What are the modal shades of sentences:

1) shades of sentences with a particle indeed

a) negative expression,
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0) affirmative expression,

2) shades of sentences with a particle really:
a) surprise;
6) reproach.

Please note! 1f the negative particle ne is used in the interrogative sentence,
then it is necessary to use the interrogative particle indeed with the shade of an
affirmative expression.

Model:

— Maiia, mokaxu MHE CBOE€ HOBOE ILIaThE.

— ... s Tebe ero He mokasbiBanma? MHe Ka3aloch, 4TO s TeOE ero yxe

rokasasa.

Key: — Pazee 51 mebe e2o ne noxasvigana? (affirmative expression.)

1. — Omnbra Bech Beuep NepeBoiniia TEKCT, HO TaK M HE MepeBena ero.
— ... Te0e TpyAHO ObLTO MOMOYh €ii? ThI K€ OTIMYHO 3HACITh AHTTUHCKUI
SI3BIK.
Key: — Heyxcenu mebe mpyoHno 6vi10 nomous eu? (reproach)
2. ... MOXHO OpaTh 4yXue Beuu 6e3 pazpeieHus?
Key: — Pazee mooicno bpams uysscue gewu b6e3 paspeutenus? (negative
expression)
3. —TIlpencraBasienib, AHTOH MOJYYHII 32 KOHTPOIBHYIO padOTy OTJIMYHO!
— ... 9TOo mipaBaa? Benb OH Bce OTBETHI criucal U3 yueOHuKa!
Key: — Heyarcenu 310 nipaBna? Beab OH Bce OTBETHI crivcall U3 ydyeOHHKa!
(surprise)
4. — KocTs, moyeMy TbI MPUIIET TaK MO3AHO? ... S He TPOCWIIa TeOs MPUUTH
nopaublie? — U3BuHU, MoXKayiicTa, s momnaji B IpooKy.

Key: — Pazee st ne npocuna mebs npuiimu nopanvwe? (affirmative expression)

)]

— Urops 3ab05en u yxe ABe HEJENU JIEKUT B OoabHUIE. Sl He 3HA0, KaK OH
ce0st 4yBCTBYET ceiyac.

— ... TeOe TaKk TpyJAHO HABECTUTh €ro?
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Key: — Heyxcenu mebe mak mpyono nagecmumo e2o? (reproach)

6. ... MOXXHO MEPEMHUCHIBATLCA C IPY3bsIMU Ha JICKITUHU?
Key: — Pa3ee MOXXHO TIEPEIUCHIBATLCSA C JIPY3bsIMU Ha JIeKIUU? (negative
expression)
7. —Jloxucsk cnats! Yxe 12 yacoB Houn!
— ... yke Tak no3aHo? A qgyman, yto emie Tosibko 10 gacos.
Key: — Heyxcenu yoce max no3ono? § myman, 4ro erie Tojibko 10 gyacoB
(surprise)
8. —Ilouemy ThI oOMXKaemibes Ha SAAHY? ... OHA He XOUueT TeOe MOMOYb?
— 51 Ha Hee yke He 00MKaIOCh.

Key: — Pa3ee ona ne xouem mebe nomousv? (affirmative expression)

Exercise 2. In the following situations, express:
1) negative expression or affirmative expression (particle indeed),
2) surprise or reproach (particle really). Name this shade.
1. Bama cectpa roBoput, uto Jlaia He cMoriia nepeBecTy TEKCT U MOoJTydnsia 3a
YPOK IBOWKY. BbI yrpekaere cectpy B TOM, 4TO OHa He nnomoruia Jlame.

Key: — Heyxcenu moi e nomoena nomous eu?! Tol dce omauuno 3Haeuts
anenutickuti! Kax mebe ne cmoiono! (reproach)
2. Br1 yBepeHbI B TOM, YTO BCE JIFOJU JTFOOST My TEIIeCTBOBATb.

Key: — Pazse xomy-HubOyOb Mmodicem 3mo He Hpasumvcsa? (affirmative
expression)
3. Huxkura npocut Bac mo3HakoMuTh €ro co Ceeroil. Bac yauBuiio, 4to oH €€ He
3HAeT.

Key: — Heyaycenu moi ne 3nHaxom ¢ Heul! Buvl oice yuumeco 6 00HOM
yHugepcumeme! (surprise)
4. Bamia noapyra He cornacHa ¢ Bamu, 4yTo JKeHs — XUTPBIi 4eI0BeK.

Key: — Pa3zee on xutpblii? OH Bcerga Bce W BceM pacckasbiBaet! (negative
expression)

5. Bamn MYIK BCPHYJICA J]OMOﬁ TOJIBKO YTPOM. Bri HCIOBOJIBHLBI, YIIPCKACTC CI'0
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3a TO, 4YTO OH HC IIO3BOHMJI U HC CKa3alJl, 1€ OH.

Key: — Heyacenu moi He moe no3zgonums mue?! A 6cto nous ¢ yma cxoouna!
(reproach)
6.  BbI cunTaere, 4To BCeM JIFOSIM HPABUTHCS MOJIYYaTh MOIAPKH.

Key: — Pazge xomy-nub6yovb He Hpasumvcs noayyams nooapxu? (affirmative
expression)
7. Jpyr npurnamaet Bac B pumapMoHUto. Bbl yIUBICHBI TEM, YTO OH JIOOUT
KJIACCHUYECKYIO MY3BIKY.

Key: — Cnacubo 3a npuenawenue! Heyaycenu muvli nroouws xiaccuxy?!
Huxozoa 6v1 ne nooymana! (surprise)
8.  BBI He coracHbl, 4TO BCEM JIFOJSIM HPABUTHCS TYISATH IO JIECYy U COOUpATh
rpUOkI.

Key: — Pa3ée 5TO MOET BCEM HpaBUThCA? Tam ChIpO U CTOIBKO KOMApOB!

(negative expression)



